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Па моей родинђ, въ ПВолынекой губерши, въ той ел части, 
тдъ холиистые отроги Варпатекихъ горъ переходять посте- 
пенно въ болотистыя равнины ИолВеья, есть небольшое мђ- 
слечко, которое я назову ХлЪбно. Съ еБверо-завада оно при- 
грыто небольшой возвышенностью. На юго-воетокъ отъ него 
раскинулась обиирная равнина, вея покрытая нивами, на 
горизонт переходящими въ еннія полосы еще упфаЪвиихъ 
лЪсовъ. Тамъ и сямъ, особенно нодъ лучами заходящаго 
солица, сворхають широкія озера, между которыми зм$Зятся 
узеньшмя, пересыхающия на лбто рчущки. 

Сторона спокойная, тихая, немного даже соппая. М'бетечко 
похоже болфе на село, чЬмъ па городъ, но когда-то оно знало 
соли не лучипе, то во велкомъ случаБ мен\е дремотные дни. 
На возвышенности сохранились еще елЪды земляныхЪ окопов, 
па которыхъ теперь колынетел трава, и пастухъ старастея 
передать ея шопотъ на своей иехитрой дудкЪ, пока обществен: 
пое стадо мирно пасетси въ тЬни полузасыпаниыхь рвовт... 

ЦевхалекВ отъ этого местечка, надъ извилистой рьчушкой, 
стояль, а можеть, и теперь еше стоптъ, пебольшой поселокь: 
РЪчка отъ лозы, обильно растущей на ея берегахъ, получила 
названіе Лозовой; отъ рЪфчки поселокъ названъ Лозищами, а 
уже отъ поселка жители већ сплошь посятъ фамилім Лозин- 
скихъ. А чтобы точифе различить другъ друга, то Лозинскіе 
къ общей фамиліи прибавляли прозвища: были Лозинекіе 
итицы и звБри, одного звали Мазницей, другого Колесомь, 
третьяго даже Голенищемъ... 

"рудно сказать, когда зтотъ поселокъ засфлъ подъ самымъ 
бокомъ у города. Было это еше въ тћ времена, когда на валахъ 
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виднЪфлиер нушки, а пушкари у нихь постоянно смфнялись: 
то стояли съ фитилями поляки, въ своихъ нестрыхъ кунту- 
шахъ, а казаки, и „толота“ подымали кругомъ шыль, облеган 
тородъ... то, наоборотъ, изъ пушекъ палили казаки, а ноль- 
скіе отряды кидались на оконы. Говорили, будто лозинекіе 
были когда-то „реестровыми“ казаками и получили разныя 
иривилегіи огь польекихь королей. Ходили даже слухи, будто 
они были когда-то и за что-то пожалованы дворянетвохт. 

Все это, однако, давно забылось. Въ шестидесятыхъ го- 
дах» умеръ столбтй старикъ Лозинекій - Шулякъ. Въ по- 
елъдше годы онъ уже ни съ кЪмъ не разговаривалъ, а только 
тромко молился или читаль старую славянскую библію. Но 
люди еше помнили, какъ онъ разсказывалъ о прежних г0- 
дахь, о запорожьи, о гайдамакахъ, о томъ, какъ и онъ ухо- 
диль на Лифпръ и потомт, съ ватажками нападалъ на Хлћбно 
и на Клевані, и какъ осажденные въ горящей избЪ гайда- 
маки етрБляли изъ оконъ, пока отъ жара ие лопались у 
них глаза и не взрывались сами собой пороховницы. И 
старикъ сверкалт дикими потухающими глазами и говорилъ: 
„Гей-гей! Было когда-то наше время... Была у насъ свобода!..“ 
А лозищане—уже третье или четвертое поколБніс—елушая 
эти странные разсказы, крестились и говорили: „а то-жъ не 
дай Господи Боже!“ > 

Сами они давно уже запахали въ землю вс привилеми и 
жили нодъ самымъ мБетечкомъ ни мужиками, ни мфщанами. 
Говорили какъ будто но-малорусски, но на особомъ волын- 
скомъ нарЪши, съ примВсью польскихъ н русекихъ слов, 
исповЪдывали когда-то греко-ушатскую вру, а потомъ, послћ 
нЪкоторыхъ замфшательствъ, были причислены къ нравослав- 
ному приходу, а. старая церковка была закрыта и посте- 
пепино развалилась... Пахали землю, ходили ръ бБлыхь и 
сБрыхъ свитахъ, съ синими или красными полсами, штаны 
носили широкіе, шапки бараньи. И хотя, можетт быть, были 
бълнће своихъ сосфдей, но все же смутнал память о какомъ- 
то лучшемъ прошломъ держалась подъ соломепными стр$фхами 
лозищанекихь хатъ. Ходили лозищане чище крестьянъ, были 
почти веъ грамотны по церковному, н объ нихъ говорили, 
что они держать себл слишкомъ гордо. Правда, это очень 
трудно было бы замЪфтить постороннему, потому что при 
ветрЪчЪ съ господами или начальствомъ опи такъ же торопливо 
сворачивали съ дороги, такъ же низко клапллись и такъ же 
иной разъ цфловали смпренпо господскія руки. Но всетахи 
было ч7т0-то, и опытные люди «:0-то замћчали.-О лозища- 
пахъ говорили, что они 1720-то вспоминаютъ, о чемъ-то го- 
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ображають и чљмъ-тто недовольны. ДЪйетвительно, на обыч- 
ные вопросы при ветрЪчахъ: „какъ себБ живете“ или „какъ 
вамъ Богь помотасть“ — лозищане, вмфето „слава Боту“, 
только махали рукой и говорили: 

„А, какан тамъ жизнь!“ или: „Живемъ, какъ горохъ при 
дорог!“ А иные, посмфлЂе, принимались разсказывать иной 
разъ такое, что не вслкій соглашален слушаль. Къ тому же 
у нихъ тянулась долгая тяжба сь сосфднимь поміщиком 
изъ-за чинша, которую лозищане сначала проиграли, а по- 
томъ вышло какъ-то такъ, что наслЪдникь помбщика усту- 
пилъ... Говорили, что посл этого Лозинсюе стали „еше 
гордБе*, хотя не стали довольнће. 

И нигд такъ радушно не ветрђчали заћзжихъ людей, 


которые могли поразсказать кое-что о широкомь бфломъ 
евфтБ. 


П. 


Такъ же вотъ жилось въ родныхь Лозишахъ и нБкоему 
Оешу Лозивекому, т. ө. жилось, правду сказать, неважно. 
Земли было мало, аренда тяжелая, хозяйство бЪдифло. Быль 
опъ уже женатъ, но дЬтей у него еще не было, и не разь 
опъ думалъ о томъ, что, когда будуть дЪти, то имъ придется 
такъ же илохо, а то и похуже. „Пока человћкъ еще молодъ,— 
говаривалъ онъ, — а за спиной еще не пищить дфтвора, 
тутъ-то и поискать человБку, гдЪ это затерялась его доля“, 

Не первый онъ быль и не послћдній изъ тфхъ, кто, ио- 
прощавшись съ родными и соеБдями, взяли, какъ говорится, 
ноги за-нолеь и пошли искать долю, работать, биться сь 
лихой нуждой и Феть горькій хлБбъ изъ чужихъ нечей на 
чужбинф. Не мало уходило такихъ неспокойныхъ людей и 
изъ Лозищей, уходили и въ одиночку, и парами, а разъ даже 
пБлымь гуртомъ пошли за С. агентомъ-нъмцемъ, иро- 
бравшись ночью черезъ границу. Только все это дЪло конча- 
лось или ничфмъ, или еще хуже. Ито возвращался ободран- 
ный и голодный, кого нЪмцы гнали на веревкЪ до границы, 
кто пропадалъ безъ вЪети, затерявшиеь гдЪ-то въ огром- 
помъ Божьемъ свт, какъ маленькая булавка въ ометБ со- 
ломы. 

Лозинскій Осипъ былъ, кажетел, еше первый, который не 
пропаль и отыскалсл. Человъкъ, видно, былъ еъ головой, не 
изъ ТЬхь, что пропадаютъ, а изъ тЪхъ, что еше другихъ 
выводять на дорогу. Какь бы то ни было, —черезъ годь или 
два, а можеть и больше, пришло въ Лозиши письмо, еъ боль- 
шою рыжею маркой, какой до того времени еще и не виды- 
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вали въ той сторон. Не мало дивились письму, читали его 
и перечитывали въ волости и писарь, и учитель, и священ- 
никъ, и мпого людей позначительиЪе, кому было любопытно, 
а наконецъ, всетаки вызвали Лозинскую и отдали ей письмо 
пъ разорванномъ конверт, на которомь совершенно лено 
было написано ся имя: КатеринЪ Лозинекой, женф Лозин- 
екаго Тосифа Оглобли, въ Лозищахъ. 

Письмо было отъ ея мужа, изъ Америки, изъ губерні 
Миннесота, а какого уфзда и села, теперь сказать очень 
трудно, потому что... Впрочемъ, это будеть видно дальше. 

Вт, письмБ было паписано, что ЛозинскШ, слава Богу, 
живт, и здоровъ, работаеть на „фармЪ“ и, если Богъ помо- 
жетъ ему такъ же, какъ помогаль до сихъ поръ, то надћетея 
скоро и самъ стать хозяиномъ. А впрочемъ, и работникохъ 
тамъ ему лучше, чфмъ иному хозлину въ Лозищахъ. Сво- 
бода въ этой сторонЪ большая. Земли довольно, коровы дають 
молока но ведру на удой, а лошадн— чистые быки. ЧеловЪка 
- съ головой н руками уважаютъ н цћиятъ, и вотъ даже его, 
Лозинекаго Осипа, спрашивали недавно, кого онъ желаетт, 
выбрать въ главные президенты падъ всею страной. И онт, 
Лозинскій, подавалъ свой голос не хуже людей, и хоть, 
правду сказать, сдфлалось не такъ, какъ онн хотёли съ 
своимъ хозянномъ, а все таки ему понравилось и то, что че- 
ловка, какъ бы то ни было, спросили. Одпимъ еловомъ, 
свобода и все остальное очень хорошо. ‘Только Лозинекому 
очень скучно безъ жены, и потому онъ старался работать 
какъ только можно, и первыя деньги отдалъ за микеть, ко- 
торый и посылаеть ей въ этомъ письмђ. А что такое коет», 
такъ это воть эта самая синяя бумажка, которую надо бе- 
речь, какъ зЪницу ока. На ней нарисованъ паровозъ съ ва- 
тонами и пароходъ. Это значить, что по этому билету Ло- 
зинекую повезутъ теперь даромъ и по землћ, и но вод, — 
стоить ей только доћхать до нфмецкаго города Гамбурга. А 
на другіе расходы пусть продасть избу, корову и иму- 
щество. 

Пока Лозипскан читала писъмо, люди глядЪли на нее и 
говорили между собой, что воть н въ какой пустой бумажк?, 
какая можеть быть великая сила, зто человфка новезутъь на 
край евБта и нигдф уже не спросятъ плату. Ну, разумфетея, 
веБ понимали при этомъ, что такая бумажка должна была 
стоить Осипу Лозинскому не мало денегъ. А это, конечно, 
значить, что Лозинсый ушелъ въ свъть не напрасно, и что 
въ свЪтВ можно-таки разыскать свою долю... 

И всякій подумалъ про себя: а хорошо бы и мн... Писарь 


Пір://гсіп.ого.р! 


(тоже лозишанинъ родомъ), н тотъ не сразу отдаль Лозин- 
ской писъмо и билегь, а держалъ у себи цфлую недћлю и 
думаль: баба глупая, а съ такой бумагой и кто-нибудь по- 
умпће могь бы побывать въ Америк и ноискать тамъ 
своего счастья... Но на билетЪ было совершенно лено, хоть 
и не по нашему, напиеано: тіхзіѕх Каблатта Тюзерв 
| одизку-ОоМа. Тосифъ Лознисый в Оглобля,—ото бы, ко- 
нечно, еще ничего, но Катерина это уже было лено, что женщина, 
да и 11135155 тоже, пожалуй, обозначас“т бабу. Однимь ело- 
вомъ, хотя и въ послЬднюю минуту писарь все еще какъ-то 
1здыхалъ и неприт№ косилея, вынимая изъ стола билеть, 
который у него былт припрятанъ особо. но все таки отдалу. 
Лозинская взяла его, ерла па лавку и горько заплакала. 

Разумфется, опа была рада письму, да эВдь и отъ ра- 
доети тоже плачуть. При томь всетаки приходилось ноки- 
нуть и родную деревню, и родныхь, и сосћдей. Затћмъ, 
нужно сказать, что Лозинекая была баба молодая и, какъ 
гопоритея, гладкая. Безъ мужа мало ли бБды, — не видћла 
проходу хотя бы и отт этого самаго писаря, а на духу прн- 
ходилось признаваться, что и „врагь“ не оставляль ее въ 
поко. Нтъ-нътьъ, да и зашепчетъ кто-то на ухо, что Осипь 
Лозинсый далеко, что еще никто изъ такихъ далеких 
странъ ть Лозищи не возвращалея, что, можеть, вороны 
растаскали уже и мужчины косточки въ далекой пустынф, 
а она түгь тратить напрасно молодыя лфта—ни дёвкой, ни 
вдовой, ии мужниной женой. Правда. что Лозинская была 
жепщина разумная, и соблазнить ее было не легко, но что 
У нея было тяжело на луш, это оказалось при получени 
письма: сразу подкатнли подъ сердце и настоящая радость, 
и прежнее горе, и већ трБшныя молодыя мысли, и ве} без- 
сонныя ночи, съ торячими думами. Однимъ словомъ, упала 
Лозинская въ обморокъ, и пришлось тутъ ел родному брату 
Матвћю Лозинекому, по прозванію Дышло, нести ез на ру- 

кахъ въ ея хату. 

И пошелъ по деревнћ говоръ. Осипъ Лозинекій разбога- 
ль въ Америк и сталь такимъ важнымъ человћкомъ, что 
сь нимъ уже совфтуютея, кого назначить въ президентин... 
Стали молодые люди почасту гостить въ корчмЪ, пьютъ ниво 
и медъ, курятт трубки, засиживаются за полночь, шумять, 
спорять и хвастають. Ито бы послушалъ эти толки, то по- 
думалъь бы, что не останется въ Лозишахъ ни одного моло- 
дого человћка къ филипиовкамъ... Если уже Осипа спраши- 
вали, кого онъ хочеть въ президенты, то что тамъ надфла- 
ютъ другіе, получше Осина!.. РН что тамъ свобода! 
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Свобода! Это слово частенько таки повторялось въ шинкђ 
евреи Шлемы, спокойно слушавшаго за своей стойкой. Правду 
сказать, не всякій изъ лозищанъ понималъ хорошенько, что 
оно значить. Но оно какъ-то хорошо обращалось на язык?, 
и звучало въ немь что-то такое, отъ чего человфкь будто 
прибавлялея въ ростВ и что-то будто вспоминалось неяеное, 
но приятное... Что-то такое, о чемъ какть будто бы знали 
когда-то въ той сторонЪ етарые люди, а дБти иной разь при- 
кидываются, что и они тоже знають... 

Ну, да вЪдь мало ли кто о чемъ говорить! Иоговорили, 
пошумфли и бросили. И, можеть, уже забыли и тянуть лямку, 
какь волъ въ бороздЪ, а можеть, говорять и до сихъ поръ, 
все на томъ же мђетБ. А все таки отыскались туть два че- 
ловфка изъ такихъ, что не любятъ много говорить, пока не 
едђлаютъ... Подумали, потолковали на сторонБ другь съ дру- 
гомъ и принялись продавать хаты и землю. Нродавать-то 
было, пожалуй, немного, и, когда все это дђло покончили, 
тогда и объявили: Ђдемъ и мы еъ Осиповой „Гюзихою, чтобы 
ей одной не пропасть въ дорог. 

Одинъ приходилея ей близкимъ человфкомь: это быль ен 
брать, МагвЪй Дышло, родной правнукъ Лозинскаго- Шулика, 
бывшаго тайдамака, —человЪкъ огромнаго роста, въ плечахъ 
сажень, руки, какъ грабли, голова бфлокурая, курзаван, ве- 
личиною еъ добрый котелъ,—-настонщій медвфдь изь пущи. 
Говорили, что онъ наружностью походилъ на дфда. ‘Только 
глаза и сердце, —какъ у ребенка. зћенать онъ еще не быль, 
изба у него была плохая, а земли столько, что если лечь 
такому огромному человЪку понерекъ полосы, то ноги уже 
окажутея на чужой землБ. Говорилъ мало, емфялен рЪдко. 
У него была старая дфдовская библія, которую онъ любилъ 
читать, и часто думалъ что-то про себя стыдливо и печально. 
Никогда его въ Лозищахъ умнымъ не считали, и парни не- 
рђдко издђвались надъ нимъ, можеть быть, потому, что онъ, 
но смотря на свою необычайную силу, драться не любиль. 

Быль у него задушевный пріятель, Иванъ Гозинеый Дыма, 
человъкь уже совеъмъ другого рода: небольшого роста, не- 
сильный, но веселый, разговорчивый и острый. Дыма быль 
сухощавъ, товорливъ, подвиженъ, волосы у него торчали ще- 
тиной, глаза бЪгали и блестБли, языкъ имђаъ быстрый, на- 
ходчивый, усы носиль длинные, по-казачьи,—книзу. Никто 
его дуракомь не считалъ, и онъ никому не даваль спуску. 
Но если кого задЪнетъ своимъ колючимь словомь, то уже, 
бывало, все старзегся держатьея поближе къ Матв®ю, потому 
что на руку былъ не силенъ н въ дракћ ни съ кЪмъ устоять не могъ. 


піїр://гсіп.ого.р! 


ой 

Когда узнали въ Лозищахъ, что и эти двое собрались въ 
Америку, то какъ-то веБмь это стало непріятно. 

— Да рдВ же тебЪ, МатвЪй,— говорили пріятели, —въ такую 
даль забираться? Ты глушь, а Иванъ елабъ. Да васъ тамъ 
вь Америк гуси затопчутъ. 

Но Матвй огвћчалъ: 

— Будеть, что Богь дасть. А я оть есетры да оть Дамы 
пе отегану. 

Такъ и иоъхали отроемъ въ дальнюю дорогу... Не стоить 
описывать, какь они переБхали черезъ границу и проћхали 
черезь нЪмецкую землю; все это не такъ ужъ трудно. Въ 
тому же въ Прусеіи не мало ветрфчалось и епоихъ людей, 
которые могли указать, какъ и что надо дБлать дорогой. До- 
вольно будеть еказать, что иуфхали они въ Гамбургъ и, 
взявши свои пожитки, отправились, не долго думая, къ рк, 
на пристань, чтобы тамъ узнать, когда слбдуетъ Ъхать дальше. 

А Гамбургь пЪмецкій городъ, стоить на больной рвкћ, не 
очень далеко оть моря, и оттуда ходять корабли во већ ето- 
роны. Воть видять наши лозищане въ одномъ мЪетЪ, на бе- 
регу, народу видимо-невидимо, бФтуть со воБхь сторонъ, 
оролитея и толкаютея такъ, какъ будто человћкъ-—какде- 
нибудь бревно на профзжей дорог. А еъ берега, оть при- 
стани два пароходика все возять народъ на корабль, потому 
что корабли, которые ходять по океану, стоять на еередитБ 
поодаль, на самомъ глубокомъ мБетБ. Видятъ лозищане, что 
одинъ корабль дымитея, а кь нему то и дћло иристаютъ 
пароходы. Выкинуть въ него народъ, сундуки, узлы и чемо- 
даныр—и тозчась ке опять кь пристани, и опять нагружа- 
тея, и везуть снова. 

Воть Иванъ Дыма, раземотрЪвши вее хорошенько, дога- 
дален первый. к 

— А знаете, — говорить, —что и вамъ скажу: это, долкло 
быть, корабль въ Америку, потому что очень великъ. Воть мы 
и попали какь разъ. Давай, Матвъй, пробираться впередъ. 

Поставили они женщину съ билетомъ внереди и пошли 
проталкивать ее между народомъ. Дошли до самаго края 
пристани, а тамъ ужъ, видно, послъднюю партію принимают». 
Боже мой, что только творилось на этой пристани: и плачуть, 
и кричать, и смћютея, и обнимаюзея, и ругаются, и машутъ 
платками. И р6дкое лицо не взволновано, и на рЪдкихь гла- 
захъ не сверкають прошальныя елезы... И вее кругомъ,— 
чужой языкъ звучить, незнакомая рБчь хлещеть въ уши, 
непонятная и дикая, какъ волна, что брызжеть пфной подъ 
ногами. Закружилиеь у нашихь лозищанъ головы, забились 
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сердца, глаза такъ и впились впередъ, чтобы какъ-нибудг 
пе отстать отъ другихъ, чтобы какъ-нибудь нхъ ие оставили 
въ ЕТОЙ старой Европ, гдъ они родились и прожили пол- 
жизни... 

МатвЪю Лозинскому ис трудно быто пробить већмъ дорогу, 
и черезь двЪ минуты Лозинекая стояла уже со своимъ сун- 
дукомь у самаго мостика и въ рукахъ держала билетъ. Л 
пароходикъ уже свистпулъ два раза жалобно и топко, и чер- 
ный дымъ пыхнуль изъ его трубы въ сырой воздухъ, —вилно, 
что сейчасъ уходить хочетъ, а пока лозищане оглядывались, — 
раздался и третій евиєтокъ, и что-то заклокотало подъ ногами 
такъ сильно, что наши даже вздрогнули и певольно подались 
назадъ. А въ это время какой-то огромный яфмець, еъ вы- 
пученными глазами и весь въ поту, сустивнийся вефхъ больше 
па пристани, увидёлъ Лозинскую, выхватилъ у пел билет, 
посмотрђлъ, сунулт, ей въ руку, и не усифли лозищане огля- 
путься, какъ уже и женщина, и ея небольшой узелъ очути- 
лись на пароходикћ. Л въ это время два другихъ матроса 
сразу двинули мостки, сзнибли съ погь Дыму, отодвинули 
МатьЪя и вызологли мостки на нристань. Кипулись наши 
лозацане къ высокому н®мцу. 

— Л нобойся ты Бога, человЪче! – закричать ему Дыма. — 
Да это же наша родная сестра, мы хотимъ Фхать вмћетћ. 

Дыма, конечно, ехитрилъ, называя себя родвымъ братомт 
Лозипской, да какая ужъ тамъ къ чорту хитрость, когда 
пЪмецъ пи слова не понимаетъ. А түтъ пароходикъ отвали- 
ваетъ, а съ парохода Катерина такъ разливается, что даже 
изо вефхъь нЬмецкихъ голосовъ ел голосъ слышенъ. Завернулн 
лозищане полы, вытащили, что было денегъ, положили на 
руки, и пошель МатвЪй опять локтями работать. Стали опять 
впередн, откуда еще можио было векочить на пароходъ, и 
показываютъ нфицу деньги, чтобы онъ не думалъ, что они на- 
мврезы втроемъ Ъхать по одному бабьему билету. Дыма такъ 
даже отобралъ небольшую монетку и тихонько сунулъ ее въ 
руку пицу. Сунуть и самъ же зажалъ ему руку, чтобы мо- 
нета не вывалилась, и показываетъ ему на пароходикъ и 
па женщину, которал въ это время уже начала терять голосъ 
отъ испуга и плача... 

Ничего пе вышло! НЪмецъ, положимъ, монету не бросилъ 
и даже сказаль что-то довольно прпвђтливо, но, когда наши 
друзья отступили на шагъ, чтобы получше разбЪжаться и 
вскочить на пароходикъ, ибмецъ мигнулъ двумъ матросамъ, 
а ть, видно, были люди привычные: сразу такъ принялись 
за обоихъ лозищанъ, что нечего было думать о екачк%. 
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— МалвЪй, МатьЪй,— закричаль было Дыма,-—а пу-ка, но- 
пробуй еъ ними но своему. Какъ разъ теперь это и нужно! — 
Но въ это время оба отлетфли, и Дыма упалъ, задравши ноги 
кверху. 

Когда онъ подпялея,— пароходикъ уже скользить, поро- 
рачиваяеь, вдоль нгистами. Показались кожухи, заворочались 
колеса, обдавая пристань мутными брызгами, хвость дыма 
задфль по лицамь густо - етолпившуюся публику, потомъ 
мелькнуло заплаканное лицо испугачной Лозинской, и еще 
черезь минуту— между приетапью и пароходомъ залегла бур- 
ливал и мутная полоса воды въ двЪ-три сажени. Колеса уда- 
рили друщиЪе, и полоса растянулась въ десятьъ-двадцать са- 
жень, —а пароходикъ сталъ уменьщатьея, убЪгая ереди мгли- 
стаго воздуха, подъ мутнымъ небомъ, но мутной рЪкћ... 

Лозищане глядЪли, разинүвши рты, какъ олъ приеталь съ 
одному кораблю, какъ что-то протянулось еъ пего на корабль, 
точно топкая жердочка, по которой, какъ муравьи, поползли 
людн и вещи. А тамъ и елмый корабль дохнулъ чернимъ 
дымомъ, загудвлъ тлубокимъ и тулкимъ толосомъ, какъ 
огромный бугай въ етадъ коровъ,—и тихо двинулся по рћеВ, 
между мелкими судами, столвшими по еторонамъ или быстро 
уступавшими дорогу. 

Лозищапе чуть не заплакали, провожая глазами оту гро- 
маду, увезшую у нихъ изъ-подъ носа бЪдную жепщину въ 
далекую Америку. 

Народъ сталь расходиться, а високій пъмецъ сняль свою 
круглую шляпу, вытеръ платкомъ потноз лицо, подомель къ 
лозищапамъ и ухмыльнулся, протягивая МатвЪю Дышлу свою 
лапу. Человъкъ, очевидно, былъ не изъ злопамятиыхъ; как 
не стало на пристани толкотни и давки, онъ остапиль свои 
манеры и, видно, захотЬлљь поблагодарить лозищанъ за но- 
дарокљ. 

— Воть пидишь,---говоритъ ему Дыма. Теперь вотъ кла- 
няешьел, какъ добрый, а самъ подумай, что ты съ нами на- 
дБлалъ; родная сестра узхала одна. Поди ты къ чорту!--Онъ 
плюнулъ и сердито отвернулея отъ нЪмца. 

А въ это время корабль уже выбрался далеко, подымилъ 
еще, все меньше, все дальше, а тамъ не то, что Лозинскую, 
и его уже трудно стало различать межеь другими судами, да 
еще въ туманЪ. Защекотало что-то у обоихъ въ торлб. 

— Собака ты, собака! говорить нЪмпу МатвЪй Дышло. 

— Да! говори ты ему, когда опъ не понимаетъ,-—съ доса- 
дой перебилъ Дыма. —Вотъ если бы ты его въ свое время 
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иначе, мы бы теперь были на пароход}. А ужъ оттуда все раво 
въ воду бы не бросили! ТЪмъ болфе у насъ сестра съ биле- 
томгь! 

— Кто знаеть,—отвЪтилъ МатвЪй, почесывая въ затылкћ.— 
Правду тебБ сказать, —хоть оно двинуть человЪка въ ухо и 
недолго, а только не видаль я въ своей жизни, чтобы отъ 
этого выходило что-нибудь хорошее. Что-нибудь и мы туть 
не такъ сдЪлали, вфрь моему слову. 'Гвое было дБло—дога- 
даться, потому что ты считаешься умнымъ человфкомъ. 

Какь это бывасть часто, пріятели старались свалить вину 
другъ на друга. Дыма говорить: надо было помочь кулакомъ, 
МатвЪй винить голову Дымы. А нЬмець стоить и друже- 
любно киваетъ обоимъ... 

Потомъ иБменъ вынулъ монету, которую ему Дыма сунулъ 
въ руку, и показываетъь лозищанамъ. Видно, что у этого че- 
ловвка все таки была еовћеть; не захотБлъ напрасно денегь 
взять, щелкнулъ себя пальцемъ по галстуку и говорить: 
„Шнанеъ“, а самъ рукой на кабачекъ показалъ. „ Шнапсъ“, 
это на вехъ языкахъ понятно, что значитт. Дыма иоемо- 
трфль на Матвћя, МатвЪй посмотрфль на Дыму и говорить: 

— А что-жь теперь дЪлать. Конечно, надо идти. Ппкомъ 
по вод не побЪжишь, а отъ этого нфмеикаго чорта всетаки, 
можеть, хоть что-нибудь доберемся... 

Пошли. А въ кабак стоить старый человђкь, еъ сЪдыми, 
какъ щетина, волосами, да и лицо тоже все въ щетинђ. 
Видно сразу: какь ни бр$фетел, а борода все таки изъ-подъь 
кожи лфзетъ, какь отава поел хорошаго дождя. Какъ уви- 
дЪли наши приятели такого шероховатаго челов$ка посреди 
гладкихъ и аккуратныхь нЪмцевъ, и показалось имъ въ немъ 
что-то знакомое. Дыма говорить тихонько: — Это, должно быть, 
минскій или могилевскій, а то изъ Пущи. 

Такь и вышло. Поговоривши съ нфицемъ, кабатчикъ при- 
несъ четыре кружки еъ пивомъ (четвертую для себя) и сгалъ 
разговаривать. Обругалъ лозищанъ дураками и объяенилъ, 
что они сами виноваты. —,„Падо было зайти за уголъ, гаф 
надь дверью написано: „ВШефепКаззе“. Ві!Пеќеп,—это и ду- 
раку понятно, что значить билетъ, а Каѕѕе такъ касса и 
есть. А вы лъзете, какъ стадо въ городьбу, не умЪя отворить 
калитки“. 

Матвъй опустиль голову и подумалъ про себя: „правду 
говоритъ: безъ языка человЪьъ, какъ слБиой или малый ре- 
бенокъ“. А Дыма, хоть, можетъ быть, думалъ то же самое, 
но, такъ какъ былъ человфкъ съ амбищей, то стукнуль круж- 
кой но столу и говорить: 
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— Долго ли ты будешь ругаться, старый! Лучше принеси 
еще по кружкЪ и скажи, какъ намъ теперь быть. 

ВеБмъ это понравилось, увидфли, что человвкъ съ само- 
любіемь и находчивый. Нъмецъ потрепалъ Дыму по плечу, а 
хозяинъ принесъ опять чегыре кружки на иоднос%. 

— Ну, какъ же намъ ее догонять? — спрашиваеть Дыма. 

— ги за ней, можетъ, догонимь, ---отвЪтилъ кабатчикъ. — 
"Гы думаешь, на морв, какъ въ полЪ. на телъгћ. 'Теперь;— 
говоритъ,—вамъ надо ждать еще недЪлю, когда пойдет дру- 
той эмигрантекій корабль, а если хотите, то заплатите иодо- 
роже: скоро идеть большой пароходъ, и въ третьемъ классЪ 
отправляется не мало народу изъ Швеціи и Дани наниматься 
въ ЛмерикЪ въ прислуги. Потому что, говорятъ, американцы 
народь свободный и гордый, и прислуги изъ нихъ найти 
трудно. Молодыя датчанки и шведки въ годт-два зарабаты- 
наютъ тамъ хорошее приданое. 

— Пожалуй, дорого, — сказаль Дыма, но Матвъй возра- 
зилъ: — Побойся ты Бога! Въдь женщину нельзя заставлять 
ждать цфлую недфлю. Въдь она тамъ изойдетъ слезами. 
Матю представлялось, что въ Америкћ, на пристани, вотъ 
такъ же, какъ въ сел ү перевоза, сестра будетъ сидфть па 
берегу съ узелочком'ь, смотрбть на море и плакать... 

Переночевали у земляка, на утро онъ едаль лозищанъ мо- 
лодому шведу, тотъ свель ихъ на пристань, купилъ билеты 
посадилъ на пароходъ, и въ полдень поплыли наши Лозин- 
скіе—Дыма и Дышло —догонять Лозинскую Оглоблю... 


Ш, 


Проходить день, проходить другой. Солнце садится въ 
море съ одной стороны, па утро подымается изъ моря съ 
другой. Плещеть волна, ходять тумапныя облака, летаютъ 
за кораблемъ чайки, садятся на мачты, потомъ какъ будто 
отрываются отъ нихъ вЪтромъ и, колыхаяеь съ боку на бог, 
какъ клочки бълой бумаги, отстаютъ, отстаютъ и исчеза- 
ютъ назади, улетая обратно, къ европейской землћ, которую 
наши лозищане покинули назЪфки. МатвЪй Лозинскій прово- 
жаетъ ихъ глазами и вздыхаеть. Вотъ, думаетъ онъ: и чайка 
боитея летіть дальше, а мы полетвли. И рисуется передъ 
пимъ сосновый лёсъ, подъ лћсомъ рЪчка съ блёдною дозой, 
аль рЪчкой — бБдныя соломенныя хаты. И кажется, -— вер- 
пулся бы назадь къ прежней бд, родной и знакомой, 

А море глухо бьеть въ борты коробля, и волны, какъ 
горы, подымаютсея и падаютъ съ рокотомъ, съ плескомт, съ 
глухнмъ етономъ, какъ будто кто грозить и жалуется выЪета. 
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Корабль клонитъ-клонитъ, воть, кажется, совебмъ перевер- 
петея, а тамъ опять начнеть подниматься съ кряхтрньемъ 
и скриномъ. Гнутся и скрипять мачты, сухо евиститъ в\- 
теръ въ снастяхъ, а корабль вее идеть и идетъ; надъ кора- 
блемъ евБтитъ солнце, надъ кораблемь стоитъ темная ночь, 
паль кораблемъ задумчиво висять тучи или гроза бушуеть 
и реветь из, океанћ, и молніи падають въ колыхающуюся 
воду. А корабль все идетъ и идеть... 

Матвй Дышло товорилъ всегда мало, но часто думаль 
про себя такое, что пикакъ не могь бы разсказать словами. 
И никогда еще въ его головЪ не было столько мыслей, 
смутпыхъ и пеясныхъ, какь эти облака и эти полны, =н 
такихъ же глубокихъ и непонатныхъ, какъ ото море. Мыслн 
эти рождались и падали въ его голов, н онь не могъ бы, 
ла и не старалея ихъ вспомнить, но чувствоваля, лепо, что 
отъ этихъ мыслей что-то кольинетея и волнуется въ самой 
глубин его души, и опъ не могъ бы сказать, что это 
такое... 

Къ вечеру океапъ подергивалея томиотой, пебо угасало, 
а верхушки возны загорал сь какимъ-то өсобеннымъ свф- 
тәм... Матвьй Дыныю замфтиль прежде веего, что волна, 
оъбБгавшая отъ остраго корабельтаго носа, что-то елишкомъ 
гла въ темпотЪ, павшей давно на небо и на море. Опь 
пагнулел киизу, поглядьль въ глубину и замеръ... 

Вода около корабля св]тилась, въ водЪ тихо ходили блЪл- 
ные огпи, вепыхивая, угасая, виплывая па поверхность, 
уходи опять въ таниственную и страшную глубь... И каза- 
лось Матвћю, что все это живое: и ходъ корабля, и жалоб- 
ный гулъ, п грохотъ волни, и движепіс океана, н таинствеи- 
пос молчалие неба. Онъ глядълъ въ глубину, и ему казалось, 
что на пего тоже кто-то глядить оттуда. Кто-то неизвестный, 
кто-то удивленный, кто-то иснуганный и недовольный... Отъ 
ока вЪковъ море идеть своимъ ходомъ, отъ вкл ветаютъ 
п падаютъ’ волны, отъ вђка поеть море свою собственную 
пфепю, непонятную человћческому уху, и отъ вћка въ глу- 
бин идеть свол собственная жизнь, которой мы ие зпаемъ. 
И вотъ, теперь гъ эту вБковЪчную гармонію, въ это живое 
движеліе пмъшален дерзый и празильный ходъ корабля... 
И пЪеня моря дрогпула и измЪнилась, н волны разрізаны и 
сбиты, и кто-то въ глубинВ ео страхомъ прислушивается къ 
этому ходу пенопятпаго чудовища изъ другого непонятнаго 
міра. Конечно, Лозинскій не могъ бы разсказать гсе это та- 
кими словами, но онъ чувствоваль иснугь передъ тайной 
морской глубины. И казалось Лозинскому, что воть онъ 
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смотритъ со страхомъ сверху, а на него съ такимъ же ужа- 
еомъ кто-то смотритъ снизу. Смотритъ и сердитен, и посы- 
лаетъ споихъ посланцевь съ огнями, которые выплываютъ 
наверхь и ходнтъ взадь и впередъ, и узнають что-то, и о 
чемъ-то тихо совЪтуютея другъ съ другомъ, и всетаки пе- 
чально уходят въ безвћетную пучину, —ничего не понимал... 
А корабль все бЪжитъ пеудержимымъ бђгомъ къ своей соб- 
ственной цВли... 

И много въ эти часы думаль МатвЪй Лозинекій, — жаль 
только, что ве эти мысли подымались и падали, какъ волци, 
не оставлия зам%тнаго слЬда, не застывая въ 2отопомт слов, 
вспыхивали и гасли, какъ морекіе огпи въ глубин... А виру- 
чемъ, онь товорилъ нося н самъ, что никогда не забудетъ 
моря.—,„Человъкъ много думаетъ на морЪ разнаго, —еказалъ 
опъ мн}, — разное думаеть о себъ и о Бог}, о зема} и о 
пеб... Разное думается человфку на оксанћ — о жизни, мой 
госнодинъь, и о смерти“... И по глазамъ его было видно, что 
какой-то огонекъ хочоть выбитвен на поверхность изъ без- 
вБстной глубины этой простой и темной души... Чначите, 
что-то всетаки осталось зь этой душћ отъ моря. 

Да, навфрное, оставалось... Душа у вего колыхалась, как 
море, и въ сердцу ходили чувства, катъ волны. И порой 
слеза подступала къ глазамь, и порой — схЪшно сказать — 
ему, здоровенному и тяжелому человЁку, хотЬлось кинутьея 
и летЪть, летђть, какъ эти чайки, что опять стали уже 
появляться отъ американской стороны... ЛетБъь куда-то вдаль, 
гдф угасаетъ заря, гд живуть добрые м счастливые люди... 

Послв Лозинекій самъ признавалея мн®, что у пего вь то 
время были такія мысли, которыя никогда пе заходили въ 
голову ни въ Лозищахъ, когда опъ шелъ- за сохой, ни на 
ярмаркВ въ мфстечкЪ, ин даже въ церкви. Тамъ все были 
обыкновенныя мысли, какія и должны быть въ своемъ мВетБ 
и въ свое время. А въ океанЪ мысли были все особенныя и 
пеобычныя. ОшЪ подымазиеь откуда-то, какъ эти морскіс огни, 
и онъ старалея присмотруться къ нимь поблихе, какъ къ 
этимъ огнямъ... Но это пе удавалось. Пока онъ пе слёдиль 
за ними, онь илыли одна за другой, гецыхивали н гаели, 
лаская душу и сердце. А какъ только опъ начиналь ихъ 
ловить и хотђлъ ихъ разсказать себЪ словами, —онЪ уб\гали, 
а толова начинала болЪть и кружитьел. 

Разумфется, все оттого, что было много досуга, & передъ 
глазами ходиль океанъ и колыхалея, и гремвлъ, и сверкалъ, 
и угасаль, и свЬтилея, и уходилъ куда-то въ безконечностг... 

На третій день пути, выйдя на палубу, овъ увндфль впе- 
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реди корабль. Сначала ему показалось, что это маленькій 
игрушечный корабликъ зануталея между енастями того иаро- 
хода, на которомь они сами плыли. Но это оттого, что иро- 
зрачный и ясный воздухъ приближалъ все, а кругомъ, кром} 
воды, ничего не было. Парусный корабль качалея и росъ, и 
когда поровнялея ст, ними, то Лозинсюй увид®ль на нему 
веселыхъ людей, которые смфялись и кланялиеь, им плыли 
себЪ дальше, какь будто имъ не о чемъ думать и заботиться, 
и жизнь ихъ будто всегда илеть такъ ке весело, какъ ихЪ ко- 
рабль при попутномт вЪтрф... А въ другой разъ въ сильную 
качку, когда на носу ихъ парохода стояла цфлая туча брыз- 
товъ, онъ опять смотрЪлъ, какъ такой же корабликт, весь 
наклонившись на бокъ, летћлъ, какь итица. Волны ветавали 
и падали, какъ горы, и порой еъ замираніемт, сердца Лозин- 
скій и другіе пассажиры смотрЪли и не видфли больше емф- 
лаго суденышка. Но оно опять взлегало на вершину, и опять 
его паруеъ касалея пЪфны, будто крыло чайки, —и онъ колы- 
хался и шель, шелъ и колыхалея... Л Лозинскій думалъ про 
себя, что это, должно быть, уже американцы. Смлые, видно, 
люди! И вотъ, онъ Фдеть къ нимъ, простой и робкій лози- 
щанинњ... Какъ-то они его ветрЪтятъ, н зачЪмъ онъ им 
нуженъ?.. И какой-то онъ будетъ самъ черезь десятокъ лЪтъ?., 

И ему казалось, что и тепер. онъ уже другой, не тотъ, 
что ходилъ за сохой въ Лозищахъ или въ праздникт, глазълъ 
на базаръ въ сосъднемъ город. Уже одно то, что онъ пи- 
дДЪлъ это колыхающееся безъ конца море, эти корабли, этих 
странныхъ, чужихъ людей... То, что его глазъ смотрілъ въ 
тайну морской глубины, и что онъ чувствоваль ее вь душі 
и думаль о ней и объ этихъ чужихъ людяхъ, и о себ, 
когда онъ пріЊЂдеть къ нимъ... все это дЪлало его какъ будто 
другимъ человћкомъ. И онъ вглядывался впередъ, въ яркую 
синеву неба или въ пелену морскихь тумановъ, какъ будто 
искать тамъ свос мћсто и свое будущее... 

Въ одну изъ такихъ минүтъ, когда невфдомыя до 7®хъ 
поръ мысли и чувства веплывали изъ глубины его темной 
души, какъ искорки изъ глубины темнаго моря, —онъ» разыс- 
калъ на палуб Дыму и спросиль: 

— Послушай, Дыма. Какь ты думаешь, всетаки: что это 
у нихъ тамъ за свобода? 

Но Дыма отвътиль сердито: 

— Убирайся ты... Поищи себъ трясцу (лихорадку) или 
паралича, чтобы тебя разбило вдребезги яенымъ громомъ. 

Это оттого, что бфдному Дым® нъ эту минуту былъ немнлъ 
бїопай спЪть. Потому что, когда корабль раскаливалонапрато 
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и налЪво, то отъ кормы къ носу, то опять отъ носа къ 
кору, тогда небо, казалось, вотъ-воть опрокинется на море, 
а потомт, опять море вее разомт, ЛЁзло высоко къ небу. Отъ 
этого у бћднато Дымы страшно кружилась голова, что-то 
тосковало подъ ложечкой, и онт все подходилъ къ борту ко- 
рабля и виефлъ книзу головой, точно трянка, повћшенная на 
плетн\ для просушки. Бфднато Дыму сильно тошнило, и онъ 
кричалъ, что это проклятое море вывернетъ его наизнанку, 
-и заклиналь Христомъ Вогомъ, чтобы корабль присталъ къ 
какому-нибудь оетрову и чтобъ его, Дыму, высадили хоть 5ъ 
дикарямъ, если не хотять загубить христіанскую душу. Сна- 
чала МатьЪй очень дивилея тому, что у Дымы оказался такой 
непостоянный характеръ, и даже прюбоваль веячески стыдить 
его. Но потомъ увидълъ, что это не съ однимъ Дымой; мноћіе 
почтеннме люди и даже шведскіх и датекін барышни, кото- 
рыя илыли вт Америку наниматьея въ торничныя и хкухарки, 
такъ же висфли на бортахъ, и съ ними было все то же, что 
и еъ Дымой, Тотда МатвЪй поняль, что это на океанћ дфло 
обыкновенное. Самому ему становилось иногда нешяятно и 
только; Дыма—человфъкъ нервный проклиналь и себя, н Осина, 
и Катерину, и корабль, и тото, кто его выдумаль, и вефхь 
американцевъ, даже еще не рожденныхь на суть... Морой, 
кажется, онъ готовь быль даже кощунствовать, но всетаки 
сдерживалея... Потому что на морђ оно какъ-то не такт легко, 
какъ иной разъ на землф... 

А всетаки мыель о свобод сидЪфла въ толовЪ у Матрђи. 
И еще на берегу, въ ЕмюнЪ, когда они разговорилиеь съ 
мотилевцемъ-кабатчикомь, тогда самъ Дыма спросилъ у него 
первый: 


— А что, скажите на милость... Какая тамъ у нихъ, люди 
говорять, свобода? 

— А! рвуть другъ другу горла, —вотъ и свобода... --еердито 
отвфтиль тотъ.—А пирочемъ, —добавиль онъ, попивая изъ 
кружки свое пиво, —и у насъ это дћлаютъ, какъ не надо 
лучше. Поэтому н, признаться, не могу понять, заммъ это 
инымз нростакамъ хочется, чтобы ихъ ободрали ненремфнно 
нь Америк, а ве дома... 

— "Это вы, кажется, кинули камень въ нашъ огородъ,— 
сказалъ тогда догадливый Дыма. 

— МнБ до чужихь огородовъ нЪтъ дЪла, —_отвфтилъ моги- 
ловець уклончиво,—я говорю только, что на этомъ евътћ 
кто перервалъ другъ другу горло, тотъ и правъ... А что 
будетъ на том свЪГЬ, это когда-нибудь увидите и сами... 
Не думаю, однако, чтобы было много лучше. 
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Кабатчикъ, видимо, видаяь въ жизни много неприятностей. 
ОтвЪтъ сго не понравился лозищанамъ и даже немного ихъ 
обидфль. Что люди всюду рвуть другъ друга,—это, конемно 
можеть быть, и правда, но свободой, —думали они,--навћрное, 
называетея что-нибудь другое. Дыма счелъ нужнымъ отвЪтить 
на обидный намекъ. 

— А это, я вамь скажу, всюду такъ: какъ ты кому, тань 
и тебБ люди: мягкому и на доекЪ мягко, а костистому жестко 
ни на перинЪ. А такого шероховатаго человЬка, какъ вы, а 
еще, признаться, и не видывалъ... . 

'Ғакимъ образомъ, разговорь тогда кончилен. немного 
КИСЛО... 

Теперь еъ лозишанами на кораблЬ нлылъ еще чехь, чело- 
ввкъ уже старый н невеселый, но пріячный. Его вылисалъ 
сынъ, который хорошо устроился въ Америкв. Старикь фхалъ, 
но, по его словамъ, лучше было бы, если бы сынъ хорошо 
устроилея на родинф. Тогда бы и Ъхатъ незачфиь. Чешская 
рЬчь веетаки—славянская. Цоляку могло показаться, что это 
онъ говоритъ но-русеки, а руескому—что по-польеки. Наши 
же лозишане говорили на волынскомъ нарЪч!н: не по-русски 
и не по-польски, да не совсБиъ н по-украински, а веВхъ 
трехь языковь намЪшано понемногу. Поэтому имъ было легче. 
Дыма кь тому же, человфкь, битый не въ темя‚— разгово- 
°рнлея скоро. Гав не хватало языка, онъ помогаль еебЪ и 
руками, и головой, и ногами. Габ щелкнеть, гдъ причмокнегь, 
гдБ хлопнетъ рукой, однимь словомъ, какъ-то скоро стали 
они съ чехомъ прічтели. А чехъ говорить по-нБмецки, зна- 
чить, можно было кое-что узнать черезъ него и отъ измцевт, 
А уже черезъ нђмцевъ—и отъ англичанъ... 

Вотъ, когда вћтеръ стихалъ, и погода становилаеь ленђе, 
Дыму и другихъ отпускала болЪзнь, и становилось на паро- 
ходЪ веселБе. Тогда пассажиры третьяго класса выползали 
на носовую палубу, долговязый венгерецъ начиналъ играть 
на. дудкЪ, молодой н%мецъ на скрипкћ, а молодежь брала 
шведекихъ барышень за талью и кружилась, обходя оето- 
рожно канаты н цВии. И надъ океаномъ неслись далеко 
звуки музыки, а волна подифвала и шаловливо кидала кверху 
бБлую ину и брызги, и дельфины скакали, обгоняя корабль. 
А на душЪ становилось и весело, и грустно. 

Въ это время Дыма съ чехомъ усаживались гдъ-нибудь въ 
уголкЪ, брали къ себф еще англичанина или знающаго пЬмца, 
и Дыма учился разговаривать. Англичанинъ говорихь пащу; 
нЪмецъ чеху, а ужь чехъ передаваль ДымЪ. Прежде всего, 
разумћется, онъ выучился американскому счету и затверзки- 
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валъ его, загибая пальцы. : Потомъ узналф, какъ называть 
хлЬьбъ и воду, потомъ плугь и лошадь, домъ, колодезь, цер- 
ковь. И все снисываль на бумажкћ и тБердиль про себя. 
Онъ старалея обучить и Матвфя, но тому давалось трудио. 
Только и выучиль по-англйеки „три“, —потому что у пихъ 
три называется по-нашему. 

А потомъ у стараго чеха Дыма тоже спросиль, что такое 
свобода. Это, говорить, сдфлана у нихъ на оетров$ такая 
ифлная фигура. Стоить выше самыхъ высокихь домовъ и 
церквей, подняла руку кверху. А зь рук —факелъ, такой 
огромный, что свфтить далеко въ море. Внутри лЪетница,— 
и можно войти въ голову, и въ руку, и даже па верхушку 
ыы Вечеромъ зажигають огонь во лбу и около факела, 

и тогда выходить «інніе, точно отъ мфеяца и даже много 
ирче. И называется эта мфдная женщина —-свобода. 

Дыма передалъ этоть разговоръ Матвћю, по обоимъ каза- 
лось, что это опять не то: одинь говорить: „рвуть горло“, 
другой говорить: „фигура, которан евфтитея“.. А Матвћю 
почему-то вепоминалел все старый дфдь Лозинскій-Шулякъ, 
который подарилъ ему библію. Старикъ умеръ, когда Матввйќ 
еще былъ ребенкомъ; но ему вепоминались какіе-то смутные 
разсказы дда о старинЪ, о войнахъ, о Запорожьи, гдЪ-то 
въ етепяхь на Даир... И теперь, какъ память о странномъ 
енф, разсказанномъ старымъ дБдомъ, рисовалась эта старина 
и какой- то нросторь, и какая-то дикая воля... „А если ветрћ- 
тишь, бывало, татарина или хоть кого другого... Ну, тутъ 
уже кому Богъ поможетъ“ —вепоминались слова дЪда... Что 
же,—думалъ онъ,—тоже, выходить, „рвали горло“... Потомъ 
онь веноминалъ, что была надъ народомъ папская „неволя“, 
Потомъ пришла „воля“... Но свободы все какъ будто не было. 
У него кружилась голова, мысли туманились, а въ душ 
оставался всетаки нерфшенный вопрос». 


ВУ. 


На седьмой день налъ на море страшный туманъ. Такой ту- 
манъ, что носъ парохода упирался будто въ бЪлую стну, и 
едва было видно, какъ колышетея во мілі притихшее море. 
Раза два-три, прямо у самаго парохода, проплыли кақія-то 
водоросли, и Лозинекій подумаль, что это уже близко Аме- 
рика. Но Дыма узналь черезъ своего чеха, что это какъ- 
разъ середина океана. Только не очень далеко на полдень— 
мелкое место. И здфсь теплая струя ударяется въ мель и 
идетъ на полночь, а туть же ветрЪзается и холодная струя 
еъ полночныхь морей. И отъ того надъ моремъ. въ этомъ 
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мЪст все гифздитея туманъ. Пароходъ шелъ тихо, и необык- 
новенно громкій евистокъ ревфль гулко и жалобно, а ст\на 
тумана отдавала этогь крикъ, какь эхо въ густомъ л\су. И 
становилось вефмъ ЖУТКО и страшно. 

И въ это время на кораблЪ умеръ человћкь. Говорили, 
что онъ уже сЪль больной; на третій день ему сдБлалось 
совеъмъ плохо, н его помЪстили въ отдЪльную каюту. Туда 
кь нему ходила дочь, молодая дфвушка, которую МатвЪй 
видфлъ нфеколько разъ съ заплаканными глазами, и каждый 
разь въ его широкой груди поворачивалост сердце. А нако- 
нець, въ то время, когда корабль тихо шелт въ густомъ ту- 
манъ, ереди насеажировЪ пронесся елухъ, что этотъ больной 
человфкь умерь. 

И, дЪйетвительно, на кораблЪ већ почувствовали емерть... 
Пассажиры притихли, докторъ ходилъ серьезный и угрюмый, 
капитанъ еъ помощникомъ совфщались, и потомъ, черезъ 
день, его похоронили въ морЪ. Завернули въ бћлый саванъ, 
привязали къ ногамъ тяжесть, какой-то человЪкъ, въ длин- 
номъ черномъь сюртук и широкомъ бђломъ воротникЂ. какь 
казалось МатвЪю, совећмъ непохожій на священника, ---про- 
читалъ молитвы, потомъ тБло положили на доску, доску но- 
ложили на бортъ и черезъ нЪеколько секундъ, среди захва- 
тывающей тишины, раздался илескъ... ВмЪетЪ съ этимъ 
кто-то громко крикнулъ, молодая дЪфвушка рванулась къ 
морю, и Матвъй услышаль ясно родное слово: „Отецъ, отепъ!“ 
Между тБмъ, корабль, тихо работазшій винтами, уже отодви- 
нулся отъ этого мћета, и самыя волны на томъ мћетћ смф- 
шахиеь съ бфлымъ туманомъ. Оть человБка не осталось и 
слфда.. Туманъ сомкнулея позади плотной стЪной, и туманъ 
быль впереди. а пароходный ревунь стоналъ и будто бы 
надрывался надь печальной человЪ ческой судьбой... 

Скоро, однако, другія событія закрыли собой эту смерть... 
Въ этоть же день небольшая парусная барка только-только 
усибла вывернуться изъ-подъ носа у парохода. Но это еще 
ничего. Люди на баркђ махали шляпами и смфялись на 
разстояни какихъ-нибудь пяти саженей. Они были въ клеен- 
чатыхъ курткахъ и странныхъ шляпахъ... Другой разъ чуть 
не вышло еще хуже. Среди бЪлато дня, въ молочной мглћ 
что-то, видно, почудилось капитану. Шароходъ остановили, 
потомъ отошли назадъ, какъ будто убЪгали отъ кого-то, кто 
двигалея въ туман. Потомъ стали въ ожиданін. И вдругь 
Лозинсюй увидвлъ вверху, какъ будто во мглф, встало 
облако съ сверкающими краями, а въ возлухЪ стало хо- 
лоднће и повћяло острымъ вътромъ. Пароходъ повернулся и 
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тихо, будто украдкой, сталь уползать въ глубь тумана на- 
луво. А направо было не облако, а леднная тора. Лозинскій 
не вбриль евоимь глазамь, чтобы можно было видбть разомъ 
такую огромную гору чистаго льда. Но это видфли већ. На 
пароходъ все притихло, даже винтъ работалъ осторожнће и 
тише. А гора плыла, тихонько покачиваясь, и вдругъ 
исчезла совећмъ, будто растаяла... 

Наши двое лозищань и чехъ тотчасъ же еняли шапки и 
перекрестилиеь. НЪмцы и англичане не имбють обычаи к]ю- 
етиться, кром молитвы. Но и они также вБрять вь Бога и 
также молятея, и, когда пароходъ пошелъ дальше, то моло- 
дой господинь въ черномъ сюртукЪ еъ бфлымъ воротникомь 
на шеБ (ни за что не сказаль бы, что это свяшенникъ} 
веталъ посреди людей, на носу, и громкимъ голосомь сталь 
молитьел. И люди молились еъ нимъ, и пли какіе-то канты, 
и свищенное иніе смиивалоеь еъ гулкимь и жалобным 
крикомъ корабельнаго ревуна, опять посылавшаго виередъ 
свои предостереженія, а стВна тумана опять отвЪчала, только 
еще зжалобнће и еще глуше... 

А море тоже все болфе етихало и лизало бока корабля, 
точно ласкалось и просило у людей прощення... 

чкенщивы носел этого долго млакали и ме могли успо- 
коиться. Особенно жалко было Лозинекому молодую сироту, 
которая сидфла въ сторон и шлакала, какъ ребенокъ, 
закрывая лицо углом иеретяного нлатка. Онр уже и самъ 
ие зналъ, какъ это случилось, во только онъ подошель къ 
ней, лөложилъ ей на илечо свою тяжелую руку и сказаль: 

— Будегъ уже тебъ плакать, малютка, Богъ милостив», 

Ивушка подняла голубые глаза, поемотр$ла на Лозии- 
скаго и отвфгила: 

— А! Какь мнф не плакать... 'Бду одна на чужую ©то- 
рону. На родинћ умерла мать, на кораблЬ отець, а въ Аме- 
рикВ гдБ-то есть братья. да тд они, —я и не знаю... Поду- 
майте сами, какая моя доля! 

Лозинскій постонлъ, посмотрълъ и не сказаль ей ничего. 
Онь не любиль говорить на вБтеръ, да и его долн была 
тоже темна. А только съ этихъ поръ, гдђ бы онр ни етонлъ, 
гд бы онъ ни сидфлъ, что бы ни дфлалъ, а все думалъ объ 
этой дфвушкъ и слЂдилъ за нею глазами. 

И тогда же Лозинскій сказалъ себЪ самому: „А вогь же, 
если я найду тамъ въ широкомъ и невфломомь свБтї» евою 
долю, то это будеть также и твоя доля, малютка. Потому 
чго человБку какъ-то хочетея кого-нибудь жалбть и любить, 
а особенно, когда человћкъ на чужбинћ“. 
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На двїнәдцатый лень народъ началъ все набираться на 
носу, какъ муравьи на плавучей тенкЪ, когда ее приби- 
ваеть вфтромъ кь берегу ручья. Изъ этого паши лозищане 
поняли, что, должпо быть, недалеко уже американская земли. 
И, дфйствитолгно, Матвій, у котораго глаза были острые, 
увидфяь первый, что надъ синимъ моремъ направо ветала 
будто бфлая игла. Потомъ она поднялась выше, и уже ясно 
было видно, что это бфлый маякъ. По волнамъ то и дћло 
неслись лодки съ косымъ парусоиъ, бФлые пароходы, еъ 
окнами, точно въ домахъ, малепькіе пароходикн, еъ коро- 
мыслами наверху, какихъ никогда еще не приходилось ви- 
дБть лозищанамъ. А тамъ въ синеватой мглЪ стало просту- 
пать что-то, что-то заискрилось, что-то забфяфло, что-то вы- 
тягивалось и нестрфло. Пошли острова ст деревьями, пошла 
длинная коса съ бЪлымь нескомъ. На коеЪ что-то громы- 
хало и стучало, и черный дымъ валилъ изъ высокой трубы. 

Дыма толкнулъ Лозинекаго локтемъ. 

—- Видишь? Чехъ говорилъ правду. 

МатьЪй посмотрлъ виередъ. А тамъ, позвытпаясь надъ 
самыми высокими мачтами самыхъ больиихъ кораблей, стояла 
огромная фигура женщины, съ поднятой рукой. Въ рукъ у 
нея былъ факелъ, который она протягивала па-встрфчу трмъ, 
кто нодходить по заливу изъ Евроны къ великой американ- 
ской земл. 

Пароходь шель тихо, среди другихъ нпароходовъ, сно- 
павшихъ, точно водяные жуки, по заливу. Солнце сФло, а то- 
родъ весе выплывалъ и выплывалъ на-встрћчу, дома выростали, 
огоньки зажигались рядами и въ безпорядкВ дрожали въ 
водБ, двигались и перекрещивалиеь внизу, и стояли высоко 
въ небЪф. Небо темнЪло, но на немь ясно еще рисовалась 
высоко въ воздух тонкая сътка огромнаго, невиданнаго 
моста. 

Исполинсяе дома въ шесть и семь этажей ютилиеь внизу, 
подъ мостомъ, по берегу; фабричныя трубы не могли достать 
до моста своимъ дымомъ. Онъ повиеъ надъ водой, съ берега 
на берегъ, и огромные пароходы пробфгали подъ нимъ, какъ 
ничтожных лодочки, потому что это самый большой мость во 
всемъ Божіемъ свтБ... Это было направо’ а налЪво уже 
совефмъ близко высилась фигура женщины, —н во лбу ея, еще 
споря съ носхБдиими лучами угасавшей въ небф зари, заго- 
ралась золотая діадема, и вънокъ огоньковъ свфтилея Въ 
высоко поднятой рук%... 
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А сердце Лозинскаго трепетало и сжималось отъ ужаса. 
Только теперь онъ понялъ, что такое эта Америка, на берегу 
которой онъ думаль ветрЬтить Лозипскую. Онъ ждаль, что 
она будетъ сидЪть тутъ гдЪ-то со своимъ узелкомъ. „Боже 
мой, Боже мой, —думалъ МатвЪй.— Ла здБеь человфкъ, какъ 
иголка въ травЪ, или канлн воды, упавшан въ море...“ 
Пароходъ шелъ уже часа два въ виду земли, въ виду по- 
етроеъъ и пристаней, а городъ все развертываль надъ зали- 
вомъ новые ряды улицъ, домовъ и огней... И еъ берега, 
сквозь шумъ машины, неслось рокотаніе и туль. Казалось, 
КТО-ТО дышит огромпый и усталый, то опять кто-то жа- 
лустея и сердится, то кто-то ворочаетея и стонетъ... и опять 
только гудить и катится, какъ вфтеръ въ степи, то опять 
говорить смЪшанными голосами... 

Лозиискій отыскалъ Анну, молодую двушку, съ ие 
опъ познакомилея,—и сказаль: 

— Держись, малютка, меня и Дымы. Видишь, что туть 
дћется въ этой Америкћ. Не дай Боже! 

Дфвушка схватила его за руку, и не усифлъ сконфуженный 
Матвфй оглянуться, какь ужъ она поцфловала у него руку. 
Потому что бЪдняжка, видно, испугалась Америки еще хуже, 
чёмъ Лозинскій. 

Пароходъ остановилел на ночь въ заливЪ, и никого не 
спускали до слфдующато утра. Пассажиры долго силфли на 
палубахъ, потомъ большая часть разошлаеь и заснула. Не 
спали только т, кого, какъ и нашихъ лозищанъ, пугала не- 
вЪдомая доля въ незнакомой странЪ. Дыма, вирочемъ, пер- 
вый заснуть себЪ на лавьЪ. Анна долго сидђла рядомъ съ 
Матвъемъ, и порой слышался ет тихій и робкій голосъ. Ло- 
зинскій молчалъ. Потомъ и Анна заснула, еклопясь усталой 
головой на свой узелъ. 

И только Матвъй просидфлъ всю теплую ночь, пока свћтъ 
на лбу статуи не померкъ, и заиграли отблески зари на вол- 
пахъ, оставллемыхъ бороздами возвращавшихся съ долгой 
почной работы пароходовъ... 

На слђдующее утро пришли на пароходъ американскіе 
таможенные чиновники, давали подниеывать какую-то бумату, 
а, между тБмъ, корабль потихоньку стали подтягивать къ 
пристани. И было какъ-то даже грустно смотръть, какъ этоть 
морской великань лежитъ теперь на вод, безъ собственнаго 
движенія, точно мертвый, а какой-то маленькій пароходишко 
хлопочеть около него, какъ живой муравей около мертватго 
жука. То потянетъ его за хвостъ, то забфжить сь носу, и 
свистить, и шипитъ, и вертится... А пристань оказалась — 
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огромный сарай, какихъ много было на берегу. ОишВ стояли 
рядами, некрасивыя, огромныя и мрачныя. Только на одной 
толнились американцы, громко визжали, евиетБли и кричали 
„ура“. МатвЪӣ посмотрВть туда еъ остаткомъ надежды уви- 
дЪть сестру—и махнулъ рукой. Гл ужъ!.. 

Наконець, пароходъ подтянули., Какой-то матрось, ловкій, 
какъ дьяволь, взобралея кверху, подъ самую крышу сарая, 
и потомъ закачалея въ воздух$ вмЪегБ съ мостками, кото- 
рые спустились на корабль. И пошелъ народъ выходить на 
американскую землю... 

Скучно было нашим... Пошли и опи, не оставальея же 
на кораблђ вЪчно. А если сказать правду, то Матввю при- 
ходило въ голову, что на корабль было лучше. Плывешь 
себЪ и плывент... Небо, облака, да море, да вольный вбтеръ, 
а впереди, за гранью этого моря, что Богь дастъ... А тутъ 
воть тобЪ и земля, а что въ ней... Вевхь кто-нибудь ветрћ- 
чаеть, цблуютъ, обнимаютея, илачуть. Только нашихь лозн- 
щанъ не ветрЬчаесь никто, и нриходитея идти самим» искать 
невфдомую долю. А гдЪ она?.. Куда стуиить, куда податься, 
куда поставить ногу и въ какую сторону повернуться, —веиз- 
вђетко. Стали наши, зь бђлыхъ свитахъ, въ большихъ еано- 
гахъ, въ высокихъ бараньихь шакахъ и ет большими пал- 
ками въ рукахъ, —еъ палками, вырфзанными изъ родной лозы, 
надъ родном рфчкою, и стоять, каєъ потерянные, и дЪвумшка 
со своимъ узелкомъ жметея межъ ними. 

ҮТ. 

— Жидь! А ей же Богу, пусть меня разобьеть яепымь 
громомъ, если это не жидъ, еказаль вдругь первый Дыма, 
указывая на какого-то гоенодина, одфтаго въ круглую шляпу 
и въ кургузый, потертый пиджакъ. Хотя рядомъ еъ пимъ 
столль молодой барчукъ, одътый еъ иголочки и уще волее ис 
похож!й на жиденка,— однако, когда господинъ повернулея, 
то уже и МалвЪй убЪдился съ перваго взгляда, что это не- 
премфнно жидт, да еще свой, изъ-подь Могилева или хи 
томіра, Минска или Смоленска, вотъ будто сейчаеь еъ базара, 
только переодфлея въ н5мецкое платье, 

Обрадовалиеь они этому человфку, будто родному. Да и 
жидт, замътивъ бфлыя евитки и барашковыя шапки, тотчаеъ 
подошелъ и поклонился. 

— Ну, поздравлию еъ иріБздомъ. Бакъ ваше здоровье,. 
господа? Я еразу вику, что это прівхали земляки. 

А что, —еказалъ Дыма, съ торжествующимъ видомь.— 
Не говориль я? Воть вЪдь какой это народь хорошій, Гдђ 
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нужно его, туть онъ и есть, Здравствуйте, госиодинъ еврей, 
пе знаю, какъ васъ назвать. 

— А! Звали когда-то Борухъ, а теперь зовуть Боркъ, ми- 
сзеръ Боркъ,—кь вашимъ услугамъ,—сказалъ еврей и какъ- 
то гордо погладилъ бородку. 

— А! Чтобъ тебя! Ну, слушай же ты, Берко... 

—- Мистеръ Боркъ, — поправиль еврей сь еше большею 
гордоетью. : 
пускай такъ, мистеръ, такъ и мистеръ, чтобъ тебл 
схваљило ва бока... А Рд же туть хорошая заззжая станція, 
чтобы, знаешь, не очень дорого и не очепь ужъ плохо. По- 
тому что, видишь ты... Мы хоть въ простыхъ свиткахъ, а не 
совеВмъ уже мужики... однодворцы... При томъ еще съ нами, 
видишь самъ, дЪвушка... 

— Ну, -—разв} я ужъ самъ не могу различить, съ КМЧ 
имђю дБло, — отвфтиль мистеръ Боркъ съ большою полити- 
кой.—Что вы обо мнЪ думаете?.. Пхе! Мистеръ Боркъ ду- 
ракъ, мистеръ Боркъ пе знаеть людей... Ну, только и н вамъ 
скажу: это ваше большое счастье, что вы попали сразу на 
мистера Борка. Я вЪдь не каждый лень хожу на пристань, 
зачБмъ я сталь бы каждый день ходить на нристань?.. а у 
меня вы сразу имфете себЪ хорошее помфщеше, и для ба- 
рышни найдемъ комнатку 0собо, вмїстЬ съ моею дочкой. 

— А, воть видите вы, какъ оно хорошо, —сказалъ Лыма 
и оглянулся, какъ будто это онъ самъ выдумалъ этого ми- 
стера Борка.— Пу, веди же насъ, когда такъ, на свою забзжую 
станцію. 

— Можетъ, вамь нужно взять още вашъ багажъ? 

-— 9! Какой тамъ багажь! Правду тебі сказать, такъ и 
все вотъ туть съ нами. 

— Гэ, это не очень много! Джонъы..-—крикнуль онъ на 
молодого человћка, который таки оказалея его сыномъ.—Ну, 
чего ты стоиить, какъ какой-нибудь болванъ. Таке ту бэгеджъ 
офъ мнееъ (возъми у барышни багажъ). 

Молодой человЪкъ оказалея не гордый. Онъ вбжливо при- 
поднялъ шляпу, схватиль изъ рукъ Анны узелокъ, и они 
пошли еъ пристани. 

Мрошли черезь улицу и вошли въ другую, которая пока- 
залаеь пріћзжимъ какой-то пещерой. Дома темные, высокіе, 
выходы изъ нихъ узкіе, да еще въ половину домовъ п0- 
верхь улицы сдфлана па столбахь настилка, загородившая 
небо... 

— А, Господи! Матерь Божья! — взвизгнула вдругь въ 
ислу Е. "Анна и схватила ; Матвћя. 
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—- Всякое лыханіе да хвалить Господа, —еказаль про себл 
Мазь, —а что же это еще такое? 

— Ай-ай, чего вы это непугались,—сказалъ жилъ.—Да 
это только пофздъ. Ну, ну, идите, что такое за важность... 
Пускай ссбћ онъ идеть своей дорогой, а мы пойдемъ своей. 
Опъ насъ не тронстъ, и мы его не тронемъ. Здфеь, я вамъ 
скажу, такая сторона, что зђвать некогда... 

И мистеръ Боркь пошелъ дальше. Пошли и наин, скрия 
сердце, потому что столбы кругомъ дрожали, улица гудБла, 
вверху лязгало желъзо о жетЬзо, я нрямо надъ головами ло- 
зищанъ, по настилкЪ, па всфхъ нарахь летЬль ноЪфздъ. Они 
посмотрфзи съ разинутыми ртами, какъ побзд изогнулся въ 
воздух? змфей, повернулъ за уголъ, чуть не задћвая за окна 
домовъ,—и полетрлъ опять по воздуху дальше, то прямо, то 
извиваясь... 

И показалось нашимъ, привыкшимъ только къ шуму родного 
бора, да къ шопоту троетниковъ назъ тихою р5чкой Лозовою, 
да къ скрипу колесъ въ стени,—что опи теперь попали въ 
самое пекло. Дома—шанка свалится, какъ посмотришь. Взгля- 
нешь нагалъ,—корабельныя мечты, какъ торрлый лБсъ; под- 
нимаешь глаза къ небу, —небо закончено и еще закрыто 
этой настилкой воздушной дороги, оть которой въ улицћ 
вЪчныя сумерки. А внероди человћеъ видить оплть, какъ въ 
воздух, напереръзъ, съ уллцы въ улицу летить уже другой 
поћздъ, а воздухъ весь изрфзанъ храпомъ, стономъ, лязга- 
шемъ н свистоиъ машинъЪ. 

— Господи Тисусе, — шептала Анна блфдными губами. 
МатвЪй только закусиль усъ, а Дыма мрачно понурилъ го- 
лову и шагалъ, согнувшись нодъ своимъ узломъ. А за пимъ 
бЪжали кучи какихъ-то уличныхъ дьяволятъ, даже иной разъ 
совсфмъ черпыхъ, какъ хорошо вычищенный сапогъ, и загля- 
дывали имъ прямо въ лица, и подирыгивали, и смфялись, а одинъ 
большой негодяй кинулъ въ Дыму огрызокъ какого-то плода. 

— А ну, это человЪкъ, наконецъ, можеть потерять всякое 
терпђніе,—сказаль Дыма, ставя свой узель на землю.—Ио- 
слушай, Берко... 

Мистеръ Боркъ,——поправилъ еврей. 

— А что же, мистеръ Боркъ, у васъ туть дълаеть полиці? 

— А что вамъ за дЪло до полицін? отвЬтилъ еврей съ 
неудовольствемъ.—ЗачБмъ вамъ безпоконть полицію такими 
пустяками? Здћеь не такая сторона, чтобы чуть что не такъ, 
н сейчаеъ звать полицию... 

— Это вЁБрно’ называется ‘свобода, —еказаль Дыма очень 
язвительно. —-Человзку кинули въ лицо огрызокъ, —это сво- 


піїр://геіп.ого:р! 


— 97 «— 
бода... Ну, когда зэдёсь уже такан свобода, то, послушай, 
Матвій, дай этому виећльнику хорошаго нинка, можеть, тогда 
опи пась оставятъ въ покоћ. 

— Ну, пожалуйста, не надо этого дЪлать,—взмолилея Берко, 
къ имели котораго теперь все приходилось прибавлять слово 
„мистеръ“.—Мы уже скоро дойлемъ, уже соге$ыъ близко. А 
это они потому, что... какъ бы вамт, сказать... Имъ понритно 
вить такихъ очень лохматыхъ, такчхъ шорсткихъ, таких 
небритыхъ людей, какъ ваши милости. У меня есть туть но 
близости цирюльиикъ... Ну, отъ васъ приведетъ въ поридокъ 
за самую дешевую цену. Самый дешевый цирюльнникъ въ 
Нъю-Іорк. 

—- А это, я вамъ скажу, хорошая свобода, -— чтобъ ее 
взяли черти, —сказалъ Дыма, сердито взваливан себъ мїзтокъ 
на снипу. . 

А въ это время въ Дыму опять полетћла корка банана. 
Пришлось териЪть и идти дальше. Впрочемъ, прошли немного, 
хакъ мистеръ Боркъ остановился. 

—- Ну, а теперь, пожалуйста, пойдемъ на эту лФетницу... 

— Да куда же это мы пойдемъ, хотфлъ бы я знать — 
сказаль Дыма. И лћйетвительно, лћетница вела съ улицы 
наверхъ, па ту самую паетилку, что была у нихъ надъ го- 
ловами. 

— Ну, намъ надо сЗеть въ вагоиъ. 

— Не пойду, —сказаль Дыма рЬшительно.—Богь создалъ 
человћка для того, чтобы онъ ходить и Фздилъ по землЪ. 
Ловольно и того, что зеловъкь профхалъ по этому прокля- 
тоиу морю, которое чуть пе пытянуло душу. А туть еше 
лети, какъ какая-нибудь сорока, по воздуху. Веди насъ 
пВикомъ. 

— Ай-ай! сказаль мистеръ Боркъ нетери®ливо, —что же 
миё съ вами дђлать? Идите, пожалуйста! 

— Не пойду!--р%®итительно сказалъ Дыма и, обращаясь къ 
Матвђю и Анн}, сказалъ: 

— И вы тоже не ходите! 

Еврей что-то живо заговорить съ сыномъ, который только 
улыбался, —и потомъ, повернувшись къ Дым, мистеръ Боркъ 
сказалъ очень рБшительно: 

— Ну, когда вы такой упрямый человћкъ, что все хотите 
по своему... то идите, куда знаете. Я себЪ нойду въ вагонъ. 
а вы какъ хотите... Лжонъ! Отдай барышни багажъ. Каждый 
человъкъ можетъ идти своей дорогой. 

Лжонь усмфхнулся, но не торопился ‘отдавать Аниђћ багажъ. 
МатьВИ взялъ Дыму за руку и сказалъ: 
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— А! что тамъ! Пойдемъ уже. 

— Пойдемъ, пожалуйста, —робко еказала и Анна. 

— Га Что дфлаты Въ этой еторонЪ, видно, надо ко всему 
привыкать, —отвћтилъ Дыма и, взваливь мфшокъ на плечи, 
сердито пошелъ на лБетницу. 

На первомъ новорот за конторкой сидБлъ равнодушный 
американець, которому еврей далъ монету, а тогъ выдалъ 
ему 5 билетовь. Эти билеты Боркъ кинулъ въ стеклянную 
коробку, и већ поднялись еще выше и вышли на платформу. 

Нофзда еше не было. Платформа была вровень съ третьими 
этажами домовъ. Внизу шли люди, Ъхали болыше фургоны, 
проходили, нозванивая, вагоны конно-жельзной дороги; вверху, 
пө еннему небу плыли облака, бБлыя, свфтлыя, совефмъ, 
какъ нани. „Вотъ, —думаль МатвЪй, — полетить это облако 
надъ землей, надъ моремт, пронееетея надъ Лозищами, за- 
глннеть въ евЪтлую воду :Гозовой рЪчки, увидитъ лозищан- 
ее дома и поле, и людей, которые Здутъ въ поле и съ поля, 
какь Богь велфль. вь пароконныхъ телЬгахъ и еъ драби- 
нами. Подумаетъ ли кто-нибудь въ Лозищахъ, что двое ло- 
зищанъ стоятъ въ эту минуту въ чужомъ городћ, рдВ надъ 
ними сейчаеъ издфвались, точно они не христане, и пріћхали 
сюда на иосмфшише... Стоять ни на землЪ, ни на горћ и 
собираются летћть ио воздуху въ какой-то машинћ“. „Господи, 
думала въ это время и Анна;—а ну, какъ это провалится, 
а ну, какъ полетимь мы већ еъ этой маниной внизъ, на ка- 
менную мостовую! Господе Гисусе, ЛЪва Марія, святой Іосифь! 
Веякая душа хвалить Господа“. Дыма смотрБлъ и кусалъ 
длинный усъ... 

На рельсахь вдали показался какой-то кругь и покатилея, 
и еталь выроетать, приближаться, желъзо зазвенфло и заго- 
ворило подъ ногами, и скоро нередъ платформой пролетЬль 
нфлый поћздъ... Завизжаль, остановилея, открылись затворки — 
и нбеколько десятковъ людей торопливо прошли мимо на- 
шихъ лозящанъ. Потомь они вошли въ вагонъ, заняли 
пустых мФета, и нобзхь еразу опять кинулся со веъхъ ногь 
и полетлъ такъ, что только мелькали окна ломовъ... 

МатвЬй закрыль глаза. Анна крестилась подъ платкомь и 
шептала молитвы. Дыма оглядывался кругомъ вызывающимъ 
взглндомъ. Онъ думалъ, что американцы, сидфвние въ ваго- 
нахъ, тоже стануть глазъть на ихъ шапки и евитки и, но- 
жалуй, кидать огрызками банановъ. Но, видно, эти амери- 
канцы были люди серьезные: никто не пялилъ глазъ, никто 
не усмхалси. ДымЪ это понравилось, и онъ немного уепо- 
‹коилсн... 
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А тамъ поћздъ опять остановилен, и паши вышли благо- 

получно и опять спустились по лЪетниц на улицу... 
ҮП. 

Заћзжій дворт мистера Борка совеБмъ не ноходиль на 
наши. Наши, т. е. тб, что на Волыни, или подъ Могиле- 
вомъ, или въ ПолЪсьЪ, гораздо лучше: длинный, невысокій 
ҳомъ, на бЪлой стънъ чернфютъ широкін ворота такъ при- 
втливо и пріятно, что лошади приворачивають къ нимъ 
сами собой. За въфздомъ прямо крытый дворь, съ зысокою 
соломенною стрЬхой; между стропилами летають тучи воробь- 
евъ, и голуби воркуютъ гдф-то такь сладко, а гдћ — и не 
увидишь... А тамъ — колодезь съ воротомъ, ясли съ „драби- 
нами“ для лошадей, куры, коза, корова. запахъ лошадинаго 
поту, запахъ дегтя и душистаго сфна... Вепомнить, такъ и 
то пріятно... 

Нужно сказать, что МатвЪй и Дыма считались въ своихъ 
мъетахъ людьми стененными, знающими, какъ обращаться 
въ евътЪ. Случалось имъ не разъ, на ярмарЕЪ, или въ 
праздникъ, проЪздомъ въ мЪетечкахъ или въ какой-нибудь 
хорчыь на иляху—заставать полнымъ-полно народу —и это 
ихъ нисколько не смущало. ИзвЪстное дфло, — всяюй самъ 
себя знаетъ. Поставилъ человъкъ лошадь къ мћету, кинуль 
ей съна съ воза или подвязалъ торбу еъ овсомъ, потомъ су- 
нуль кнуть себЪ за поясъ, съ такимъ разечетомъ, чтобы 
люди видфли, что это не бродяга или нишій волочитен на 
ногахъ по свЪту, а настоящий хозяинъ, со евоей скотиной и 
телфгой; потомъ вошель въ избу и сълъ на лавку ожидать, 
когда освободится за столомъ мЪето. А пока — оглядЪль 
веъхъ, и сразу видно, что за народъ послалъ Богт на-ветрЪчу, 
и сразу же можно начать подходящій разговоръ: одинъ раз- 
говорь съ простымъ мужикомъ, другой—со евоимь братом, 
однодворцем'ь или міцанииомъ, третій — съ управляющимъ 
или подпанкомъ. РазумЪется, знали и свое мфето: если уже 
за столомъ разсЬлея проћзжій баринъ. — то, конечно, ири- 
ходилось и пообождать, хотя бы мЪста было и достаточно. 
Однимъ словомъ, ходили всегда по свЪту съ открытыми 
глазами, — знали себя, знали людей, а потому оть равныхъ 
видфли радушіе и уважеше, отъ гордыхъ сторонились, и, если 
ветр5чали отъ господъ иногда какія-нибудь непріятности, то 
всетаки не часто. 

Теперь они сразу стали точно слЪные. Не пришили еюда 
п®шкомъ, какъ бывало на богомолье, и не пріфхали, а при- 
летЪли по воздуху. И дворъ мистера Борка не’ похожъ былъ 
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па дворъ. Это былъ просто большой домъ, довольно темный 
и пепріятный, Боркъ открылъ своимъ ключемъ дверь, и они 
взошли наверхъ по лестниц. ЗдБеь былъ небольшой корри- 
дорчикъ, на который выходило нзеколько дверей. Войдя въ 
одну изъ нихъ, по указанию Борка, наши лозищане остано- 
видись у норога, положили узлы на полъ, спали шапки и 
оглядЪлиеь. 

Комната была просторная. Въ ней было нфеколько кро- 
ватей, очень широкихъ, съ бфлыми подушками. Въ одномъ 
только мЪетЬ стоялъ небольшой столикъ у кровати, и въ 
разныхъ мфетахъ—нЪевколько стульевь. На одной етЬнЬ ви- 
сБла большая картина, на которой фитура „Свободы“ поды- 
мала свой факелъ, а рядомъ—литографіи, на которыхъ были 
изображены пятиевфчники и еврейскін скрижали. Такія кар- 
тины МатвЪй видЪль у себя на Волыни и подумалъ, что это 
Боркъ иривезъ въ Америку съ собою. 

Въ открытое окно · видиВлаєь лишя воздушной дероги, 
вдоль улицы, но которой пріћхали и они. И опять вдали но- 
казалея круглый щитъ локомотива и сталь все выроетать. 
Лозищане смотрфли на него съ нћиоторимъ страхомъ. Лязгь 
и грохоть все приближалел, и имъ казалось, что пофздь 
вкатитен въ комнату. Но въ это время что-то вдругь хлес- 
нуло въ окно рЪзкой струей воздуха, и мимо, совофмъ близко, 
у противоположной стороны, пронеслась какая-то стБна съ 
окнами. Это быль другой ветрБчный нофздъ; въ окнахь 
мелькнули головы, шляпы, лица, въ томъ числ ифкоторыя 
черныя, какъ сажа... И черезъ нћскояько секунду все исчезло, 
повернуло, и поћздъ понесся вдаль, все уменьшаяеь, между 
тьмъ, какь нрежий выросталь и черезь минуту тоже про- 
песен мимо оконъ. Клубъ пара и дыма, точно разв5вающаяся 
лента, махнуль по окну, и нфеколько клочьевь ворвалоеь въ 
самую компату... 

— Всякое дыханіе да хвалить Господа! —сказаль МолвЪй, 
хрестясь съ испугомъ. И только когда оба пофзда исчезли, 
онъ рБшилел отладЪфться хорошевько на повомъ мст. 

Кроватей въ комнат стояло около десятка, во изъ жиль- 
цовъ въ ней находился только одинъ господинъ, званіе ко- 
тораго лозищане опредфлить не могли. На пемъ было „го- 


‚родское платье“, какъ и на Борк, свфтлые клЬтчатые ко- 


роткіе панталоны, большіе и тяжелые шнуровые ботинки, 
крахмальная сорочка и свфтлый жилетъ. Онъ лежалъ на 
постели, нолуприкрывшиеь огромнымъ листомъ газеты и, 
отелонивъ ея уголь, съ любопытетвомь смотрфжь на ново- 
прибывшихъ. Цо виду это быль настоящій „баринъ“, и, 
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сели бы такъ у себи, дома, то Дыма непремЪнно отвЪеиль бы 
ему низый поклонъ и сказалъ бы: 

— Прошу промент... Можеть, это жидъ Берко завель 
пасъ сюда по ошибкћ. 

Во венкомъ случаЪ лозищане подумали, что видятъ нередь 
собой американекаго дворянина или начальника. Но миетерь 
Боркъ скоро сошель по витой лЪсенкЬ сверху, куда онъ 
усипфлъ отвести Анну, и подвель лозищанъ къ кровати ео- 
вефыъ ряломъ съ этимъ важнымь бариномъ. 

-— Воть эта кровать, — сказаль онъ, — стоить вамь два 
лоллара въ подъаю. 

— А что я тебБ скажу, мистер Боркъ, — зашепталь 
ему осторожно Дыма. — Хорошо ли, смотри, это у наеь 
вийдетъ? 

— Ну, — обиженно отвћтилъ Боркъ, — что же ещо нужпо 
за два доллара въ недЪлю? Вы, можеть, думаете — это съ 
одного? Нїтъ, это сь обоихъ. За оббдъ особо... 

— Богъ сь тобой, —отвЪтиль Дыма всетаки иопотомъ,— 
если уше ты пе можешь устунить подешевле. А только воть 
этому господину не покажется ли нещиятно? Всетаки мы 
люди простого звания... 

Боркъ въ отвітъ только свиспуль и сказалъ, сь нескры- 
ваемымъ пренебрењеніеыъ посмотрфвь на эмерикаиекато 
дворянина: 

— Фыо-ю! На этоть счетт, вы себф можете быть вполн} 
спокойны. Это сопсЂмъ не та истори, что вы думаете. ВдБсь 
свобода: всф равные, кто за себя платить деньги. И знаете, 
что я вамь еше скажу? Вотъ вы простые люди, а я ваеъ 
больие почитаю... потому что я вику: вы въ вашемь м%етЪ 
были хозяева. Это же видно еразу. А этого шарлатана я, 
можеть быть, и держать пе сталь бы, еели бы за мего не 
платили отъ Тамани-холла. Пу, что мн} за дЪло! У „босса“ 
денегь много, кажлую педЪлю я свое получаю аккуратно. 

Дыма ловилъ на лету все, что замфчаль въ новомт, мВетВ, 
и потому, облумавъ не совезмъ понитныя слова Борка, по- 
косился па лежавшаго господина и сказалъ: 

— Я, мистеръ Боркъ, такъ понимаю твои слова, что это 
не баринъ, а бездїльникъ, въ роді того, какіе и у насъ бы- 
вають на ярмаркахъ. И шляпа на немъ, и бЪлая рубашка, 


и галетухъ.. а глядишь, уже кто-нибудь кошелька и пе до- 
ечиталея... 


Боркъ усмЪхнулея. 
— Ну, вы-таки умфете попадать пальцемъ въ небо,—ена- 
залъ 0пъ, поглаживая свою бородку. — НЪтъ, насчеть ко- 
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шелька такъ вы можете не бояться. Это не его ремесло. Л 
только говорю, что всякій человћкъ долженъ искать солиднаго 
и честнато дћла. А кто продаетъ свой гояосъ... пусть это 
будеть даже настоящій голосъ... Но кто продаетъ его Тамани- 
холлу за деньги, того я не считаю солиднымъ человћком'ь. 

И, вздохнувъ, онъ прибавилъ: 

— У меня было здЪеь солидное заведене. Ну, что дфлать 
Заведеніе пошло прахомъ, осталась квартира до срока. При- 
ходитея какъ-нибудь колотиться со всякою дрянью. 

Дыма не совеђмъ понималъ, какъ можно продать свой го- 
лосъ, хотя бы и наетоящій, и кому онъ нуженъ, но, такъ какь 
ему было обидно, что разъ онъ уже нопалъ пальцемъ въ 
небо, -— то онъ єдћлаль видъ, будто все понилъ, и сказаль 
уже громко: 

— А когда такъ, то и хорошо. Клади, МатвЪЙ, узель сюда. 
Что, въ самомъ дЪлЪ! Вфль и наши деньги ие шербаты. А 
здфеь, при томъ же, чортъ ихъ бей, свобода! 

И онъ сЪль на свою кровать противъ американскаго го- 
еподина, вдобавокъ еще разставивши ноги. Матвъй боллел, 
что американецъ всетаки обидится. Но онъ оказался парень 
простой и покладливый. Услыхань, что разговорь идеть о 
Тамани-холлЪ, онъ отложилъ газету, сїлъ на своей постели, 
прив тливо улыбпулен, и нћкоторое время оба они сндЪли 
еъ Дымой и пялили другъ на друга глаза. 

— (004 йау (здравствуйте)! — перзый сказалт, американец 
и хлоннуль Дыму по колфну. 

Дыма хлопнулъ его съ своей стороны и, очень мало но- 
думавши, отвЪтилъ: 

— Үеѕ (да). 

— Татталу-Во|, —- сказалъ опять американецъ, любезно 
улыбаясь, — вэри-уэлль! 

— Вэри-уэлль, — кивнулъ головой Дыма. — Это значить: 
очень хорошо... Эхъ ты, баринъ! Ты вотъ научи меня, какъ 
это продать этому чорту Тамани-холлу свой голосъ, чтобы за 
это человфка кормили и поили даромъ. 

— Ме! — отвЪтилъ американецъ, захохотавъ. 

— Уез, — засмВялея и Дыма. 

Ирландецъ опять подмигнулъ, похлопалъ Дыму по колЪиу, 
и, они, видно, сразу стали пріятели. 


ҮШ. 


А МатвЪй подивилея на Дыму („воть вћдь-какой дарь у 
этого человфка“ — подумалъ онъ), но самъ сћлъ ка постели, 
грустно понуривъ голову, и думаль: 
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„Воть человЪиь и въ Америкђ... что же теперь будемъ 
дђлать?“ 

Правду сказать, все не понравилось МатвЪю въ этой 
Америк. ЛымЪ тоже не понравилось, и онъ быль очень 
сердитъ, когда они шли съ пристани по улицамъ. Но МатвЪй 
зналъ, что Дыма — человЪкъ леркаго характера: сегоднн ему 
кто-нибудь не по душ, а завтра первый прілтель. Вогь и 
теперь онъ уже крутитъ усъ, придумываеть слова и носма- 
триваеть на американца веселымъ окомъ. А Матвћю было 
очень грустно. 

Ла, воть и Америка! Еще вчера ночью ола лежала передъ 
нимъ, какъ какое-нибудь облако, и онъ не зналь, что-то явитеи, 
когда это облако разетупитен... По все ждалъ чего-то чудес- 
паго и хорошаго... „Правду сказать, —думалъ онъ, —на этом 
свт человћкъ лумаеть такъ, а выходить иначе, и если бы 
человћкъ зналь, какъ выйдеть, то, можеть, вбкъ бы евбко- 
валъ въ Лозищахъ, съ родной бЪдою“. Вотъ и облако раз- 
ступилось, вотъ и Америка, а сестры нтъ, и той Америки 
ниЪгь, о которой думалось такъ много надъ тихою Лозовою 
рвчкой и на морЪ, нока корабль илылъ, колыхаяеь на вол- 
нахь, и оксапь ићлъ свою смутную пЪфеню, и облака неслись 
по втру въ высокомь небЪ то изъ Америки въ Иврону, 
то изъ Европы въ Америку... А на душЪ пробЪгали такія же 
емутныя мысли о томъ, что было тамъ, на далекой родинЪ, 
и что будегь впереди за океаномъ, тд иридетея искать но- 
ваго счастья... 

Ищи его теперь, этого ечаетьт, въ этомь неклф, гд люди 
летить куда-то, какъ бЪшеные, по землЪ и подъ землей и 
даже, прости имъ, Господи, —по воздуху... гдВ вее кажется 
не такимъ, какь наше, гдЪ не различиш» человћка, какого 
онъ можегь быть звані, гд не схватить ни слова въ чело- 
вБческой рћчи, гд за крещенымъ человћкомъ бБгають маль- 
чишки такъ, какъ въ нашей еторонћ бЪгали бы разв за 
туркомт... 

— Воть что, Дыма, —сказаль Матвъй, отрываясь отъ своихт 
горькихъ мыслей. — Надо поскорње писать письмо Осипу, Онъ 
здесь уже свой человъкь, —пуеть же совЪтуетъ, какъ сыскать 
сестру, если она еще не пріВхала къ нему, и что намъ те- 
перь двлать съ собою. 

— Да ужъ не иначе! — отвътиль Дыма. 

Попросили у Борка перо и черпилъ, устроились у окна и 
написали, Писаль письмо Дыма, а такъ какь и у него руки 
пе очень-то привыкли держать такую маленькую вещь, какъ 
перо, —то прописали очень долго. 

Сочинешя В. Г. Короленко. Т. ДУ, 
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Кончили пиеать, Дыма сталь отирать потт, со лба и вдругъ 
остановилея съ разинутымъ ртомъ. МатвЪй тоже оглянулея,— 
и у него какь-то пріятно замерло сердце. 

Въ комнатБ стояла старая барыня, въ поношенной, но 
видно, что когда-то шелковой мантильЪ, въ старой змляик\ 
съ желтыми цвфтами и съ сумочкой на рукЪ. КромЪ того, 
на ленточкЁ она держала небольшую бблую собачку, которая 
поворачивалась во веЪ стороны и нюхала воздухъ. 

— Наша, — шепнулъ Дыма МатьЪю. 

И лЪиствительно, барыня сла у двери на стулъ, отдыша- 
лась немного п сказала съ нерваго слова: 

— Проклятая сторона, проклятый городь, проклятые люди. 
Ну, скажите, пожалуйста, зачфмъ вы сюда прЕБхали? 

Наши очень обрадовались родной рЬчи, кинулиоь къ ба- 
рызЪ и чуть не столкнулись головами, цфлуя у нел руку. 

Барын, видно, это понравилось. Ола ендБла на стул, не 
отнимала руки и глялфла на лозищапъ, жалостио кивал головой. 

— Подольсые или изъ Волыни? 

— Изь Лозищей, милостивая госпожа. 

— Изь Лозищей! Прекрасно! А куда же это Богъ песетъ? 

-- Въ МиннесотВ есть наши. 

— Миннесота! Знаю, знаю. Болото, лфеъ, мошка, лфеные 
пожары и, кажется, индЪйцы... Ай люди, люди! И что вамъ 
только понадобилось въ этой АмерикВ? Жили бы въ своихъ 
Лозищахъ... 

„Опо, можеть, и правда“, — подумаль МатвЪй. А Дыма 
өтзћтилъ: 

— Рыба ишеть гдЪ глубже, а человђеъ—глф лучше. 

— Такъ... отъ этого-то рыба попадаетъ въ певодъ, а люди 
къ Америкт... Это очень глупо. А впрочемъ, — это уе мое 
дЬло. А гдЪ же туть самъ хозяинъ?.. Да, воть и Берко. 

— Мистеръ Боркъ,—ноправилъ еврей, входя въ комнату. 

— А, мистеръ Берко,—сказала барыця, и лознщане замћ- 
тилн, что опа немного разсердилась.—Скажите, пожалуйста, л 
и забыла! А впрочемъ, ваша правда, ясновельможный мистеръ 
Боркъ! Въ этой проклятой сторонф већ мистеры, и уже не 
отличишь ни жида, пи хлопа, ви барина... Воть и эти (она 
указало на лозищанъ) синмутъ завтра свои свитки, забудутъ 
Бога и тоже нотребуютъ, чтобы ихъ звать господами... 

— Это нхъ дЪло, всякій здфеь устрамваеть себя, какъ хо- 
четъ,—сказалъ Боркъ хладнокровно и прибавилъ, поглаживая 
бородку: Чмъ могу вамъ служить? 

— Твоя правла,—еказала барыпя.—Въ этой АмерикВ ни- 
кто не должепъ думать о своемъ ближнемъ... Веякій знаетъ 
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только себя, а другіе, —хоть пропади въ этой жизни и въ 
булущей... Ну, такъ воть я зачћмь пришла: мнБ сказали. 
что у тебя тугь есть наша дЪвушка. Или, простите, мистеру, 
Боркъ... Не угодно ли вамъ позвать сюда молодую прібзжую 
лэди изъ нашихъ крестьннокъ. 

— Ну, а зачћиъ вамъ миссъ Эни?.. 

— Ты, кажетея, самъ начинаень емћливатьси въ чужія 
дЪла, мистеръ Берко. 

Боркъ пожалъ плечами, и черезь минуту ·сверху спусти- 
лась Анна. Старая барыня мадфлаА стеклышки на нось и 
отлядфла двушку съ погь до головы. Лозищане тоже взгля- 
нули на нее, и имъ показалоеь. что барыня должна быть до- 
вольна и испуганнымъ лицомъ Анны, и глазами, въ которых 
дрожали слезы, и крфикой фигурой, и тфмъ, кажь она мила 
рукой конецъ передника. 

— УмТешь ты убирать комнаты? спросила барыня. 

— УмТю, отьфтила Анна... 

— И готовить кушан1е? 

— Готовила. 

— И вымыть блье, и выгладить рубашку, и заправить 
лампу, потому что я торпть не могу здЪъшняго газа, и и9- 
ставить самоваръ или сварить кофе... 

— акъ, ваша милость. Ум. 

— Ты пріВхала сюда работать? 

— Какъ же иначе? -отвётила дфвушка совсђуъ тихо. 

—- Почемь я знаю, какь иначе?.. Можотъ быть, ты раз- 
считывала выйти замукъ за президента... Только онъ, моя 
милая, уже зжепатт... 

ЛвЪ крупцыя слезы скатились съ длинныхъ рћениць Айны 
и упали на б®лый передникъ, который она все переминала 
;ь рукахъ. Матвћю стало очень жаль двушку, и онъ сказаль: 

— Она, ваша милость, сирота... 

А Лыма ирибавилъ: 

-— У нея на кораблЪ умеръ отецъ. 

— Умиће ничего не могь придумать! — сказала барыня 
спокойно. Много здъсь дураковъ прилетало, какъ мухи на 
медљ... Ну, воть что. Ми некогда. Кели ты пріЪхала, чтобы 
работать, то я возьму тебя съ зазтрашияго дня. Воть этотъ 
мнетерь Боркъ укажетъ тебф мой домъ... А эти—чебЪ родня? 

— ЯЪфть, милостивая пани, но... 

И Матвій видёлть, какъ испуганный глазъ дђвушки оста- 
повился на немъ, будто со страхомъ и вопросомъ. 

— Никакихъ „но“. Я не позволю тебћ водить ни любоз- 
пиковъ, ни тамъ двоюроднихъ братьевъ. Внередь тебъ го- 
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норю: л строган. Изъ-за того и беру тебл, что не желаю 
имфть американскую барыню въ кухаркахъ. Шведки тоже 
уже испорчены... Слышишь? Ну, а пока до свиданія. А пас- 
порть есть? 
”— Есер... 


— 'Го-ч. 

Барыня встала, гордо кивнула головой и вышла изъ но- 
мбщценіл. 

— Наша!—еказаль МалвЪй и глубоко вздохнуль. 


— А это, видно, и здћеь такъ же, какъ и всюду на евр, —- 
ирибавилъ кь этому Дыма. 

Анна тихонько вытерла слезу концомь передника. 

Еврей носмотрфлъ на дфвушку съ сожалфніемъ и сказалъ: 

— Ну, что вы плачете, мисеъ Эни! Я вамъ прямо скажу: 
это дЪло не пойдеть, и плакать нечего... 

— А почему же не пойдеть?— возразиль МатвЪй задум- 
чиво, хотя н ему самому казалось, что не стоило Вхать въ 
Америку, чтобы попасть къ такой строгой барынћ. Можно бы, 
кажется, и пожалфть сироту... А, впрочемъ, въ еердц лози- 
щанина примёшивалоеь къ этому чувству другое. „Наша ба- 
рыня, наша, —говорилтъ онъ себ, —даромъ что строгал, зато 
своя и не дастъ дБвушньЪ ни пронасть, ни избаловалься“... 

— Ну, почему же не идеть?—повторилъ онъ евой вонроеъ. 

—- Га! Если миесъ Эни прівхала сюда искать своего счастья, 
то я скажу, что его надо искать въ другомъ мЪетБ. Я огу 
барыню знаю: она любить очень дешево платить и чтобы ей 
очень много работали. 

— Әхъ, мистеръ Боркъ, а кто же этого не любитъ на 
евБтЬ?—сиазаль МатвЪй со вздохомъ. 

— Ну, это правда, а только здфеь всякій любитъ также 
получить больше, а работать меньше. А, можеть быть, вы 
думаете иначе, тогда мистеръ Боркь будетъ молчать... это 
уже не мое дфло... 

Боркъ поднялся съ своего мфета и векорф ушелъ, одВ- 
вшись, на улицу. 

Онъ быль еврей серезный, но неудачливый, и дфла его 
шли неважно. ПомЪщене было занято рЪфдко, и буфеть въ 
сосБдней комнат работалъ мало. Дочь его прежде ходила на 
фабрику, а сынъ учился въ коллегіи; но фабрика стала, самъ 
мистерь Боркъ мБнялъ уже третье занятіе и теперь подумы- 
валъ о четвертомъ. КромЪ того, въ Америк дйствительно 
ве очень любять вмїшиваться въ чужая дБла, поэтому и ми- 
стеръ Боркъ не сказалъ лозищанамъ ничего больше, кром? 
того, что покамћстъ миссъ Эни можеть помогать его дочери 
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по хозяйству, и онъ ничего не козьметъ съ нен за помђћ- 
иеше. 

— Модождемь еше, малютка, —сказаль МатвЪи.—_Можегь 
быть: придетъ екорь отвътъ отъ Лозннекато, тогда, пожалуй, 
и тебЪ найдется работа вь деревни. 

— Лай-то Боже, — отвЪтили въ одинъ голосъ дћъвушка и Дыма. 

-— А теперь, —прибавилъ Матвъй,—напиши, Дыма, адресь. 

Но тутъ открылось вдругь такое обстоятельство, что у ло- 
зищаеь кровь застыла въ жилахъ. ДЪло въ вомъ, что бумажка 
съ адресомъ хранилась у Матвъя въ кисетВ съ табакомъ. Да 
какъ-то, видно, терлась и терлась, пока кхарандашъ на ней 
совесть н^ истерея. Первое слово видно, что губернін Мин- 
несота & далыле ни шату. Осмотрфли этот клочокъ сперва 
Матвій, потомъ Дыма, потомъ позвали дЪвушку, дочь Борка, 
не догадается ли она, потомь вићшпалея новый знакомый 
Дымы—иртавдецъ, но ничего и онъ не вычиталь на этой 
бумажкЪ. 

-— Что же это теперь будеть?--сказаль МатвЪй печально. 

Дыма посмотрълъ на него съ великою укоризной и носту- 
чалъ себя пальцемъ по лбу. Матвъй понилт, что Дыма не 
хочет. ругать его при людяхъ, а только показываеть зна- 
комъ. что онъ думает о головЪ МатвЪя. Въ другое время 
МатвЪЙй бы, можеть, и самъ отвфтиль, но теперь чуветвовалъ, 
что веъ они трое по его винБ ндуть на дно—и емолчалъ. 

— Әхъ, — еказалъ Дыма и заскребъ въ головЪ. Заскребъ 
къ толовь и МатвЪй, но ирландецъ, человћкъ видно рЪши- 
тельный, схватилъ конвертъ, написалъ на немъ: „Миннесота, 
фермерекому работнику изъ Росеіи, Тосифу Лозинскому“ и 
сказалъ: 

— ШАШЫ 

— Онъ говорить олль-райть, — обрадовался Дыма, — - зна- 
чить, лоидетъ. 

— Дай-то Богь, — это будетъ чудо Господне, — сказаль 
МатвЪй. 

А иряандець вдобавокъ предложиль Дым сходить вет, 
отнести письуо. И когда они выходили, —ирландецъ, надфву, 
свой котелокъ й взявь въ руки тросточку, а Дыма въ своей 
свиткЪ и баранһей шапкЪ,—то Матвђю ноказались они оба 
какими-то странными, точно онъ ихь видфль во енЪ. Осо- 
бенно, когда, у порога, нрландець, какъ-то изогнуюшись, 
предложиль ДымЪ выйти первому. Дыма, изогнузшись совер- 
шенғо такъ же, предлагаль пройти впередъ ирхандцу. По- 
томъ онн двинулись оба вмфетЬ. и туть уже Дыма поста- 
рален все таки пройти цервымъ. Ирландець кр®ихо хло- 


м 


Е. 
нуль его по плечу и захохоталь.. Дыма посмотрёль па 
Матвфя сь гордымъ видомъ. 


ТЖ. 


ЛЪло это было въ пятницу, уже посл обћда. 

МатвЪй ждаль Дыму, но Дыма сь иряандцемъ холго не 
шель. Матвъй сЪлъ у окна, глядя, какь по улицВ енуетъ 
пароль, ползуть огромные, какъ дома, фургоны, лотять 
поћзда. На небі, поднявшись надъ крышами, показалась 
звізда. Роза, дЪвушка, дочь Борка, покрыла столь въ со- 
сяней комнат бфлою скатертью и ноставила на немт, 
слЪчи въ чистыхъ подезЬчникахъ и два хлВба прикрыла 0%- 
яыми нолотоннами. 

Отъ этихь приготовлений у Матввя что-то вдругъ прилило 
къ сердцу. Онъ вепомыняъ, что сегодня иятница, и что та- 
кимъ образомъ па его родинБ евреи иритотовляютел всегла 
встррчать субботу. 

ДЪиетвительно, скоро мистеръ Боркъ вернулея изь сина- 
гоги, важный, молчаливый и, какь показалось МатвБо, 
очень печальный. Онъ стоялъ надъ столомъ, покачивалея н 
жузжкжалъ свои молитвы съ закрытыми глазами, между тБи'ь 
какъ въ окно рвался шумъ и грохоть улицы, а изъ третьей 
комнаты доносился смЪхьъ молодого Джопа, верпувнагося их» 
своей „коллеми“ и разсказывавшаго сестрћ и Аннущев чо-то 
кеселое. На зовъ отца дфвушка вбЪжала въ комнату и подала 
ему на руки волу. Онъ мылъ руки, потомъ концы нальцевъ, 
@рызгаль поду и бормоталъ слова молитвы, а дЪвушка, 
видно, вспомнила что-то смбшное и тлядбяа па брага, ко- 
торый подошеть къ етолу н ждалъ, нокачиваяеь на каблу- 
кахъ. ЗатЬмъ они усЪфлиеь. Молодые люли пролелжали весело 
разговаривать. Одннь Боркъ что-то порої шепталъ про себн, 
зихолько рар$зывая луковицу или бфлый хлЪбъ, и ‘часто и 
глубоко вздыхаль... 

Лозищанинъ глядЪль па еврея и вспомипалъ родину. Воть 
м шабашъ  здБеь пе такой, думаль онъ про себи, и однос 
мфетечко встало въ памяти, какъ живое. Воть #псеілла ве- 
черняя звЪзда падъ потемнфвшимъ лбеомь, и городокъ стн- 
хаетъ, даже перестали дымиться трубы Ть еврейских до- 
махъ. Воть заєвЪтилась огяями сингхога, зажглись желтыя 
свЪчи въ окпахъ лачугь, евреи сяёиенно ндутъ по домамъ, 
смолкастъ па улицахь говоръ и топоть шаговъ, а зато въ 


‘паждое окно можно видЪть, какъ хозяинъ дома благословлнетъ 


столъ, окруженный семьей. Въ это времи двери всюду открыты, 
чтобы Авуаамъ, Іаковъ и другіс патрархн могли ходить пе- 


ћр://гсіп.ого.р! 


5 — 89 — 

видимо отъ одной лачуги къ другой и заходить въ дома. 
Знакомые еврен гозорили Матвфю, что въ это время ангелы 
ходитъ вмЪотЬ съ Авраамомъ, а черти, какъ вороны, но- 
сятея надъ крышами, не смфя приблизиться къ порогу. 

РазумЪется, въ своемь мћеть Матвъй сыфялся надъ этими 
пустяками: очень нужно Аврааму, котораго чтуть также 
и христіане, заходить въ трязнын лачуги некрещенныхь жи- 
довь! Но теперь ему стало очень обидно за Борка и за то, 
что даже евреи, такой крЪикій въ евоей вћръ народъ, - - за- 
были здЪсь евой обычай... Молодые люди наскоро отужинали 
и убЪжали опять въ другую комнату, & Боркъ остался одинъ. 
И у Матввн защемило сёрдце при вил одинокой и грустной 
фигуры еврея. 

Мистеръ Боркъ, какь бы, угадывая мысли Лозинскало, 
вышелъ изъ-за стола и сфяъ еъ нимъ рядомъ. 

— Вижу я, господипъ Боркъ,.—обратился къ нему Матввй,— 
что твои дфти не очень почитають праздникъ? 

Боркъ задумчиво ногладиль бороду и еказалъ: 

— А! хотите вы зпать, что я вамъ скажу? Америка -— 
такая сторона, такая сторона... Опа перемалываеть людей, 
какъ хорошая мельница. 

—- Что, видно, и здЪЂеъ не очень-то любить вашу вђру?— 
сказаль МатвЪИ наставлтедьно. 

— Э, вы совезмъ не то говорите, что надо. Если бы вы 
захотфли, я повелъ бы васъ въ нашу синагогу... Ну, вы уви- 
дли бы, какан у насъ хоромтая синагога. А наш раввин 
здВеь въ такомъ почет", какъ и всльй священчикъ. И корда 
его вызывали на судъ, то онъ силфль съ ихь епископом, 
и они говорили другъ съ другомъ... Ну, совеъмъ такъ, какъ 
двоюродные братья. 

— А вы бросаете всетаки свою вђру? — сказать лозища- 
нинъ. Ему не совећмт-то вЪрилоеъ, чтобы и злЗсь можно было 
приравнять раввина къ свищеннику, 

— Ну, это очень трудно вамъ объяснить. Видите что: 
Америка такая хитрая сторопа, она не трогаеть ничьей вђры. 
Боже сохрани! Она береть себВ человћка. Ну, а когда чело- 
вЪыь станетъ другой, то и вђра у него станеть уже другая. 
Не понимаете? Ну, хоропю. Я вамъ буду объленять еще 
иначе. Моя дочь венчила школу, а въ это время мон дфла 
пошли очень похо. Ну, миъ говорять, пусть ваша дочь 
идеть на фабрику. Плата будеть 10 долларовъ въ недёлю. 
а Хатда выучится—тогда плата будеть и 12 долларовъ въ 
ведїлю. Ну, что вы скажете на это? ВЪдь это 24 рубая вт, 
`недћлю,--хорошіл деньги? 
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— Очень хорошія деньги, —подтвердиль Матв®й. — Такі 
деньги у нае» платять работнику отъ Покрова до Пасхи... 
Правда, на хозяйскихь харчахт.. 

— Ну, воть. Она пошла на фабрику къ мистеру Боркли. 
А мистеръ Бэркли говорить: „Хорошо. Еврейки работаютъ не 
хуже другихъ. Я могу принимать еврейку. Но только я не 
могу, чтобы у меня станокъ єтояль пустой въ субботу. Это 
не платить. Ты должна ходить и въ субботу“... 

— Ну? 

— Ну... Я сказаль: лучше я буду помирать или выйду на 
улицу продавать спички, а не позволю дочери ломать святую 
субботу. Хоряио. А въ это время иріћхалъ къ намъ мистерь 
Мозесъ. Вы ие знаете, разумЪется, кто такой мистеръ Мо- 
песъ. Это одинъ себЪф еврей изъ Луиснилля. У ного умт, 
какъ огонь, а лзыкъ, какъ молотъ. Ну, онъ перековаль вефхь 
евоихь евреевъ въ ЛуисвиллЬ и побхалъ въ другіе города. 
Собрались мы въ синагогу слушать этого Мозеса, а онъ и 
говорить: „Слышалъ я, что многіе изъ васт териять нужду и 
умираютъ, а не хотятъ ломать субботу“. Мы товоримъ: ну, 
это и правда. Суббота святая! Суббота царица, свћтъ Израиля! 
А онъ говорить: „Вы похожи на человћка, который собрался 
Ћхать, сълъ на осла задомъ напередъ и держится за хвост. 
Вы смотрите назадъ, а не внередъ, и потому веф попадете 
въ яму. Но, если бы вы хорошо смотрћли пазадъ, то и тогда 
вы бы могли догадаться, куда вамъ \хать. Потому что, когда 
сыновъ Израиля стали избивать язычники, а было это діло 
при Маккавеяхъ, то ваши отцы погибали, какъ овцы, нотому 
что не брали меча въ субботу. Ну, что тогда сказаль Го- 
сподь? Господь сказалъ: Если такъ будетъ дальше, то изъ-за 
субботы веБхъ моихъ людей нерерфжутъ, какъ стадо, и не- 
кому будеть праздновать самую субботу... пусть ужь лучше 
берут мечъ въ субботу, чтобы у меня остались мои люди. 
Теперь подумайте сами: если можно брать мечъ, чтобы уби- 
зать людей въ субботу, то отчего не взять въ руки станокъ, 
чтобы вамъ не помирать еъ голоду вь чужой сторон?“ 
А! Я же вамъ говорю: это очень умпый человћкь, этоть 
Мозесъ. 

МатвЬй носмотрбль на еврея, у котораго странно сверкали 
тлаза, и сказалъ: 

— Видно и тебя начинаеть тянуть туда же. Л я тебя 
считаль почтеннымъ человфкомт. 

— Ну, —отвЪтилъ Боркь, взлохнувъ,—мы, старики, всетаки 
держимся, а молодежь... А! что туть толковать! Воть и моя 
почь пришла ко млі и говорить: „Какь хочешь, отець, не- 
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зачћмъ намъ пропадать. Я пойду на фабрику въ субботу. 
Пусть наша суббота будеть въ воскресеніе“. 

Боркъ взялъ свою бороду обћими руками, посмотрёлъ на 
Матьвя долгимъ взглядомъ и сказалъ: 

— Вы еще не знаете, какая ото сторона Америка! Воть 
вы посмотрите сами, какъ это вамъ понравится. Мистерт, 
Мозееь едфлаль изъ своей синагоги настоящую конгрегешенъ, 
какъ у американцевь. И знаете, что онъ дфлаеть? Онъ в%н- 
чаетъ христіант съ еврейками, а евреекъ съ христіанами! 

— Послушай, Берко, — сказаль МатвЪй, начиная сер- 
дитьея.—Гы, кажется, шутишь надо мной. 

Но Боркъ смотрфлъ на него все такъ же серьезно, и цо 
его печальным глазамъ МатвЪй понялъ, что онъ не шутить. 

— Ла, сказалъ онъ, вздохнуюь. Воть вы увидите сами. 
Вы еще молодой человфкъ,—прибавилъ опъ загадочно...—Ну, 
а наши молодые люди уже већ реформаторы, или, еще хуже— 
эпикурейцы... Джонъ, Джонъ! А поди сюда на минуту!-—крик- 
НҮЛТ ОНЪ Сыну. 

СмЬхъ и разговоры въ сосфдней комнатћ стихли, и молодой 
Джонъ вышель, играя своей цћпочкой. Роза съ любопытством 
выглянула изъ-за дверей. 

— Послушай, Лжонъ,—сказаль ему Боркъ. Воть госно- 
динъ Лозинекій осуждаетъ васъ, зачфиь вы не исполняете 
вору отцовъ. 

Джонъ, которому, видно, не очень любопытно было разго- 
‚аривать объ этомъ,—ноигралъ изиочкой и сказал: 

— А разві, господинъ тоже еврей? 

Матю выпрямился. У себя онъ бы, можеть быть, 10- 
училъ этого молокососа за такое обидное слово, по теперь 
онъ только отвфтиль: ~ 

— Я хриетіанинъ, и деды, и отцы были хрисліане—греко- 
ушаты... ' 

— Оль райтъ!-—сказалъ молодой Лжонъ.—А какь ва миф 
скажете: можно ли спастисъ еврею? 

Матиӣ подумалъ и сказалъ, немного смутившись: 

— Цо совфети тебЪ, молодой человъкъ, скажу: не думаю... 

— Уэллы Такъ зачьмъ вы хотите, чтобы н держался такой 
вЪры, въ которой моя душа должна пропасть... 

И видя, что Матвй долго не соберется отвВтить, — онъ 
повернулся и онять ушелъ къ сестр%. 

— А ну! Что вы скажете? — сиросиль Боркъ, глядн на 
лозищанина острымъ взглядомъ. —Вотъ какъ они тутъ умћютъ 
разсуждаль. Повћрите вы мни, на каждое ваше слово онъ 
вамъ сейчасъ воть такъ отвћтитъ, что у васъ языкъ при- 
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сохнезъ. Но нашему лучшая нвБра та, въ которой человћеъ 
родился, —вБра отловъ и дБдовъ. Такъ мы думаемъ, глупые 
тарики. 

—> Разумфетеи, отвфтиль МатвБй, обрадовавигиеь. 

— Ну, а знаете, что онъ вамъ скажеть на это? 

— Ну? 

— Ну, онъ товоритъ такъ: зназить, будеть на евЪтВ много 
самыхъ лучшихъ вЪфръ, потому что ваши дблы вЪрили по 
вашему... Ташь? Ага! А наши дъды—по нашему. Ну, что же 
дальше? А дальше будеть вотъ что: лучшая вЪра такая, 
какую человћкъ выбереть по своей мысли... Воть какъ они 
хеворнть, молодые люди... 

— А чтобь имъ провалитьея,—сказаль Матввӣ. —Да это 
значить, сколько головъ, столько вЪръ. 

— А что вы думаете, —туть ихъ развВ мало? Г угь что ни 
улица, то своя конгрегешенъ. Воть нарочно подите въ вос- 
кресенье въ Бруклинъ, такъ даже можете не имало по- 
емБяться... 5 : 

== Поемћятьел? Въ церкви? 

— Ну, ови и молятея, и емфютея, и говоритъ о евонхъ 
дЪлахъ, и опять молятся... Я вамъ товорю, — Америка такая 
сторона... Вотъ увидите сами... 

И долго еще эти два человЪка: старый сврей и молодой 
лозищанинь сидфли вечеромъ и говорили о томъ, какъ вЪ- 
рить въ АхерикЪ. А въ сосфднией комнат молодые люди все 
болтали и смЪнлись, а за стЪиой глухо гремзль огромпый 
тородт.... 

ЖА 


Городъ тремлъ, а Лозинсый, помолившись Богу и рано 
ложась на ночь, закрывалъ уши, чтобы не слышать этого 
страшнато, тяжелаго грохота. Онъ старалел забыть о немъ и 
думать о томъ, что будеть, когда они разыщугь Осипа и 
устроятея съ нимъ въ деревиф... 

Въ той самой деревнЪ, которая померещиласт, имъ еще въ 
Лозищахъ, изъ-за которой Лознши показались имъ бБдны и 
аа изъ-за которой они провхали моря и земли, которая 

иднфлась имъ изъ-за дали океана, въ туманныхъ мечтахъ, 
какъ земля обфтованная, какъ вторая родина, которая должиа 
быть такая же дорогая, какъ и старая родина. 

'Гакал же, какъ и старая, только гораздо лучше... 

Такіе же люди, только добрће. Такіе же мужики, въ та- 
кихъ же свиткахъ, только мужики похожи на старыхъ лози- 
щанъ, еще не забывшихъ о своихъь старыхь правахъ, а 
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свитки тонымс и чише, только дћти здоровће и вов обучены 
пъ школ, только земли больше, и земля родитъ не по на- 
шему; только лошади крђиче и сытфе, только плуги беруть 
шире и глубже, только коровы дають но ведру на удой... 

И тамя же села, только побольше, да улицы шире и 
чище, да избы прослорнзе и срътлђе, и крыты не соломою, 
а тесомъ... а можетъ быть, и соломой, только новой и евб- 
жей... И должно быть, около каждаго дома — садикъ, а на 
краю села у выъзда корчма, съ привътливымъ американ- 
екимь жидомъ, тд по вечерамъ гудитъ баеь, тонко подић- 
ваегь скрипка и слышенъ въ весениіе теплые вечера тонот 
и пени до ранней зари, — какъ было когда-то въ етарые 
годы в Лозишахь. А по серединЪ села школа, а педалеко 
огь школы—церковка, можеть быть, даже уніатская. 

А въ селВ такія зке двушки и молодицы, какъ воть эта 
Авна, только ‘одьты чище, н лица у чихъ не такік запугам- 
пын, какъ у Анны, и глаза смфются, а не илачутъ. 

Вес такое же, только лучше. И конечно, такіе же началь- 
инки въ сел, и такой же писарь, только и писарь больше 
боится Бога и высшато пачальетва. Потому что и Зоснода 
въ этихъ мЪстахъ должны быть добрђе и все только думають 
и “емотрять, чтобы простому человфку жилось въ деревні 
хакъ можно лучше... 

Съ этими мыслями лозишанинъ засыналь, старанев но 
слышать, что кругомъ стоить шум», глухой, непрерывный, 
глубокій. Какь вБтеруь по лъсу, пронесся опять подъ окнами 
почной по®здъ, и окна, тихо прозвепђли и смолкли, —а Ло- 
зинекому казалось, что это опять гудить океанъ за бортомь 
парохода... И когда онъ прижималси къ подушкї, то опять 
что-то етучало, ворочалось, громыхало подъ ухом... Это но-. 
тому, что надъ землей и въ землф стучали безъ отдыха ма- 
шини, вортблись чугуиныя колеса, быкали канаты... 

И воть, ночью МалвЪю приснилось, что кто-то стоить падт 
пимъ огромный, безъ лица и пе похожій совсЪмь на чело- 
ввка, стоить и кричит, созсфмъ такъ, какъ еше недавно 
кричалъь въ его ушахъ океанъ подъ ночнымъ вЪтромъ: 

— Глупые люди, бфдные, темные люди. НЪть такой до- 
ревии на свЪтЪ, и ифтъ такихъ мужиковъ, и господь таких 
пту, и ятъ такихъ писарей. И поле здћсь не такое, и не 
то здвсь въ полЪ родится, и люди иные. И нътъ уже тебя, 
Матвћя Оглобли, и нфтъ твоего пріятеля Дымы, и нфту Анны!.. 
Прсяній Матв уже умеръ, и умеръ Дыма, и умерла ваша 
прежиня вра, и сердце у васъ станетъ другое, и иная душа, 
п чужая молитва... И если бы ветала твон мать изъ забро- 
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шенной могилы, на тихомъ кладбищЪ иодъ лозищанекимь 
лвеомъ, — то здфеь въ дфтяхь твоихь она не признала бы 
евоихъ внуковъ... Потому что они не будуть похожи ни на 
отца, ни на тебя, ни на дфловь и прадБдовъ... А будуть 
американцы... 

Матвфй проснулся весь въ поту и с№лъ на своей по- 
стели. 

Онъ протиралъ глаза и не могь вспомнить, гдЪ онъ. Въ 
комнат было темно, но кто-то ходилъ, кто-то топалъ, кто-то 
сөпфлъ и кто-то стоялъ надь самой его постелью. 

Потомъ вдругъ комната освЪтилась, потому что кто-то 
зажегъ газовый рожокь спичкой. Комната освЪтилась, а 
Матв®й все сще сидфлт, и ничего не понималъ, и говорилъ 
съ испугом: 

— Велкое дыханіе да хвалить Господа. 

-— Ну, что еще?.. Чего ты это испугался? —єеказаль кто-то 
знакомымъ голосомъ. Голост, былъ какъ будто Лымы, но что-то 
еще было въ немъ странное и чужое. И человћкъ, стоявший 
надъ кроватью Матвћя, былъ тоже Дыма, но какъ будто 
какой-то другой, на Дыму не похожій... Матвфй думалъ, что 
это все еще сонъ, и сталь протирать кулаками глаза... Когда 
онъ открылт ихъ, въ комнатЪ было еще свЪтлЂе, и по ней 
двигались люди, только что вернувинеся ифлой гурьбой... 
Странные люди, чужіе люди, люди непонятные и незнакомые, 
люди неизв\®стнаго званія, люди съ такими лицами, по кото- 
рымъ нельзя было опредЪлить, добрые они или злые, пра- 
витея ли они человЪку, или не нравятся... Они нахлынули 
вь комнату, точно толпа странныхъ привили, ‘которыя че- 
ловфку видятся порой только во снф—и тихо, без шума за- 
нимали свои мЪста. И МатвЪй долго еще не могъ сообра- 
зить— кто это, откуда, что здЪеь дфлають, и что онъ самъ дћ- 
лаетъ среди нихт... 

А потомъ вспомнилъ: да вфль это американцы. 1%, что 
летають по воздуху, что смћютея въ церквахъ, что женятся 
у раввиновъ на еврейкахъ, что вмбираютъ себЪ вру, кто 
какъ захочетъ... 1%, что берутъ себЪ всего челов ка, и тогда 
у него тоже м$фняетея вЪра... 

А тотъ, что стояль надъ самой ностелью,—неужелн это 
Дыма? Да, это и быль Дыма, но только опять такей, какъ 
будто онъ приснился во снЪ. Онъ очень торопилея раздф- 
ваться и отворачивалъ лицо. Однако, отъ Матвћя не ускольз- 
нуло, что этоть Дыма скидаеть съ себя совсфмъ не свою 
одежду. На немъ не было ни б%лой свитки, ни краснағо 
пояса, купленнаго передь самымъ `отъъэдомъ въ мћстечк?, 
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ни высокихь смазныхъ сапотъ, ни широкихь шароваръ изъ 
коричневой коломянки. Вм%Ђето всего этого, онъ теперь сга- 
ралси поскорће вылфзти изъ какой-то нЪмецкой кургузой 
куртки, не закрывавшей даже какъ слЪдуетъ того, что должно 
быть закрыто хорошей одеждой; шею его подпиралъ высокій 
воротникъ крахмальной рубашки, а ноги нельзя было оево- 
бодить изъ узкихъ штановъ... Когда же онъ, наконець, раз- 
дЪлея и полЬзъ къ Матввю подъ одно одбило, —то МатвЪй 
даже отшатнулея, до такой степени самое лицо Дымы. етало 
чужое. Волосы его были коротко острижены и торчали вих- 
ромъ на лбу, усы подетрижены надъ губой, а отъ бороды 
осталаевь только узкая американская лопатка. 

—- Нобойея ты Бога, Дыма! — сказаль МатвЪй, вглядф- 
вшись.—На кого ты похожтъ, и что это ты надъ собою едђ- 
лалъ? 

Дыма, повидимому, чувствовалъ себя такъ, какъ человъкъ, 
который вышелъ на базаръ, забывши надЪфть штаны... Онъ 
какъ-то вее отворачивалъ лицо, закрывалъ ротъ рукою и го- 
ворилъ какимъ-то виноватымъ и елащавымтъ голосомъ: 

— Да вотъ, какъ мени видишь... Зашелъ еъ проклятымь 
ирландиемь вь цирульню, чтобы меня. немного остригли. По- 
вфрь совфети, Маевъй, их хотбль чуть-чуть... А вышло воть 
что. Посадили меня въ кресло. Кресло, знаешь, такое хоро- 
шее, а только какъ еБлъ въ пего—и кончено. Ноги сейчаст 
схватило чЪмъ-то и кинуло кверху, голову отвалило назадъ: 
ей-Богу, какъ барань на бойн%,.. Вижу, дВлаеть нфмець не 
такъ, каюь надо, а двинуться не могу. Посмотрћлъ потомъ 
на себи въ зеркало, — не яи, да и только. „Что ты, говорю, 
собачій еынъ, надъ человфкомь сдфлалъ?“ А они оба до- 
вольны, хлонають меня по плечу: „Уэлъ, уэлъ, вери уэлъ!“ 

Дыма тихонько полёзъ подъ одфяло, стараясь улечься на 
краю постели. Однако, когда въ комнат; погасили огонь и 
поелЪдй изь американцевъ улегея, онъ сначала все еще 
лицемфрно вздохнулъ, потомъ поправился на своемъ меті; 
и, наконецъ, сказалъ: 

— Ну, а всетаки, признайся, МатвЪй... Всетаки этакъ 
человЬкъ какъ-то больше похожъ на американца. 

— А зачЪмъ тебЪ непремфнно походить на американца — 
сказалъ МатвЪй холодно... 

— И знаешь, живо продолжалъ Дыма, не слушая, когда 
л, вдобавокъ, вымфнялъ у еврея на базарЪ эту одежду... съ 
небольшой, правда, придачей... то уже на улицф подошелъ 
ко мнв какой-то господинъ и заговорилъ по-англійски... 

— Ахъ, Иванъ, Иванъ, —сказалъ МалвЪй съ такой горечью, 
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что Дыму что-то какъ бы укололо, и онъ заворочален на 
мВетБ.— Правду, видно, говорить этотъ Берко: ты уже скоро 
забудешь и свою вру... 

—- Иные люди, — заворчаль Дыма, отворачиваясь, — такъ 
упрямы, какъ лозищанскій волт... Имъ лучше, чтобы въ нихъ 
кидали на улицф корками... 

— Воть ты уже ругаешься Лозищами, въ которыхъ ро- 
дилен,—еказалъ Матвй и замолчаль. Дыма еще поворчаль, 
попорочалея, повздыхалъ и затФмъ заговорилъ тихо, немного 
заискивающимь голосомт: 

— Охота тебЪ слушать Берка. Вотъ онь облаялъ этого 
ирландца... И совоБыъ напраспо... Знаешь, я таки разузналъ, 
что это такое Тамани-холль и какт продают» свой голосъ... 
ДБло совеБмъ. простое... Видишь ли... Оли тут себЪ выби- 
рають голову, судей п прочихъ тамъ чиновниковъ... Одни но- 
дають голоса за однихЪ. другіе за других... Ну, понимаешь, 
исякому хочетен попасть новыпе... Воть они и нлатять... 
Только, говорить, подай голосъ за меня... Кто соберетъ де- 
слть голосовъ, кто двадцать... Ты, Матвій, слушаешь меня? 

И, хотя МатвЪй ничего не отвћтилъ. онъ продолжалъ: 

— И по-моему это-заки еправедливо: хочешь себћ, —дай же 
и людимъ... И знаешь еще что?.. 

'Туть Дыма понизилъ голосъ до шонота и повернулся со- 
веђм'ь къ Матвћю: 

— Они говорять—этотъ ирландецъ и еврей, у котораго л 
покуналъ одежду, —что и намъ бы можно... Конечно, голоса 
не совсћмъ пастонщіе, но тоже чего-нибудь стоять... 

Матвфя хотБль отвБтить что-то очень внушительное, но въ 
эго время съ одной изъ кроватей послышался сердитый 
окрикъ какого-то американца. Дыма разобралъь только одно 

-слово йеті], но в изъ него попялъ, что ихъ обоихъ посы- 
лають къ дьяволу за то, что они мЪшають спать... Онъ 
скорчилея и юркнулъ подъ одЪяло. 

А наверху, въ маленькой комнате спали вмЪстВ Роза и 
Анна. Когда имъ пришлось ложиться, —Роза посмотрћла на 
Аннунку и спросила: 

— Вамъ, можеть быть, пепріятно будеть спать па өдпой 
постели съ еврейкой? 

Анна покрасифла и ехонфузилась. 

Она собиралась молиться, вынула свой образокъ и только- 
что хотфла нриладить его гдъ-нибудь въ уголку, какъ слова 
Розы напомнили ей, что она— въ еврейскомъ помфшеши. 
Она стояла въ нернительности, съ образкомъ въ рукахъ. 
Роза все смотрћла на нее и потомъ сказала: 
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—- Вы хотите молизъся и... я вамъ мђшаю... Я сейчасъ 
уйду? 

Анна сконфузилась. Она дЪйствительно думала, хорошо ли 
молиться Богу въ присутетвін еврейки, и позволитъ ли еврейка 
молиться по-христїански въ своей комнат. 

— НЪтъ, —-отв®тила она, Только... я думала, —не будеть ли 
замъ непріятно? 

— Молитесь, — иросто сказала Роза и стала оправлять 
постель. 

Аннушка прочитала свои молитвы, и 066 дЪвушки стали 
раздЪваться. Потомъ Роза завернула газовый рожокт и свћтъ 
погасъ. Черезь нћкоторое время въ темнотћ обозначилось 
окно, а за окномъ высоко надъ продолкающимъ гудфгь огром- 
нымъ городомъ, стояла небольшая, блъдная луна. 

— О чемъ вы думаете? — спросила Роза лежащую еъ ней 
ридомъ Анну. 

— Я думаю... видлтт, ли теперь этотъ самый мВенцъ въ 
нзацемъ тородише?. 

— Нтъ, не видятъ, — отвфтила Роза, —у вась теперь 
день... А какой вашь городъ? 

— НПашъ городъ — Дубно... 

— Дубно? — живо подхватила Роза. — Мы тоже жили ву 
ДубнЪ.. А зачфмъ вы оттуда уфхали? 

— Братья уБхали раньше... Я жила съ отцомъ и млад- 
шимъ братомъ. А послЪ этого брата... услали. 

— Что онъ елфлаль? 

— Онъ... вы не думайте... Онъ пе воръ и не что-пибудь... 
только... 

Она замялась. Опа не хотфла сказать, что, когда разби- 
вали еврейсые дома, онъ разбиваль тоже, и посл стали 
драться съ войсками... Она думала, что лучие не говорить 
этого, и замолчала. 

— Что-жъ, — сказала Роза, — со веякимтъ можеть случиться 
несчасте. Мы жили спокойно и тоже не думали Фхать такъ 
далеко. А потомъ... вы, можетъ-быть, знаете... когда стали 


громить евреевъ... Ну, что людямъ нужно?.. У наст, все раз- 
били, и... моя мать... 


Голосъ Розы задрожалъ, 

— Она была слабая... и опи ее очень испутали... и опа 
умерла. 

Ална подумала, что она хорошо едфлала, не сказавъ Розћ 
всего о братф... У нея какъ-то странно сжалось сердце... И еше 
долго она лежала молча, ией казались странными и этотъ глухо 
гудящій городъ, и люди, и то, что она лежитъ на одной по- 


ћір://гсіп.ого.р! 


є 
стели съ еврейкой, и то, что она молилась въ еврейской 
комнат}, и что эта еврейка кажется ей совеБмъ не такой, 
какой представлялась бы тамъ, на родин%... 

Начинало уже свБтать, когда, наконець, 96% дБвушки за- 
снули крфикимъ молодымъ еномь. А въ это самое времн 
МатвЪй, приподнявщись на своей постели, поел легкаго за- 
бытья, — все старалея припомнить, гдз онъ и что съ нимъ 
случилось. Ненадолго притихшій было тородъ начиналь иро- 
сыпаться за стБной. БыстрЪе ворочались колеса на какой-то 
близкой станціи и уже пронесся поћздъ, шуми, какь вфтерь 
въ бору передъ дождливымь утромъ. Рядомъ на другой по- 
душкЪ лежала голова Дымы, но МатвЪй еь трудомъ узна- 
валь евоего ирятеля. Лицо Дымы было краено, потому что 
сго сильно подниралуь тугой воротникъ не енятой ма ночь 
крахмальной сорочки. Прежніе его казацкіе длинные усы 
были подетрижены, и одинъ еще держалея кверху тонко на- 
фабреннымъ кончикомъ. Вообще, — при вид} этого почти чу- 
жого лица Матв$ю стало какъ-то обидно... Ему казалось, что 
Дыма, становится чужимъ... 


ХІ. 


И, дБӣствительно, еъ сл$дующатго утра стало замфтно, что 
у Ивана Дымы началъ портиться характеръ... 

Когда онъ проснулся, то прежде всего, наскоро одЪвшись, 
подошелъ къ зеркалу и сталъ опять закручивать увы кверху, 
что лЪлало его совеВмъ не похожимъ на прежняго Дыму. 
Потомъ, едва поздоровавшись еъ Матвфемь, подошелъ кь 
ирландцу Падди и сталь разговаривать съ нимъ, видимо гор- 
дись его знакомствомъ и какъ будто даже щеголия перехт 
Матвфемъ своими развязиыми манерами. Мәатвћю ‘казалось, 
однако, что остальные американцы глядять на Дыму съ 
улыбкой. 

Компанія жильцов» мистера Борка была довольно разно- 
образна. Были туть и нЪмцы, и итальянец, и два-три англи- 
чанина, и несколько ирландцевъ. Часть этихъ людей казалась 
Матвю солидными и серьезными. «Они вставали утромт, 
умывались въ ванной комнатБ, мало разговаривали, пили въ 
сосфдней комнат кофе, которое подавали имъ Роза съ Ан- 
ной, и потомъ уходили на работу или на поиски работы. Но 
была туть и кучка людей, которые оставались на цфлые дни, 
курили, жевали табакъ и страшно илевалиеь, стараясь по- 
падать въ каминъ, иной разъ черезъ головы сосБдей. У нихъ 
не было опредфленныхъ часовъ работы. Иной разъ они ухо- 
дили куда-то гурьбой, и тогда звали съ собой и Дыму... Въ 
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разговорахъ часто слыпгалось слово Тамани-холлъ... ДЪла этой 
компани, повидимому, шли въ это время хорошо. Возвра- 
цаяеь изъ своихъ похожденій вь помбщене Борка — они 
часто громко хохотали... И Дыма хохоталь съ ними, что 
Матвђю казалось очень противно, 

'Гакъ прошло еще два-три дня. 

Характерь Дымы портилея вее больше. Правда, онъ едћ- 
лаль большіе, даже удивительные успфхи въ языкв. За дві 
педфли на морЪ и за иЪеколько дней у Борка онь уже т9- 
вориль ифлыя фразы, могь спросить дорогу, могь поторго- 
вмъен въ лавкЪ и при помощи рукъ и разныхь движеши — 
разговаривалъ сь Падди такъ, что тоть его понималъ и пе- 
редавалъ другимъ его слова... Это, конечно, не заслуживало 
още осуждетя. Но Матвђи огорчало и даже сердило, что 
Дыма не просто говоритъ, а какъ будто гримасничаеть и 
передразнивасгъ кого-то: вытягиваеть нижнюю губу, жуетъ, 
шипитъ, картавитъ... „Взялъ бы хоть примфрь еъ жида, — 
лумалъ про него МатвЪй. — Онъ тоже говорит съ амери- 
канңами на ихъ языкЪ, но — какь степенный и серьезный 
чоловъкъ“. А Дыма уже и „мистеръ Боркь“ произноситъ 
какъ-то особенно картаво, — мистеть Бег’къ. А иной разь, 
забывшиеь, онъ уже и МатвЪя начиналъ называть мистерь 
Мэтью... Въ такихъ случаяхь МатвЪй смотрфль на него 
долгимъ укоризненнымъ взглидомъ — и онъ немного емущалея. 

Въ одинъ день, посл того, какъ Падди долго говориль 
что-то ДымЪ, указыван глазами на МатвЪя, — они оба ушли 
куда-то, вВроятно, къ еврею-лавочнику, который въ трудныхь 
случанхь служиль имъ переводчикомъ. Вернувитиеь, Дыма 
подошелъ къ Матвђю и сказалъ: 

— Послушай, МатвЪй, что х теб скажу. Сидимъ мы здфеь 
оба бозъ дфла и только тратимъ кровных деньги. А между 
тЬмь, можно бы дфиетвительно кое-что заработать. 

МатвЪй подняль глаза и, ничего не говоря, ожидалъ, что 
Дыма скажеть дальше, 

— Воть видишь ли... Туть эти воть шестеро — атенты 
или, по нашему. факторы 'Гамани-холла... Это, видишь ли, 
такая, скажемъ, себЪ компанія... Скоро выборы. И они хо- 
тять выбрать въ мэры надъ городомь своего человћка. И 
веђхъ тогда назначать тоже своихъ... Ну, и тогда уже дБ- 
лають въ город что хотять... 

— Ну, такъ что же? — спросилъ Матвй. 

—- Такъ воть они собираютъ голоса. Они говорнтъ, что, 
если бьг‘оба наши голоса, то они и дали бы больше, чфмъ 


за одинъ мой... А намъ что это стоить? Нужно только тутъ 
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въ одномъ мъст занисатьея и не говорить, что мы недавно 
ир!Бхали. А потомъ... Ну, они все сдћлаютъ и укажутъ... 

МатьБй вспомниль, что разь уже Дыма заговариваль объ 
этомъ; вспомниль также и серьезное лицо Борка, н презри- 
тельное выражение его печальныхъ глазъ, когда онъ тово- 
рилъ о занятінхъ Падди. Изь всего этого въ’ луш МатвЪя 
зложилоєь рёшене, а въ своихъ рЕшенілхъ өнъ былъ упрямъ, 
акъ быкъ. Поэтому онъ отказалея наотрћзъ. 

— Но отчего же ты не хочешь? Скажи! — спроесилъ Дыма 
еъ неудовольствіемъ. 

— Не хочу, — упрямо отвЪтиль МатвБи. -— Голосъ дань 
человћку не для того, чтобы его продавать. 

-- 9, тлупости! — сказалъ Дыма. — Вдь не останеться же 
ты поелВ этото безъ голоса. Даже ие охрипнетаь. Вели люди 
покунають, такъ отчего не продать? Всетаки ие убудетъ въ 
кошелЪ, а прибудетъ... 

— А помнишь, каку, когда-то экономъ уговаривалъ насъ, 
чтобы мы подпнсали его бумагу... Что бы тогда вышло? 

— Гм... да... — пробориоталъ Дыма, немного растеря- 
вшись. — Потеряли бы всю чиишевую землю! Такъ вЪдь тамъ 
было что терять. А тутъ... что памъ за дло? Даютъ, чорть 
ихъ бей, деньги и кончено. 

МатвЪи не нашелъ, что отвЪтить, по онь быль человЪкъ 
упряный. 

— Не пойду, — сказалъ онъ, — и если хочешь меня по- 
слушать, —то и тебћ не совфлую. Пе связывайся ты съ 
этимъ лодыремъ. 

И Матвъй безъ церемоніи ткнулъ пальцемъ по нанравле- 
нію къ Надди, который виимательно слБдиль за разговоромъ 
и, увидя, что МатвЪй указываеть на него, весело закивалъ 
головой. Дыма, конечно, тоже не послушалея. — Ну, что-жъ, — 
сказалъ онъ, — когда ты такой, то заработало одииъ. Вестаки 
хоть что-нибудьт...—И въ тоть же день опъ сообщиль, что его 
уже записали... 
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Письма все не было, а дни шли за днями. МатзЪи больше 
сидїлъ дома, овидая, когда, наконецъ, онъ попалеть въ аме- 
риканскую деревню, а Дыма часто уходилъ и, возвращаясь, 
разсказывалъ МатвЪю что-нибудь новое. 

— Сегодня Падҳи сводилъь меня на кулачную драку, — 
сказаль опъ однажды. — Ты, МатвЪй, и представить себ не 
можешь, какъ этот народъ любить драться. Какъ только 
двое заспорлтъ, то остальные стануть въ кругъ, — 610 СЪ 


ћір://гсіп.ого.р! 


ЗТ 

трубкой. кто съ сигарой, кто съ зжвачкой, и смотрять. А ть 
сейчаеъ куртки долой, засучатъ рухава, завертятъ-завертять 
руками и — хловъ! Кто половчћо, глядишь, и засвЪтнль дру- 
гому фонарь... И при томъ, больше всего любятъ бить но 
зицу, въ носъ, или, если ужъ не удаетея — въ ухо. А въ 
темя или подњ сердце — Воже упаси! Но дерутся, замћть, 
не сердито и, какъ только одинъ полетить иятками кверху, 
такъ его сейчаеь подпимутъ, обмоють лицо и оинть сялуть 
умфотв за игру или тамъ за кружки, какъ булто бы ничего 
и не случилоєь. И вачнутъ говорить, кто какъь ударилъ, и 
какъ бы можно ударить еще лучше. 

— Ну, это правда, — подтвердил» Воркъ, елышавшій раз- 
скауь Дымы. — Во всей Америк бокеъ очень любить И если 
еще, вдобавокъ, выищутся какіе-нибудь необыкновенные си- 
лачи, то Федягь изъ города въ тородъ и тузять друтъ друга 
на людяхъ за хороцйя деньги. И знаете что; въ это время 
за ними Фздять газетчики и все записываютъ. И даже но- 
сылають телеграммы: „въ два часа 15 минутъ 4 секунди 
Ищешь подбилъ Джеку правый глазь, вотъ такимь сиосо- 
бомт, а черозъ полминуты Джекъ свалиль Джона еъ ногъ 
тактъ-то“. И тора въ разныхъ городахь люди сидять въ ре- 
сторанахъ, а имъ читають извфетя. И ови спорятъ: какъ бы 
можно ударить Джона или Лзкека еще лучше... И что вы ду- 
маете: проигрываютъ на этомъ большія деньги! 

— Лодыри! — еказалъ на эло Мать... 

Вт, одинъ день Дыма иришелъ подъ вечерт, и сказать, что 
соғодия опи таки выбрали поваго мэра и именно того, кото 
хотћлось Тамами-холлу. 

— Жарко было, © вэллъ! — еказалъ онъ хвастливо. — А 
всетаки паша взяла... И зпаешь: Палди мн товоритт, что 
маого помогли наши „пенаетожтіціе голоса“. 

Въ этоть день Падяи и его компапія были особенно ве- 
солы и шумны. Они ходили по кабачкамъ, много пили и угощали 
Дыму. Дыма вернулея съ ними красный, говорилъ громко, 
перзхолся особенно развязно. МатвЪй сидфть на евоей по- 
ечели, около газоваго рожка и, пристроивъ небольшой ето- 
ликъ, читаль библію, стараясь не обращал впиманія на 10- 
зелеше Дымы. 

Однако, черезъ нЪсколько мннутъ, Дыма подошелъ къ нему 
м, положивъ ему руку на плечо, наклонился къ его лицу 
такъ близко, что отъ него залахло даже виномъ. 

— Слушай, Матвій, — сказалъ отъ какимъ-то заиекиваю- 
щимъ голосомъ. — Воть видишь, что я тебЪ хочу сказать. 
Они... хотђли бы угостить тебя. 
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— Спасибо, я не хочу, — отвётиль МалвЪй, не отрываяеь 
ОТБ КНИГИ. 

— И видишь, что еще... Ножалуйета, не прими тамъ 
какъ-нибудь... того... въ дурную сторону. У венкаго народа 
свой обычай, и въ чужой монастырь, какъ говоритея, не хо- 
дить со своимъ уетавомъ. 

— К»ъ чему ты это ведешь? — спросиль Матвъй строго. 

А кь тому, что этоть Падди хочеть съ тобой драться... 

МатвЪй даже разинулъ ротъ отъ удивленія, и два ируителя 
съ полминуты молча гляд\ли другь на друга. Нотомь Дыма 
отвелъ глаза и сказалъ: 

— Когда уже у. нихъ здЪсь такой обычай... 

— Послушай, Дыма, — сказаль МатвЪй серьезно. — Почему 
ты думаешь, что ихъ обычай непрем$нно хорошъ? А но мо- 
ему, у нихъ много такихъ обычаевъ, которыхъ лучше не пе- 
ренимать крешеному человћку. Это говорю тебф я, МатвЪй 
Лозинекій, для твоей пользы. Вотъ ты уже перемЪниль себЪ 
лицо, а потомъ застыдишься и своей вЪфры. И когда придешь 
на тоть сврть, то и родная мать не узнаеть, что ‘гы быль 
лозищанинъ. 

— 9! — отьБтиль Дыма съ неудовольствіемъ. — ГдЪ Врымь, 
гдв Римъ, а РА панскан корчма. Съ какой стати ты при- 
плелъ сюда мою покойницу мать? Мн говорятъ: екажи, л и 
сказалъ. А ты какь себЪ хочешь. 

— Ну, такъ я и говорю: скажи ты своимъ прінтелимъ, 
пусть не просятъ своего Бога, чтобы я сталъ съ ними драться... 

Ну, воть видишь, — обрадовался Дыма. —Я имъ какъ 
разъ говорилъ, что ты у насъ самый сильный человфкъ не 
только въ Лозищахъ, но и во всемь уЪздЪ. А они говорятъ: 
ты не знаешь правильнаго боя. 

Дыма отошелъ къ ирландцамъ, а МатвЪй опять Карни 
къ старой библи и погрузился въ чтеніе. 

Онъ сталъ читать, шевеля губами, о томъ, какъ двое моло- 
дыхъ людей пришли въ Содомъ къ Лоту, и какъ жители го- 
рода захотЪли взять ихъ къ себ. Потомъ онъ поднялъ голову 
и началъ думать. Онъ думаль о томъ, что воть они съ 
Дымой какъ разъ такіе молодые люди въ этомъ город. Только 
у Дымы сразу сталъ портиться характеръ, и онъ самъ по- 
шолъ къ жителямъ города... 

Пока онъ размышлялъ такимъ образомъ, кто-то вдругъ по- 
гасилъ рожокъ, около котораго онъ сидфлъ. МатвЪй оглянулен. 
За нимъ, недалеко, сидфлъ мистеръ Падди, ирландецъ, ир!- 
лтель Дымы, и невинно улыбался. 

МатвЪй досталъ сничку, зажегь рожокь и опять принялен 
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за книгу. Однако, догадавшись, что Падди на этомь не кон- 
чить, — онъ тотчасъ оглянулся. Падди стоялъ сзади и уже 
вытянуль ротъ, чтобы дунуть на огонь изъ-за плеча Матвія. 

МазЪй не очень сильно двинуль локтемъ, и Панди упалъ 
на постель. 

— АИ мой (хоронюо),—сказалъ онъ, подымаяеь н екидая 
куртку. 

— Меру мец (отлично), — сказали его товарищи, отодви- 
ган стулья и подходя къ тому мЪету. 

— Аль райть, — повторилъ за другими и Дыма какъ-то 
радостно. — Венерь выходи, МатвЪй, на середину, и, главное, 
защищай лицо, Онъ будетъ бить по носу и въ губы. Я знаю 
его. манеру... 

Но Матвфй, какъ ни въ чемъ не бывало, сћль опять и рас- 
крылъ свою книгу. 

Ирландцы были озадачены. Однако, такъ какъ у нихь па 
все есть свои правила, то вскорЪ Падди сталь подходить къ 
Матвћю, присћдая и вертя кулаками, точно мельницей, 

— Ну, дфлаль нечего, — подумаль Матвћй, — если ужь ты 
самъ этого хочешь. 

И не усићлъ еще Мадди изловчитьея, какъ уже сильный 
лозизңанинъ · веталъ -во весь ростъ, какъ медвідь на охот- 
ника, подняль надъ головой Падди 06% руки, потомъ сгребъ 
его за густые, хотя и не длинные волосы, нагнулъ и, зажать 
голову колБнями, нъеколько разъ шленнуль очень громко по 
мягкому мБету. 

Все это случилось такъ быстро. что никто не усифль и 
оглянуться. А когда Мадди поднялся, озираясь кругомъ, точно 
новорожденный младенецъ, который не знаеть, что съ нимь 
было до этой минуты, —то веЪ невольно покатились со смЪху. 

На н®сколько минуть большая комната мистера Борка огла- 
шалаеһ только хохотомъ на разные лады и разными голосами. 
Даже длинный американець, съ сухимъ лицомъ и |мажей 6о- 
родой въ видЪ лопатки, человћкъ въ очень потертомъ клЪт- 
чаломъ костюм, на высохиемъ и морщиниетом'ь лиц кото- 
раго никогда не видно было даже нодобія улыбки, теперь 
дЬлаль какія-то невфроятныя тримасы, какъ будто хватиль 
нечаянно уксусу, и изъ его горла вылетало что-то такое, какъ 
будто онъ сильно заикалея. А одинъ безусый юнозна, недавно 
занявпій послъднюю кровать у мистера Борка, кинулен на 
свою постель и хохоталь звонко, неудержимо, лягая въ воз- 
лух ногами, какъ будто боялся. что иначе смћхъ задушить 
сто на смерть. На этоть шумъ изъ другихъ комнать прибЪ- 
жалк сначала Роза, а потомъ и Анна. Роза видфла только, какъ 
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Надди оглядывален но комнатЪ, и всегаки упала на стулъ у 
двери, свфеивъ руки и закинувъ голову отъ смђха. А Анна 
уже ничего не видфла, но всетаки емЂялаеь, зараженная об- 
щимъ хохотомъ н глядя на сухопараго американца, который 
вес еще икаль и какь будто давилєн. 

Дыма тоже емБялея и сначала очень гордилея евоиы'ь нрі- 
птелемъ.-А, что! Я говорилъ вамъ,- сказальонъ, поворачиваясь 
къ емфющимся американцам и забывая даже перевести свои 
слова. — Га! Вотъ какъ дерутся у насъ, въ Лозищахъ.— Но 
поел, когда сибхъ постепенно утихъ и веб принялись го- 
рячо обсуждать случившееся, лицо Дымы стало омрачаться, и 
черезъ ифкоторое время онъ сказать такъ, что Матвћӣ раз- 
слышаль лено его слова: 

— Хорошо, нечего еказать: драться, точно медвъдь у бер- 
логи... Это етыдъ передъ образованными людьми... 

— Ничего, —отьфтиль МатьЪй спокойно, онять, какъ пи въ 
чемъ не бывало, принимаяеь за библпо,—хоть по медвїркьи, 
а здорово. Въ другой разъ твой Падди будеть знать... 

Ирландцы пошумфли еще нБкоторое время, потомь разету- 
иились, выпустивъ Падлди, который опять вышелъ впередь и 
пошелъ на МатвЪи, сжавъ илечи, втинувъ въ нихъ голову, 
опустивши руки и изгибансь, какь змфя. Матвъй столлъь, 
глядя съ ифкоторымъ удивлешемъ на его странныя узжимки, 
и уже опять было приготовилен повторить прежній урок», 
какъ вдругъ прландень приефль; руки Матвћя напрасно 
екользвули въ воздухЪ, ноги какъ будто сами поднялись, и 
онъ полет черезъ постель на спину. 

Кровать затрещала, и огромный лозищанинь свалился па 
полу. 

— АН гар б--одобрительно раздалось въ кучв нрландцезъ, 
а Падди, довольный, сталъ налћвать свою куртку. Но въ это 
время Матвъй тяжело ноднялея изъ-за кровати. 

Его нельзя было узнать: всегда кроткіе глаза его тенерь 
тлядфяи дико, волосы торчали дыбомъ, зубы скринфан, и онъ 
озиралея, что бы ‘ему взять въ руку. 

Ирландцы взяли Падли въ середину и сомкпулиег тро- 
вожно, какъ стадо при вижь мелвЪдя. Ве они глядфли на, 
этого огромнаго человћка, ожидая чего-то страшнаго, їБмъ 
болБе, что Дыма тоже стоялъ перепуганный и бяБдный... 

"Трудно сказать, что было бы дальше, но въ эту мнцуту 
Аппа перебЁжала черезъ комнату и схватила МатвЪн за 
руку. 2 | | 
— Для Бога,--сказала она только. —О, дли Бога!.. 

Матвій поглядфлъ на нее сначала мутнымъ, непонимаю-. 
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щим взглидомъ, но черезь несколько секунль тяжело пере» 
возъ духъ. Цотомъ отвернулся н сфлъ къ окну. 

Ирландцы ұспокоилиеь. Палди хотвль даже подойти къ 
Матвћю: н протянулъ руку; но Дыма остановилъ его, и они 
оставили МатвЪя въ покођ. 

А за окпомъ весь міръ предогавлялея сплошною тьмой, 
усфанной свбтлыми окнами. Окна болышя и окна маленькія, 
окна свЪтились внизу, и окна стояли гдЪ-то высоко въ иебЪ, 
окна яркія и веселыя, окна чуть видныя и будто прижму- 
ренпыя. Окна вспыхивали и угаеали, наконець, рады оконъ 
пролетали мимо и въ иихъ мелькали, проносилиеь и исчезали 
чьи-то фигуры, чьи-то головы, чьи-то едва видныя лица... 


ХП. 


Ноздиимъ вечеромъ Дыма осторожно улегея въ постель рн- 
дом съ Матьбемь, который лежалъ, `заложивъ руки за го- 
лову, и о чемъ-то думаль, уставившни глаза и схвннувши 
брови. Веб уже спали, когда Дыма, собравшиеь съ духомь, 
сказаль: 

— И чего бы, кожетея, сердиться на пріптелл.. РазвВ н 
путь виноватъ... Если уже какой-нибудь поджарый Надди 
можеть повалить самаго сильнаго человћка во веђхъ Лози- 
щахъ... Га! Это значить, такая уже въ этой сторопћ во всемъ 
образованность... Тутъ сердиться нечего, ничего этим пе по- 
можешь, а видно нало какъ-нибудь и самимъ ухатрятьея... 
Индфйсый ударъ! Это у нахъ, вилищь ли, мазысаетея ин- 
дйекимь ударомъ., 25 

Матвьй подиялея на постели, поверпулъ лицо къ Дым и 
спроеиль: 

— А ты, Дыма Лозинскій, зналь виережъь, что они ми» 
ириготовиян эту индіёскую штуку?.. 

— А... разв я уже все понимаю по-англійски, —отврчаль 
Дыма уклончиво. И затБмъ, обрадовавигиеь, что Матвфй го- 
горить спокойно, овъ продолжаль уже смЪлїе: 

— Воть, знаешь что, —сходимъ завтра къ этому цируль- 
нику. Приведи ты и себя, какъ это здесь говорител, въ ш9- 
рлдокъ, и кончено. Ей-Богу, правда!—-прибавилъ онъ слад- 
кимъ голосомъ и уже собирале» заснуть. 

Но вяругь онъ съ испугомъ привскочиль на кровати. 
Матев тоже сидёлъ. При свЪтБ съ улицы было видно, что 
лицо его бяфдно, волосы стоять дыбомъ, глаза горять, а рука 
приподнята кверху. . 

— Слушай ты, Дыма, что хебф скажеть МатвЪй Лозин- 
сай. Пусть тромъ разобьеть твоихъ пріятелей, выфетв съ 
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этимъ мерзавцемъь Таманитолломъ, или какъ тамъ его зовутъ! 
Пусть громъ разобьеть этоть проклятый городъ.и выбран- 
наго вами какого-то мэра. Пусть громъ разобьеть и эту ихъ 
мфлную свободу, тамъ на островЪ... И пусть ихъ возьмуть 
већ черти, выбст® съ тБми, һто продаеть имъ свою душу... 

— Тише, пожалуйста, МатвЪй, —пробовалъ остановить его 
Дыма.— Люди спить, и здфеь не любять, когда кто кричить 
НОЧЬЮ... 

Но Матвй не остановился, пока не кончилъ. А вь это 
время, дћиствительно, и ирландцы новскакали съ кроватей, 
кто-то зажегь огонь, м ве, проснувшись, смотр$ли на разеви- 
ръиБвшаго лозищанина. 

— Смотрите, не смотрите, а это правда, —сказаль онъ, 
повернувшись къ нимь и грозя кулакомь, и затЪмь опять 
повалилея на постель. 

Американцы стали тревожно разговаривать между собой н 
потомъ, потребовавъ Дыму, спрашивали у него, въ своемь ли 
разум ого пріятель и не грозить лн имъ ночью отъ него 
какая - нибудь опасность. Но Дыма ихъ успокоилъ: теперь 
МатвЪй будетъ спать и никому ничего не сдфлаетъ. Онъ че- 
ловвкъ добрый, только не знаеть образованности, и теперь 
ето Дня два не надо трогать... Тогда американцы тихо разо- 
зились но своимь ностелямъ, оглядываясь на Матввя. Пога- 
сии огни, и въ комнат мистера Борка водворилась тишина. 
"Голько огни еъ улицы снфтили смутно и неясно, такъ что 
нельзя было видЪть, кто спитъ и кто не спить въ помфщени 
мистера Борка. 


ХІҮ. 


Матвфй Лозинскій долго лежалъ въ темнотћ еъ открытыми 
тлазами и забылся сномъ уже передъ утромт, въ тоть сБрый 
часъ, когда заснули совсЪмъ даже улицы огромнаго города. 
Но его сонъ былъ мучителень и тревоженъ: онъ привыкь 
уважать себя и не могь забыть, что сь нимъ сдфлаль не- 
годяй Падди. И какъ только опъ начиналъ засыинать,—ему 
снилось, что онъ стоить, неспособный двинуть ни рукой, ни 
ногой, а къ нему, присћдая, подгибая колћни и извиваясь, 
какь змя, подходить кто-то, —-не то Падди, не то какой-то 
курчавый негръ, не то Джонъ. И онъ не можеть ничего едћ- 
лать, и летить куда-то ереди грохота и шума, и иередь гла- 
зами его мелькаетъ иепуганное лицо Анны. 

Потомъ вдругъ все. стихло, и онъ увидфль еврейскую 
свадьбу; мистеръ Мозесъ изъ Луиевилля, еврей очень непріят- 
наго вида, вЪичаеть Анну съ молодымъ Джономъ. Джонъ съ 
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торжествующимь видомъ тоичеть ногой рюмку, какъ это д№- 
лается па еврейской евадьбЪ, а кругомъ, надрываяеь, већ въ 
поту, еъ вытараценными глазами, ирландцы тудять и пи- 
щатъ-на скриницахт, и на флейтахъ, и на нузатыхь контра- 
басахъ... Л невдалекћ, задумчивый и недоумёваюний, стоить 
Берко и говорить: 

— Ну, что вы на это скажете?.. И какь вы ото можете 
допустить?.. 

Матвій заскреҗжеталъ во снЪ зубами, такъ что Дыма про- 
смулея и отодвинулея отъ него со сетрахомьъ...-—Гой-гей!— 
закричалъ МатьЪй во сф... —А тдЪ же туть христіано? РазвЪ 
не видите, что жиды захватили хриетіанскую овечку!.. 

Дыма отодвинулея еще дальше, слушая бормотане Матьфя,— 
по тоть уже смолкъ, а сонъ шелт евоимъ чередомъ... Буль 
христане со нсћхъ сторонъ, сь улиць и базаровъ, изь шин- 
ковъ и огь в0300ъ съ хлћбомъ. БЪгуть христіане съ крикомь 
и шумомь, съ камнями и дреколіемъ... Быстро замираются 
двери домовъ и лавочек, звикають стекла, елышиы оччаян- 
ные крики женщинъ и дфтей, летять изъ оконъ еврейскіе 
бебехи и всякая рухлядь, пухь изъ перинь кроегь улицы, 
точно сићгомъ... 

Потомъ и это затихло, и въ глубокомъ снЪ къ МалиБю 
подошелт. кто-то и сталь говорить голосомъ важнымь и 
почтеннымъ что-то такое, отъ чего у Матвћя на лиц} даже 
сквозь сонъ проступило выраженіе крайняго удивленія и дале 
растерянности. 

И на этомъ окъ проснулся... Ирландцы сифино пили въ 
госфдней комнат утрений кофе и куда-то торопливо соби- 
рались. Дыма держался въ сторон? и не глядфль на Матвія, 
а МатвФЙ все старался веномнить, что это ему говориль 
кто-то во снћ, терь себ лобъ и никакъ не моръ припомнить 
ни одного слова. Шотомъ, когда почти веб разошлись, и 
квартира Борка опустђла,—онъ вдругь поднялея на верхъ, 
пъ комнату дЪвушекъ. 

"амъ онъ засталь Джона. Въ послфдніе дци молодой чело- 
уркъ нерфдко заходиль туда, просиживаль но получасу и 
болће и что-то оживленно разсказываль АннЪ. На этотъ разъ, 
цоднимаясь по лћетниц, Мальфй опять услышаль толосъ 
молодого челов$ка. : 

— Ну, воть видите, —товорилъ онъ,——закъ-то здћер живут, 
въ новомт, свЪтв, что? РазвЪ плохо? 

Увидя Матв\я, онъ скоро попрощался и выбжаль, чтобы 
посифть къ иоЪзду, а МалвЪй остался. Лицо.его было немного 
бл№дно, глаза глядфли печально, и Анна потуцилась, ожидая, 
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что онъ скажетъ. Об двушки посмотрВли на него какт-то 
застБнчиво, какъ будто невольно вспоминали объ индфйекомт 
ударЪ и боялись, что Лозинскій догадается объ этомъ. Оят, 
тяжело присзль на постель, поемотрзль на Анну немного 
растерлннымъ взглядомъ и еказаль: 

— Хочешь ли ты, сирота, послушать. что 166% скажеть 
МатьЪй Лозннек Ш? 

— Говорите, пожалуйста. Л вас» считаю за родного, — 
тихо отвфтила дЪвушка, которая старалась показать Матвћю, 
что она не перестала уважать его послћ взерашняго елучая. 

МатвЪй мучительно задумалея и сказать: 

— Мало хорошаго въ этой сторон, малютка. Иовфрь ты 
мнЪ,—мало хорошаго... Содомъ и Гоморра. 

Роза невольно улыбнулась, но онъ говорилъ такъ печально, 
что у Анны навернулись на глаза слезы, Она подумала, что, 
по разеказамь Джопа, въ АмерикЪ пе такъ үжъ плохо, если 
только человћкъ сумћегь устронться. Но она пе возражала и 
сказала тихо: 

— Что же’ теперь дфлать? 

— А! Что дрлаты Если бы можно, подфль бы я котомку 
па плечи, взялъ бы въ руки палку, и пошли бы мы къ тобой 
назадъ, въ свою сторону, хоти бы Христовымъ именемъ... 
Лучше бы я сталь стучаться въ окна на своей сторон%, лучше 
сталь бы водить слБпыхъ, лучше излохъ бы гдЪ-пибудь па 
своей дорог... На дорогВ или пъ полф... на своей сторон... 
Но теперь этого нельзя, потему что... 

Ояъ потерь себЪ лобъ и сказаль: 

— Потому что море... А письма оть Оенна ие будеть... 
И сендфть здфеь, сложа руки... ничего не высидимъ... Такь 
воть, что я скажу тебЪ, сирота. Отведу я тебя гъ той ба- 
рын%... къ нашей... А самъ посмотрю, на что здїсъ могутъ при- 
годиться здоровыя руки .. И если... если я здфеь ве пропаду, 
то жди меня... Я никогда еше не лгалъ въ своей :кизни и... 
если ив пропаду, то приду за тобою... 

— Нехорошо вы придузгали!-горячо сказала па зто мо- 
лодая еврейка.—Мы эту барыню зиаемъ.. Она всегда ста- 
растен нанимать прУБзжихъ. 

— Богъ наградить ее за это;--сказалъ МатьЪИ сухо. 

— Но это потому... сбиваяеь, сказала Роза, — что она 
платить очень мало... 

— Съ голоду не уморитъ... 

— И заставляеть очень много работать. 

— Богъ любить трудъ... 

МатвЪй посмотрлъ на Розу высокомфрнымъ и презритель- 
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нымъ взглядом. Молодая еврейка хорошо знала этотъ взринда, 
христіанъ. Кй казалось, что она начала гружитеся съ Анной 
и даже питала сиинатио къ этому задумчивому волынцу, съ 
голубыми глазами. Но теперь она вспыхнула и сказала: 

— ДБлайте, какъ себЪ хотите..-М опа вышла изъ ком- 
паты... 

— Паше худое лучше здфшняго хорошаго,—сказаль Маг- 
ый поучительно, обращаясь къ Ани$.— Собери своя вещи. 
Мы пойдохъ сегодня. 

Аппа вздохнула, однако, покорио стала собпрат! сп. Матвъю 
ие поправилось, что, уходя изъ помфшеня мистера Борка, 
она крфико поцфловалась съ еврейкой, точно съ сестрой. 

КУ. 

Въ этоть день импи опять шли по улицамъ Нью-Іорка, съ 
узлами, какъ и въ день пр!зда. Только въ этоть разъ оь 
ними ие было Дымы, который давно разстался съ своей бвлой 
свитой, держалел съ ирлапдцами и даже плохо зналь, что 
залфвають земляки. За то Матвћй и Анна остались точь въ 
точь, какъ были: па немъ была та же бЪлая свита ео шнурами, 
на неп—6Ъленьюи платочекъ. Мололой Джопъ тоже считаль 
очень глунымъ то, что надумаль Матьвй. По, какъ амери- 
канецъ, онъ не позволллъ себф хфшаться въ чужія дЪла и 
только посвистываяъ отъ досады, провожал Матвфя и Ливну. 

Сначала шли пъфикомъ, потомь пара хошалдей потащила 
мхъ въ огрохиомъ пагоні, потомь поднимались наверхъ и 
летіли по воздуху. Игъ улицы въ улицу—Ъхали долго. Пошли 
лома поменрие, попроще, улицы пошли прамыя, зирокін и 
тихія. , 

На одпомъ углу наши вышли и пошли прямо. Еели бы 
помен ше камня, да если бы кое-тдъ изъ-похъ камня пробн- 
лась утрава, да если би па середини улицы сиділи ребята 

задрачными рубашенками, ҳа если бы кое-тдь корова, да 
хоз. один домняшЕо, вресшій окнами въ зомлю и съ прэва- 
ди лнейсн крышей,-—то, думалось МатвЬю, улица ноходила би, 
текалуй, на нану. Только здфеь већ дома были кікъ одниъ: 
вс въ три этажа, веБ съ плоскими крышами, у већхъ оди- 
наковыя окна, олипаковыя крылечки, съ одинаковымъ чиеломъ 
ступенекъ, одинаковые выступы И карнизы. Однимъ словомъ, 
вдоль улнцы ряды хомовъ стояли, какь родные братьл-близ- 
нецы, — и только черный померъ на матовомъ стенлЪ, падъ 
дьерью, отлачаль ихъ одинъ отъ другого. 

Джопъ посмотрфлъь въ свою записную книжку, потомъ 
разыскать номерь и прижалъ нуговку у двери. Въ квартирі 
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что-то затрещало, Дверь отворилась, и наши вошли въ не- 
реднюх. 

Старая барыня, ждавшая мужа, сама отперла дверь. Она, 
какъ оказалось, мыла полы. Очки-у нея были издернуты на 
лобъ, на лиць видифлся потъ отъ усталости, и была она вь 
одной рубашкЪ и грязной юбкъ. Увидъвъ пришедшихъ, она 
оставила работу и вышла, чтобы переодћться. 

—- Смотри, — шеннуль МатвЪй Ани, — воть какъ здЪеь 
живется нашимъь господамъ, — ЧТО улЪ говорить о простыхъ 
людлхъ! 

Ну, --отвЪтилъ Джонъ,—вы еще не знаете этой стороны, 
мистеръ Мэтыо.—И еъ этими словами онъ прошелъ въ пер- 
вуюкомнату, сїлъ развязно на стулу, а другой подвинулъ Ани. 

Матвій строго посмотр6лъ на невфжливаго молодого чело- 
пка, и оба съ Анной остались на ногахъ у порога. Матвій 
не взлюбилъ молодого еврея еще съ тБхъ поръ, какъ гово- 
рилъ съ нимъ о религіи. А затъмъ онъ не могъ не замфтить, 
что Джонъ частенько остается дома, съ сестрой, помогаеть 
дБвушкамъ по хозяйству и потлядываеть на Анну. Нужно 
сказать, что дћвушка была хороша: голубые глаза, болыліе 
и яеные, кроткій изглядъ, иризътливая улыбка и нфжное 
лицо, немного, правда, ноблди$вшее ‘отъ дороги и отъ не- 
изрфетноети. Никто изъ бездёлгниковъ, жившихъ у Борка, 
ни разу не позволилъ себЪ съ дфвушкой ни одной иольности. 
Однако, не считая Дымы, который вывертывалея передъ нею 
вь ©евоихъ диковинныхъ пиджаках, — еще и Шадди тоже 
старалея всячески услужить ей, когда ветрфчалея въ корри- 
дор} или на лБетницћ. Л туть еще Джопъ и разсказы Борка 
о Мозес... Чего добраго, —думалъ МатвЪй, — нёд» въ этомъ 
Содом никто не емотритъ за такими дфлами. Воть Дыма — 
давний и испытанный прлятель, но и у него характеръ совер- 
шенно измВнилея въ какую-нибудь недфлю. Что же можеть 
статься съ молоденькой, неопытной дфвутикой, немного еще, 
можеть быть, и легкомысленной, какъ већ дочери Евы... 
Дурного, положимъ, она не сдћлаетъ... Но иЪдь здћеь и хо- 
рошее тоже ни чорта не стоить, а дЪвушка молода, неопытна 
и ичкутана. 

Вскомнивъ, вдобавокъ, свой сонъ, МатвЪй даже вздохнулъ 
и оглянулен. Слава Богу, —ногь квартира старой барыни, ко- 
торая возьметъь къ себћ Анну. Все нравилось Матвћю въ 
этой квартирћ. Въ нервой комнат стояль столь, нокрытый 
скатертью, въ сосфдней виднђлась кровать, подъь пологомъ, 
въ углу большой знакомый образъ Почаевской Божіей Матери, 
которую въ нашемъ Западномъ краб чтутъ одинаково като- 
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лики и православные. За обрагомь была воткнута восковая 
свћча и пучекъ сухихъ вЪфтокъ. Верба не верба, а всетаки 
былъ виденъ нашъ обычай, и у МатвВя стало теплфе на 
сердцћ... Поэтому онъ еначала заложилъ руку за пояеь и 
очень гордо посметрблъ на молодого еврел... Но тотчасъ же 
ему пришлось смиренно согнутьея ночти до земли, потому 
что въ комнату вошла барыня, одЪтая, съ очками на носу, 
съ вязаніемь въ рукахъ. Видь у нея быль спокойный и даже 
величавый, такъ что МатвЪю было даже странно вепомнить, 
что онъ видћлъ ес сейчасъ за мытьемъ половъ. Она сфла на 
етулъ, досчитала петли, передернула спицу и сказала почти- 
тельно ожидавшимъ Матвћю и Аннф, не кивнувъ даже Джону: 

— Ну, что скажете? 

—- Иъ вашей милости, — отвфтили оба въ одинъ голос. 

— Тебя, кажется, зовуть Анной?,. 

— Анной, милостивая нани, 

А тебя... Матвћемъ? 
Лицо МалвЪя раецввло нріятной улыбкой. 
А что же тотъ... 'Гретій?.. 

Матвъй махнуль рукой: 

— А! Не знаю ужъ, что и сказать... Постунилъ на службу 
или ужъ какъ... къ какому-то здбшнему... Таманиголлу... 

Барыня жалостно посмотр%ла на Матв$я и покачала головой. 

— Хороший господинъ, нечего сказать! Шайка мошенниковъ! 

— О, Господи, —- вздохнулъ Лозинекій. 

— Въ этой сторон вее навыворотъ, — сказала опять ба- 
рыня. — У насъ такихь молодцовъ сажаютъ въ тюрьмы, & 
здфеь они выбираютъ висфльниковъ въ горолекіе мэры, кото- 
рые облагаютъ честныхъ людей налогами. 

Матвфи вепомнилъ, что и Дыма выбираль мэра, и вздох- 
нуль еще глубже. У барыни екицы забфгали быстрЪе,—было 
видно, что она начинаеть чего-то сердиться... 

— Ну, что же ты мнЪф скажешь, моя милая? — спросила 
она какъ-то фдко, обращаясь къ Аннв. — Ты пришла нани- 
маться или, можеть быть, тоже поищешь себЪ какого-нибудь 
Гамани-голла?,, 

— Она — дБвушка честная, — вступился МатвЪй. 

— А! Видђла л за двадцать лЬтъ много честныхъ дфву- 
шекъ, которыя черезъ годъ, а то и меньше пронадали въ 
этой проклятой стран. Сначала человвкъ какъ человЪкь: 
тихая, скромная, послушная, боится Бога, работаетъ и ува- 
жаетъ старшихъ. А потомъ... Смотришь, — начала задирать 
ноеъ, потомъ обвфшаетсел лентами и тряпками, какъ ворона 
въ павлиньихъ порьяхъ, потомъ прибавляй ей жалованье, 
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потомъ ей нуженъ отдыхъ два раза въ недћлю... А потомъ 
уже барыня служи ей, а она хочетъ сидЪть, сложа руки... 

— Господи упаси! Глћ же это видано!.. —еказалъ съ ужасомъ 
МатвЪИ. 

Молодой Джонъ сидЪлъ па стулЪ, вытяпувъ ноги и зало- 
живъ руки въ карманы, съ видомъ человЪва, екучающаго отъ 
этихъ разговоровъ. 

— Ну, чорть еще не такъ страшенъ, какъ его малюють, — 
сказалъ онъ... 

Барыни замолкла, даже перестала вязать и устремила вни- 
малельный вэглядъ на Джона, который подиялъ безпечно го- 
лову къ потолку, какъ будто разглядывая тамъ что-то инте- 
ресное. НЪсколъко секундъ стояло молчаше, барыня и Мат- 
вЬй укоризненно смотрбли на молодого еврея. Аина но- 
краенфла. 

-— А ще отчего? — начала опять барыня спокойно. — Все 
оттого, что въ этой странф нЪть никакого порядка. ЭдФеь 
кидъ Берко-—уже не Берко, а мистерь Боркъ, а его ышт 
Тоська превратился въ ясновельможнаго Джона... 

-— Чистая правда, — сказалъ Матвй еъ убфждешемь. — 
Ольнчишь, Анна? 

ДЪвушка съ пБкоторымъ удивленіемъ +0смотрћла на Мат- 
вфя и нокраснъла еще больше. Ей казалось, что, хотя, ко- 
нечно, Джонь еврей, и сидить немного дерзко, но что гово- 
рить такъ въ глаза не слБлуетъ... ` 

— Да, все здЪеь перемћшалось, какъ на Лыєой горБ, — 
продолжала барыня, — правду говорить одинь мой знакомый: 
этотъ повый евЪтъ какь будто сорвался съ петель и летитъ 
въ преисподнюю... 

-- И это святая правда,—полтвердилъ Матвћй. 

— Я вику, что ты человЪкъ разумный, — еказала барыпл 
списходительно,—и понимаешь это... То ли, самъ скажи, у 
пасъ?.. Старый нашт, свЪть стоить себф спокойно... люди 
знать свое мЪето... жидъ такъжидъ, мужикь такъ мужикъ, 
а баринъ тәгъ баринъ. Всякій смиренно понимаеть, кому 
что назначено отъ Господа... Люди живуть и славять Бога... 

— Ну, эту исторію надо когда-нибудь кончить, — сказаль 
Дконъ, поднимаясь. 

— Ахъ, извините, мистеръ Джонъ,—уем®хнулась барыня. — 
Ну, что-жъ, моя милая, надо и въ самомъ дЪлЪ кончать. Я 
возьму тебя, если сойдемея въ цБнЊ... Только впередъ пред- 
упреждаю, чтобы ты знала: я люблю все дълать по своему, 
какъ ү насъ, а не по здЪшнему. 

— Это и всего лучше,—вставиль МатвЪй. 
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— Я за тебя отвЪчаю передъ людьми и передъ Богомъ. 
Но воскресеньямь мы станемъ вмћетћ ходить въ храмь Бо- 
ий, а на эти митинги и баль—ни ногой. 

--- Слушай барыню, Анна, — сказаль МатвЪй. — Барыня 
тебя худому не научить... И ужъ она не обидитъ сироту. 

-— Пятнадцать долларовъ вь мБеяцъ считается здъсь со- 
веЪуъ низкой пъатой,— сказать Джонъ, глядя на часы, —ият- 
надцать долларовъ, отдльная комната и свободный день въ 
недфлю. 

Барыня, вое тавъже спокойно продолжая вязанье, — ки- 
муло на Джопа уничтожаюцщий взгляжь и сказала Анн}: 

—- Знаешь ты, что значить дозларъ? 

— А это два рубля, милостивая тоспожа, — отвЪтилъ за 
Апяу Матвій. 

— Ты служила уже гдВ-нибудь? 

Служила... горничной у г-зки Залћеской. 
Сколько получала? 

— Шесть рублей. 

— Много что-то для нашей стороны, — вздохнула барыня. — 
Въ мое время такой платы не знали... А. здфеь, если хочешь 
нолучить тридцать, —то поди воть къ нему. Онъ тебЪ дастъ 
трилцать рублей, отдльную комнату и сколько хочешь сво- 
боднаго времени... днемъ... 

Краска опять залила лицо Апны, а барыня, посмотр%въ на 
нее позерхъ очковъ, прибавила, обращаясь къ Матвђо: 

— Недалеко ходить: па этой же улицЪ живеть христіан- 
скал дфвушка у еврея. И ужо Богь блатослолилъ ихъ ребе- 
ночкомЪ. 

— Вы зже знаете, что они обвЪнчапы, — еказалъ Джонъ 
сердито. 

-- ОбвЁнчаны, коночио!.. Ито жө ихъ это обвнчалъ, скажи, 
пожалуйста? 

—- Ихъ обвЪитали въ мэріи, вы знаете. 

— Ну, вотъ видите, — обратилось барыня къ Матвћю. — 
Они это называють вЪичашемъ... 

Матвій съ ненавистью взгляпулъ на евреи и сказалъ: 

— ДБвушка останется у васъ. 

И потомъ, посмотрЪвъ на Анну, онь добавилъ мягкимъ 
толомъ; 

— Опа, сударыия, круглая сирота... ГрЬхъ ее обидфть. 

Барыня, перебирая спицы, кивнула головой. Между тћм>, 
Джопъ, которому очень не понравилось все это, а также и 
обращеше съ нимъ МатвЪи, надфль шляпу и пошель къ 
двери, не говоря ни слова. Матвій увидЬль, что этоть не- 
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пріхтный молодой человђкъ готовъ уйти безъ него, и тоже 
заторопилен. Наскоро попрощавшись съ Анной и ноцЪловавъ 
у барыни руку, онь кинулея къ двери, но еще разъ оета- 
новилен. 

— А что... извините... я спросиль бы у васеъ? 

— Что такое? 

— Не найдется ли и мав у васъ местечка? За дешевую 
плату... Можеть но двору, въ огород или около лошади? 
Утла бы я у васъ рдъ-нибудь въ сара не пролежалъ и црну 
бы взялъ пустую. А?.. Чтобы только не издохиуть... 

— НЪть, милый. Какіе огороды! Какія лошади! Здфеь ео- 
наторы садятся за пять центовь въ общественный ваговь ря- 
домъ съ поелъднимъ оборванцемь... 

— Ну, прошу прощен‘я... А гдф же?.. 

И, не окончивь, МатвЪй торопливо выбЪжалъ на крыльно, 
чтобы не потерять изъ виду Джона. 


ХҮІ. 


На крылы венріятнаго молодого человфка уже не было, 
но кто-то мелькнуль за угломъ. МатвЪй побЪжаль туда, хоти 
ему и показалось, что ото въ другой сторон. Повернувъ еше 
за уголъ, онъ: догналь шедшаго человБка, но въ этой сторопћ 
люди, какъ и дома, похожи лругъ на друга. На незнакомці: 
былъ такой же котелокъ на головћ, такая же тросточка вт, 
рукахъ, такая же походка, какъ и у Джона, но лицо чело- 
вка, повернувшатося къ Мәтвћю, было совећмъ чужое, уди- 
вленное и незнакомое. МатвЪй остолбенфль и провожаль взгля- 
домъ уходившаго незнакомца; а на Матвея съ обЂихъ ето- 
ронъ улицы глядфли занав5шанныя окна домовь, похожихь 
другъ на друга, какь дву капли воды. 

МатвЪй попробоваль вернуться. Онь еще не понималь хо- 
рошенько, что такое съ нимъ елучилось, но сердце у него 
застучало въ груди, а нотомъ начало какъ будто падать. 
Улица, на которой онъ стояль, была точь въ точь такая, 
какь и та, гд быль домъ старой барыни. Только занавћеки 
вь окнахъ были опущены на правой сторон, а тБни оть 
домовъ тянулись на лЪвой. Онъ прошелъ кварталъ, постояль 
у другого угла, оглянулси, вернулся опять и началъ тихо уда- 
лятьея, все оглядываясь, точпо его тянуло къ мБету, или на 
ногахъ у него были пудовыя гири. 

А въ это время молодого Джона зазрила совфеть, что ойь 
такъ невфжливо бросиль МатвВя. Онъ быстро верпулел, по- 
звонилъ и довольно сердито попросиль выслать „Лозизекамо, 
потому что ему некогда ждать: время — деньги. 
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Старая барыня посмотрфла на него съ удивленіемъ, Анна, 
которая успфла уже снести свой узелъ въ кухню и, поддер- 
нувъ подолъ юбки, принималась за мытье пола, покинутаго 
барыней, — наскоро оправившись, тоже выбфжала къ Джону. 
ВеБ трос стояли на крыльц и емотрБли и направо, и налЪво. 
Никого не было видно, похожаго на МатвЪя, на тихой улиц». 

— Ну, онъ, вфрно, пошель на станцію другой дорогой, — 
сказалъ Джонъ. 

Анна недовфрчиво покачала головой. 

— Н%тъ, — еказала она, — онъ не знаеть здЪсь никакой 
дороҳи. 

Она поемотрфла на улицу, на ряды однообразныхъ домовъ, 
и на глазахъ у нея появились слезы, 

— Ну, милая, сказала барыня, глядфть теперь нечего... 
Ничего не высмотришь... Да и не затЪмъ я взяла тебя... 
Тамъ полъ стоить недомытый. 

— Можеть быть... онъ вернется?— сказала Анна. 

— Что же! Ты такъ и будешь стоять тутъ до вечера? — 
спросила барыня, уже немного разпражаясь. 

— Онъ у меня одинъ только близый человЪкъ въ этой 
сторон, произнесла Анна тихо. 

— Ну, и слава Богу, что только одинъ,-—отвътила барыня. — 
Для молодой двушки и одного слишкомъ много. 

Анна кинула послЪдній взглядъ на улицу. За угломъ мельк- 
нула фигура Джона, разепрашивавшаго какого-то прохожаго. 
Потомъ н онъ исчезь. Улица опустьла. Анна вспомнила, что 
она не оставила себЪ даже адреса мистера Борка и что она 
теперь такъ же потеряна здЪсь, какъ и МатвЪй. 

ВекорБ дверь за нею захлопнулаеь, и домъ старой барыни, 
недавно еще встревоженный, стонвшій съ открытою дверью 
и съ людьми на крыльц, которые останавливали разспросами 
прохожихъ, — опять сталь въ рядь другихъ, ничъмъ не отличаясь 
отъ сосБдей; та же дверь съ матовымъ стекломъ и черный 
номеръ: 1235. 

Между тъмъ, недалеко въ переулкБ одинъ изъ прохожихъ, 
котораго разспрашиваль Джонъ, наткнулся на страннаго 
человфка, который шель, точно тащилъ на плечахъ невиди- 
мую тяжесть, и весе озирался. Американепъ ласково взялъ 
его за рукавъ, подвелъ къ углу и указалъ вдоль улицы: 

— Тэрти-файфъ, тэрти-файфъ (тридцать пятый), —сказалъ 
онъ ласково, и послЪ этого, вполнЪ увЪренный, что съ такимъ 
точнымъ указанемь нельзя уже сбиться, —побЪжаль по сво- 
ему спфшному длу, а МатвЪфЙ подумалъ, оглянулся и, по- 
дойдя къ ближайшему дому, позвонилъ. Дверь отворила не- 
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знакомая женщина, съ лицомъ въ морщинахъ и съ черными 
буклями по бокамъ головы. Она что-то сердито спросила — 
и захлопнула дверь. 

То же случилось въ слБдующемъ дом, то же вт третьемъ. 
На углу онъ подумаль, что надо повернуть, и онъ повернулт, 
опять повернулъ и, увидя фонтанъ, мимо котораго, какъ ему 
казалось, они проходили часъ назадъ, повернулъ еще разъ. 
Передъ нимъ вновь была такан же улица, только тБни опять 
перебросились на правую сторону, а солнце прямо било въ 
занавћеки на лЪвой... Издали, точно гдф-то за торой, храплъ 
пофздъ... МатвЪй остановился на серединЪ улицы, какъ барка, 
которую сорвало еъ причала и несетъ куда-то по теченію, 
и, безь надежды найти жилье старой барыни, пошелъ туда, 
откуда слышался шумъ. А въ это время, по улицЪ, черезъ 
которую только что прошелъ лозищанинъ, оплть пробъжалъ 
молодой Джонъ, совсБмъ ветревоженный и огорченный. № 1285 
опять отворилея, и опять на крыльш$ стояли двф женщины 
съ молодымъ человЪкомъ, совфтуясь и озираясь кругомъ. У 
Анны на глазахъ стояли слезы, Джонъ сконфуженно пожи- 
малъ плечами. 

Поздно вечеромъ, заплаканная и грустная, Анна кончила 
работу своего перваго дня на службЪ. Работы было много, 
такъ какъ боле двухъ недфль уже барыня обходилась без 
прислуги. Вдобавокъ, въ этоть день у барыни обыкновенно 
вечеромъ играли въ карты жильцы ея и гости. Заеидфлись 
далеко за-полночь, и Анна, усталая и печальная, ждала въ 
сосфдней комнатЪ, чтобы быть готовой на первый зовъ. 

Расходясь, гостн благодарили хозяйку за приятный вечеръ. 

—- А! Право, только у вась и почувствуешь себя иной 
разъ точно на родин%, — сказалъ одинъ изъ гостей, цЪлул у 
хозяйки руку. И какъ вы это все умфете устроить? 

— О, она у меня истинная волшебница! —сказалъ съ гор- 
достью мужъ старой барыни, человЪкъ круглый, сЪдой, съ 
пробритой въ серединъ бородкой и торчавшими по бокамъ 
сБдыми баками.—А замфтили вы новую горничную? 

— Какъ не зам%тить. Нав%рное, изь нашихь странъ. 
Таве хороше, покорные глаза. О, нашъ народъ еще не 
испорченъ, 

— Скажите лучше: не весь еще испорченъ. Есть уже и у 
насъ эти каррикатуры на господъ. Даже въ деревню уже 
проникаетъ пиджакъ, замћияя живопиеные костюмы простого 
народа. 

-— Да! А пАвушка, дВвйствительно, ирінтнаа; нфт этого 
вызывающаго нахальетва, этого... какъ бы еказать... Ну, од- 
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нимь словомъ, пріятно, когда видишь человЪка, занимающаго 
свое мето. 

— Надолго ли только! —вздохнула барыня. Портится вее 
это здЪеь необыкновенно скоро. И не знаешь, просто, откуда. 

— Въ воздух, въ воздух%... въ родф эпидеміи, —сказалъ 
одинъ изъ жильцовъ, весело засмћявшись... — И, проходя въ 
свою комнату, онъ благосклонно ущипнулъь Анну за подбо- 
родокъ... 

А въ бордингъ-тоузъ мистера Борка въ этотъ вечеръ долго 
стоялъ шумъ. Несмотря на то, что у Дымы испортилея ха- 
рактеръ, ему теперь было очень созЪстно и жалко Матвћя, 
и онъ .чуветвовалъ себя виноватымъ. Отправляясь на чужую 
сторону, они сговорились жить или пропадать вмЪет'Ь. Голова— 
Дымы; сила, руки и ноги —Матв%я. Теперь ноги одн$ ходили 
по свфту въ то время, какъ голова путалась съ чужими 
людьми. Совфсть у Дымы проенулась, Дыма кричалъ, Дыма 
проклиналъ Джона, себя и своихъ пріятелей и даже толкнулъ 
Палди, когда тотъ сунулся съ какой-то шуткой. Цадди оби- 
лЬлен и вызваль Дыму на единоборство. Дыма сначала по- 
слалъ ето къ чорту; но Падди пустиль ему немного крови 
изъ носу, тогда онъ самъ сталъ совать руками, куда попало... 
Чувствуя, однако, что и голов приходится илохо безъ силь- 
ной руки товарища, онъ схватиль етуль, сталь кричать, что 
ему наплевать на веб правила, и сильно урониль себя во 
мннін Падди.. Ночью онъ векакиваль съ постели и даже 
плакаль. 

Но это, конечно, не помогло. Прінтель потонуть въ огром- 
номъ городф, точно иголка на пыльномь профзжемъ шляху... 


ХТ: 


Впоелфдетни, по причинамъ, которыя мы изложимъ дальше, 
Матвъй Лозинскій изъ Лозишей сталь на нЪфеколько дней 
самымъ знаменитымъ человћкомъ торода Нью-Іорка, и каждый 
шагу его въ эти дни былъ прослЬжень очень точно. Прежде 
всего, человЪка въ странной бЪлой одеждЪ видёли идущимъ 
на. + ауепце, :потомъ онъ долго шелъ пъшкомъ подь настил- 
кой воздушной дороги, къ Бруклинскому мосту. Казалось, его 
тянуло туда, гд люднфе и гуще. На углу Бродвзя и какого-то 
переулка онъ вошелъ въ булочную и, указавь на огромный 
кусокъ бЪлаго хлфба, протянулъ руку съ деньгами на ла- 
дони. Онъ товорилъ что-то продавцу-нрмцу м даже, когда 
тот отдавал сдачу, старался схватить его за руку и тя- 
нулея къ мей губами. НЪмецъ вырвалъ руки и занялся дру- 
гими покупателями, ЧеловЪкъ постоялъ, посмотрблъ на бу- 
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лочника грустными глазами, пытался еще говорить что-то и 
вышелъ на улицу. 

Это былъ часъ выхода вечернихъ газеть. На небольшой 
плошадкф, невдалекЪ отъ огромнаго зданія газеты „Тгіропе“, 
странный человБкъ зачерпнулъ воды у фонтана и пиль ее съ 
большой жадностью, не обращая вниманія на то, что въ гряз- 
номъ водоем$ два маленькихъ оборванца плавали и ныряли 
за никелевыми и мфлными монетками, которыя имъ на по- 
тВху кидали прохожіе. Безчисленное количество газетныхъ 
мальчишекъ, ожидавшихъ выхода номера и развлекавшихся 
пока чфиъ попало, раздфлили свое вниманіе между этими 
водолазами и странно одфтымъ человфкомъ, котораго они за- 
сыпали цфлой тучей звонкихъ остротъ. Въ это время, черезъ 
площадку проходилъ газетный репортеръ-иллюстраторъ и на- 
скоро набросалъ эту сцену въ своей книжкЪ. Безь сомнЪнія, 
если бы этотъ джентльманъ могъ провидЬть будущее, онъ 
постарался бы сдЗлать свой рисунокь какъ можно точн%е. 
Но, во 1-хъ, онъ очень торопился, и ему пришлось поэтому 
заканчивать набросокъ съ памяти, а во 2-хъ, онъ былъ вве- 
денъ зъ заблужденіе присутствіемъ нырявщихъ мальчишекъ, 
которыхъ причислиль къ семейству незнакомца. Наконецъ, 
онъ не зналъ, на что собственно можетъ пригодиться его 
эскизъ, такъ какъ странный незнакомецъ не могъ отвВтить 
ничего на самые обыкновенные вопросы. 

— Үопг паіоп?—спросилъ репортеръ, желая узнать, какой 
Матвй наши. 

— Какъ мн% найти мистера Борка?— отвфтиль тотъ. 

— Уош пате (ваше имя)? 

— Онъ туть гд%-то... имфеть помЪщеніе, Нашу... могилев- 
ей жилъ. 

— Ноу о уоп Шке №іѕ соџпігу? — Это значило, что ре- 
портеръ желалъ знать, какъ МатвЗю понравилась эта страна, — 
вопросъ, который, по наблюденіямъ репортеровъ, обязаны 
понимать рЪшительно већ иностранцы... 

Но незнакомецъ не отвћтилъ, только глядфлъ на газетнаго 
джентльмэна съ такою грустью, что ему стало неловко. Онъ 
прекратилъ разепросы, ободрительно похлопалъ Матвъя по 
плечу и сказаль; 

— №Мегү хеШ Это очень хорошо для васъ, что вы сюда 
пріфхали: Америка— лучшая страна въмірВ, Нью-Іоркъ--лучшій 
городъ въ Америк. Ваши милыя дфти станутъ здесь когда- 
вибуль образованными людьми. Я долженъ только замЪтить, 
что полищя не любитъ, чтобы дфтей купали въ городскихъ 
бассейнахъ. 
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ЗатЬмъ, съ „талантомъ, отличающимъ карандашъ этого 
джентльмэна“, онъ украсилъ на рисункВ свитку лозищанина, 
нЪеколькими фантастическими узорами, изъ его волосъ, буй- 
пыхъ, нестриженныхь и слипшихся, сдфлалъ одно цБлое — 
вмветЬ съ бараньей шапкой и, наконецъ, всю эту странную 
прическу, по внезапному и слишкомъ торопливому вдохнове- 
нію, перевязалъ тесьмой или лентой. Ростъ Матвъя онъ при- 
бавиль еще на 1/4 аршина, а у его ногъ, въ водоемЪ, пом%- 
стилъ двухъ младенцевъ, напоминавшихъ чертами предпола- 
гаемато родителя. 

Все это онъ наскоро снабдилъ надписью: 

«Дикарь, купающій своихъ Оътей въ водоемь па Бродвэњ», 
и затЬмъ, сунувъ книжку въ карманъ и оставляя до буду- 
щаго времени вопросъ о томъ, можно ли сдфлать что-либо 
полезное изъ такого фантастическаго сюжета,-—онъ торопливо 
отправился въ редакцію. 

Хакъ разъ въ эту минуту вышло вечернее прибавлене, и 
все вниманіе площадки и прилегающихъ переулковъ обрати- 
лось къ небольшому балкону, висЪвшему надъ улицей, на 
стін Теиле-Ба ие (домъ газеты „Трибуна“). На этоть 
балкончикъ выходили люди съ кипами газетъ, брали у тол- 
пившихся внизу мальчишекъ, запрудившихъ весь переулокъ, 
ихъ марки, а взамБнъ кидали имъ кипы газеты. Минутъ въ 
двадцать все было кончено. Сотпи мальчишекъ мчали во већ 
стороны десятки тысячъ номеровъ, и ихъ звонкіе крики раз- 
носились еъ этого мЪета по огромному городу. 

На площадкь остался только лозищанинъ, да два 060- 
рванца вылавливали въ водоем послёдея монеты. Вскор® 
туда же подошелъ еще высокій господинъ въ партикуляр- 
номъ платьв, въ сфрой большой шляпЪ, въ видЪ шлема, и 
съ короткою палкой въ рукЪ, въ родф гетманской булавы, 
украшенной цвЪтнымъ шнуркомъ и кистями. Это быль по: 
лисмэнъ Гопкиисъ, лицо хорошо извфстное всему Нью-10рку. 
Полисмэнъ Гопкинсъ, какъ сообщалось въ тЬхъ же газет- 
ныхъ замфткахъ, изъ которыхъ я узнатъ эту чаеть моей 
достовЪрной истори, былъ прежде довольно искуснымъ 60- 
кееромъ, на котораго ставились значительныя пари. Однако, 
въ поелЪдніе годы ему пришлось испытать нБсколько круп- 
ныхъ превратностей, связанныхъ съ этой професеіей, а одна 
изъ нихъ сопровождалась даже раздробленіемъ носовыхъ 
хрящей, потребовавшихъ серьезнато леченія. Это побудило 
мистера Гопкинса къ перемЪнЪ рода запятій. Физическія 
данныя и любовь къ сильнымъ ощүщеніямъ рЪшили его 
выборъ, и онъ предложилъ свои услуги директору полиціи 
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въ качествъ полисмэна. Само собою разумфетел, что услуги 
были охотно приняты, такь какъ времена наступали до- 
вольно бурныя: участились стачки и митинги безработныхь 
(„которыми,—какъ писала одна олагомыслящая газета, —эта 
ньфтущая страна обязана коварной агитацін завистливыхъь 
иностранцевъ“), и все это открывало новое поле природнымъ 
талантамъ мистера Гопкинеа и его еклонноети къ физиче- 
скимъ упражненіямъ боле или менће рискованнаго свойства. 
Увћсистый „клобъ“ изъ ясеня или дуба даетъ, вдобавокъ, 
рЬшительное преимущество полисмэну передъ любымъ боксе- 
ромъ, и имя мистера Гопкинса опять‘ стало часто мелькать 
въ хроник газетъ. „Полисмэнь Гопкинсъ, извБстный не- 
умфреннымъ употребленіемъ клоба“, —писали о немъ рабочія 
газеты. За то другін отмфчали съ восторгомъ, что „клобъ 
полисмэна Гопкинса, какъ всегда, отбивалъ барабанную 
дробь на головахъ анархистовъ“... 

Случай пөжелалъ, чтобы дороги зыаменитаго полисмэна и 
бЪднаго лозищанина встрЬтнлись два раза. Въ первый разт 
это произошло именно у описаннаго фонтана. Мистеръ Гоп- 
кинсъ шелъ мимо, какъ веегда, величаво и важно, играя на 
ходу своимъ клобомъ, и его внимательный взглядъ остано- 
вилея на странной фигурЪ неизвфетнаго иностранца. „Не 
видя, однако, законныхъ причинъ для какого бы то ни было 
личнаго воздБйетвія“ — такт разеказывалъ впослЪдетвіи Гоп- 
кинсъ газетнымъ интервьюэрамъ, — онь рБшнилъ только по- 
дойти поближе дая внимательнаго осмотра. Но тутъ незна- 
комецъ удивилъ его своимъ непонятнымъ юведенемъ: „енявъ 
съ головы свой странный головной уборъ (повидимому, изъ 
бараньяго мъха), онъ согнуль станъ такимъ образомъ, что 
голова его пришлаеь вровень съ поясомъ Гопкинса и, вне- 
запно поймавъ одной рукой его руку, потянулся кь ней 
губами съ неизвћетною цфлью. Гопкинсъ не можетъ сказать 
навфрное, что незнакомець хотблъ укусить его за руку, но 
не можетъ и отрицать этого“. 

Воиросъ остался невыясненнымъ, такъ какъ въ это мгно- 
веніе надъ поверхностью водоема появились внезатно головы 
двухъ водолазовъ. Они нырнули при появленіи Гопкинса н 
теперь опять вынырнули въ надеждћ, что онъ уже прошелъ. 
Это было уже явное нарушеніе правилъ благочинія. Полис- 
мэнъ тотчасъ же взялъ, обоихъ мальчишекъ за шивороты, 
поднялъ ихъ высоко надъ землей и сталь встряхивать, 
точно дв мокрыя тряпицы. Видъ у него въ это время былъ 
величавый и грозный, и какъ разъ въ эту же минуту черезъ 
площадь пробЪгаль прежній торонливый репортеръ. Онъ 
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остановился, быстро набросилъ, около прежней фигуры ло- 
зищанина, фигуру мистера Гопкинса съ двумя дикаренками 
въ рукахъ н прибавиль надпись: 

„Полисмэнъ Гонкинсъ обәленяето Јикарю, что купаше 
дљтей в зородскижь водоемать не согласно съ законами этой 
страны“ А 

Затмъ, сунүвъ. книжку въ карманъ, онъ ринулся со 
веБхъ ногъ кь вагону канатной дороги, чтобы посифть на 
пожаръ. Въ ето головЪ мелькалъ уже планъ цђлой замътки: 
„Извћстно, что нашъ. городъ, величайший въ хИрЪ, привле- 
касть къ себЪ пришельцевь изъ отлаленнЪйшихь частей 
свЪта. На дняхъ мы имфли случай наблюдать, какъ одинъ 
изъ этихъ дикарей...“ 

Вагонъ канатной дороги умчалъ талантливаго человћка 
вмћеть съ этимъ началомъ, а мистеръ Гопкинсъ поставиль 
мальчишекъ на мостовую, далъ имъ по легонькому шлепку, 
при одобрительномъ смЪхъ проходящихъ, и затъмъ повер- 
нулся къ незнакомцу. Очень можетъ быть, что мистеру Гоп- 
кинеу удалось бы лучше выяснить національность незнакомца, 
а также и то, „какъ ему нравится эта страна“... Можегъ 
быть, даже МатвЪй въ тотъ же вечеръ попалъ бы въ 
объятія Дымы, который весь день бЪгаль съ Падди по то- 
роду, — если бы... въ то время, пока Гопкинсъь возился съ 
мальчишками, лозищанинъ не скрылся... 

По всему поведенію Гопкинса онъ понялъ, что это поли- 
цейскій и даже, повидимому, не изъ послфднихъ. А эта 
мысль тотчасъ же привела за собой другую: МатвЪй вепо- 
мнилъ, что его паспорть остался въ квартирЪ Борка... А такъ 
какъ онъ не зналъ, что въ этой стран даже не понимаютъ 
хорошенько, что такое ласпортъ, — то его’ подрало по спинЪ. 
Сначала онъ попятился немного назаль, потомъ еще, а по- 
томъ,—-какЪъ у насъ говорится, — вэнлъ ноги за поясъ и По - 
шелъ, не оглядываясь, прочь. Съ тяжелой мыслью въ головћ, 
что воть онъ теперь, вдобавокъ ко всему, сталъ въ этой 


сторонъ безпаспортнымъ бродягой,—онъ смЪшался съ густой 
толпой на БродвэЪ. 


ХҮШ. 


Туть еше разъ лозищанина приласкала надежда. Когда 
овъ шелъ по людной улицЪ, кто-то тронуль его за рукавъ 
тихо и ласково. Рядомъ съ нимъ стояль негръ и что-то го- 
ворилъ ему, указывая рукою на стуль, который стоялъ 
түтъ же, на, панели. Черное, лоснящееся лицо, красныя губы, 
сверкающе бълки и вьющіеся волосы негра показались 
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Матвфю какъ будто знакомыми. Онъ даже подумалъ, — не 
одинъ ли это изъ тБхъ бездфльниковъ, которые приставали 
къ нему на улиц въ первый день пріъзда. Но что же ему 
нужно теперь? А можетъ быть, онъ узналъ МатвЪя, можетъ 
быть, онъ знаетъ Борка и Дыму, можеть быть, онъ видЪльъ, 
что они ишуть его по всему городу, и предлагаестъ подо- 
ждать здЪс, а самъ пошлеть кого-иибудь за пріятелями 
МатвЂя? 

ДЪйствительно, сажая Матвфя на стулъ, негръ сказалъ 
что-то своему мальчишкъ, и тотъ внезапно куда-то прова- 
лилен. Очевидно, побфжалъ за Дымой или Боркомъ. МатвЪй 
радостно сълъ и кивнулъ негру головой. Гицо чернаго чело- 
вфка теперь ему очень лоправилось: глаза грустные и ласко- 
вые, губы добрыя. Правда, некрасивъ и черенъ, за то при- 
вфтливъ и услужливъ. Онъ тоже кивнулъ МатвЪю головой, 
приеВль у его ногъ и вздумалъ, пока что, почистить Матвъю 
сапоги. МатвЬй сначала противился, а потомъ подумалъ, что 
веякіе есть обычаи на свЪтЪ, пожалуй, какъ бы негрь не 
обидлся. И онъ согласилея исполнить желаніе добраго чело- 
вка, тЬмъ болЪе, что, дЪйствительно, сапоги совеъмъ поры- 
жЬли за дорогу. Негръ все такъ же ласково сталъ тереть 
ноги Матвфя щетками, мазалъ сапоги ваксой, плевалъ, ды- 
шаль и опять теръ. Минутъ черезь пять сапоги Матвфя 
стали, какъ зеркало. МатвЪй кивнулъ головой и опять усълся 
на стуль поудобн%е, но негръ взялъ его за рукавъ и пока- 
залъ большимь пальцемъ на ладонь. МатвЪй понялъ, что 
негръ просить „на водку“, сошелъ со стула и ползъ въ 
карманъ. 

— И стоить, — сказаль онъ громко. — ВФрно, что стоить. 
За такую услугу не знаю, чего бы челов кь не отдалъ. 

И онъ вынуль изъ кармана дв монеты. Негръ взялъ 
лишь одну. 

— Бери еще,—сказаль МатвЪфй добродушно. 

Негръ покачаль головой. „Воть вфдь какой честный на- 
родъ“,—-подумалъ МатвЪй и опять хотЬлъ взгромоздиться на 
стулъ, но въ это время какой-то господинъ сБлъ раньше его, 
а прибЪжавиий мальчишка принесъ негру кружку пива. Негръ 
сталъ пить пиво, а мальчишка принялся ваксить сапоги ново- 
прибывшаго американца. Волосы у Матвфя стали подыматься 
подь шапкой. 

— А Дыма, а Боркъ?—спросилъ онъ обращаясь къ стар- 
шему негру. 

Тотъ повернулся, поглядълъ на МатвЬя, потомъ указалъ 
на его сапоги и сказалъ: 
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— Уэлль (хорошо). 

— Узалъ, — веполниль Матвъй обчъяснеше Дымы. — Это 
значить „очень хорошо“. Что же тутъ хорошаго? А, прокля- 
тый! Онъ говоритъ, что хорошо вычистилъ мои сапоги. Ему 
только этото и было нужно... 

— Собака ты, черная собака, — подумалъ онъ съ торе- 
чью, — ЧеловЪкъ на тебя надфялся, какъ на друга, какъ на 
брата... какъ на родного отца! Ты мнф казался небеснымъ 
антеломъ. А вмФето всего — ты только вычистилъ мон сапоги... 

И б%дный человЪфкъ пошелъ дальше. Сапоги его блестъли, 
какъ зеркало, но на душЪ стало еще темне... 


МІХ. 


Такъ вышелъ онъ на берегъ залива. Пруглая площадка, на 
ней — небольшой садикъ, надъ головами прохожихъ вьется 
по столбамъ дорога, по дорогъ пробфжаль поЪздь, изогнулея 
надъ самымъ заливомь и побЪжаль дальше беретомъ, скры- 
вшись за угломъ сЪраго дома и кинувши на воду клубъ чер- 
наго дыма. МатвЪй сЪлъ на скамью и сталъ смотрћЪть на за- 
ливъ. Вода колыхалась, искрилась, сверкала. Невдалек% свист- 
нулъ пароходъ и отбфжалъ отъ берега, нагруженный наро- 
домъ. Глаза МатвЪн побфжали невольно за нимъ. Парохо- 
дикъ бЪжалъ прямо къ острову, на которомъ стояла знако- 
мая м®дная женщина. Мимо острова въ это самое время тихо 
проплывалъ гигантскій корабль, такой же, какъ и тотъ, на 
которомъ пріћхали лозищане. Распущенный флагъ плескался 
по вфтру и, казалось, стлался у ногъ мЪдной женщины, ко- 
торая держала надъ нимъ свой факелъ... Матвъй смотрЪлъ, 
какъ европейскій корабль тихо расталкиваетъ своею грудью 
волны, и на глаза его просились слезы... Какъ недавно еще 
онъ съ такого же корабля глядфль до самаго разевЪта на 
эту статую, пока на ней угасли огни, и лучи солнца начи- 
нали золотить ея голову... А Анна тихо спала, склонясь на 
свой узел»... 

НевдалекЪ отъ этого м$ета стоить круглое невысокое, зда- 
не, въ родЪ цирка. "Теперь это зданіе уже заколочено, а 
прежде, еще недавно, здЪеь получали пріютъ эмигранты изъ 
Европы, пр! зжавиие на эмигрантекихъ пароходахъ. Если бы 
МатвЪй зналъ это, то навЪрное подошелъ бы поближе. А если 
бы подошелъ, то могъ бы увидЪть, какъ изъ воротъ, веселая 
и нарядная, выходила его сестра Анна, объ руку съ Осипомъ 
Лозияскимъ. Осипъ одЪть, какъ господинъ, такъ же, какъ 
одълся Дыма, только на ОсипЪ все уже облежалось и не тор- 
чить, какъ на коровЪ сЪъдло. Они вышли и пошли берегомъ, 
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направо, къ приставямъ, въ надеждЪ, что, можеть быть, 
МатвЪй и Дыма пріфхалн на томъ эмигрантекомъь кораблЪ 
изъ Германию который только что пронлылъ мимо „Свободы“. 
А въ это время Мазвфй поднялен и пошель налфво, вдоль 
берега, за убЪжавшимь пофздомъ. 

Часа въ 4 страннаго человЪка видфли опять у моста. 
'Голько что прошель мостовой пофздъ, локомотивъ дЪлалъ по- 
вороть по кругу, съ лЬстницы сходила цфлая толпа пріЪха- 
вшихъ съ той стороны американцевъ,—и они обратили вни- 
мае на страннаго человЪка. который, стоя въ середин\Ъ 
этого людекого потока, кричалъ: 

— Кто въ Бога вфруетъ, спасите! 

Но, разумВется, никто его не понялъ. Если бы такъ крик- 
нуль ьто теперь, въ большомъ американскомъ город%, то, на- 
вфрное, ему отозвался бы кто-нибудь изъ толпы, потому что въ 
послъдніе годы корабль за кораблемъ привозитъ множество 
нашихъ: поляковъ, духоборовъ, евреевъ. Они расходятся от- 
еюда :по всему побережью, пробуютъ пахать землю въ коло- 
ніяхъ, нанимаютея въ приказчики, работають на фабрикахт. 
Инымъ удается, иные богатБютъ, иные пристраиваются къ 
землф, и тогда черезъ нЪсколько лЪтъ уже не узнаешь еврей- 
скихъ мальчиковъ, выростающихъ въ здоровыхъ фермерскихъ 
работниковъ. Но многіе также терпятъ неудачи; тогда, обЪл- 
нЬвшіе и испуганные, они опять кидаются въ города, цЪиля- 
ютея за прежнюю жизнь. Ито разложить на телЪжкћ плохіе 
ножики и замочки, кто торгует съ рукь разной мелочью, 
кто носить киижки съ картинками Нью-Іорка, Ніагары, ве- 
ликой дороги, кто бћгаетъ на побфтушкахь у своей братіи и 
при зжихъ. Идетъ такой. бЪдняга съ дряннымъ товаромъ, п0- 
рой со спичками, только бы прикрыть чЪмъ-нибудь свое ни- 
щенство, идетъ лохматый, оборванный и грязный, съ потускнћ- 
вшими и грустными глазами, и по всему еразу узнаешь на- 
шего еврея, только еще болће несчаетнаго на чужой сторонЪ, 
гд жиень дороже, а удача ветрБчаетъ не вофхъ. 

Но тогда ихъ было еще не такъ много, и на несчастіе 
Матввя ему не ветрЪтилось ни одного, когда онъ стоялъ 
среди толпы и кричалъ, какъ человЪкъ, который тонетъ. 
Американцы останавливались, взглядывали съ удивлешемъ на 
страннаго человфка и шли дальше... А когда опять къ этому 
мфету сталъ подходить полиемэнъ, то Лозинсый опять быстро 
пошелъ отъ него и скрылся на мосту... 

За мостомъ онъ пошелъ все прямо по улицамъ Бруклина. 
Онъ ждалъ, что за -рБкой кончитея этотъ проклятый городъ 
и начнутся поля, -но ему пришлось идти. часа три, пока, на- 
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конецъ, дома стали меньше, и между ними, на большихъ 
разстояніяхъ потянулись деревья. 

Лозинекій вздөхнулъ полной грудью н сталъ жадными гла- 
зами искать полей съ желтымн хлБбами или луговъ съ ?еле- 
ной травой. Онъ разечиталъ, что, по нашему, теперь травы 
уже поспЪли для косьбы, а хлЪба должны наливаться, и ду- 
малъ про себя: 

— А! Подойду къ первому, возьму косу изъ рукъ, взмахну 
разъ-другой, такъ тутъ уже и :безъ языка поймутъ, съ ка- 
кимъ человфкомъ имБютъ дфло... Ла и народъ, работающій 
около земли, долженъ быть проше, а паспорта навЪрнде не 
спросятъ въ деревнф. Только когда, наконецъ, кончится этотъ 
проклятый городъ?.. 

Теперь по бокамъ дороги пошли уже скромные коттэджи, 
въ одинъ и два этажа, на иныхь виећзи скромныя вывески, 
какъ на нашихъ лавкахъ — но дверямъ и въ окнахъ. Сады 
становились все чаще, дома все тъ же, мощеная дорога ле- 
жала прямо, точно разостланная на’землЪ холетина, надъ 
которой съ обфихъ сторонъ склонилиеъ зеленыя деревья. По- 
рой на порог показывался вагонъ, какъ темная коробочка, 
мелькалъ въ солнечныхъ пятнахъ, выросталъ и прокатывалея 
мимо, и вдати появлялся другой... Порой казалось, что воть- 
вотъ сейчасъ все это кончится, и откроется даль, съ шоссей- 
ной дорогой, которая бЪжить по полямъ, съ однимь рядомъ 
телеграфныхъ столбовъ, съ одинокой почтовой телЪжкой и съ 
моремъ спфлыхъ хлЪбовъ по сторонамъ, до самаго горизонта, 
А тамъ свЪтлая рЬчка, мостикъ, лужокъ—и привЪтливый де- 
ревенскій народъ на работ... 

Но, вмЪето этого, внезапно цћлан куча домовъ опять вы- 
ступала изъ-за зелени, и МатвВй опять попадалъ какъ будто 
въ новый городъ; порой даже среди скромныхъ коттаджей 
опять подымались гордые дома въ 6 и 7 этажей, а черезъ 
иБеколько минутъ опять маленькіе домики и такая же дорога, 
какъ будто этоть городъ не можетъ кончиться, какъ будто 
онъ занялъ уже весь свЪтъ... 

И вее злеъ было незнакомо, все: не наше. Кое-глЪ въ са- 
даҳъ стояла странная зелень, что-то вилоеь по тычинкамъ, 
евнзаннымъ дугами, — и, приглядъвшись, МатвЪй увидВлъ 
кисти винограда... 

Наконецъ, въ сторон мелькнуль межъ вЪтвей кусокъ 
черной, какъ бархатъ, пашни. Матвфй быстро кинулея туда 
и сталъ смотрћть съ дороги изъ-за деревьевъ... 

Но то, что онъ здесь үвидфлъ, облило кровью его сердце. 
Это былъ куеокъ плоскаго поля, десятинъ въ 15, огорожен- 
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паго не плетиесмъ, не тыномъ, не жердями, а желфзной про- 
волокой, съ колючками. На одномъ краю этого поля дыми- 
лась труба завода, закопченнато и чернаго. На другомъ— 
стонлъ локомобиль, — красивая и сверкающая машина 
на колесахъ. Маховое колесо быстро вертлось, суетливо 
стучали поршни, бБлый паръ вырывалея тоненькой, хло- 
потливой и прерывистой струйкой. ‘Туть же, м%рно 
волнуясь, плылъ въ воздухв приводный канатъ. Ирослёдивъ 
его глазомъ, МатвЪй увидЪлъ, что съ другого конца пашни, 
какъ животное, сердито взрывая землю, лолзетъ желзная ма- 
шина и грызеть, и роетъ, ! отваливаеть широкую борозду 
чернозема. 

Матвъй перекрестился. Всякое дыхапіе да хвалитъ Господа! 
На что же теперь можеть пригодиться въ этой сторонЪ де- 
ревенскій человЪкъ, воть такой пахарь, какъ МатвЪй Лозин- 
скій, на зто нужна умная лошадь, почтенный волъ, твердая 
рука, върный глазъ и сноровка? И что же онъ станетъ дћ- 
лать въ этой сторон, если здфеь такъ пашутъ землю? 

Н\%еколько человЪкъ слЪдили за этон работой. Можетъ быть, 
они пробовали машину, а можетъ быть, обрабатывали поле, 
но только ни одинъ не былъ нохожъ па нашего гахаря. 
МатвЪй пошелъ отъ нихъ въ другую сторону, гдЪ сквозь зе- 
лень блеснула вода... 

Онъ жадно наклонился къ ней, но вода была солезая. Это 
уже было взморье, — два-три паруса виднфлись между бере- 
гомъ и островомъ. А тамъ, гдЪ островъ кончался, —надъ ли- 
ней воды тянулся чуть видный дымокъ парохода. Матвъй 
упалъ на землю, на береговомъ откосђ, на самомъ краю аме- 
риканской земли, и жадными, воспаленными, сухими глазами 
смотрЪлъ туда, гдБ за моремъ осталась вся его жизнь, А 
дымокъ парохода тихонько таялъ, таялъ и, наконецъ, исчезъ.., 

Между тьмъ, за островомъ сло солнце. Волна за волной 
тихо набЪгала на берегъ, и пБна ихъ становилась бЪлЂе, а 
волны темнъли. МатвЪю казалось, что онъ спить, что это во сив 
плещутся эти странныя волны, угасаетъ заря, полный мЪсяцъ, 
большой и задумчивый, повисъ въ вечерней мга, лиловой, 
прозрачной и легкой... Волны все бЪжалп и плескались, а на 
нхъ верхушкахъ, закругленныхъ и зыбкихъ, играли то бЪлая 
ифна, то переливы глубокаго синяго неба, то серебристые 
отблески месяца, то, наконецъ, красные огни, фонарей, ко- 
торые какой-то человкъ, сновавшій по вод въ легкой лодкђ, 
зажигалъ зачьмъ-то въ разныхъ мЪстахъ, надъ моремъ... 

Потомъ, опять будто во снЪ, послышались голоса, крики, 
звонкій смзхъ. Несколько мужчинъ, женщинъ и дфвушекъ, 
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въ странныхь костюмахъ, съ обнаженными руками и ногами 
до колБнь, появились: изъ маленькихъ деревянныхъ будокъ, 
построенныхъ на берегу, и, взявшись за руки, кинулись со 
смЪхомъ въ волны, расплескивая воду, которая брызгала у 
нихъ изъ-подъ ногъ тяжелыми каплями, точно расплавленное 
золото. Еще сильне закачались зыбкіе гребни, еще быстрће 
запрыгали въ водъ огни, перемфшиваяеь съ цвЪтными клоч- 
ками неба и мЪсяца, а лодки подъ фонарями, чернын, точно 
изъ цфльнато угля, забились и запрыгали на верхушкахъ... 

МатвЪю все казалось, что онъ спить или грезитъ. Чужое 
небо, незнакомая красота чужой природы, чужое, непонятное 
веселье, чужой закатъ и чужое море —-все это разелабляло 
его усталую душу... 

— Господи, Іисусе, святая дфва... 

— Всякое дыханіе... Помилуй меня грзшнаго. 

Потихоньку бормотаніе страннаго человћка етихало. 

Онъ дЪйствительно спалъ, откинувшись на спину, на откос»... 

ХХ, 

Проснулся онъ внезапно, точно кто толкнулъ его въ бокъ, 
вскочилъ и, не отдавая себЪ отчета, куда и зачЪмъ, пошелъ 
опять по дорогъ. Море совезмъ угасло, на берегу никого не 
было, дорога тоже была пуста. Коттэджи спали, освЪщаемые 
мфсяцемъ сверху, спали также высокія незнакомыя деревья 
съ густою, тяжелою зеленью, спало недопаханное квадратное 
поле, огороженное проволокой, спала прямая дорога, бъл%- 
вшая и искрившаяся блфдною полоской... 

Послышалея звонъ. Вагонъ вынырнулъ на евёть изъ тБни 
деревьевъ и, вздрагивая, позванивая, гудя, какъ ночной жукъ, 
пробЪжаль мимо. МатвЪй посмотруфль ему вслфдъ. Лошадей 
не было, не было ни трубы, ни дыма, ни пара, Только на- 
верху, откинувшись спереди назадъ, точно шупальце этого 
страннаго животнаго изъ стекла, желЬза и дерева, —торчалъ 
желЪзный стержень съ утолщеніемъ на конц. Онъ какъ будто 
хватался вверху за тонкую проволоку, чуть видную въ тем- 
номъ воздух, и веякій разъ, какъ ему гетрЪчался узелъ,— 
на его верхушкВ вспыхивала яркая, синеватан искра. 

Вагонъ уменьшался, стихалъ его гудящий звонъ, и искорки 
блЬднли и угасали вдали, а изъ тБни уже подходилъ другой, 
также гудя и позванивая. 

Это, должно быть, былъ уже послдній и шелъ почти пу- 
стой. Полусонный кондукторъ, замфтивъ одинокую фигуру 
на дорог, позвониль; вагонъ задрожалъ, заскрежеталь на, 
рельсахъ и замедлиль ходъ. Кондукторъ наклонился, взялъ 
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Позинскаго  цолъ локоть и шосадиль на скамью. .Гозинсекій 
подаль монету, раздался металлическій звонокъ счетчика, и 
вагонъ опять покатился, а мимо убфгали назадъ коттэджи, 
‘ады, переулки, улицы. Сначала все это спало или засыпало. 
Потомъ какъ будто пробуждалось, гремфло, говорило, свЪти- 
лось. На небф разливалось зарево. Замелькали окна, уходя 
все выше и выше къ небу. 

— Бриджъ (мостъ), сказалъ .кондукторъ. МатвЪИ вышель, 
сожалЪя, что нельзя Ъхать такимъ образомъ вфчно. Передъ 
пимъ· зіяло опять, точно пещера, устье Бруклинекако моста. 
Вверху, пыхтя, опять завернулси локомотивъ и подхватиль 
пофзль. Въ лБвой сторонЪ. вкатывались вагоны канатной до- 
роги, справа выбЪгали другіе, а рядомъ въБзжали фургоны 
и шли рфдкіе пъшеходы... 

Дойдн до половины моста, МатвЪй остановился. Въ ушахъ 
у него: шум$ло, въ голов что-то ворочалось. Мимо бЪжали 
дЪфзда, вагоны. коляски, мость гудфлъ, и было страшно слу- 
шать тоные свистки пароходовъ, долетавшіе снизу—такъ они 
казались далеко и глубоко, въ какой-то безднЪ, переполненной 
снүющими огоньками... А въ небо уходили два гигантекихъ 
пролета, съ которыхъ спускались канаты невиданной толщины. 
Ц%лая еЪть желЬзныхъ · стержней, которые казались Матвю 
съ корабля такой красивой наутинкой, тянулась отъ канатовъ, 
поддерживая мость на вћсу. Изъ-за нихъ едва можно было 
разглядЪть рБку, сливавшуюся съ заливомъ въ одно серебристое 
сіяніе, въ которомъ утопали и изъ котораго виднЪлись опять 
огни пароходовъ. И дальше тысячи огней, какъ звЪзды, ви- 
сфли нэдъ водой, уходя вдаль, туда, гдр новые огни гөрли 
въ Нью-Джерси. И среди всего этого моря огня, вдалекћ, 
острые глаза МатвЪя едва различили круглую огненную діа- 
дему и факель. свободы. Ему казалось, что онъ „видить въ 
синеватомъ свфтф и голову мБдной женщины, и поднятую 
руку. Но это уже свЪтилось слабо, чуть-чуть мерцая, какъ 
недавніе дни съ мечтами о счастьи на чужой сторон%... 

Въ черной громадЪ пролета, точно нора, свЪтилось оконце 
мостового сторожа, и самъ онъ, какъ ничтожный свӮтлякъ, 
выползъ изъ этой норы, съ фонаремъ. Онъ тотчасъ же уви- 
дБлъ на мосту иностранца, а это всегда нравится амери- 
канцу. Сторожъ похлопалъ Матвъя по плезу и сказалъ нћ- 
сколько одобрительныхъ словъ. 

— Нельзя ли у тебя переночевать? — спросиль Матвъй 
усталымь голосомъ. 

— О уэллъ! —отвфтилъ тотъ по своему и сталь объяснять 
Матвћю, что Америка больше звеего остального евфта,—это 
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извфетно. Нью-1оркъ-—самый большой городъ Америки, а этотъ 
мостъ —самый большой въ Нью-Іоркћ. Изъ этого Матвъй, если 
бы понималъ слова сторожа, могъ бы заключить, чего стоятъ 
остальные мостишки передъ этим». 

Потомь сторожъ поглядёль въ глаза ‘страннаго челов$ка, 
прочелъ въ нихъ тоску, вмфето удивленія, и мысли его при- 
няли другое направлен... Конечно, если уже человЪку жизнь 
не мила, то, пожалуй, лестно кинуться съ самаго большого 
моста въ свфтЪ, но, во-первыхъ, это трудно: не перелБзешь 
черезъ эту еБть проволокъ и канатовъ, а во-вторыхъ, мость 
построенъ совсфмъ не для того. Все это сторожъ объявиль 
Матвћю, а затвмъ довольно рЬшительно повернулъ его и сталь 
провожать, поталкивая сзади. Впрочемъ, странный человъкъ 
пошелъ покорно, какъ заведенная машина, туда, гд надъ 
городомъ стояло зарево и, точно вЪнецъ, плавало въ воздух 
кольцо олектрическихъ огней надъ зданіемъ газетнаго’ дома... 

За мостомъ онъ уже безъ приглашеніл кондуктора взо- 
брался въ вагонъ, на которомъ стояла надпись: Сепіга! рат. 
Спокойное сидЪніе и ровный бЪгъ вагона манили невольно 
безпріютнаго человЪка, а куда Ъхать, ему было теперь все 
равно. Только бы Ъхать, чЪмъ дальше, тъмъ лучше, не думая 
ни о чемъ, давая отдыхь усталымъ ногамъ, пока дремота на- 
летаетъ вмфстЪ съ ровнымъ постукиваніемъ колесъ... 

Ему было очень нелріятно, когда постукиваніе вдруг пре- 
кратилось, и передь нимъ сталь конлукторъ, взявшій его за 
рукавъ. Онъ опять вынулъ деньги, но кондукторъ сказаль— 
Хо,—и показалъ рукой, что надо выйти. 

МатвЪй вышель, а пустой вагонъ какъ-то радостно зака- 
тилея по кругу. Кондукторь гасилъ на ходу огни, окна ва- 
гона точно зажмуривалиеь, и скоро Матвъй увидфлъ, какъ 
онъ вкатился во дворъ станщи и сталъ подъ навћсомъ, тд, 
покрытые т5нью, отдыхали :другіе такіе же вагоны... 

Здеһ было довольно тихо. Шуна стала совеЪмъ малень- 
кой, и синяя ночь была довольно темна, хотя на небі виднф- 
лиеь звБзды, и большая, еще не застроенная площадь около 
Центральнаго парка смутно бЪлћла подъ серебристыми лу- 
чами... Далекіе дома перемежались съ пустырями и заборами, 
и только въ одномъ мъетъ какой-то гордый человЪкъ вывелъ 
домъ этажей въ шестнадцать, высившійсн черною громадой, 
весь обставленный еше лЪсами... Эта вавилонская башня 
рЪзко рисовалась на заревв отъ освїущеннаго города... 

До ушей Матвън донесся шумъ деревьевъ. „Феъ всегда 
тлнегь къ себі безириютнаго бродягу, а Матвфи Лозинекій 
чувствовалъ себя настояшимъ бродятой. 
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Поэтому онъ быстро повернулся и пошелъ къ парку. 
Если бы кто смотр$лъ на него въ это время съ площади, то 
могь бы видЪть, какъ бълая одежда то теряется въ тЬни 
деревьевъ, то мелькаетъ опять на мъеячномъ свт. 

Онъ шель такъ нъсколько минутъ и вдругъ остановился. 
Передъ нимъ поднималась въ чашБ огромная клфтка изъ 
тонкой проволоки, точно колпакомъ покрывшая дерево. На 
вЬтвяхъ и перекладинахъ сидЪли и тихо дремали птицы, 
казавшіяся какими-то сърыми комками. Когда МатвЪй подо- 
шелъ поближе, большой коршунъ поднялъ голову, сверкнулъ 
глазами и лниво расправилъ крылья. Потомъ опять уефлея 
и втянуль толову между плечъ. 

Матвй отошелъ, боясь, чтобы птицы не подняли возню. 
Онъ ступаль тихо и оглядывалея, ища себф пріюта. Вскоръ 
передъ вимъ забЪфлЪло продолговатое зданіе. Половина его 
была темная, и Матвфю показалось, что это какой-нибудь 
сарай, гдБ можно свернуться и заснуть до утра. Но, подойдя, 
онъ опять увил$лъ желъзную рБшетку, отъ которой отекочиль 
въ испугЪ. Изъ-за нея сверкнули на него огнемъ два глаза. 
Большой сЪрый волкъ стояль надъ спящею волчицей н 
зорко слБдилъ за подозрительнымъ человђкомъ въ бЪлой 
одежд, который бродить неизвестно зачфмъ ночью около 
звЪринаго жилья. 

Въ то же время откуда-то изъ тБни человЪческій голосъ 
сказалъ что-то по-английски ръзко и сердито. Матвћю этотъ 
окрикъ показался хуже ворчанія лБеного зв5ря. Онъ вздрог- 
нуль и пугливо пошель опнть къ онушкр. 'Тутъ онъ осга- 
новился и погрозилъ кулакомъ. Кому? Неизвфетно, но чело- 
вБкъ безъ языка чувствоваль, что и въ немъ просынаотся 
что-то волчье... 

А 

Легкое журчаніе воды потянуло его дальше. Это струилен 
въ бассейнъ неплотно запертый фонтанъ. Вода сочилась 
кверху, будто сонная, и, то поднимаясь, то падая совеБмъ 
низко, струйка звенфла и плескалась. МатвЪй склонился къ 
водоему и сталъ жадно пить. Потомъ онъ енялъ шашку и 
перекрестилен, рБшившись лечь тутъ же въ кустахъ. Изда- 
лека въ тишин ночи до него донесен свистокъ... Ему по- 
казалея онъ звукомъ изъ какого-то другого міра. Онъ самъ 
когда-то тоже пріћхалъ на пароход%... Можеть быть, это 
еще такой же пароходъ изъ етарой Европы, на которомъ 
люди пріфхали искать въ этой АмерикЪ своего ечастья, —ү 
теперь смотрять на огромную статую съ поднятой рукой, 
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въ которой чуть не подъ облаками свфтится факелъ... Только 
теперь лозищанину казалось, что онъ освфщаетъ входъ въ 
огромную могилу. 

Съ сокрушеніемъ, снявъ шапку и глядя въ звъздное небо, 
онъ сталь молиться готовыми словами вечернихь молитвъ. 
Небо тихо горћло своими огнями въ бездонной синевё и ка- 
залось ему чужимъ и далекимъ. Онъ вздохнулъ, бережно по- 
ложилъ около себя кусокъ хлфба, съ которымъ все не раз- 
ставался, — и легъ въ кусты. Вее стихло, все погасло, все 
заснуло на площади, около зв8ринца и въ парк. Только 
плескалась струйка воды, да гдћ-то векрикивала въ клЪткЪ 
ночная нтица, да въ кустахь шевелилось что-то бфлое, и 
порой человфкь бормоталъ во снф что-то печальное и серди- 
тое, можеть быть, молитву, или жалобы, или проклятия. 

Ночь продолжала тихій бъгъ надъ землей. Поплыли въ 
высокомъ небъ бЪлыя облака, совобмъ похожіл на наши, 
Луна закатилась за деревья; становилось свыкЪе и хакъ 
будто евЪтл®ло. Отъ земли чувствовалась сырость... 

Туть съ МатвЪемъ случилось небольшое происшествие, 
хотораго онъ не забылъ во всю свою послфдующую жизнь, 
и хотя онъ не могъ считать себя виноватымъ, но все же оно 
камнемъ лежало на его совћети. 

Онъ начиналъ дремать, какъ вдругъ раздвинулись кусты, 
и какой-то челов к остаповился надъ нимъ, заглядывая въ 
его ночное убЪжише. 

Часъ быль еБрый, сумеречный. МатвЪЙ плохо видфлъ лицо 
незнакомца, Впослъдствіи ему припоминалось, что лицо было 
блЪлно, а большіе глаза смотрфли страдающе и грустно... 

Очевидно, это былъ тоже ночной бродяга, какой-нибудь 
несчастливецъ, которому, видно, не повезло въ тоть день, 
а можеть, не везло уже много дней и теперь не было н%- 
сколькихъ центовъ, чтобы заплатить за ночлегъ. Можеть быть, 
это былъ тоже человЪкъ безъ языка, какой-нибудь бъдняга- 
игальянецъ, одинъ изъ тбхъ, что идуть сюда ифлыми ета- 
дами изъ своей благословенной страны, бЪдные, темные, 
какъ и наши, и съ такой же тоской о покинутой родин%, о 
родной бЪдЪ, подъ роднымъ небомъ,.. Одинъ изъ безработ- 
ныхъ, выкинутыхъ этимъ огромнымъ потокомъ, который лишь 
ненадолго затихъ тамъ, въ той сторон, гд высились эти 
каменныя вавилонскія башни и зарево огней тихо догорало. 
какъ будто и оно засыпало передъ разсвЪтомъ. Можетъ быть, 
и этого человЪка грызла тоска; можеть быть, его уже не но- 
сили ноги; можеть быть, его сердце уже переполнилось 
тоской одиночества; можетъ быть, его просто томиль голодъ, 


Сочинения В. Г. БороррЕкр) ЗМЕЙ „ОГО. рі 6 


вы ры 
и онъ радъ бы йылъ куску хлЬба, которымь могь бы съ 
нимъ подфлитьея Лозннеми. Можеть быть, и онъ могъ бы 
указать лозищанину какой-нибудь выходь... 

Можетъ быть... Мало ли что можетъ быть Можетъ быть, 
эти два человћка нашли бы другь въ другъ братьевъ до 
конца своей жизни, если бы они обмВиялись нфсколькими 
братскими словами въ эту теплую, сумрачную, тихую и пе- 
чальную ночь на чужбинф... 

Но человБкъ безъ языка шевельнулен на землЪБ такъ, 
какъ недавно шевельнулся ему навстрћчу волкъ въ своей 
клЬткЬ. Онъ подумалъ, что это тотъ, чей голоеъ онъ слы- 
шалъ недгвно, такой рфзый и враждебный. А если и не тотъ 
самый, то, можетъ быть, садовый сторожтъ, который прогонитъ 
его отсюда... 

Онъ подняль голову съ враждой на душ, и четыре чело- 
вћческихъ глаза встрЪтились еъ выраженіемъ недовБрія и 
испуга... 

— Джерменъ?-—-спросилъ пезнакомецъ глухимъ голосомъ...— 
Френчъ? 'Гэдеско, итальяно?.. (германецъ? французъ? италья- 
нецъ?) 

— Что тебЪ нужно? отвфтилъ Матвй. Неужели и здесь 
не дашь человЪку минутку нокоя?.. 

Они еще обмЪнились нЪеколькими фразами. Голоса обоихъ 
звучали сердито и враждебно... 

Незнакомецъ тихо выпустилъ вЪтку, кусты сдвинулись, и 
онъ иечезт. 

Онъ исчезъ, и шаги его стали стихать... Матвй быстро 
приподнялся на локтф съ какимъ-то испугомъ. „Уходить,— 
подумаль онъ.—А что же будегь дальше“... И ему_захотЪ- 
лось вернуть этого человћка. Но потомъ онъ подумаль, что 
вернуть нельзя, да и не зачћмъ. Все равно—не поймегъ ни 
слова. 

Онъ слушаль, какъ шаги стихали, потомъ стихли, и только 
деревья что-то шептали передъ разевЪтомь въ сгустившейся 
темнотЪ... Потомъ съ моря надвинулась мглистая туча и по- 
шелъ тихій дождь, недолгій и тенлый, покрывшій весь паркъ 
шорохомъ капель по листьямъ. 

Сначала этотъ шорохь слышали два человЪка въ Централь- 
номъ паркЪ, а потомъ только одинъ... 

Другого на утро ранняя заря застала висищимъ на одномъ 
изъ шептавшихъ деревљевъ, сь страшнымъ, посинфвиимъ 
лицомъ и застывшимь стекляннымь взглядом. 

Әто быль тотъ, что подходиль къ кустамь, заглядывая на 
ложавшаго лозищанииа. Человћкъ безь языка увидфлъ его 
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первый, поднявшись еъ земли отъ холода, отъ сырости, отъ 
тоски, которая гнала его съ мћета. Онъ остановился передъ 
нимъ, какъ вкопанный, невольно перекрестился и быстро по- 
бфжалъ по лорожкЪ, съ лицомъ, блЬднымъ, какъ полотно, съ 
испуганными, сумасшедшими глазами... Можеть быть, ему 
было жалко, а можетъ быть также... онъ боялся попасть въ 
свихфтели.. Что онъ скажеть, онъ, человфкь безъ языка, 
безь паспорта судьямъ этой проклятой стороны?.. 

Въ это время его увидалъ сторожь, который, зЪвая, потя- 
гивалея подъ своимъ навћсомъ. Онъ подивилея на странную 
одежду огромнаго человћка, вспомнилъ, что какъ будто ви- 
дБлъ его ночью около волчьей клфтки, и потомъ сь удивле- 
ніемъ разсматривалъ огромные слды огромныхь сапогъ ло- 
зищанина на сырой песчаной дорожк%... 


ХХ. 


Въ это утро безработные города Нью-Горка ръшили устроить 
митинтъ. Часъ былъ назначень ранній, такъ. чтобы шествіе 
обратило вниманіе веБхъ, кто самъ сифшитъ на работу, въ 
конторы, на фабрики и въ мастеремя. 

О предетоящемъ митингБ уже за недфаю писали въ газе- 
тахъ, сообщая его программу и имена ораторовъ. ПредвидЬли, 
что толпа можеть „выйти изъ порядка“, интервьюировали 
директора полиши и вожаковъ рабочаго движенія. Газеты 
биржевиковъ и Гамани-холла громили „агитаторовъ“, утвер- 
ждая, что только иностранцы да еще лінтии и пьяницы 
остаются безъ работы въ этой свободной стран. Рабочія га- 
зеты возражали, но тоже призывали къ достоинству, порядку 
и уваженію къ законамъ. „Не давайте противникамъ повода 
обвинять васъ въ некультурности“,— писали извЪетные вожаки 
рабочаго движенія. 

Газета „Эип“, одна изъ наиболЪе распространенныхъ, 06%- 
щала самое подробное описане митинга въ нЪсколькихъ его 
фазахъ. для чего каждые полчаса должно было появляться 
спеціальное прибавлеше. Одинъ изъ репортеровъ быль поэтому 
командированъ раннимъ утромъ. чтобы даль замку: „Цен- 
тральный паркъ передъ началомъ митинга“. 

Ему очень повезло. Прежде всего, обЪгая већ закоулки 
парка, онъ наткнулся на Матвън и тотчасъ же нацћлился 
на него своимъ фотографическимъ аппаратомъ. И хотя Мат- 
вй быстро отъ него удалился, но онъ усифлъ едрлат, мо- 
ментальный спимокт, = къ которому намфревалея прибавить 
подпись: „первый изъ безрабогныхь, явивишійея на митингь". 
Онъ иредставляль себЪ, какъ подхватять эту фигуру газеты, 
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враждебныя рабочему движеню: „Первымъ явился какой-то 
дикарь въ фантастическомъ костюмЪ. Наша страна суще- 
ствуетъ не для такихъ субъектовъ“... 

ЗатЬмъ, зоркій глазъ репортера зам%тилъ въ чаш висяшее 
тБло. Надо отдать справедливость этому газетному джентль- 
мэну: первой его мыслью было, —что, можетъ быть, несчастный 
еще живъ. Поэтому, подбфжавъ къ трупу, онъ вынулъ изъ 
кармана свой ножикъ, чтобы обр$зать веревку. Но, пощупавъ 
совершенно охладфвшую руку, — спокойно отошелъ на нф- 
сколько шаговъ и, выбравъ точку, — набросалъ снимокъ въ 
альбомъ... Это должно было тоже произвести впечатлніе, — 
хотя уже съ другой стороны. Это подхватнтъ рабочія газеты... 
„Человћкъ, который явилен на митингъ еще ранЪе... Еще 
одна жертва нужды въ богатЬйшей странЪ міра“... Во вся- 
комъ случаБ замфтка вызоветь общую сенсацію, и редакція 
будегь довольна. 

ДЪйствительно, и замфтка, и изображеніе мергваго тБла 
появились въ газет ранфе, чЪмъ о происшествии стало 
извфстно полиціи. По странной оплошности („что, впрочемъ, 
можеть случиться даже съ отличной полиціей“—-писали впо- 
слЬдствіи въ нЪкоторыхъ газетахъ) — толпа уже стала еоби- 
раться и тоже замЪтила тБло, а полиція все еще не знала о 
пронисшествіи... 

МатьЪй Лозинскій, ничего, конечно, не читавшій о митинг$, 
увидлъ, что къ парку съ разныхъ сторонъ стекаетсн народъ. 
По площади, изъ улицъ и переулковъ шли кучами какіе-то 
люди въ пиджакахъ, правда, довольно потертыхъ, въ сюрту- 
кахъ, правда, довольно засаленныхъ, въ шляпахъ, правда, 
довольно измятыхъ, въ крахмальныхъ, правда, довольно гряз- 
ныхъ рубахахъ. Общій видъ этой толпы, изможденныя, порой 
бородатыя лица производили на Лозпискағо успокоительное 
впечатлЪніе. Онъ чувствовалъ что-то какъ будто родственное 
и симпатичное. ВеБ они ‘собирались къ «фонтану, затБмъ 
узнали о самоубійствћ и, какъ муравьи, толпились около этого 
мета, сумрачные, озлобленные, печальные. 

Лсзинскій теперь см$лЪе вышелъ на площадку, около ко- 
торой расположилась группа черномазыхъ и густоволосыхъ 
людей, еше болфе оборванныхъ, чЬмъ остальные. Глаза у 
нихъ были, какъ сливы, лица смуглыя, порой остроко- 
нечиыя шляпы съ широкими полями. а языкъ звучалъ, какъ 
музыка-—мягко и мелодично. Это были итальянцы. Они на. 
помнили Матв$ю словаковъ, заходившихъ въ Лозищи изъ 
Карпатъ, и онъ довфрчиво поныталея заговорить съ ними. 
Но и тутъ его никто не понялъ. Итальянцы лёниво повора- 
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чивали къ нему головы; одинъ подошелъ, пощупалъ его блую 
свиту и съ удивленіемъ щелкнулъ языкомъ. Потомъ онъ съ 
удовольствіемъ ощупаль мускулы его рукъ и сказалъ что-то 
товарищамъ, которые выразили свое одобревіе шумными кри- 
ками... Но больше ничего отъ нихъ Матвъй не добился... Онъ 
замфтиль только, что тлаза у нихъ сверкаютъ, какъ огонь, а 
у иныхъ, подъ куртками у поясовъ, висятъ небольшіе ножи. 

ВекорЪ толпа залила уже всю площадку. Надъ ней стояла 
тонкая пыль, залегавшая, какъ туманъ, между зеленью, и 
сплошной гулъ голосовъ носилел надъ людскими головами... 

Около дерева, гдЪ висфлъ человфкь, началось движеніе. 
Суровые и важные, туда прошли полисмэны въ своихъ ећ- 
рыхъ шляпахъ. Надъ ними смялись, ихъ закидали враждеб- 
ными криками и остротами, показывая номеръ газеты, но они 
не обращали на это вниманія. Только около самаго дерева 
произошло какое-то замЪшательство, — сърыя каски какъ-то 
странно толкалиеь между черными, рыжими и пестрыми шля- 
пенками, потомъ подымались кверху и опускались деревянныя 
палки и что-то суетливо топталось и шарахалось. Потомъ 
мертвое тћло колыхнулось, голова мертвеца вдругъ выступила, 
изъ тБни въ свътлое пятно, потомъ поникла, а тло, будто 
произвольно, тихо опустилось вровень съ толпой. 

МатвЪй снялъ шапку и перекрестился. А въ это время, съ 
другой стороны, съ площадки, послышались вдругъ звуки 
музыки. Повернувъ туда голову, лозищанинъ увиділъ, что 
изъ переулка, на той сторон площади, около большой по- 
стройки, выкатилея клубъ золотистой пыли и покатился къ 
парку. Точно гнали стадо, или шло большое войско. А изъ 
облака неслись звуки музыки, то стихая, —и тогда слышался 
какъ будто одинъ только гулкій топотъ тысячи ногъ, — то 
вдругъ вылетая впередъ визгомъ кларнетовъ и мЪдныхъ трубъ, 
стукомъ барабановъ и звономъ литавровъ. Впереди бЪжали 
двумя рядами уличные мальчишки, и высокій тамбуръ-мажоръ 
шагалъ, отмахивая тактъ большимъ жезломъ. За нимъ дви- 
тались музыканты, съ раздутыми и красными щеками, въ 
каскахъ съ перьями, въ двЪтныхъ мундирахъ, съ огромными 
эполетами на плечахъ, расшитые и изукрапенные до такой 
степени, что, кажется, не оставалось на нихъ ни клочка, 
чвмъ-нибудь не расцвъченнаго, не завёшаннато какимъ-нибудь 
галуномъ или позументомъ. 

Матвй думалъ, что далфе онъ увидить отрядъ войска. 
Но, когда пыль стала ближе и прозрачнфе, онъ увидфль, что 
за музыкой идуть сначала рядами, а потомъ, какъ попало, 
въ безпорядкв—все такіе же пиджаки, такія же мятыя шляпы, 
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такія же пыльныя и полинялыя фигуры. А впередн всей этой 
пестрой толпы, высоко падъ ся головами, плывезь и колы- 
шетен знамя, укрфиленное на высокой платформЪ на коле- 
сахъ. Кругомь знамени, точно стража, съ деслтокъ людей 
двигались вмЪфетв еъ толпой... 

Гремя, стуча, колыхаясь, подъ ярые звуки марша, подъ 
ненстовые крики и свистъ ожидавшаго народа, знамя подо- 
шло къ фонтану и стало. Складки его колыхнулиеь и упали, 
только ленты шевелились по вЪтру, да порой полотнише пле- 
скалось, и на немъ струились золотыя буквы... 

Тогда въ толиЪ поднялея настоящій шабмиъ. Одни звали 
новоприбывшихъ къ дереву, гдф недавно висВль самоубійца, 
другіе хотБли остаться на заранфе назначенномт мфетБ. Знамя 
опять колыхнулось, платформа поплыла за толпой, но скоро 
вернулась назадъ, отраженная плотно сомкнувшимея у дерева 
отрядомъ полици. 

Когда лыль, поднятую этой толкотней, пронесло дальше, 
къ площади, знамя опять етонло неподвижно, а подъ знаме- 
немъ всталъ человЪкь съ открытой головой, длинными, отки- 
нутыми назадъ волосами и черными сверкающими глазами 
южанина. Онъ былъ невеликъ ростомъ, но возвышался надь 
всею толпой на своей платформЪ, и у него быль удивитель- 
ный голосъ, сразу покрывшій говоръ толпы. Это былъ ми- 
стеръ Чарльзъ Гомперсъ, знаменитый ораторъ рабочаго союза. 

Толпа вся стихла, когда, протянувъ руку къ дереву, гдЪ 
еще недавно висълъ самоубіца, онъ сказалъ негромко, но съ 
какой-то особениой торжествениой внятностью: 

— Прежде всего, отдадимъ почеть одному изъ нашихъ 
товарищей, который еще этой ночью изнемогъ въ трудной 
боръб%. 

Надь многотысячной толпой точно пронесся вфтеръ, и без- 
численныя шляны внезапно замелькали въ воздухЪ. Головы 
обнажились... Складки знамени рванулись и заплескались 
среди гробовой тишины печально и глухо. Потомъ Гомперсъ 
началъ опять свою рЪчь. 

Въ груди у Матвъя что-то дрогнуло. Онъ поняль, что 
этотъ человЪкъ говорить о мемо, о томъ, кто ходилъ этой 
ночью по парку, несчастный и безпріютный, какъ и онъ, 
Лозинскій, какъ и вс эти люди съ истомленными лицами. 
О томъ, кого, какъ и ихъ всфхъ, выкинулъ сюда этоть без- 
жалостный тородъ, о томъ, кто недавно спрашивалъ у него 
о чемъ-то глухимъ голосомъ... О томъ, кто бродилъ здфеь со 
своей глубокой тоской и кого теперь уже нфть на этомъ 
ев®тВ. 
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Было слышно, какъ вртеръ тихо шелестить листьями, было 
слышно, какъ порой тряхнется и глухо ударить по втру 
своими складками огромное полотнише знамени... А рЪчь 
человћка, стонвшаго выше всъхъ съ обнаженной головой, 
продолжалась, плавная, задушевная и печальная... 

Потомъ онъ повернулся и протянулъ руку къ городу, 
тнъвно и угрожающе. 

И въ толиЪ будто стукнуло что-то разомъ во већ сердца, — 
произошло внезапное движеніе. Веф глаза повернулись туда 
же, а итальянцы приподнимались на цыпочкахъ, сжимая свои 
грязные, загорфлые кулаки, вытягивая свои жилистын руки. 

А городъ, объятый тонкою мглою собственныхъ исиарешй, 
стоялъ спокойно, будто тихо дыша и продолжая жить своею 
обычною, ничфмъ невозмутимою жизнью. По площади тяну- 
лись и грохотали вагоны, пыхт%лъ гл%-то въ туннел быстрый 
пофздъ... БЪтеръ несъ надъ площадью пыльное облако. Облако 
это, точно лента, пронизанная солнцемъ, — повисло въ поло- 
вин огромнаго недостроеннаго дома, напоминавитаго вави- 
лонскую башню. Вверху среди лћсовъ и настилокъ копошились, 
какъ муравьи, занятые постройкой рабочіе, а снизу то и дћло 
подымались огромныя тяжести... Подымались, исчезали въ облак? 
пыли и опять плыли сверху, между тБмъ, какъ внизу гигантскіе 
краны безшумно ворочались на своихъ основаніяхъ, подхваты- 
ван весе новыя платформы съ глыбами кирпичей и гранита... 

И на все это свЪфтило яркое солнце веселато яенаго дня. 

Въ груди лозищанина подымалось что-то незнакомое, не- 
испытанное, сильное. Въ первый еще разъ на американской 
землЪ онъ стояль въ толиб людей, чувство которыхъ ему 
было понятно, было въ то же время и его собственнымъ чув- 
ствомъ. Это нравилось ему, это его какъ-то странно шеко- 
тало, это его подмывало на что-то. Ему захот®лось еще боль- 
шаго, ему захотфлось, чтобы и его увидфли, чтобы узнали и 
его историю, чтобы эти люди поняли, что и оцъ ихъ пони- 
маеть, чтобы они оказали ему участіе, которое онъ чувствуеть 
теперь къ нимъ. Ему хотЪлось еще чего-то необычнаго, опья- 
няющаго, ему казалось, что сейчасъ будетъ что-то, отъ чего 
станеть лучше вефмъ, и ему, лозищанину, затерявшемуся, 
точно иголка, на чужой сторон. Онъ не зналъ, куда онъ 
хочеть идти, что онъ хочетъ дфлать, онъ забылъ, что у него 
нътъ языка и паспорта, что онъ бродяга въ этой стран%. 
Онъ все забылъ и, ожидая чего-то, проталкивалея впередъ, 
опьяненный, посл одиночества, сознаніемь своего единенія 
съ этой огромной массой въ какомъ-то общемъ чувствћ, ко- 
торое билось и трепетало здЪеь, какъ море въ крутыхъ берегахъ. 
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Онъ какъ-то кротко улыбнулся, говорилъ что-то тихо, но быстро, 
и все проталкивался впередъ, туда, гдЪ подъ знаменемъ стоялъ 
человЪъкъ, такъ хорошо понимавний всЪ чувства, такъ умло 
колыхавшій ихъ своимъ глубокииъ, проникавшимъ голосомт... 


ХХІ. 


Совершенно неизвћетно. что сдЪлаль бы Матвъй Лозин- 
скій, если бы ему удалось подойти къ самой илалформЪ, и 
чыъ бы онъ выразиль оратору, мистеру Гомперсу, волно: 
вавшія его чувства. Въ той местности, откуда онъ былъ ро- 
домъ, люди, носяшіе сермяжныя свиты, имфютъ обыкновеніе 
выражать свою любовь и уваженіе къ людямъ въ сюртукахъ— 
посредствомъ низкихъ, почти до земли, поклоновъ и цфло- 
ванья руки. Очень можеть быть, что мистеръ Гомперсъ по- 
лучилъ бы это проявленіе удивленія къ своему ораторскому 
искусству, если бы роковой случай не устронлъ это дфло 
иначе, а именно такъ, что ранће мистера Гомперса, предећ- 
дателя рабочихъ ассоціацій и искуснаго оратора, на пути 
лозищанина оказалел мистеръ Гопкнисъ, бывшій боксеръ и 
полисмэнъ. Мистеръ Гопкинсъ, на ряду съ другими людьми 
въ сћрыхт каскахъ и съ клобами въ рукахъ, —стоялъ нено- 
движно, какъ статуя, и, разумћетея, не былъ тронутъ краено- 
рВчіемъ мистера Гомперса. Нью-1юркская полиція отлично 
знала этого популярнаго джентльмэна и дйствіе его краснорћ- 
чія оцЪнивала съ своей точки зр$ния. Она знала, что мистеръ 
Гомпереъ человЪкъ очень искусный и никогда въ своихъ рёчахъ 
не „выйдетъь изъ порядка“. Но за то—таково было обычиое 
дЪйств!е его слова, слушатели выходили изъ порядка елиш- 
комъ часто. Безработные всегда склонны къ этому въ осо: 
бенности, а сегодня, вдобавокъ, отъ этого проклятаго дерева, 
на которомъ полиція прозЪвала повБсившагося бЪднягу и 
позволила ему висфть „вић всякаго порядка“ слишкомъ долго, 
на толпу вЪнло чЪмъ-то особеннымъ. Между тъмъ, давно уже 
не бывало митинга такого многолюднаго, и каждому полисмэпу, 
въ случаћ свалки, приходилось бы имЪть дЪло одному на сто. 

Въ такихь случаяхъ, полиція держится крЪпко насторож%, 
слЪдя особенно за иностранцами. Пока все въ порядкЪ,— а въ 
порядкЬ все, пока дЪъло ограничивается словами, хотя бы и 
самыми страшными, и жестами, хотя бы очень драматиче- 
скими, —д0 тБхъ поръ полисмэны столтъ въ своихъ сЪрыхъ 
шляпахъ, позволяя себф порой даже знаки одобренія въ 0с0- 
бенно удачныхь м$фетахъ рЪфчи. Но лишь только въ какой- 
нибудь части толпы явится стремлене перейти къ длу и 
„выйти изъ порядка“—полищя тотчасъ же занимаетъ выгод- 
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пую позицію нападающей стороны. И #лобы пускаются въ 
ходъ быстро, рЪшителъно, съ ошеломляющей неожиданностью. 
И толпа порой тысячъ въ двадцать отступаетъ передъ сот- 
нею-другою палокъ, при чемъ задніе бЪгутъ, закрывая, на 
всякій случай, головы руками... 

МатвЪй Лозинсый, разумЪется, пе зналъ еще, къ своему 
несчастью, мЪстныхъ обычаевъ. Онъ только шелъ вперелъ, 
съ раскрытымъ сердцемъ, съ какими-то словами на устахъ, 
съ надеждой въ душћ. И когда къ нему внезапно повернулея вы- 
сокій тосподинъ въ сЪрой шляп, когдаонъ увидЪль, что это опять 
вчерашній полицейскій, онъ излилъ на него все то чувство, кото- 
ров ето теперь перелолняло: чувство огорченія и обиды, безпомощ- 
ности и надежды на чью-то помощь. Однимъ словомъ, онъ накло- 
нился и хотБлъ поймать руку мистера Гопкинса своими губами. 

Мистеръ Гопкинсъ’ отскочилъ шагъ назадъ и-—клобъ свис- 
нулъ въ воздухћ... Въ толиЪ р%зко прозвучаль первый ударъ... 

Лозищанинъ внезапно поднялся, какъ разъяренный мед- 
вЪдь... По лицу его текла кровь, шанка свалилась, глаза 
стали дикіе. Онъ быль страшнЪе, чЪмъ въ тотъ разъ въ комнатћ 
Борка. Только теперь не было уже человЪческой силы, кото- 
рая была бы въ состояши сдержать его. Неожиданное оскор- 
блене и боль переполнили чашу терпнія въ душ большого, 
сильнаго и кроткаго человЬка. Въ этомъ ударЪ для него 
вдругъ сосредоточилось все то, что онъ пережилъ, перечув- 
ствовалъ, перестрадалъ за это вреая, вся ненависть и гнЪВъ 
бродяги, котораго, наконецъ, затравили, какъ дикато звђъря. 

НеизвЪетно, зналъ ли мистеръ Гопкинсъ индЪйекій ударъ, 
хакъ Падди, во всякомъ случаћ и онъ не успфлъ примЪнить 
его во время. Передъ нимъ поднялось что-то огромное и ди- 
кое, поднялось, навалилось—и полисмэнъ Гопкинсъ упалъ на 
землю, ереди толпы, которая вся уже волновалась и кипЂла... 
За Гопкинсомъ поелфдовалъ его ближайший товарищь, а че- 
резъ нфеколько секундъ огромный человЪкъ, въ невиданной 
одежд, лохматый и свирБпый, одинъ опрокинулъ ближайшую 
цЬпь полицейскихъ города Нъю-Іорка... За нимъ, съ громкими 
криками и горящими глазами первые кинулись итальянцы. 
Американцы оставались около знамени, тд® мистеръ Гомперсъ 
напрасно надрываль грудь призывами къ порядку, указывая 
въ то же время на одну изъ надписей: „порядокъ, достоин- 
сто, дисциплина!“ 


Черезъ минуту вся полиція была смята, и толпа кинулась 
на площадь... 


Была одна минута, когда. казалось, городъ дрогнулъ подъ 
вліяніемъ того, что происходило около Сепіга] рагК’а... 
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Уђзжавшіе вагоны заторолиянер, встр6чные оетаповились въ 
нерфшимоети, перестали вертЬться краны, и люди на по- 
стройкЪ перестали ползать взадъ и впередъ... Рабочіе смо- 
трђли съ любопытствомъ и сочувствіемъ на толпу, опроки- 
нувшую полицію и готовую ринуться черезъ площадь на 
ближайшія зданія и улицы. 

Но это была только минута. Площадь была во власти 
толпы, но толпа совершенно пе знала, что ей дфлать съ этой 
площадью. Между тъмъ, большинство осталось около знамени 
и понемногу толова толпы, которая, точно змя, потянулась 
было по направленію къ городу, —опять притянулаеь къ ту- 
ловищу. ЗатБмъ, послв короткато размышленія, —вожаки рЪ- 
шили, что митингъ сорванъ, и, составивъ наскоро резолюшю, 
протестующую противъ дБйствій полиціи, они двинулись 
обратно. Впереди, какъ нн въ чемъ не бывало, опять вы- 
строился наемный оркестръ, и облако пыли опять покатилось 
вмъстЬ съ музыкой черезъ площадь. А за нимъ сомкнутымъ 
строемъ шли оправившіеся полицейскіе, ободрительно пома- 
хивая клобами и поощряя отетавшихъ. 

Черезъ полчаса паркъ опустЬлъ; подъемные краны опять 
двигались на своихъ основаніяхъ, рабочіе опять сновали чуть 
не подъ облаками на постройкЂ, опять мфрно прокатывались 
вагоны, и пробзжавиие въ нихъ люди только изъ газетъ 
узнали о томъ, что было полчаса назадь на этомъ мЪетф. 
Только сторожа ходили около фонтана, качая головами и ру- 
гаясь за помятые газоны... 

ХХІҮ. 

Н%сколько дней газеты города Нъю-Іорка, благодаря лози- 
щанину Матвъю, работали очень бойко. Въ его честь типо- 
трафскія машины сдфлали сотни тысячъ лишнихъ оборотовъ, 
сотни репортеровъ сновали за извЪстіями о немъ по всему 
городу, а на площадкахъ, передъ огромными зданіями газетъ 
„ога“, „Тгірпе“, „Зип“, „Нега!9“— толпились лишнія сотни 
газетныхъ мальчишекъ. На одномъ изъ этихъ зданій, Дыма, 
все еше рыскавшій по городу въ надежд встрЪтиться съ то- 
варишемъ, увидлъ экранъ, на которомъ висфло объявлене: 


ДИКАРЬ ВЪ НЬЮЧОРКЪ. 


Происшествіе на митингБ безработныхъ. Кафръ, патагонецъ или сла- 
вянинъ? 


Сильне полисмэна Гопкинса. 


УГРОЗА ЦИВИЛИЗАЦІИ. 


Оскорбленіе законовъ этой страны! 
Мы дадимъ портретъ дикаря, убившаго полисмэна Гопкинса, 
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ҸЧерозъ чает листы уже летли въ толпу мальтишекъ, ко- 
торые тотчасъ же ринулись во веъ стороны. Они шныряли 
подъ ногами лошадей, вскакивали на ходу въ ватоны элек- 
трической дороги, черезъ полчаса были уже на конц подзем- 
ной дороги и въ предмБстьяхъ Бруклина,-—-и веюду раздава- 
лись ихъ звонкіе крики: 

„Дикарь въ Нью-Горк®!., Портретъ дикаря на митинг без- 
работныхъ!.. Оскорбленіе законовъ этой страны!“ 

Газетный джентльмэнъ, иарисовавшій вчера фантастиче- 
ское изображеніе дикаря, купающаго свою семью въ город- 
скомъ водоем%, не подозрБвалъ, что его рисунокъ получить 
столь скорое прим%неніе. Теперь это талантливое произведе- 
ніе красовалось въ сотняхъ тысячъ экземляровъ, и серьезные 
американцы, возвращавшіеся изъ своихъ конторъ, разверты- 
вали на ходу газету именно въ томъ мъст, гдЪ находилась 
фигура дикаря, „дважды нарушившаго законы этой страны“. 
А такъ какъ очень трудно воздержаться отъ невольныхъ со- 
поставленій, то газета, пока не выяенятея окончательно мо- 
тивы загадочнаго преступленія этого загадочнаго человЪка,— 
предлагала свое объясненіе, не настаивая, впрочемъ, на пол- 
ной его достовћрноети. „Вчера бъдный Гопкинсъ разъяснилъ 
дикарю всю неумфетность купанія дфтей въ тородекихъ во- 
доемахъ. ИзвБстно, что дикари мелочны и мстительны. Ито 
знаетъ, быть можетъ, Гопкинсъ палъ невинною жертвой рев- 
ностнаго исполненія своего долга на Бродвэћ“. 

Вь другой газет, болЪе серьезной, дано было изложеніе 
событія по свбжимъ слђдамъ. Замфтка носила названіе; 
„АГтиниь безработныаъ“: 

„Опъшимъ дать нащимъ читателямъ точное изложеніе со- 
бытія въ Центральномъ парк. Какъ уже извЪетно, митингъ 
безработныхъ былъ назначенъ утромъ, и уже чуть не съ раз- 
свфта площадка и окружающая мфетность стали наполняться 
людьми въ количеств®, которое привело въ нЪкоторое зам$- 
шательство полицейскіе резервы. Въ числ послфднихь ока- 
зался извзстный Гопкинсъ, бывшій боксеръ, лицо достаточно 
популярное въ этомъ город%. 

„Аъ несчастью, случай, одинъ изъ тЬхъ, которые, конечно, 
могутъ встрЪтиться во веякомъ город этого штата, во вея- 
комъ штат этой страны, во всякой стран этого міра (гд% 
всегда будетъ богатство и бедность, что бы ни говорили 
опасные утописты)—такой случай внесъ особенное возбужде- 
не въ настроеніе этой толпы. Неподалеку ‘отъ фонтана, по 
сосЪдетву еъ мЬстомъ митинга, въ эту ночь повфеилея ка- 
кой-то бъднякъ, имя, родъ занят, даже нащональноеть ко- 
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тораго остаются пока неизвестны. Какъ бы то ни было, —по- 
лиція проявила несомнфнную оплошность. Одинъ изъ репор- 
теровъ успфль срисовать даже изображеніе самоубійцы прежде, 
чЪмъ полиція узнала о фактЬ. Вынимать тБло изъ петли 
пришлось уже въ то время, когда въ паркЪ было много лю- 
дей, судьба которыхъ, велфдетве случайныхъ, но т$мъ не 
менфе прискорбныхъ причинъ очень грустно иллюстрирова- 
лась видомъ и судьбой этого бЪдняги. Первая Попытка по- 
лиціи снять тёло — оказалась неудачна, велЪдствіе · сопроти- 
вленія, оказаннаго сильно возбужденной толпой. Но затъмъ, 
когда силы полиціи увеличились, это было, наконецъ, едЪ- 
лано, —хотя, нужно, признаться, не безъ содЪйствая клобовъ, 
которые, какъ мы это указывали многократно, полиця наша 
пускаетъ въ ходъ неръдко и при обстоятельствахъ,* пожалуй 
менЪе оправдывающихъ употребленіе этого орудія въ цивили- 
зованной стран%. 

„Въ назначенное время прибыль на мћето извћетный рабо- 
чій агитаторъ мистеръ Гомпереъ, въ сопровожденіи хора му- 
зыки и со знаменемъ, на которомъ была надпись: 

Работы! 

Терп%ніе народа истощено. 
Соединяйтесь! 

Петиція новому мэру! 

„Безпристрасте требуетъ прибавить, что, кром этихъ, 
была еще надпись слёдующаго содержанія: „Достоинство, по- 
рядокъ, дисциплина!“ 

За этой замфткой слЪдовала въ. газет другая, имфвшая 
«опять три заглавія: 

„Чарли Гомпереъ былъ горекъ. 

„Онъ громилъ богатство и роскошь. 

„Порицалъ порядки этой етраны, а этоть городъ называть вави- 
лонской блудницей“. 

„Чарли Гомперсъ, ораторскому таланту которато нельзя не 
отдать должной дани удивленія, прекрасно использовалъ дан- 
ное положеніе. Едва прибывъ на м%сто, въ сопровождени 
прекраснаго хора м-ра Ивэнса (Зесоп@ атеппе, № 300), и 
узнавъ объ утреннемъ происшествии, онъ началь свою рЪЬчь 
блестящей импровизащей, въ которой въ самыхъ мрачныхъ 
краскахъ изобразилъ положеніе лишенныхъ работы и судьбу, 
ожидающую, быть можетъ, въ близкомъ будущемъ многихъ 
изъ этихъ несчастливцевъ. ВелЬдъ за этимъ онъ воснодьзо- 
вался контрастами, которые на всякомъ шагу развертываетъ 
этоть городъ, какъ извстно, самый большой и самый бога- 
тый въ мір. Эта рЬчь Чарли Гомперса, имБвшая цЬлью 
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пригласить безработныхъ къ петиціи на имя городского мэра, 
а также пропагандировавшая идею рабочихъ ассошащй, — 
вызвала, повидимому, самыя дурныя страсти. Правда, англи- 
чане и американцы (которыхъ, впрочемъ, было очень немного), 
даже большинство ирландцевъ и нъмцы, — остались въ по- 
рядкъ. Но наименфе цивилизованные элементы толпы, — въ 
лиць итальянцевъ, отчасти русскихъ евреевъ и въ особен- 
ности какого-то дикаго человћка неизвћстной націи — вепых- 
нули при этомъ, какъ порохъ отъ спички“. 

„Минів о происшествіи сенатора Робинзона“. 

„Мистеръ Робинзонъ, любезно принявшій у себя нашего 
репортера, находитъ, что въ этомъ происшествін съ особен- 
ной яркоетью выразилась сила законнаго порядка этой страны. 
„Сэръ,—сказалъ мистеръ Робинзонъ нашему репортеру, —что 
вы видите въ данномъ случаћ? Мятежники, побуждаемые 
опасными демагогами, опрокинули полицію. Преграда между 
ними и цивилизаціей въ лицф браваго Гопкинса и его това- 
рищей рушилась. И что же, мятежники не находятъ ничего 
лучтаго, какъ вернуться самопроизвольно къ порндку. Я 
позволиль бы себЪ, однако, предложить мистеру Гомпереу и 
въ его лицф всћмъ подобнымъ ему атитаторамъ одинъ вопросъ, 
который, надфюсь, поставилъ бы ихъ въ немалое затрудненіе: 
зачњмъ вы, сэръ, возбуждаете страсти и подстрекаете толпу 
на дъло, самый устьхь которало не можете ни въ какомъ 
случа обратить въ свою пользу?“ 

„Въ слъдующемъ №,—прибавляла редакція, —мы надфемся 
дать читателямъ отвфть мистера Гомперса на уничтожающій 
вопросъ почтеннаго сенатора“. 

На утро газета исполнила свое. объщаніе. Она дала, во- 
первыхъ, ‘портреть мистера Гомперса, а затБмъ подробное 
изложене беседы его съ репортеромъ. При этомъ мистеръ 
Гомнереъ въ изображеніи репортера рисовалея столь же бла- 
гожелательными красками, какъ и сенаторъ Робинзонъ. „Ми- 
стеръ Гомперсъ въ личной жизни—человЪкъ привлекательный 
и симпатичный, его обращеше съ репортеромъ было необык- 
новенно привЪфтливо и любезно, но его отзывы о дълЬ— 
очень горячи и энергичны. Мистеръ Гомперсъ винить во 
всемъ несдержанность полиціи этого города. Самь онъ былъ 
„въ порядкЪ“. Правда, какъ это совершенно справедливо 
было отм$чено нашимъ репортеромъ, онъ „быль горекъ“ въ 
своей рЪчи. Онъ этого не отрицаетъ. Но съ какихъ же это 
поръ для американца въ этой странф считается обязатель- 
нымъ произносить только сладыя рфчи?! Кому не нравится 
сравненіе этого города съ блудницей, тотъ не лолженъ слушать 
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по воскресеньямъ проповЪди, хотя бы, наприм®ръ, досто: 
почтеннаго реверендъ-Джонса, такъ какъ это его любимое 
сравненіе. И, однако, никто не обвиняеть за это священни- 
ковъ въ возбуждени дурныхъ страстей или въ оскорбленін 
страны. Надо думать, что Таманирингъ, котораго, какъ из- 
ветно, м-рь Робинзонъ является дБятельнымъ членомъ, еще 
пе въ силахъ ограничить въ этой етранЪ свободу слова, за- 
вЪщанную великими творцами ен конститущи! (здЪеь репор- 
терь выражаеть сожалЪшШе, что онъ не въ силахъ передать 
ни великолБпнаго жеста, ни возвышеннаго павоса, съ какимъ 
мистеръ Гомпереъ произнесъ носл6днюю фразу. Онъ конета- 
тируетъ, однако, что они сдфлали бы честь первымъ орато- 
рамъ страны). Мистеръ Гомперсъ очень сожалфетъь о томъ, 
что случилось, но пострадавшими въ этомъ дЬлЪ считаетъ 
себя и своихъ друзей, такъ какъ митингъ оказалея сорван- 
нымъ и право собран! грубо нарушено въ ихъ лицђ. Какъ 
началась свалка, онъ не видЪлъ. Онъ далекъ также оть мысли 
заподозуфвать добросовЪетность талантливаго джентльмэна, 
давшаго изображеніе дикаря. Однако, и наружность, и ко- 
стюмъ этого дикаря кажутся ему достаточно маскарадными, 
чтобы быть изобрЪтеніемъ полищши. Что касастсн до обра- 
щеннаго къ нему вопроса, то удовлетворить любопытство до- 
стопочтеннаго сенатора гораздо легче, чфмъ освфтить нЪко- 
торыя продълки Таманиринга. Какъ уже ясно изъ предыду- 
щаго, онъ не подетрекалъ никого къ нападенію на полицію, 
такъ же, какъ пе подстрекалъ полицейскихъ къ слишкомъ 
усердному употребленію клобовъ. Но онъ убржденъ, что ве- 
ликій вопросъ о богатствЪ и бЪдности долженъ быть рЬшенъ 
на почв свободы слова и :союзовъ. Что же касается до ило: 
довъ атитаци, то они видны уже и теперь. Два года назад 
ассоціація рабочихъ, которой онъ иметь честь быть пред- 
сБдателемъ, считала ровно вдвое меньшее число членовъ, 
чЬмь имфоть въ настоящее время. Таковы плоды непосред- 
ственные. Что же касаетен дальнЪйшихъ, то мистеръ Робин- 
зонъ, сенаторъ и крунный фабрикантъ, можеть сказать кое- 
что по этому поводу, такъ какъ на его собственной фабрик 
еь прошлаго тода рабоше часы сокращены безъ сокращенл 
илаты. „И мы съ гордостью предвидимъ, — прибавиль м-ръ 
Гомперсъ съ неподражаемой ироніей, — тотъ день, когда м-ру 
Робинзону придется еще поднять плату безъ увеличенія ра- 
бочаго дня“... Наконецъ, мистеръ Гомпереъ сообщилъ, что 
онъ памфрень начать процессъ передъ судьей штата о р 
шенін веприкосповенности собрашй. Цакъ извЪстно, еказалт 
онъ, — ученымъ этой страны до еихъ поръ не удалось выяс- 
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нить вопроса о національности загадочнаго дикаря. М-ръ 
Гомперсъ не теряетъ, однако, надежды, что суду это удастен 
и что директору полищи (которому онъ отказываеть, вцро- 
чемъ, въ должномъ уважени) уже и теперь извстно кое-что 
по этому поводу“. 

„Однимъ словомъ, — такъ заканчивалась зам%фтка, — если 
оставить въ сторон? н$которые щекотливые вопросы, вызы- 
вающіе (быть можетъ, и справедливое) осуждеше, — м-ръ 
Гомперсъ оказалея не только превосходнымъ ораторомъ и 
тонкимъ политикомъ, но и очень пріятнымъ собесдникомъ, 
которому нельзя отказать въ искреннемъ паөоеБ и возвы- 
шенномъ образ мыслей. Самъ мистеръ Гомпереъ убЪжденъ, 
что онъ и его единомышленники оказываютъ истинную услугу 
стран, внося организащю, порядокъ,. сознательность и на- 
дежду въ среду, бъдетвія, отчанніе и справедливое негодованіе 
которой легко могли бы сдфлать ее добычей анархіи“... 

Н\Ъсколько дней еще происшествіе въ Центральномъ паркЬ 
не сходило со столбцовъ нью-іоркекихъ газетъ. Репортеры 
объгали весь городъ и въ редакцін являлись разныя лица, 
видвшія въ разныхь мћетакъ странныхъ людей, навлека- 
вшихъ подозрЂніе въ тожественности еъ загадочнымь дика- 
ремъ. Ликарей въ Нью-ГоркЪ оказалось достаточно. Исходя 
изъ первато изображенія, нфхоторые болфе или менће ученые 
джентльмэны высказывали свое мнфие о его національности. 
Отзывы были весьма различны, но по иЪфрЪ того, какъ свф- 
дЬкя становились многочислениће и точнфе, заключенія уче- 
ныхъ джентльмэновъ начинали вращаться въ кругЪ все болфе 
ограниченномъ. Первый приблизилея къ истин нЪФкто ми- 
стеръ Аткинсонъ, вэнвшій исходнымъ пунктомь „разруши- 
тельныя тенденнін незнакомца и его безпредфльную ненависть 
къ цивилизацін и куяьтурћ“. Судя по этимъ признакамъ, онъ 
причислялъ его къ славянскому племени... Къ сожалЪнію, 
пустившиеь въ дальнфйшія гипотезы, мистеръ Аткинеонъ 
отнесъ къ славянскому племени также „кавказскихъ черке- 
совъ и самоћдовъ, живущихъ въ глубинахъ снфжной Сибири“. 

Вругь около загадочной личности смыкалея все болђће. Въ 
замфткахъ, становившихея все болће краткими, но зато и 
болБе точными, —появлялись все новыя места и лица, такъ 
или иначе прикосновенныя қъ личности „дикаря“. Негръ 
Самъ, чистильщикъ сапогь въ Бродвэф, мостовой сторожъ, 
подозрћвавшій незнакомца въ какомъ-нибуль покушеніи на 
цфлость бруклинскаго моста, кондукторъ вагона, въ которомъ 
Матвъй прибылъ ветеромъ къ Сепіта]-ратк’у, другой кон- 
дукторъ, который подвергалъ свою жознь опасности, оставаяер 
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съ глазу на глазъ съ дикаремъ въ электрическомъ вагон%, 
въ пустынныхь предмЪстьяхъ Бруклина, наконецъ, старая 
барыня, съ буклями на вискахъ, къ которой таинственный 
дикарь огромнато роста и ужасающаго вида позвонился 
однажды съ неизвЪстными, но, очевидно, недобрыми цфлямн, 
когда она была одна въ своемъ дом%... Къ счастью, преста- 
рБлая лэди успЪла захлопнуть свою дверь какъ разъ во время 
для спасенія своей жизни. 


ХХУ. 

О другой старой барын, изъ дома № 1285, въ газетахъ 
не упоминалось. Не упоминалось также и объ Анн, которая 
только вздыхала порой, при воспоминаніи о пропавшемъ безъ 
вЪсти Матв. Челов$къ канулъ точно въ воду, а сама она 
попала, какъ лодка, въ тихую заводь. Каждый день, когда 
мужъ и жильцы старой барыни уходили, — она, точно неви- 
димая фея, являлась въ оставленныя комнаты, убирала но- 
стели, подметала полы, а разъ въ недфлю перетирала стекла 
и чистила газовые рожки. Кахжжый день выносила соръ на 
улицу въ корзину, откуда его убирали городекіе мусорщики, 
и готовила обЪдъ для господъ и для двухь джентльмэновъ, 
обфдавшихь съ ними. Два раза въ мћеяцъ она ходила въ 
церковь вућетБ съ барыней... Вообще все для нея въ этомъ 
уголкћ было такъ, какъ на родинф. Все было какъ на ро- 
дин въ такой степени, что дфвушкБ становилось до боли 
грустно: зачфмь же она Фхала сюда, зачбмъ мечтала, на- 
дфялась и ждала, зачбмъ ветрБтилась съ этимъ высокимъ 
челов комъ, задумчивымъ и страннымъ, который говорилъ: 
„Моя доля будеть и твоя доля, малютка“. Молодой Дзконъ 
и Дыма не являлись. #їизнь ея истекала скучными днями, 
какъ двЪ капли воды похожими другъ на друга... Она нашла 
здБеь родину, ту самую, о которой такъ вздыхалъ Лозин- 
скій-—-и не разъ она горько плакала объ этомъ по ночамъ 
въ своей кухоныЪ, въ подвальномъ этаж, низкомь и т5е- 
номъ... И не разъ ей хотБлось вернуться къ той минут%, 
когда она послушалась Матвфя, выЪето того, чтобы послу- 
шаль молодую еврейку... Вернуться и начать. жить здЗеь по 
иному, искать иной доли, можеть быть, дурной, да иной... 

Однажды почталіонъ, къ ея великому удивленію, подалъ 
ей письмо. На конверт совершенно точно стоялъ ен адрест, 
написанный по-англійски, а на верху печатный штемпель: 
„соединенное общество лицъ, занятыхъ домашними услугами“. 
Не понимая по-англійскн, она обратилась къ старой барын%, 
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съ просьбой прочесть письмо. Барыня подозрительно посмо- 
трђла на нее и сказала: , 

. Поздравляю! Ты уже заводишь шашни съ этими бун- 
товщиками! 

— Я ничего не знаю, —отвћътила Анна. 

Въ писъмБ быль только печатный бланкъ, съ приглаше- 
шемь поступить въ члены общества. Сообщался адресъ и 
размЪръ членскаго взноса. Цифра этого взноса поразила Анну, 
когда барыня иронически перевела приглашеніе... Однако, 
дъвушка спрятала письмо и порой вынимала его ло вечерамъ 
и смотрћла съ залумчивымь удивленіемъ: кто же это могъ 
замЪтить ее въ этой странћъ и такъ правильно написать на 
конвертБ ея имя и фамилію? 

Это было векорЪ послЬ ел постунлен!я на службу. А еще 
черезъ нфсколько дней старая барыня съ суровымъ  видомъ 
сообщила ей новость: 

— Хорошія дБла, нечего сказать, надфлалъ этоть твой... 
МатвЪй, что ли!—сказала она. Воть и вЪрь посл этого на- 
ружности. Казалея такимъ почтительнымъ и смирнымъ. 

— Что такое? —сепросила Анна съ тревогой. 

— Убилъ полицейскаго, ни болће, ни мен%е. 

— Не можеть быть! —вскрикнула дёвушка невольно. 

Старая барыня показала ей кучку газетъ, которых при- 
несъ ей мужъ, когда уже личность Матвћл' стала выяснятьсн. 
Въ фантастическомъ изображеніи трудно было признать добро- 
душную фигуру лозищанина, хотя все же сохранились нћко- 
торыя черты н окладъ бороды. Затмъ, въ слћдующихъ №№ 
былъ приведенъ портреть Дымы, на этоть разъ въ свит и 
бараньей шапкЪ,—какь соотечественника исчезнувшей знаме- 
нитости. Старая барыня, надЪвъ очки, пфлый день читала 
газеты, сообщая отъ времени до времени вычитанныя свЪ- 
дфшя и Анн$. Сама она была искренно удивлена, узнавъ, 
что Матвфй попалъ на митингь и оказался предводителемъ 
банды итальянцевъ, опрокинувшихъ полищю и побуждавшихь 
толпу безработпыхъ ограбить ближайшіе магазины. 

— А вфдь какимъ казался почтительнымъ и тихимъ,— 
сказала барыня въ раздумьи, вспоминая покорную фигуру 
МатвЪя, его вроть!е глаза и убЪждонное поддакиваніе на већ 
еч ин№нія...—Да, да! ВФрь посл этого паружности. 

Она подозрительно покосилась даже на Анну, готовая ви- 
дЪть въ ней сообщницу страшнаге человфка, но открытый 
взглядъ двушки разсфялъ оя опасевя. 

— Опъ очень вспыльчизъ, — сказало Анна грустно, вепо- 
миная страшиую минуту во время столкновенія съ Падди,,.—. 
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И... и... знаете что... Какъ это тамъ написано: потянулел гу- 
бами къ рук... ВБдь это онъ... прошу васъ... хоебль, вЪрно, 
поцфловать у него руку... 

— Хотфлъ поцфловать?.. и убилъ?.. Что-то все это странно, — 
сказала барыня.— Во веякомъ случа, если его поймають, то 
непремънно повЪсятъ... Видишь, до чего здесь доводнтъ эти... 
общества разныя... Л бы этихъ Гомперсовъ!.. Смотри, вотъ 
они и тебя хотять завлечь въ свои ети... 

Анна видфла, что барыня говоритъ совершенно искренно, 
а происшествіе съ МатвЗемь придавало ея словамъ еще боль- 
шее значене. Однако, когда, въ отсутствін барыни, опять 
пришло письмо на ея имя съ ТЬмь же штемпелемъ, — она 
обратилась за прочтеніемъ не къ ней, а къ одному изъ жиль- 
цовъ. Это былъ человЬкъ молчаливый и суровый, не участво- 
вавний въ :карточныхъ вечерахъ у ховяевь и не сказавшій 
никога съ Анной, лишияго слова. Онъ все сндфлъ въ своей 
комнат, дфлые дни писаль что-то и дфлаль какіх-то вы- 
кладки. Въ домЪ говорили, что онъ „ечитаеть себя изобрЪ- 
тателемъ“.. Почему-то Анна питала къ суровому человЬку 
безотчетное довъріе и уваженіе. 

Онъ взялъ изъ ея рукъ письмо и добросовестно перевелъ 
слово въ слово. Содержаніе письма очень удивило Анну: въ 
нем'ь писали, что комитету общества стало извЪетно, что 
мнесь Анна служить на такихъ условінхъ, когорыя, во-пер- 
выхъ, унизительны для человфчеекаго достоинства своей не- 
опредфленностью, а, во-вторыхъ, понижаютъ общій уровень 
вознагражденя. 10 долларовъ въ мБеяцъ и одинтъ свободный 
день въ недфлю— это минимальныя требованія. принятыя въ 
одпомъ изъ собран „соединеннаго общества лицъ, занятых 
домашними услугами“. Въ виду этого, ей опять предлагаютъ 
поступить въ члены общества и предъявить повышенныя тре- 
бованія своей хозяйкћъ, иначе ел сотоварищи вынуждены бу- 
дуть считать ее „врагомъ своего класса“. 

Анна выслушала съ испугомъ это етранное обращеніе. 

— Что же мнф будетъ? — спросила она, глядя на чтеца 
совсЪмъ округлившимися глазами и не понимая хорошенько, 
кто это пишетъ и по какому праву. 

— Ну, я въ эти дђла не мЪщаюсь, — отвЪтилъ сурово 
молчаливый жилецъ и опять повернулся къ своимъ бумагамъ. 
Но между глазами и бумагой ему почудилось испуганное лицо 
миловидной двушки, растерявшейся и безпомощной, и онъ 
опять еъ неудовольствіемъ повернулся, подымая привычным 
движеніемъ свои очки на лобъ. 

— Ты еще здфсь?—сказаль онъ, глядя въ упоръ па Анну 
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своими близорукими глазами, устремленными какъ бы въ 
пространство или видвшими что-то за ней. -— Странно: твое 
лицо мнЪ мЪшаетъ... Ты спрашивала мое мнніе?.. Ну, такъ 
вотъ: по моему мннію, все это глупости! Когда-то и а в%- 
риль въ эти бирюльки и увлекался, пока не понялъ, что 
только наука способна измфнить вс человЪческія отношения. 
Монимаешь: наука’ Вопросъ рЪшается не на улиц, а въ 
кабинет ученаго... Воть здБеь (онъ положиль руку на бу- 
маги) рбшеніе веъхъ этихъ вопросовъ. Скоро вс} узнаютъ... и 
ты въ томъ числЪ. Ну, а пока— иди съ Богомъ. 'Гвое лицо мић 
мЪшаетъ... А мое дфло и для тебя важнће всей этой сутолоки. 

И онъ опять наклонилея надъ чертежами и выкладками, 
махая АннЪ лфвой рукой, чтобы она уходила. Анна пошла 
въ кухню, думая о томъ, что всетаки не все здЪсь похоже 
на наше, и что она никогда еще не видфла такого страннаго 
господина, который бы такъ торжественно произносиль такія 
непонятныя слова. 

Она захотфла посовЪтоваться еще съ Дымой и Розой. Въ 
церковь она ходила мимо Борка и уже знала дорогу. Однажды, 
когда барыня осталась дома и она одна пошла въ церковь, 
дЪвушка забЪжала въ знакомую квартиру. Розы и Джона не 
было, а Боркь быль очень занятъ. Оть него она узнала 
только. что Дыма уБхалъ, такъ какъ письмо его, наконент, 
дошло, и Лозинсые ето увезли въ Миннесоту. Это было для 
него очень кстати, такъ какъ пріятели-ирландцы разбрелись. 
Таммани-голлъ не нуждался болфе въ его голоеЪ, а работы 
все не находилось... Временная знаменитость и появлеше его 
портрета въ газетахъ — нлохо утфиали Дыму въ потерь ирі- 
ятеля. Впрочемъ, въ это время публика перестала уже инте- 
ресоваться инцидентомъ въ Центральномъ парьВ, въ особен- 
ности поел того, какъ оказалось, вдобавокъ, что и здоровье 
мистера Гопкинса, вовсе не убитаго, приведено въ надле- 
жащее состояние. 

Исторія дикаря отстулала все далће и далЪе на четвертую, 
пятую, шестую страницы. а на первыхъ, за отсутствіемъ 
другихъ предметовъ сенсаши, красовались черезъ нЪеколько 
дней портреты мисеь Лиззи и мистера Фрэда, двухъ еще 
совеБмъ молодыхъ особъ, которые, обвфнчавшись самовольно 
въ Балтимор, устроили своимъ родителямъ, извЪетнымъ 
милліонерамъ города Нью-Торка, „неожиданный сюрпризъ“. 
И веселая, кудрявая головка миееъ Лиззи, еъ лукавыми чер- 
ными глазками, глядфла на читателя съ того самаго мета и 
даже нарисованная тъмъ самым'ъ карандашом, который изоб- 
ражалъ недавно нашего земляка. 
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Изъ этого слЪдуетъ, какъ легко стать знаменитымъ въ этой 
странф и какъ это ‘бываетъ ненадолго... 
И только Дыма да Лозинекіе читали, что могли, о МатвЪ%, 
думая о томъ, какъ имъ теперь разыскать бБднягу, опять 
потонувшаго безъ слБда въ людекомъ океан%... 


ХХІ. 


А самъ виновникъ волненія публики вв день знаменитаго 
митинга подъ вечеръ Ъхалъь въ экстренномъ пофздЪ на Де- 
тройтъ, на Бэффало, на Ніагару и на Чикаго... 

Какъ онъ попалъ въ этотъ поБздъ, онъ помнилъ потомъ 
очень смутно. Когда толпа остановилась, когда онъ понялъ, 
что болће уже ничего пе будетъ, да и быть болђе уже не- 
чему, кромЪ самаго плохого, когда, наконецъ, онъ увидфлъ 
Гопкинса лежащимъ на томъ мћстЬ, гдЪ онъ упалъ, съ 6$- 
лымъ, какъ у трупа, лицомъ и закрытыми глазами, онъ оста- 
новился, дико озираясь вокругъ и чувствуя, что его въ этомъ 
городВ настигпетъ, наконецъ, настоящая погибель. Съ этой 
минуты онъ сталъ опять точно безпомощный ребенокъ и по- 
корно побъжалъ за какимъ-то долговизымъ итальянцемъ, ко- 
торый схватиль его за руку и увлекъ за собой. 

Черезъ площадь они иробЪжали вмЪетЬ съ другими, потомъ 
вбЪжали въ переулокъ, потомъ спустились въ какой-то под- 
валь, глЪ было еще съ десятокъ бЪглецовъ, частью мрач- 
ныхъ, частью, повидимому, довольныхъ сегодняшнимъ днемъ. 
Мрачны были старики, довольны молодые бобыли и въ томъ 
числф долговязый спаситель МатвЪя. Это быль тотъ самый 
молодой человікъ, который утромъ, передъ митингомъ хло- 
палъ Матвфл по плечу и щупаль его мускулы. Веселому 
малому, кажется, очень понравилась манера обращенія Мат- 
вфя съ полиціей. Онъ и нфсколько его товарищей кинулись 
велфдъ за Матвфемъ, расчистившимъ дорогу, но затЬмъ, когда 
толпа остановилась, не зная, что дфлать дальше, — онъ со- 
образилъ, что теперь остается только скрыться, такъ какъ 
дФло принимало оборотъ очень серьезный. И онъ счелъ своей 
обязанностью позаботиться также о странномъ незнакомцф. 

Изъ переулка Матвфя ввели въ какое-то помЪшеніе, длин- 
ное, узкое и довольно темное. Здфеь столпилось десятка два 
человъкъ, разныхъ національностей, которые, чувствуя себя 
въ безопасности, обсуждали событія дня. Они горячо спорили 
при этомъ: одни находили, что митингь сорванъ напрасно, 
другіе доказывали, что, наоборотъ, все вышло хорошо, и фактъ 
прямого столкновенія съ полищей промзведеть впечатлћніе 
даже сильнфе „слишкомъ В рЬчей Гомперса. Все 
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это привело, наконепъ, спорившихъ кь вопросу: что же имъ 
дёлать съ страннымъ незнакомцемъ? 

Они приступили къ Матвћю съ разспросами на разныхъ 
языкахъ, но онъ только глядЪлъ на нихъ свонми синими 
глазами, въ которыхъ виднЪлась щемяшая тоска, и повторял»: 
Миннесота... Дыма... Лозинскій... 

Наконецъ, долговязый юноша пришелъ къ заключенію, что 
не остается ничего другого, какь переодЪть Матвън и отпра- 
вить его по желЪзной дорог въ Миннесоту. Достали одежду, 
которая сразу затрещала по швамъ, когда ее напялили на 
МатвЪя, а затьмъ привели парикмахера изъ членовъ того же 
общества. Сначала МатвЪй оказалъ было сопротивленіе, но 
когда молодой верзила очень краснорћчивымъ жестомъ иока- 
заль на шею, какъ бы охватывая ее петлей,— МатвЪй поняль 
и покорно отдался своей судьбЪ. Черезъ десять минутъ въ 
небольшое зеркальце на Матвфя глядћло чужое, незнакомое 
лицо, съ подстриженными усами и небольшой лопаткой вмЪето 
бороды. 

Молодой человЪкь похлопаль его по плечу. Лозищанинъ 
понялъ, что эти люди заботятся о немъ, хотя его удивляло, 
что этотъ безпечный народъ относился къ его печальному по- 
ложенію съ какимъ-то непонятнымъ весельемъ. Какь бы то 
ни было, подъ вечеръ, совершенно преображенный, онъ ио- 
корно послВдовалъ за молодыми людьми на станцію желзной 
дороги. ЗдБсь у него взяли деньги. отсчитали сколько было 
нужно, оетальное (не очень много) — отдали ему вмфетВ съ 
билетомъ, который продфли за ленту шляпы. Передъ самымъ 
отходомъ пофзда, долговязый принесъ еще двЪ бутылки сидра, 
большой бълый хлъбъ и нБсколько фруктовъ. Все это было 
уложено въ корзинЪ. Это до глубины души тронуло Матв%я, 
который крБпко обнилъ своего благодћтеля. 

— Ты мнЪ все равно, какъ родной, — сказалъ Матвій. — 
Никогда тебя не забуду... — Долговязый похлопаль его по 
плечу, и вся компанія, весело кивая и смъясь, проводила 
взглядами пофздъ, который понесъ МатвЪя по туннелямъ, по 
улицамъ, по насыпямъ, и кое-гдЬ, кажется, по крышамъ, все 
время звоня мърно и печально. Нъкоторое время въ окнахъ 
вагона еще мелькали дома проклятаго города, потомъ заси- 
нЪла у самой насыпи вода, потомъ потянулись зеленыя горы, 
съ дачами среди деревъевъ, кудрявые острова на большой 
ФЕВ, синее небо, облака... потомъ большая лува, какъ вчера 
на взморьћ — веплыла и повисла въ голубоватой молЪ вадъ 
рБчною гладью... 


Корзина съ провизіей склонилась въ рукахъ ослабћвшаго 
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человЪка, силъвшаго въ углу вагона, и груши изъ нея по- 
сыпались на поль. Ближайний. соеъдъ подняль ихъ, тихо 
взялъ корзину изъ рукъ сиящаго и поставилъ ее рядомъ съ 
нимъ. Потомъ вошелъ кондукторъ, не будя Матвћя, вынулъ 
билеть изъ-за ленты ого шляпы и на ућсто билета положилъ 
туда же бфлую картонную марку съ номеромъ. Огромный че- 
ловВкъ крђико спалъ, сидя, и на лиц его бродила печаль- 
ная судорога, а порой губы еводило, точно отъ испуга... 

А пофздь летфлъ, и звонъ, мърный. печальный, оглашалтъ 
то спящіл ущелья, то долины, то улицы небольшихъ горо- 
довъ, то станцін, гдЪ рельсы екрещивалиеь, какъ паутина, 
гд, шумя, какъ вфтеръ въ непогоду, пролетали такіе же 
пођзда по веБмъ направленіямъ, съ такимт же звономъ ров- 
нымъ и печальным. 

ХХУИ. 

ВпослЪлетыи Матвъю случилось Фздить тою же дорогой, 
но влослъдетвіи все въ АмерикЪ казалось ему уже другимъ, 
чБмъ въ эти печальные дни, когда пофздъ мчалъ его отъ 
Нью-Торка, а куда— неизвфетно. Онъ проспалъ чудные берега 
Гудзона и проснулся на время лишь въ Сиракузахъ, тдЪ въ 
окнахъ засвЪтилось что-то снаружи зловБщимъ, краснымъ 
свЪтомъ. Это были громадные литейные заводы. Расплавлен- 
ный чугунъ огненнымъ озеромъ лежаль на землф, кругомъ 
стояли черныя зданія, черные люди бродили, какъ нечистые 
духи, черный дымъ уходилъ въ темное мглистое небо, и ко- 
локола паровозовъ все звонили среди ночи, однообразно н 
тревожно... ЗатЬмъ Баффало, весь тоже во мгаъ и дыму. По- 
томъ, уже на заръ,-—въ вагон застучали отодвигаемыя окна: 
повБяло утренней свЪжестью, американцы высунулись гъ окна, 
глядя куда-то съ видимымъ любопытством. 

— Найагара, Найагара-фоллъ, — сказаль кондукторъ, тд- 
ропливо проходя вдоль пофзда, и тронулъ лозищанина за ру- 
кавъ, съ удивленіемъ глядя на человЪка, который одинъ си- 
дить въ своемъ углу и не смотритъ Ніагару. 

МатвЪй поднялся и заглянулъ въ окно. Было еще темно, 
пофздъ какь-то робко вползалъ на мостъ, висЪвиий надь 
клубящейся далеко внизу быстрой рфкой. Мостъ вздрагивалъ 
и напрятался подъ тяжестью, какъ туго натянутая струна, а 
другой такой же мость, кинутый съ берега на берегъ, на 
страшной высотБ, казалея тонкой полоской кружева, сквози- 
вшей во мглЪ. Внизу шумЪло пфнистое течене рЪки, на ска- 
лахъ дремали зданія городка, а подъ ними изъ камней струи- 
лась и падала книзу вода тонкими бЪлыми лентами. Дальше 
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пЪца рфки сливаласг съ бфловатымь туманомт, который клу- 
бился и волновалея точно вь гигантскомъ кота, закрывая 
зрблище самаго водонада. Только глухой шумъ, неустанный, 
ровный и какой-то безнадежный, рвален оттуда, наполняя 
трепетомъ и дрожаніемъ сырой воздухъ мглистой ночи. Будто 
въ туманЪ ворочалось и клокотало что-то огромное и тлухо 
стонало. жалуясь, что нЪтъ ему покоя отъ зка до вЪка... 

Побздтъ продолжал» боязливо ползти надъ бездной, мость 
все напрягался и эздрагиваль. туман клубилси, какъ дымъ 
огромнато пожара, и, подымаяе» къ небу, еливалея тамъ ст 
грядой дальнихъ облаковъ. Иотомъ вагонъ пошелъ спокойнће, 
подъ колесами зазвучала твердая земли, поћздъ сошелъ съ 
моста и потинулся, прибавляя ходъ, вдоль берега. Тогда 
стало вдругъ свЪтлЪе, изь-за облака, которое стояло надъ 
вефиъ пространствомъ огромнаго водопада, приглушан его 
трохотъ. — выглянула луна, и водопадъ оставалея сзади, а 
надъ водопадомъ вес стояла мглистан ‘туча, соединявшая 
небо х землю... Казалось. какое-то летучее чудовище при- 
пало въ этомъ мет къ рбкъ и впилось въ нее среди ночи, 
и ворчитъ, и роется, и клокочетъ... 

Детройтъ остался у Матвъя въ памяти только тімъ, что 
желЪзная дорога какъ будто вен цђликомъ отдђлилась отъ 
земли и вм®стђ съ рельсами л пофздомъ поплыла по вод%. 
Это было уже елЬдующей ночью, и на другомъ берегу рки, 
на огромномъ разетояніи. разлетея тородъ и тихо иламенфлъ 
и сверкалъ синими, бфлыми, желтыми огнями. Потомъ поћздъ 
пронесся утромъ мимо Чикаго. На лравой сторон чуть не 
въ самые рельсы ударяла синяя волна Мичигана —огромнаго, 
какъ море, и лароходъ, шедшій прямо къ берегу, выплываль 
изъ-за воднаго горизонта, большой и странный, точно онъ 
избиралея на водяную гору... Еще нБеколько часовъ вдоль 
берега, потомь Мильвоки—и дорога: отклонилась къ. западу... 

Города становились меньше и проше, пошли лЪеа и рђБчки, 
потянулись поля и плантацім кукурузы... И по мБрЪ того, 
какъ мъотность измЪнялась, какъ въ окна врывался вольный 
вЪтеръ полей и лЪеовъ, — МатвЪќ подходилъ къ окнамъ все 
чаще, все внимательнће присматривален къ этой странз, раз- 
вертывавшей передъ нимъ, торопливо и мимолетно, мирныя 
картины знакомой лозищанину жизни. 

И вм%сть съ тЬмъ, понемногу и незамфтно, застывшая во 
враждЪ душа оскорбленнаго и загнаннато человЪка начинала 
какъ будто таять. Въ олномъ мстћ онъ чуть не до половины 
высунулея изъ окна, провожая взглядомъ быстро промелькну- 
ьшую пашню, на которой мужчины и женщины вязали снопы 
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пшеницы. Въ лругомъ, опершись на сапы и кирки, смотрЪли 
на пробъгающій пофздь крвпкіе, загорлые люди, корчева- 
вшіе пни поваленнаго лЬса. МатвЬю была знакома эта ра- 
бота —— п ему хотёлось бы выскочить изъ вагона, взять въ 
руки топоръ или кирку и показать этимъ людямъ, что онъ, 
МатвЪй Лозинскій, можеть сдћлать съ самымъ здоровымъ 
пнищемъ. 

Но пофздъ все звонилъ и летлъ, смђняя картину за кар- 
тиной. Грустные дни чередовались съ еще болће грустными но- 
чами. И по мр того, какъ природа становилась доступн%е, 
понятие и проще, по м®р% того, какъ душа лозищанина все 
боле оттаивала и смягчалась, раскрываясь на-ветрћчу спо- 
койной красотБ мирной и понятной ему жизни; по иБрё того, 
какъ въ немъ, на мЪстЬ тупой вражды, вставало сначала 
любопытство, а потомъ удивленіе и тихое смиреніе, — 
по мВрБ всего этого и на-ряду со всБмъ этимъ его тоска 
стаповилась все острће и глубже. Теперь онъ чувствовал, 
что и ему нашлось бы м$ето въ этой жизни, если бы онъ не 
отвернулся сразу отъ этой страны, отъ ея людей, оть ея го- 
рода, если-бъ онъ оказалъ болБе вниманія къ ен языку и 
обычаю, если бы онъ не осудилъ въ ней сразу, за одно, и 
дурное и хорошее... А теперь между нимъ и этой жизнью 
встало бродяжество и даже, можеть быть, —престуиленіе... 

И люди, хотя часто походили съ виду на Падди, начинали 
всетаки представляться лозищанину въ другомъ свт. Пока 
онъ Ъхаль, переходя съ лофзда на поћздъ,—не разъ смЪни- 
лась и публика, и кондукторская бригада. Но смЪнявпиеся 
пассажиры обращали вниманіе новыхъ на огромнаго чело- 
вЪка, чувствовавшаго себя какъ будто неловко въ своей 
одежд, робкаго, застЬнчиваго и безпомощнаго, какъ ребе- 
нокъ. Никто его не тревожилъ, никто не надоћдалъ никакими 
разспросами, но каждый разъ, какъ приходилось мфнять ва- 
гонъ ‘или пересаживаться на другой поћздъ, къ Матвћю под- 
ходилъ или кондукторъ, или кто-нибудь изъ сосфдей, бралъ 
его за руку и велъ за собою на новое мЪсто. Большой че- 
ловъкъ покорно слЬдовалъ въ такихъ случаяхъ за ними и 
тлядъль на лровожавшаго застЬнчивыми, но благодарными 
глазами, 

Кром того, здфеь, въ глубинЬ страны, люди не казались 
уже до такой степени похожими другъ на друга, какъ въ 
томъ огромномъ город, гдБ МатвЪй испыталъ столько го- 
рестныхъ приключеніїй. Въ пофздъ то и дБло садились рослые 
фермеры, загорБлые, широкоплечіе, въ широкихъ сюртукахъ 
и съ бородами, которыя могли бы и на нихъ навлечь остроты 
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нью-іоркекихъ уличныхъ бездьльниковт, Порой суровый квз- 
керъ въ застегнутомъ до шеи сюртукЪ, порой стенной тор- 
товецъ скотомь или охотникъ изъ Канады въ живописномъь 
кожаномъ костюмЪ, увЪшанномь бахромой и кистями—выдф- 
лялись среди остальной публики, привлекая невольное вни- 


маше. А одинъ разъ у костра сидфла, въ ожиданін своего 


поЪзда, грунпа бронзовыхъ индфйцевъ, возвращавшихся изь 
Вашингтона, завернувшихся въ свои одфяла и равнодушно 
курившихъ трубки подъ взглядами любопытной толпы, высы- 
павшей на это зрфлище изъ поЪзда... 

На одной станщи у небольшого города, зданіл котораго 
видифлись надъ рЪкой, подъ лфсомъ, въ вагонъ, гдр сидфлъ 
Матвй, вошелъ новый пассажирь. Это былъ старикъ съ ху- 
дощавымъ лицомъ, сильно впавшими щеками, тонкими губами 
и острымъ проницательнымъ взглядомъ. ЧеловЬкъ вида стран- 
наго, пожалуй даже смЪшного, тБмъ болЪе, что одЪтгь онъ 
быль совсЪмъ оборванцемъ, а между тъмъ держалъ себя увћ- 
ренно и даже гордо. Ето одежда, когда-то, вЪроятно, чер- 
ная, —теперь стала сЪрой отъ солнца, Фдкой бЪлой пыли и 
многочисленныхъ ржавыхъ пятенъ. Его штаны были коротки» 
точно надты съ ребенка, и сапоги порыжћли еще бол%е, 
чЪмъ у Матвъя, у котораго они хранили веетаки слды ще- 
токъ негра Сама на Бродвэћ. Но на голові незнакомца былъ 
надфть новенькій, лоснянийся цилиндръ, а во рту торчала 
большая сигара, наполнявшая вагонъ тонкимъ ароматомъ. 
МатвЪй удивлялся уже ранће, что здфсь, повидимому, ныть 
особыхъ вагоновъ для „простого народа“, а теперь подумалъ, 
что такого молодца въ такихъ штанахъ, да еще съ сига- 
рой, —едва ли потерпятъ рядомъ съ собой остальные пасса- 
жиры, не смотря даже на его новый цилиндръ, какъ будто 
украденный. Но, къ его удивлению, старика почтительно про- 
вожали со станци какой-то господинъ, очень щеголеватый, и 
кузнецъ, видимо только что отошедшій отъ горна. Оба они 
пожимали ему руки на платформ%, а когда онъ вошелъ въ 
вагопъ, — ближайшій молодой человћкъ, тоже одфтый весьма 
старательно, привЪтливо посторонился. очищая мЪсто возлЬ 
себя... Старикъ кивнуль головой, вынулъ сигару, сплюнулъ и 
протянулъ молодому человЪку руку въ щегольской перчаткЪ. 

Между тБмъ, поЪзлъ опять мчался дальше. Теплый вечерь 
спускалея на поля, на лћса, на равнины, закутывая все лег- 
кимъ сумрокомъ, который становился все синће и гуще. М%р- 
ное позванивапіе локомотива оглашало лЪса, молчаливо ле- 
жавние по обЪ стороны дороги. И всякій разъ при этомъ 
гдЪ-нибудь на полннкЪ мелькалъ огонь, порой горЪль костеръ, 


пір: //гсіп.ого.р! 


у 


— 106 — 
вокругь котораго расположились дровосъки, порой свЪтились 
окна домовъ... Въ одномъ метр семья садилась за ужинъ 
на открытомъ возлухЪ. ВБь отворенныхъ настежь дверяхъ 
стояла женщина съ ребенкомъ, и даже иламя свфчей не ко- 
лебалось въ тихомъ лЪеномъ затишьи. 

МатвЪй глядфль на вее это съ смфшаннымъ чувствомъ: 
чЬмъ-то родственнымъ вяло на него отъ этого простора, гдЪ 
какь будто еше только закипала первая борьба человћка съ 
природой, и ему становилост, грустно: такъ же воть гдф- 
нибудь живуть теперь Осипъ и Катерина, а онъ... что будетъ 
съ нимъ въ невђдомомъ мБетЬ поелћ ‘всего, что онъ надфлалъ? 

Ему стало такъ горько, что онъ рБшилъ лучше заенуть... 
И векорЪ онъ дБйствительно спалъ, сидя и закинувъ голову 
назадъ. А по лицу его, при евфтВ олекгрическаго фонаря, 
проходили  тЪни грустныхъ сновъ. тубы подергивалисі, и 
брови сдвигалиеь, какъ будто отъ внутренней боли... 


ХХҮШ. 


Сонъ не всегда приходитъ къ намъ во время. Если бы на 
зтотъ разъ МатвЪй не спалъ, то могъ бы услышать много 
любопытнаго, и его похожденін кончились бы благополучно 
и скоро. 

Но онъ спалъ, когда пофздъ остановилея на довольно про- 
должительное время у небольшой станцін. Невдалекћ отъ 
вокзала, среди вырубки виднфлись зданія изъ свЪжесрублен- 
наго лБса. На платформЪ царствовало необычайное оживле- 
не; выгружали земледЪльческія машины и камень, слышалась 
бЪготня и громкіе крики на странномъ горловомь жаргон%. 
Пассажиры-американцы съ любопытствомъ выглядывали въ 
окна. находя, повидимому, что эти люди ‘суетятся гораздо 
больше, чБмъ бы елфдовало при данныхъ обстоятельствахъ. 

— Простите, сэръ, — спросилъ пассажиръ,  Зхавшй уь 
пофздЬ изъ Мильвоки, — что это за народъ? 

—- Руссые евреи, — отвЪтилъ спрошенный.—Опи основали 
колонію около Дебльтоуна... 

Въ это время у открытой боковой двери вагона останови- 
лись дв фигуры, и послышались звуки русекой рфчи. 

— Слушай, Евгеній,-–говорилъ одинъ высокимъ теноромъ, 
съ легкимь гортаннымъ акцентомъ. —- Еще разъ: оставайся 
сь нами. 

— Н%тъ. не могу, — отвфтилъь другой груднымъ барито- 
номъ. — Тянетъ, понимаешь... Эти послЬднія извЪстія... 

— Такая зке иллюзія, какъ и прежде!.. И изъ-за этихъ 
фантазій · ты отворачиваеншься отъ настоящаго, хоровтаго,. 


Пір://тсіп.ого.рі 


— 107 — 
живого дла: дать новую родину тысячамъ людей, произвести 
сощальный опыту... 

—- Вес это такъ и, при другихъ условіяхъ... Повторяю 
166%: тянеть. А что касастен фантазій, то... во-первыхъ, 
Самуилъ, только въ этихъ фантазіяхъ и жизнь... будущаго! 
А во-вторыхъ. ты самъ со своимъ дЪломъ... 

— АП мой (готово)! — крикнулъ кто-то на платформ%. 

— Реазе іп е сагѕ (прошу въ вагоны)!—раздались при- 
тлашенія кондукторовъ. Два лріятеля крћпко - обнялись, и 
ОДинъ изъ нихЪъ векочилъ въ вагонъ уже на ходу. 

Это быль высокій молодой еше человЪкь, съ’ исправиль- 
ными, но выразительными чертами лица: въ’ запыленной 
одежд и обуви, какъ будто ему пришлоеь въ этоть день 
много ходить ифшкомъ. Онъ положилъ небольшой узелокъ на 
полку, надъ головой Матвћя, —и затфмъ его взглядъ  упалъ. 
на лицо спящаго. Въ это время МатвЪй, быть ‘можеть, подъ 
вліяніемъ этого взгляда, раскрылъ глаза, сонные и печалр- 
ные, НЂеколько секундь они емотрћли друїъ на друга. Но 
затьмъ толова Малвфя опять откинулась назадъ, и изъ его 
широкой груди вырвался глубокій вздохъ.. Онъ опять спалъ. 

Пришелецъ еще нћсколько секундъ емотрЬлъ въ это лицо... 
Несмотря на то, что МатвЪй былъ теперь переодфтъ м гладко 
выбритъ, что на немъ былъ американскій пиджакъ и шляпа, — 
было всетаки что-то въ этой фигурЪ. пробуждавшее восио- 
минанія о далекой родинћ. Молодому человфку’ вдругъ вепо- 
мнилась равнина, покрытая глубокимъ мяткимъ снбгомъ, 
звонъ колокольчика, высокій боръ по сторонамъ дороги и 
люди съ такими же глазами, торопливо еворачиваюціе свои 
сани передъ скачущей тройкой... 

Можетъ быть, и МатвЪю вспомнилось что-нибудь въ этомъ 
родъ. Губы его шевелились и бормотали что-то, и на лиц вид- 
нЪлоеь выраженіе покорной просьбы. і 

Вею эту короткую молчаливую сцену набаюдаль еБрый 
господипъ въ цилиндр своими рысьими глазками, въ кото: 
рыхъ свътилось странное выражене— какого-то насмЪ шливаго 
доброжелательства. 

— Ноу 40 уоп По (здравствуйте), шёфег МПоГ, — оклик- 
нулъ онъ, видя, что русекій его не замъчаетъ. Тоть вздрог- 
нулъ и живо повернулся. 

— А! Здравствуйте, судья Дикинсонъ, — отвЪтиль онъ на 
чистомъ англйскомъ языкъ, протягивая судьћ руку. — Про- 
стите, я васъ не замфтилъ. 

— О, это ничего. Вы заинтересовались этимъ пассажиромъ?.. 
Меня онъ тоже интересуетъ... Онъ деть, повидимому. издалека, 
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—- Изъ Мильвоки, — сказалъ одинь изъ пассажировт. 

— О, яћтъ, — вмфшалея другой. —Я ҳу изъ Мильвоки п 
уже засталъ его въ пофздф. Онъ, кажется, сЪлъ въ Чикаго, 
а можеть быть, и въ Нью-Іорк}. Онъ не говорить ни слова 
по-англ Иски и безпомощенъ, какъ ребенокъ. 

— Очевидно иностранецъ,—сказаль судья Дикинсонъ, мђ- 
ряя спящаго МатвЪя испытующимъ, внималельнымъ взгля- 
домъ. — Атлетическое сложеніе!.. А вы, мистеръ Ниловтъ, ка- 
жется, были у вашихъ земляковъ? Какъ ихъ дЪла? Я видЪлъ: 
они выписали хорошін машины: лучшая марка въ Америк%. 

-— Да... телерь имъ еще трудно. Но они надЪются. 

— Читали вы извлеченіе изъ отчетовъ эмигращоннаго ко- 
митета?.. Цифра переселенцевъ изъ Россін растет. 

— Да, кратко отвћтилъ Ниловъ. 

— А кстати: въ томъ же номерЪ „Дэбльтоунскаго Кургера“ 
есть продолженіе истор!и нью-іоркскаго дикаря, И знаете: ока- 
зывается, что онъ тоже русекій. 

— Въ такомъ случаЪ, сэръ, онъ не дикарь,-—сказалъ Ни- 
ловъ сухо. 

— Гм... да... Извините, мистеръ Ниловъ... Я, конечно, не 
говорю о культурной части наши. Но... до известной степени 
всетаки... человЪкъ, который кусается... 

— Безъ сомнфнія, онъ не кусается, сэръ. Не већ газет- 
ныя извЪстія вЪрны. 

— Однако... его поступокъ съ полисмэномъ Гопкинсомъ?.. 

— Шолисмэнъ Гопкинсъ, судя даже по газетамъ, первый 
ударилъ его по головЪ клобомъ... Считаете вы его дикаремъ? 

СЪрый джентльмэнъ засмфялся и сказалъ: 

— 0! Но это немного другое дфло... Полицейскіе этой 
страны снабжаются клобами для извЪстнаго употребленія... 
И разъ иностранецъ нарушаеть порядокъ... 

— Мн очень жаль это слышать отъ судьи, —сказаль Ни- 
ловъ холодно. 

Сфрый джентльмэнъ нфсколько выпрямился, видимо задћ- 
тый, и сказалъ: 

‚ — Судью Дикинсона еще никто не упрекалъ за опромет- 
чивыя сужденія... въ его камерћ. ЗдВсь мы имфемъ діло съ 
фактами, какъ они изложены въ газетахъ... Я васъ обидълъ 
чЪмъ-нибудь, мистеръ Ниловъ? 

— Вы меня не обидфли. Но, если вы знаете поляцейскихъ 
вашей страны, то я знаю людей моей родины. И я считаю 
оскорбительной нелЪпостью газетные толки о томъ, что они 
кусаются. ВполнЪ ли вы увЪрены, что ваши полицейскіе не 
злоупотребляютъ клобами безъ причины? 
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СЪрый тосподинъ вынулъ изо рта сигару и нъкоторое время 
смотрълъ на собесЪдника, какъ будто удивленный неожидан- 
нымъ оборотомъ разговора. 

— Гм... да, — сказалъ онъ. — Если взглянуть на дфло съ 
этой точки зр%нія... По совфети, я въ этомъ далеко не увф- 
ренъ... И поступи это дфло ко мнЪ, я потребовалъ бы 
разъясненія... Повидимому, у васъ есть идея всего событія? 

— Да, у меня есть идея событія... Я думаю, что мой 
землякъ попаль на митингъ случайно... И случайно ветрЪ- 
тился съ Гопкинсомъ. 

— Ну, а зачъмъ онъ наклонился и старался схватить его... 
гм... однимъ словом... какъ это изложено въ газетахъ? 

— Правда состоитъ, вБронтно, въ томъ, что онъ наклонился... 
Къ сожалћнію, сэръ, на моей родинф люди дЪйствительно 
кланяются иногда слишкомъ низко... 

— Вы думаете? Ха Это кажется невфроятнымъ. Нам%ре- 
ніе укусить и именно за руку... Это по меньшей мърћ тре- 
бовало бы доказательствъ... 

— А если на прив%ътетвіе послЪдоваль хорошій ударъ по 
голов%... 

— Ха-ха! Это, конечно, затемняетъ разсудокъ и освобо- 
Жждаеть страсти! Положительно, я считаю дБло почти выяс- 
неннымъ. Вы были бы отличнымъ адвокатомъ. О, да! Вы 
могли бы стать лучшимъ адвокатомъ нашего торода!.. И если 
вы всетаки предпочитаете работать на моей лћсопилк%... 

Онъ стряхнулъ пепелъ съ своей сигары и впился въ лицо 
Нилова своими живыми, острыми глазками. Затфиъ, отляну- 
вшись на другихъ пассажировъ и желая придать разговору 
больше интимности, онъ пересЪлъ на скамью рядомъ съ Ни- 
ловымъ, положиль ему руку на колЪно и сказалъ, понизивъ 
голосъ: 

— Извините меня, мистеръ Ниловъ... Дикъ Дикинсонъ че- 
ловЬвъ любопытный. Позволите вы инф предложить вамъ нЪ- 
сколько вопросовъ, такъ сказать... личнаго свойства 

— Сдфлайте одолженіе. Если они будутъ неудобны, я не 
отвћчу. 

— 0, конечно, конечно! —засмћялся Дикинсонъ. — Видите 
ли: вы третій русскій джентльмэнъ, котораго я встрЪчаю... 
Скажите-—много американцевъ видфли вы у себя на родинЪ? 

— Ветрђчалъ, хотя... очень немного. 

— И нав%рное они м%Ёняли свое среднее положеніе на луч- 
шія услоріч у васъ?.. 

— Пожалуй... 

— Скажите теперь... Можетъ быть, я ошибаюсь, но... Миз 
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кажется... вы лично не поступили ли наоборотъ?.. И здБсь 
вы уже нБеколько разъ имъли случай скинуть рабочую блузу 
и сдфлать лучшую карьеру... 

Ниловъ бросилъ ваглядъ на невфроятный костюмъ стараго 
джентльмэна и отвфтилъ, улыбнувшись: 

— Я вижу на васъ, судья Дикинсонъ, вашъ рабочій ко- 
стюмъ! 

— О, это немного другое дЪло, — отвћтиаъ Дикинсонъ. — 
Да, я быль каменшикомъ. И я поклялся надфвать доепъхи 
каменщика во всфхъ торжественныхъ случаяхъ... Сегодня и 
быль на открытіи банка въ Х. Я быль приглашенъ учреди- 
телями. А кто приглашаеть Дика Дикинсона, тоть приглашаеть 
и его старую рабочую куртку. Имъ это было извЪетно. 

— Я очень уважаю эту черту, сэръ, — сказалъ серьезно 
Ниловъ.— Но... 

— Но, повторяю, это другое дфло. Л надфваю старое ра- 
бочее платье и лучшія перчатки изъ Нью-Іорка. Это напо- 
минаеть мн, чЪмь я быль и чфмъ сталь, то есть чЬуъ 
именно я обязанъ моимъ старымъ доспћхамъ. Это —мое про- 
шлое и мое настоящее... 

Онъ замолкъ, пожевалъ сигару своими тонкими ироническими 
губами и, пристально глядя на молодого человћка, прибавиль: 

— Вы, кажется, идете обратнымь путемъ и въ старости 
вамъ, пожалуй, захочется надфть вашъ фракъ. 

— Надђюсь, что нБтъ, — отвЪтилъ Ниловъ. — Однако, ка- 
жетсен, пофздъ останавливается. Эго-—аћсопилка, и я здВе 
сойду. Ло свиданія, сэръ! 

— До свиданія.—Я оставляю еще за собой свои вопросы... 

Ниловъ, снимая свой узелъ, еще разъ пристально и какъ 
будто въ неръшимести посмотрфль на МатвЪя, но, замфтивь 
острый взглядъ Дикинсона, взялъ узель и нопрощалея съ 
судьей. Въ: эту самую минуту Матвй открыль глаза, и они 
съ удивленіемъ остановились на Нилов%, стоявшемъ къ нему 
въ профиль. На лиц проснувшагося проступило какъ будто 
изумленіе. Но, пока онъ протиралъ глаза, побздъ, какъ всегда 
въ. Америкћ, р®зко остановился, и Ниловъ вышелъ на плат- 
форму. Черезъ минуту поћздъ несея дальше. 

„Дикинеонъ пересёлъ на свое м%сто, и американцы стали 
говорить объ ушедшемъ. 

— Да, —сказалъ судья, —это третій руссый джентльмэнъ, 
котораго я встрфчаю, и третій человфкъ, котораго я не могу 
понять... 

— Быть можеть... изъ секты Лео Толстого, —предположиль 
одинь изъ собесћдниковъ, 
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— Не знаю... Но онъ, видимо, получиль прекрасное обра- 
зованіе,—продолжалъ Дикинсонъ задумчиво.—И уже нЪсколько 
разь, на моихь глазахъ, пропускаетъ прекрасные шансы... 
Когда я исполнилъ свой первый небольшой подрядъ, мистеръ 
Дэгласъ, инженеръ. сказалъ мнЪ: „Я вами доволенъ, Дикъ 
Дикинсонъ. Скажите ми, вь чемъ ваша амбиція“, Я үсмЪх- 
нулея и сказаль: „Для первато случая, л не прочь попасть 
въ президенты“. Мистерь Дэгласъ засмфялси тоже и отвВ- 
тилъ: „ВЪФрно, Ликъ! Не могу поручиться, что вы станете 
президентомъ, но вы построите ифлый городъ и станете въ 
немъ головой“... 

— И это оправдалось, —сказалъ почтительно самый юный 
изъ пассажировъ. 

— Да,—продолжалъ Дикинсонъ. — Понять человЪка, зна- 
чить узнать, чего онъ добивается. Когда я замфтилъ этого 
русскаго джентльмэна, работавшаго на моей‘ лреонилкћ. я 
тоже спровилъ у него; хаб 13 уои’ ат Июп? И знаете, что 
онъ мн отвфтиль? „И -надюеь, что приготовлю вамъ фанеры 
не хуже любого изъ вашихъ рабочихъ...“ 

— Да, все это странно, —сказалъ одинь изъ собесфдни- 
коВЪ. 

Между трмъ, МатвЪй, который опять задремалъ въ. по®зді 
посл ухода Нилова, —вздрогнулъ н забормоталь во сн. 

— Воть тоже человЪкъ, котораго трудно понять, —засмфялся 
одинъ изъ американцевъ. 

— Я не ветрБчалл, никого, кто могъ бы такъ много спать 
въ такомъ неудобномъ положеніи. 

Судья Дикинсонъ внимательно посмотрёль на Матвфя и 


‚ потомь сказалъ: 


— Я готовъ биться объ :зақладъ: на дун этого человЪка... 
песпокойно. Я не знаю, куда онь Фдеть, но -предпочелъ бы, 
чтобы онъ миноваль нашъ городъ. О! у мени на этотъ ечегь 
вБрный ‘тлазъ.... 


ХХІХ, 


Звонъ раздавался чаще, пофздъ замедлялъ ходъ, кондуктеръ 
вошелъ въ вагонъ и отобраль билеты у сЪраго старика и у 
его молодого сосБда. Потомъ онъ подошель къ спавшему 
Матвю и, тронувъ его за рукавъ, сказалъ: 

— Дәбльтоунъ, Дэбльтоунъ, сэръ... 

МатвЪй проснулся, раекрылъ глаза, нонялъ и вздрогнуль 
веЪмъ тБломъ. Добльтоунъ! Онъ слышаль это слово каждый 
разъ, какъ новый кондукторъ бралъ билетъ изъ-за его шляпы, 
н каждый разъ это слово будило въ пемъ непріятное ощу- 
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щеніе. Лэбльтоунъ, пофздъ замедлилъ ходъ, берутъ билетъ, 
значитъ, конецъ пути, значить, придется выйти изъ вагона... 
А что же дальше, что его ждетъ въ этомъ Дэбльтоун%, куда 
ему взяли билетъ, потому что до этого мФета хватило де- 
негъ.... 

Въ окнахъ вагона замелькали снаружи огни, точно брил- 
ліантовыя булавки, воткнутыя въ темноту горъ и лЪсовъ. По- 
томъ эти огни сбежали далеко внизъ, отразились въ какомъ-то 
клочкћ воды, потомъ совефмъ исчезли, и мимо окна, шиия и 
гудя, пробъжала гранитная скала такъ близко, что на ней 
ясно отражался желтый свътъ изъ окоиъ вагона... Затћмъ подъ 
поБздомъ затудфлъ мостъ, опять появились далекіе огни надъ 
рЬкой, но теперь они взбирались все выше, подбЪгали все 
ближе, заглядывая въ вагонъ вплотную и быстро исчезая 
назади. На паровоз звонили безъ перерыва, потому что пофздъ, 
едва замедлившій ходъ, мчался теперь по главной улиц го- 
рода Дэбльтоуна... 

— Видфли ли вы, сэръ, какъ этотъ незнакомецъ вздрог- 
нулъ? спросилъ молодой человЪкъ, очевидно, заискивавшій у 
судьи Дикинсона. 

— Я все видфлъ,—отвЪтиль старикЪ.—Дикъ Дикинсонъ 
приметь свои мфры. 

Черезъ минуту двери домовъ въ Дэбльтоунъ раскрывались, 
и жители выходили навстрЪчу свонхъ прібзжихъ. Вагонъ 
опустЬлъ. Молодой человЪкъ еще долго кланялся мистеру Ди- 
кинсону и напоминалъ о поклон миссъ Люси. Потомъ онъ 
отправился въ городъ и поећялъ тамъ вфкоторое безпокойство 
и тревогу. 

Городъ Дэбльтоунъ быль молодой городъ молодого штата. 
Прошло не болЪе 8 лВть съ тёхъ поръ, какъ были распла- 
нированы его улицы у линін новой желфзной дороги, и съ 
тБхъ поръ городокъ жилъ тихою жизнью американскаго за- 
холустья. Совершенно понятно, что среди однотонной рабочей 
жизни гор. Дэбльтоунъ жадно поглотить извЪсте, что съ по- 
сладнимъ пофздомъ прибылъ человЪкь, который не сказалъ 
никому ни слова, который вздрагиваль оть прикосновенія, 
который, наконецъ, возбудилъ сильныя подозрёя въ судьВ 
Дикинсонз, самомъ эксцентричномъ, но и самомъ уважаемомъ 
челов5кВ Лэбльтоуна. 

Сойдн съ пофзда, судья Дикинсонъ тотчасъ же подозвалъ 
единственнаго дэбльтоунскаго полисмэна и, ухазавь на фи- 
туру МатвЗя, неофшительно стонвщаго на залитой электри: 
ческимъ свётомъ платформ, сказалъ: 

— Посмотрите, Лжонъ, куда отправится этоть пріфзжій. 


Пір://гсіп.ого.рі 


241 обеим. да а ма ЭУ ге № 2 


— 118 — 
Надо узнать намфреня этого молодца. Боюсь, что намъ не 
придется узнать ничего особенно хорошаго. 

Полисмэнъ Джонъ Келли отошелъ и скрылся подъ тёнью 
какого-то сарая, гордясь тБмъ, что, наконецъ, и ему выпало 
ма, долю исполнять иЪкоторое довольно тонкое поручение... 

Однако, Джону Келли скоро стало казаться, что у незна- 
компа не было никакихъ намфрени. Онъ просто вышелъ на 
платформу, безъ всякаго багажа, только съ корзиной въ рук, 
даже, повидимому, безъ всякаго плана дъйствій и тупо емо- 
тр%лъ, какъ удаляется по%здъ. Раздался звонъ, зашип%ли 
колеса, пофздъ пролетёлъ по улиц, мекькнуль въ полос 
плектричсекаго свъта около аптеки, а зал?Ъмъ потонулъ въ 
темнотћ, и только еще красный фонарикъ сзади нћеколько 
времени посылаль прощальный привЪтъь изъ глубины 
НОЧИ... 

Лозищанинъ вздохнулъ, оглянулся и сЪлъ на скамью, подь 
заборомъ, около опустЬвшаго вокзала. Луна поднялась на 
середину неба, фигура полиемэна Джона Келли стала высту- 
пать изь сократившейся тФни, а незнакомецъ все сидлъ, 
ничфмъ не обнаруживая своихъ намфреній по отношенію къ 
засыпавшему городу Дэбльтоуну. 

Тогда Джонъ Келли вышелъ изъ засады и, согласно уговору, 
постучалея въ окно къ судь Дикинсону. 

Судья Дикинсонъ высунулъ голову съ выраженіемъ чело- 
вфка, который зналъ влередъ все то, что ему пришли теперь 
сообщить, 

— Ну что, Джонъ? Куда направился этотъ молодецъ? 

— Онъ никуда не отправился, сэръ. Онъ все сидить на 
томъ же мЪетз. 


—- Онъ все сидить... Хорошо. Обнаружилъ онъ чЪмъ- 
нибудь свои нам®рснія? 

— Я думаю, сэръ, что у него нётъ никакихъ намђрезій. 

— У всякаго человЪка есть вамБренія, Джонъ, — сказаль 
Дикивсонъ съ улыбкой сожалфнія къ наивности дэбльтоунскаго 
стража:— ПовЪр`те мн, у всякаго человфка непремЪнно есть 
какія-нибудь намфренйя. Если я, наприм%ръ, иду въ дулоч- 
ную, значить, я намъренъ купить благо хлБба, это ясно, 
Джовъ. Бели я ложусь въ постель, —- очевидно, я намЪоенъ 
заснуть. Не такъ ли? 

— Совершенно справедливо, сэръ. 

— Ну, а если бы... (тутъ лицо стараго джентльмэна при- 
нялс лукавое выраженіе), если бы вы увидфли, что я хожу 
въ полночь около желъзнодорожнаго склада, осматривая замки 
и двери... Понимаете вы меня, Джонъ? 
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— Какъ нельзя лучше, соръ.. Однако... Если человфкъ 
только сидитъ на скамьБ и вздыхает»... 

— Уэллъ! Это, конечно, не такь опредБленно. Онъ имфеть 
право, какъ и всякій другой, сидЪть на скамь$ и вздыхать 
хоть до утра. Посмотрите только, не станетъ ли онъ дБлать 
чего-нибудь похуже. Дэбльтоунъ полагается на вашу бдитель- 
ность, сэръ! Не пойдетъ ли незпакомецъ къ рћъкъ, нЬтъ ли 
у него сообщниковъ на баркахъ, не зждетъ ли онъ случая, 
чтобы ограбить желзнодорожный лофздъ, какъ это было не- 
давно около Мадисона... Постойте еше, Джонъ. 

Джекъ Ликинсонъ прислушался: къ станщи подходиль 
поБздъ. Судья посмотрЪлъ па Джона своими острыми глаз- 
ками и сказалъ: 

— Джонъ! 

— Слушаю, сэръ! 

— Я сильно ошибаюсь, если вы найдете его на мъст. 
Онъ хотБлъ обмануть вашу бдительность и достигъ этого. Онъ, 
вфроятно, сдЪлалъ свое дфло и теперь готовится сФеть въ 
поБздъ. Поспфшите. 

Окно Дикинсопа захлопнулось, а Джснъ Келли ОЪФгомъ 
отправился на вокзалъ. Человъкъ безъ намфрен все сидЪлт 
па прежнемъ мЪетЪ, низко опустивъ голову. Шконъ Целли 
сталь искать тфни, подлиннфе и погуще, чтобы приетроить 
къ ней свою долговязую фитуру. Такъ какъ это не удавалось. 
то Келли рБнилъ, что ему необходимо приећеть у стђны 
склада. А затБмъ, голова Джона Келли сама собой присло- 
нилась къ стЬнЪ, и онъ сладко заснулъ. Судья Дикинсонъ 
подождалъ еще н%которое время, по, видя, что полисмэнъ не 
возвращается, ръшилъ, что человъкъ безъ намћреній оказался 
на мст. Онъ хотђлъ уже тушить свою лампу, когда ему 
лоложили, что съ поБзда явился къ нему человЪкъ по экстрен- 
ному дЬлу. 

Действительно, въ его комнату вошелъ тороцливой походкой 
человћкъ довольно неопредБленнаго вида, въ которомъ, однако, 
опытный глазъ судьи различиль нъкоторыя специфическія 
черты детектива’ (сыщика). 

— Вы здЫшній судья? — спросиль незнакомецъ, покло- 
НИВШИСЬ. 

— Судья города Лэбльтоуна,—отвЪтиль Дикинсонъ важно. 

— МыЪ необходимь приказъ объ арестЪ, сэръ. 

— А! Л такъ и думалъ.. ЧеловЪкъ высокаго роста, атле- 
тическаго сложенія?.. Прибыль съ предыдущимъ поБздомъ?.. 

Сыщикъ поемотрёль съ удивлешемь на проницательнаго 
судью и сказалъ: 
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— Какь? Вамь уже известно, что нью-іоркскій дикарь?.. 

Судья Ликинсонъ быстро взглянуль на сыщика и сказалъ: 

— Ваши полномочія? 

Новоприбывшій потупилея. 

— Я такъ спъшно отправилея по слфдамъ, что не усифлъ 
запастись спешальными приказами. Но исторія такъ извстна... 
Дикарь, убившій Гопкинса... 

— По послъднимъ телеграммамъ, —сказаль холодно судья, — 
здоровье полисмэна Гопкинса находится въ отличномь со- 
етоянін. Я спрашиваю ваши полномочія? 

— Я уже сказаль вамъ, сэръ... ДФло очень важно, и при 
томъ—онъ иностранецъ. 

— Иначе сказать,—вы часто облегчаете себ задачу съ 
иностранцами. Я не дамъ приказа. 

— Но, сэръ... это опасный субъектъ. 

—- Полишя города Лэбльтоуна исполнить свой  долиъ, 
сэръ, — сказалъ судья Дикинеонъ надменно. — Я не допущу, 
чтобы впослфдетви писали въ газетахъ, что въ город Дэбль- 
тоун арестовали человЪка безъ достаточныхъ основаній. 

Незнакомецъ вышелъ, пожавъ плечами, и отправился 
прежде всего на телаграфъ, а судья Дикинеонъ легъ спать, 
совершенно увђренный, что теперь у полищи города Дәбль- 
тоуна есть хорошая помощь по надзору за челов$комъ безъ 
намфреній. Но прежде, чВмь лечь, онъ послалъ еще теле- 
грамму, вызывавшую на завтра мистера Евгемя Нилова... 

ЖУК. 
На утро Джонъ Келли явился къ судьђ. 
— Ну, что скажете, Джонъ?—спросилъ у него Дикинсонъ. 


у 


—- Все въ порядкЪ, сэръ, Только... Тамъ за нимь сл\- 
дитъ еще кто-то. 

— Знаю. Челов$къ небольшого роста, въ сБромъ костюм'. 

Джонъ Келли съ благоговЪніемь посмотрълъ на всезнаю- 
щаго судью м продолжалъ: 

— Онъ все сидитъ, сэръ, опустивъ голову на руки. Когда 
поутру проходилъ желЪзнодорозжный сторожъ, онъ только поемо- 
трфль на него. „Бакъ больная собака“ —сказалъ Вилліамсъ. 

— И ничего больше? 

— Около незнакомца собирается толпа... Вся площадка и 
сквэръ около вокзала заняты народомъ, сэръ. 

— Что имъ нужно, Джонъ? 

-— Они, вЪроятно, тоже хотять узнать его намђренін... 
| И при томъ, разнесся слухъ, будто это дикарь, убивший 
нолисмэна въ Нъю-Іорк№... 
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Донесеніе Джона было совершенно справедливо. За ночь 
слухи о томъ, что съ пофздомь прибылъ странный незнако- 
мецъ, намфрешя котораго возбудили подозрительность м-ра 
Дикинсона,—усп%ли вырости, и на утро, когда оказалось, что 
у незнакомца нфтъ никакихъ намреній и что онъ проси- 
дЪлъ всю ночь бөзъ движеня,—городъ Дэбльтоунъ пришелъ 
въ понятное волненіе. Около страннаго человћка стали соби- 
раться кучки любопытныхъ, сначала мальчики и подростки, 
шедшіе въ школы, потомъ приказчиги, потомъ дэбльтоунскія 
дамы, возвращавшіяся изъ лавокъ и съ базаровъ, — однимъ 
словомъ, весь Дэбльтоунъ, постепенно просыпавшійся и при- 
нимавшійея за свои обыденныя дфла, перебывалъ на пло- 
щадкБ городского сквэра, у желъзнодорожной станши, ста- 
раясь, конечно, проникнуть въ намфренія незнакомца... 

Но это было очень трудно, такъ какъ пезнакомець все 
сенхБль на мЪстБ, вздыхалъ, глядфль на проходяшихъ и 
порой отвБчалъ на вопросы непонятными словами. А между 
тБмъ, у МатвЪя къ этому времени уже было намреше. 
Раземотрфвъь внимательно свое положеше, въ эту долгую 
ночь, пока городъ спалъ, а невдалекЪ сновали тфни полицей- 
скаго Келли и пріфзжаго сыщика, —онъ пришелъ къ заклю- 
ченію, что отъ судьбы не уйдешь, судьба же представлялась 
ему, человЪку безъ языка и бегь паспорта, въ видь неиз- 
бЪжной тюрьмы... Онъ долго думалъ объ этомъ и рЬшилъ, 
что, раньше или позже, а безъ знакомства съ америкаиской 
кутузкой дЪло обойтись не можеть. Такъ пусть ужъ лучше 
раньше, чЬмъ позже. Онъ покажегъ знаками, что ничего не 
понимаетъ, а объ исторіи въ Нью-ІоркБ здБеь, конечно, 
никто не знаетъ... Поэтому онъ даже вздохнулъ съ облегче- 
ніемъ и съ радостной довърчивостью подяялея на-ветръчу 
добродушному Джону Келли, который шелъ къ нему, растал- 
кивая толпу. 

Судья Дикинсонъ выщшелъ въ свою камеру, когда шумъ и 
говоръ раздались у его дома, и въ камеру ввалилась толпа. 
Незнакомый великанъ кротко стоялъ посерединЪ, а Джонъ 
Келли сіялъ торжествомъ. 

— Онъ обнаружилъ нам%реніе, г. судья, — сказаль полис- 
мэнъ, выступая впередъ. 

— Хорошо, Джонъ. Я зналъ, что вы оправдаете довБріе 
города... Какое же именно намћреніе онъ обнаружилъ? 

— Онъ хотБль укусить меня за руку. 

Мистеръ Дивинсонъ даже откинулея на своемъ креслф. 

— Укусить за руку?.. Такъ это всетаки правда! У вБрены 
ли вы въ этомъ, Джонъ Келли? 
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— У меня есть евилЪтели. 
— Хорошо. Мы спросимъ свидфтелей. Случай требуетъ 
внимательнаго разел%дованія Не пришелъ еще мистеръ 
Ниловъ?.. 

Нилова еще не было. МатвЪй тлядћлъ на все происходи- 
эвшее съ удивленіемъ и неудовольствіемъ. Онъ рБшилъ идти 
на-ветрЬчу неизбЪжлмости, но ему казалось, что и это дфлается 
здЪеь какъ-то не по-людеки. Онъ представлялъ себЪ это дЪло 
гораздо проще. У человћка спрашиваютъ паспортъ, ласпорта 
нтъ. Человћка берутъ, и полицейскій. съ книгой подъ мыш- 
кой, ведетъ его куда слёдуетъ. А тамъ ужъ, что будетъ, т. е. 
какъ рБшитъ начальство. 

Но здБеь и это простое дБло не умћютъ сдћлать какъ слЪ- 
дуетъ. Собралась зачфмъ-то толпа, точно на звфря, вс ва- 
лятъ въ камеру и здћес сидить на первомъ месть вчера- 
шній оборванецъ, правда, теперь одфтый совершенно прилично, 
хотя безъ вслкихъ знаковъ начальственнаго знанія... МатвЪй 
сталъ озираться по сторонамъ съ признаками негодованін. 

Между тЪмъ, судья Дикинсонъ приступилъ къ допросу. 

— Прежде всего, установимъ національность и имя, —ска- 
залъ онъ. Үопт пате (ваше имя?) 

МатвЪй молчалъ. 

— Үопг пайоп (ваша національность?) — И, не получая 
отвЪта, судья посмотрЬлъ на публику. —Н Ътъ ли здесь кого- 
нибудь знающаго хоть нфеколько словъ по-русски? Миссисъ 
Брайс! Кажется, вашъ отець былъ родомь изъ Россіи?.. 

Изь толпы вышла женщина лфтъ сорока, небольшого роста, 
съ голубыми, какъ и у МатвВя, хотя и значительно выцвђт- 
шими глазами. Она стала противь Матвћя и какъ будто на- 
чала припоминать что-то, 

Въ камерЪ водворилось молчане. Женщина смотр$ла на 
лозищанина, МатвЪй впился глазами въ ея глаза, тусклые и 
свЪтлые, какъ ледъ, но въ которыхъ пробивалось что-то, какъ 
будто старсе воспоминаше. Это была дочь поляка эмигранта. 
Ея мать умерла рано, отецъ спился :гдћъ-то въ Калифорніи, 
и ее воспитали американцы. Теперь какія-то смутныя воспо- 
минанін шевелились въ ея головЪ. Она давно забыла свой 
язЫвъ, но въ ея памяти еще шевелились слова нЪени, кото- 
рой мать забавляла когда-то ее, малаго ребенка. Вдругъ 
глаза ея засвЪтились, и она приподняла надъ головой руку, 
щелкнула пальцами, повернулась и запла по-польски, какъ-то 
странно, точно говорящая машина: 


Наша мат-ка... ку-ропат-ка... 
Рада бить дЪт-ей... 
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Матвій вздрогнулъ, рванулся къ ней и заговорилт быстро. 


и возбужденно. Звуки славянскаго языка дали ему надежду 
на епасеніе, на то, что его, наконецъ, поймуть, что ему най- 
дется какой-пибудь выходу... 

Но глаза женщины уже потухли. Она номнила только 
слова иЪени, но и въ ней не понимала ни слова. Потомъ 
поклонилась судъћ, сказала что-то по-англійски и отошла... 

МатвЪй кинулел за ней, крича что-то, почти въ изетупле- 
ніз, но нфмець и Келли загородили ему дорогу. Можетъ 
быть, они. боялись. что онъ инекусаеть эту женщину, какъ 
хотлъ укусить полисмэна. 

Тогда МатвЪй схватилея за ручку скамейки и пошатнулея. 
Глаза его были широко открыты. какъ у человћка, которому 
представилось страшное видћніе. И дБйетвительно, — ему, го- 
лодному, истерзанному и потрясенному, первый разъ въ жизни 
привидЬлея сонъ на яву. Ему предетавилось совершенно 
ясно, что онъ еще на хораблВ, стоить на самой кормЪ, что 
голова у него кружится, что онъ падаетъ въ воду. Это ени- 
лось ему не разъ во время путешествия, и. онъ думалъ посл 
этого, что чуветвують эти бдняки, съ разбитыхъ кораблей. 
одни, безъ надежды, среди этого бездушнаго, безконечнаго и 
грознаго океана... 

Теперь этотъ самый сонъ проносилея перед его широко 
открытыми глазами. ВмЪето судьи Дикинсона, вмфето поли- 
цейскаго Келли, вмЪсто всЪхъ этихъ людей, вмъсто камеры, — 
передъ нимъ яено ходили волны, изнистыя, шировя, холод- 
ныя, безъ конца, безъ края... Онћ ходять, трохочутъ, пле- 
щутъ, подымаютея, топятъ... Онъ напрасно старается вы- 
нырнуть, крикнуть, позвать, схватитьел, удержальея на по- 
верхности... Что-то тянетъ его книзу. Въ ушахь шумит», 
передъ глазами зеленая глубина, таинственная и етрашнан. 
Это гибель. И вдругъ къ нему склоняется человЪческое лицо, 
съ свЪтлыми застывшими глазами. Онъ оживаеть, надфется, 
онъ ждетъь помощи. Но глаза тусклы, лицо ояЪдно. Это лицо 
мертвеца, который утонулъ уже раньше... 

Вся эта картина мелькнула на одно мгновеню, но такъ 
ясно, что его сердце сжалось ужасомъ. Онъ глубоко вздохнулъ и 
схватился за голову... „Господи Боже, Святая Лфва, — бор- 
моталъ онъ,-——помогите несчастному человЪку. Кажется, что 
въ голов у меня неладно“... 

Онъ протеръ глаза кулакомъ и опять сталъ иекать надежду 
на лицахъ этихъ людей. 

А въ это время полицейскій Джонъ объяснилъ судьф Ди- 
кинсону, при какихъ обстоятельствахъ обнаружились намћ- 
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решя незнакомца. Онъ разсказалъ, что, когда онъ подошелъ 
къ нему, тоть взяль его руку воть такъ (Джонъ взяль руку 
судьи), потомъ наклонился вотъ этакъ... 

И лолицейскій Джонъ, наклонившись къ рукВ судьи, для 
большей живости оскалилъ свои бълые зубы, придавъ всему 
лицу выражене дикой евир№пости. 

Эта демонстрація произвела сильное впечатлніе на публику, 
но впечатлћніе, произведенное ею на Матвфя, было еще силь- 
нве. Этоть языкъ былъ и ему понятенъ. При вид маневра 
Келли, ему стало сразу ясно очень многое: и то, почему 
Келли такъ р№зко отдернуль свою руку, и даже, за что онъ, 
МатвЪй, получиль ударъ въ Центральномъ паркЪ.. И ему 
стало такъ обидно и горько, что онъ забылъ все. 

— Неправда, — крикнулъ онъ, — не рърьте этому подлому 
человђлу... 

И, возмущенный до глубины души клеветой, онъ кинулся 
къ столу, чтобы показать еудьћ, что именно онъ хотЪлъ едв- 
лать съ рукой полисмэна Келли... 

Судья Дикинсонъ вскочилъ со своего места и наступилъ 
при этомъ на свою новую шляпу. Какой-то дюжій нћмецъ, 
Желли и еще нЪсколько человЪкъ схватили МалвЪя сзади, 
чтобы онъ не искусалъ судью, выбраннаго народомъ Дабль- 
тоуна; въ камер водворилось волненіе, небывалое въ лЪто- 
писяхъ города. Ближайшіе къ дверямъ кинулись къ выходу, 
толпились, падали и кричали, а внутри происходило что-то 
непонятное и стрезивое... 

Измученный, голодный, оскорбленный, доведенный до из- 
ступленія, — лозищанинъ раскидалъ всћхъ вифпивягихея въ 
него американцевъ, и только дюжій, какъ и опъ самъ, нф- 
мецъ еше держалъ его сзади за локти, упираясь ногами... А 
онъ рвался впередъ, съ глазами, иалившимиея кровью, и 
чувствуя, что онъ дБйствительно начинаетъ сходить съ ума, 
что ему дБйствительно хочется кинутьеся на этихъ людей, 
бить и, пожалуй, кусаться... 

НеизвБетно, что было бы дальше. Но въ это время въ ка- 
меру быстро вошолъ Ниловъ, Онъ протолкалея къ Матв, 
сталъ передъ нимъ и спросилъ съ участіемъ, по-русски: 

— Эй, землякъ! Что это вы туть натворили? 

При первыхъ звукахъ этого голоса, МатвЪй рванулся и, 
припавъ къ рук новопришедшаго, сталъ цфловать ее, рылая, 
какъ ребенокт... 

Черезъ четверть часа камера мистера Ликинсона опять 
стала наполняться обызателями города Лэбльтоуна, узнавшими, 
что, по обстоятельствамъ дфла, нам®реніе незнакомца рагЪ- 
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яснилось въ самомъ удовлетворительномъ смыслЪ. Въ лиць 
русскаго джентльмэна, работающаго на лЪсопилкћ, онъ на- 
шелъ земляка и адвоката, которому не стоило много труда 
опровергнуть обвиненіе. Судья Дикинсонъ получилъ вполиЪ 
удовлетворительные отв%ты на вопросы: „Үопг пате?“, „Үош 
па он?“ и на всЪ другіе, вытекавшіе изъ обетоятёльствъ дла. 
Гордый полнымъ успфхомъ, увфнчавшимъ его разбиратель- 
ство, — онъ великодушно забыль даже о новой шляп и, 
быстро покончивъ съ офишальными отношешями, протянулъ 
обвиняемому руку, выразивъ при этомъ увЪренность, что вы- 
боръ именно Дэбльтоуна изъ већхъ городовъ союза — дфлаетъ 
величайшую честь его проницательности... Въ заключеніе онъ 
предложилъ МатвЪ$ю партикулярный вопрось: 

— Гоу до ю лайкъ дисъ кэунтри, сэръ? 

— Онъ хочеть знать, какъ вамъ понравилась Америка? — 
перевелъ Ниловъ. 

МатвЪй, который все еще дышалъ довольно тяжело, мах- 
нуль рукой. — А! чтобъ ей провалиться, — сказаль онъ 
искренно. 

— Что сказалъ джентльмэнъ о нашей странЪ? — съ любо- 
пытетвомъ переспросилъ судья Дикинсонъ, одновременно воз- 
будивъ великое любопытство въ остальныхъ присутетвующихъ. 

— Онъ говорить, что ему нужно время, чтобы оцБнить 
веВ достоинства этой страны, сэръ... 

— Вэри уэллъ! ОтвЪть, совершенно достойный благоразум- 
наго джентльмэна!—сказалъ Дикинсонъ тономъ полнаго удо- 
влетворенін. 


* ХХХІ. 


На слёдуюній день газета города Дэбльтоуна вышла въ 
увеличенномъ форматћ. На первой страниц ел красовался 
портретъь мистера Мэтью, новаго обитателя славнаго города, 
а въ текст, снабженномъ достаточнымъ количествомъ весьма 
громкихъ заглавій, редакторъ ея обращался ко всей осталь- 
ной Америк вообше и къ тороду Нъю-Іорку въ особенности. 
„Отнынв,—писалъ онъ, —городъ Дэбльтоунъ можеть гордиться 
тБмъ обстоятельствомъ, что его судья, мистеръ Дикинсонъ, 
удачно разръшилъ вопросъ, надъ которымъ тщетно ломали 
головы лучше ученые этнографы Нью-Іорка. Знаменитый ди- 
карь, виновникъ инцидента въ Сепётга]-ратЕ’Ъ, извЪеме о ко- 
торомъ обошло всю Америку въ столь искаженномъ видь, въ 
настоящее время является тостемъ нашего города. ПослЪ 
весьма искуснаго разелЗдованя, произведеннаго чрезвычайно 
свздущимъ въ своемъ дЬлЬ судьей, м-ромъ Дикинсономъ,— 
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онъ оказался русекимъ, уроженцемь Лозищанской губерній 
(одной изъ лучшихъ и самыхъ просвЪщенныхъ въ этой вели- 
кой и дружественной стран), христіаниномъ и, —добавимъ 
отъ себя, —очень кроткимъ человъкомъ, весьма пріятнымъ въ 
обрашеніи и совершенно лойяльнымъ. Онъ обнаружилъ истинно 
христіанскую радость, узнавъ о томъ, что здоровье полисмэна 
Гопкинса, считавшагося убитымъ, находится въ вожделён- 
номъ состояніи, и что этоть полисмэнъ уже приступилъ къ 
исполненію своихъ обычныхъ обязанностей. ТВмъ лучше для 
полисмэна Гопкинса, но, смћемъ прибавить, основываясь на 
минЬніи лучшихъ юристовъ нашего города, что въ этомъ во- 
просъ лвляется заинтересованнымь лицомь единственно лишь 
самъ полисмэнь Гопкинсъ, такъ какъ онъ самъ виновенъ въ 
постигшемъ его несчастіи. Да, повторяемъ, онъ самъ вино- 
венъ, такъ какъ первый ударилъ клобомъ по головЪ мирнаго 
иностранца, обратившагося къ нему съ выраженіемъ любви 
и довърія. Бели судьи города Нью-Іорка думаютъ иначе, 
если адвокатъ этого штата пожелаетъ доказывать противное, 
или самъ полиемэнъ Гопкинсъ вознамЪфрится искать убытки, 
то они будуть имЪть дЪло съ лучшими юристами Дэбльтоуна, 
выразившими тотовность защищать обвиняемаго безвозмездно. 
Едва ли, однако, въ этомъ представится надобность послЪ 
того, какъ мы разоблачимъ на этихъ столбцахъ еще одну 
клевету, которой наши нью-іоркскіе собратія по перу, безъ до- 
статочпой ипровърки, очернили репутацію Мэтью Лозиискаго, 
нашего уважаемаго гостя и, надћемея--будущаго согражда- 
нина. Дћло въ томъ, йо онъ вовсе не кусается. Движеніе, 
которое полисмэнъ Гопкинсъ истолковалъ въ этомъ позорномъ 
смыслЪ (что вовсе не дБлаетъь чести проницательности нью- 
1оркской полищи),—имфетъ, наоборотъ, значеніе самаго горя- 
чаго привфта и почтенія, которымъ въ Лозищанской губернія 
обмфниваютсл взаимно люди самаго лучшаго круга. Онъ про- 
сто наклонился, чтобы поцфловаль у Гопкинса руку. То же 
движеніе мы им%ли случай наблюдать съ его стороны по от- 
ношенію къ судьЪ Дикинсону, полисмэну Джону Јелли, а 
также къ одному изъ его соотечественниковъ, занимающему 
нын очень скромное положене на лБсопилк м-ра Дикин- 
сона, но которому его таланты и образованіе, безъ соминія, 
откроютъ широкую дорогу въ этой странф. НЪть сомннія, 
что если бы и у насъ на это выраженіе высшей деликат- 
ности нослБдовалъ грубый отвЪтъ по головъ клобомъ, —то по- 
лисмәнъ города Дәбльтоуна испыталъ бы горькую судьбу по- 
лисмэна города Нью-Јорка, такь какъ русскій джентльмэнъ 
обладаетъ необыкновенной физической силой. Но Дэбльтоунъ,— 
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говоримт, это ет, торлостью.— не только разрышиль этнотра- 
фическую загадку, оказавшуюся не по силамъ кичливому 
Нью-Іорку, — но еще подахъ сказанному городу примЪръ 
истинно-христіанскаго обращенія еъ иностранцемь, — обра- 
щенія, которое, надЪемся, изгладить въ его душ горест- 
ныя воспоминанія, порожденныя пребываніемъ въ Нью- 
Іорк%. 

„Изъ судебной камеры мистеръ Ниловъ,—русскій д:кентль- 
мэнъ, о которомъ еказано выше, —увелъ соотечественника въ 
свое жилище, находяшееся въ небольшомъ рабочемъ поселк%, 
около лБсопилки. Значительная часть населенія города Лэблъ- 
тоуна, состоявшая премущественно изъ юныхъ джентльмэновъ 
и лэди, провожала ихъ до самаго дома одобрительными кри- 
ками, и даже послЪ того, какъ дверь за ними закрылась, на- 
родъ не расходился, пока мистеръ Ниловъ не вышелъ вновь 
и не произнесъ небольшого спича на тему о будушемъ про- 
цвфтан1и славнаго города... Онъ закончилъь просьбой дать 
отдыхъ его скромному соотечественнику, не привыкшему къ 
столь шумнымъ изъявленіямъ общественной симпатіи“. 

Разумћется, авторъ краснорфчивой статьи не зналъ, что, 
когда граждане города Лэбльтоуна разошлись, МатвЪи вздох- 
нүлъ съ облегченіемъ и сказалт: 

— Что?.. совеЪмъ ушли? 

— Да,- -отвЪтилъ Ниловъ, принявшійея готовить коре на 
херосинк®. 

— А, чтобъ ихъ веъхъ взяла холера!..—отъ души сказалъ 
МатвЪи и какъ-то весь опустился. 

Ниловъ только улыбнулся и не сказаль ничего; онъ пони- 
малъ, что столько пережитыхъ ощущеній могуть свалить даже 
такого сильнаго человЪка. Поэтому онъ наскоро напоилъ его 
торячимъ кофе и уложить спать. 

ХХХП. 

МатвЬй проспалъ цфлыя сутки и даже нБсколько больше. 
Богда онъ проснулся, солнце уходило изъ свфтлой каморки, 
озаряя ее послЬдними лучами. Ниловъ, вернувшійея съ ра- 
боты, снималъ съ себя синюю блузу, всю въ стружкахъ и 
олилкахъ. Стружки видны были даже въ его волосахъ. 

Матвъя нБкоторое время не могъ сообразить, гдЪ онъ и 
что съ нимъ происходитъ. Поэтому, сначала онъ смотрёлъ 
прищуренными глазами, какъ-то подозрительно слфдя за дви- 
жещями молодого человЪка, боясь, что это сонъ, „который сей- 
чаеъ смънитен новой кутерьмой ‘непріятнаго свойства. 

Между тБмъ, Ниловъ тихонько переодфлея, смЪнивъ рабочій 
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костюмъ легкой фланедевой парой, и, евъ къ столу, раскрылт 
какую-то книгу. 

Въ этомъ вилдф— онъ совеьмъ не напоминалъ рабочаго, и 
въ памяти лозитанина ожилъ опять мимолетный образъ, ко- 
торый мелькнулъ уже разъ въ вагонЪ. Ему вспомнилел бар- 
скій домъ около Лозищей, выглядывавний изъ-за зелени сада. 
Между. этимъ домомъ и поселкомъ шла давняя вражда и 
долгая тяжба изъ-за чинтевыхъ земель, Она началась при 
отцахъ, продолжалась при дЬтахь и склонялась то на ту, то 
ма другую сторону. ДЪло грозило большими запутанчостями 
и непрінтноетями, какъ вдругъ старый баринъ умеръ. Въ 
Лозищи явился его наслБдникъ и, еозвавъ сходъ,—предло- 
жилъ покончить епоръ, уступивъ по вефмъ пунктамъ. ИЪко- 
торое время лозищане еще шумфли и упирались, не понимая 
причинъ этой уступчивости. 

Но потомъ боле проницательные люди сообразили, что, 
вфроятно, барчукъ прокутилея, надћлалъ долговъ и хочетт 
поскорће спустить отцовское наслћдіе, чему мЪшаетъ тяжба. 
Лозищане постарались оттянуть еще, что было можно, и дёло 
было кончено. Моелћ этого барчукъ исчезъ куда-то, и о немъ 
больше не было слышно ничего опредъленнаго. Остались только 
какіе-то смутные толки, довольно разнорЪчивые, но во већхъ 
вереілхъ-—неблагопріятные для молодого человЪка. 

И воть, теперь Матвфю показалось, что передъ нимъ этотъ 
самый челов къ, только что снявшій рабочую блузу и сидящій 
за книгой. Онъ такъ удивился этому, что, сталь протирать 
глаза. Кровать подъ нимъ затрещала, Ниловъ повернулся. 

— Что, землякъ, выслались? —спросилъ онъ привфтливо.— 
Ну, теперь давайте пить кофе. 

.Гозинекій поднялся заетЬнчиво и неловко, расправляя онћ- 
мЪвшіе члены. Вчера онъ обрадовался этому человЪку, какъ 
избавителю, сегодня чувствовалъ себя какъ-то неловко въ его 
присутетвін. №ъ тому же онъ увилфль съ смущеніемъ, что 
лъ комнатф не было другой кровати, —значить, хозяинъ усту- 
пилъ свою, а его ноги были босы, —значитъ, Ниловъ снялъ 
съ него соннаго сапоги. Правда, онъ не разувался во все 
время долгаго пути, и отъ этого ноги его горђли... Но все- 
таки эти заботы причинили ему скорфе неудовольствие. Онъ 
былъ теперь увфренъ, чго это лозищанскій барчукъ и что 
толки были правдивы; онъ, значить, дйствительно спустилъ 
все отцовское наслЬдіе и теперь несетъ участь блуднаго сына 
на чужой сторонъ. Но такъ какъ всетаки онъ оказаль ему 
услугу и при томъ былъ баринъ, то Лозинскій рБшилъ не 
подавать и.виду, что узналь его, но въ его поведеніи скво- 
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зило невольное почтеніе. Это вносило какое-то замфшатель- 
ство н неопредъленность въ ихъ взаимныя отношеня. Ниловъ 
велъ себя просто, но сдержанно, МатвЪй конфузился и уходилъ 
въ себя. 

На слфдуюний день, вернувшись съ лфсопилки, Ниловъ 
сказалъ, что МатвЪй можеть, если желаетъ, получить работу: 
носить лёсъ съ барокъ. МатвЪй, конечно, согласился съ ра- 
достью, и вскорћ недавняя знаменитость, человћкъ, о которомъ 
говорили всф газеты Америки — скромно переиосилъ лЬсъ съ 
барокъ на берегъ р%чки. Его сила и увфренность его обра- 
щенія съ тлжелыми дубовыми бревнами доставили ему повы- 
шене и, спустя недли дв?, онъ работаль уже рядомъ съ 
Ниловымъ, подаван лћсъ на зубчатыя колеса, гдЪ Ниловъ 
рфзалъ его на тонкін фанеры. Къ вечеру, оба. засыпанные 
опилками, они возвращались домой. 

Матвй нанялъ комнату рядомъ съ Ниловымъ, обфдать они 
ходили вмфеть, въ ресторанъ. МатвЬй не говорилъ ничего, 
но ему казалось, что обћдать въ ресторанћ —чистое безуміе, 
и онъ все подумывалъ о томъ, что онъ устроится со време- 
немъ поскромнфе. Когда пришелъ первый разсчетъ, онъ уди- 
вился, увидя, что за расходами у него осталось еще довольно 
денегъ. Онъ ихъ припряталъ, купивъ только смфну бълья. 

Еще зерезъ недБлю, Ниловъ сказалъ ему, что они отпра- 
вятея вмЪстЬ въ Дэбльтоунъ, дБ онъ, Ниловъ, будеть чи- 
тать лекцію. Они пришли въ большой заль, весь набитый 
народомъ, который встрћтилъ ихъ криками и свистомъ (въ 
Америк это—выражене одобренія). ЗатЪмъ все стихло, судья 
Дикинсонъ сказалъ нБсколько словъ, указывая то на МатвЪя, 
то на Нилова, а затфмъ послёдній сталь долго и свободно 
разсказывать что-то, по временамъ показывая м$ета на боль- 
шой карт. Публика, состоявшая въ большинств изъ рабо- 
чихъ людей, слушала съ напряженнымъ вниманіемъ и въ 
конц опять устроила имъ овацію... 

Когда послБ этого они пришли домой, Ниловъ вынулъ кучку 
денегъ и, раздЪливъ ее на двЪ половины, одну отдалъ МатвЪю. 

— Это мы съ вами заработали сегодня, — сказаль онъ, — 
Это плата за лекцю. Я говорилъ имъ о нашей родинћ и о 
вашихъ похожденіяхъ. По справедливости, половина принад- 
лежить вамъ. 

Матвфй пробовалъ было отказаться, но потомъ приняль 
деньги. За это время его отношеніе къ Нилову сильно изм%- 
нилось, и, хотя онъ не все понималъ, однако, совершенно 
отбросилъ мысль о блудномъ сын. Получивъ деньги, онъ 
сконфуженно смотрЪлъ на Нилова... Ему хотБлось бы выра- 
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зить какъ-нибуль свою благодарность и почтеніе... Губы его 
тянулись къ рукЪ Нилова, колБни подгибались для земного 
поклона... Но въ лиць Нилова, а можеть быть и въ тЬхъ 
недфляхъ, которыя они уже провели вмФетЪ, было что-то, 
улержавшее Матвъя отъ этого изліянія. Поэтому онъ взялъ 
деньги и, положивъ ихъ около себя, сказалъ: 

— А что... извините и не подумайте чего худого... Туть 
очень много денегъ? 

— Не очень много, но достаточно, чтобы сдфлать себЪ 
хорошую пару платья, —отвЪтилъ Ниловъ.—Вы ходите въ 
одномъ и на работу, и въ праздникь. 

— А! сказаль МатвЪй, махнувъ рукой. Я простой чело- 
вЁкъ, работник». 

— ЗдЪеь ве простые люди и работники считаютъ себя 
ге хуже другихъ и не хотятъ ничћмъ отличаться по вифш- 
пости. Я совфтую вамъ обзавестись бъльемъ и платьемъ. 

Матвъй потупилси. 

— Простите меня, —сқазалъ онъ. Я не то, чтобы тамъ... 
не слушалея васъ или что... Но... скажите: можно здЪеь 
работой еш на дорогу? 

— в № на родину!.. — сказаль МатвЪй страстно. — 
Видите ли, дома я продалъ и избу, и коня, и поле... А теперь 
готовъ работать, какъ волъ, чтобы вернуться—и стать хоть 
послЬднимъ работникомъ, тамъ, у себя на родной сторон%... 

Ниловъ прошелся по комнатћ, о чемъ-то думая, и потом», 
остановившись противъ Лозинскаго, сказаль: 

— Слушайте, Лозинскій. Заработать столько можно. Можно 
со временемъ и вернуться. Но... вояый человЪкь долженъ 
знать, что онъ дълаетъ. Зачфмъ вы Фхали сюда? 

— А!-—отвтилъ МатвЪй, махнувъ руко“.—Мало т что 
приходить человЪку въ голову. 

—- Постарайтесь вспомнить, что вамь приходило въ голову, 

Матвъй наморщилъ лобъ и самъ удивился тому, какъ 
трудно идутъ изъ головы слова и мысли. 

— А! Хотфлось человзку, конечно... клокъ вольной земли, 
чтобы было гдЪ разойтись плугомъ... Ну тамъ... пару воловъ, 
хорошаго коня... корову... кръпкую телгу... 

—- А еще? 

МатвЪй чувствовалъ, что за веЊми перечисленными пред- 
метами, въ душ остается еще что-то, какой-то неясный оса- 
докъ... Мелькнуло лицо Анны... 

— Ну, потомъ...—продолжалъ онъ съ усиліемъ,—человъкъ 
уже въ возраст. Своя хата, значить уже и своя жена, 
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— И еще что-нибудь? 

— Еше... если бы можно было молиться по старому въ 
своей церкви... 

Въ голов его мелькнули еще разговоры о свободЪ, но это 
было уже такъ неясно и неопредфленно, что онъ не сказалъ 
объ этомъ ни слова. 

Ниловъ подождалъ еше. Лицо его было серьезно и нЪеколько 
взволнованно. 

— Все это вы можете найти здЪеь! — сказалъ онъ рБшши- 
тельно и р№3ко, — все, что вы искали. Зачћмъ же вамъ 
ућзжать? 

И виля, что МатвЪй нБсколько огорченъ его рЪзкимъ то- 
номъ. онъ прибавиль: 

— Вы пережили самое трудное: первые шаги, на которыхъ 
многіе здесь гибнуть. Теперь вы уже на дорогф. Поживите 
здЪеь, узнайте страну и людей... И если всетаки васъ потя- 
неть и посль этого... Потянетъ такъ, что никто не въ ©о- 
стонніи будегъ удержать... Ну, тогда... 

Въ голос Нилова звучало какое-то страстное возбужденіе. 
МатвЪй замътилъ это и сказалтъ: 

— А вы сами... извините... вФдь вы хотите уЪхаль. 

Лицо Нилова опять слегка омрачилось. 

— Да, —отвБтиль онъ. —У меня свои причины... 

- Значить... вы не нашли для себя то, чего искали? 

Ниловъ распахнулъ окно и нћкоторое время смотрЪлъ въ 
него, подставляя лицо ласковому вЪтру. Въ окно глядфла 
тихая ночь, сіяли звфзды, невдалек мигали огин Дэбльтоуна, 
трубы заводовъ начинали куриться: на завтра разводили пары 
послЬ праздничпаго отдыха. 

— ЗдЪсь есть то, чего я искалъ,--отвБтилъ Ниловъ, по- 
вернувъ отъ окна взволнованное н покраснъвшее лицо. — Но... 
слушайте, Лозинскій. Мы до сихъ поръ съ вами играли въ 
прятки... В®дь вы меня узнали? 

— Я узналъ васъ.—смущенно сказалъ Матвъй. 

— И я васъ узвалъ также. Пе знаю, поймете ли вы меня, 
но... за то одно, что мы здфеь встрЪтились, съ вами... и съ 
другими, какъ равные... какъ братья, а не какъ враги... За 
это одно я буду вБчно благодаренъ этой етранф... 

МалвЪи слушалъ съ усиліемъ и напряженіемъ, не вполнЬ 
понимая, но испытывая странное волненіе... 

-— А если я всетаки ду обратно, —продолжаль Ниловъ,— 
то... видите ли... ЗдЪеь есть многое, чего я нскалъ, но... 
этого не увезешь съ собою... Я уже разъ уЪзжалъ и вер- 
нулся.. Есть такая болфзнт... Пу, все равно. Не знаю, пой- 
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мете ли вы меня теперь. Можетъ, когда-нибудь поймете. На 
родинф мнЪ хочется того, что есть здЪсь... Свободы, своей, 
понимаете? Не чужой... А здЪсь... ЗдЪсь мнЪ хочется родины... 

Ниловъ смолкъ, и посл этого оба они долго еще смотрёли 
въ окно на ночное небо, на тихую, ласковую ночь чужой 
стороны, Ниловъ думалъ о томь, что «коро онъ покинеть вее 
это и оставить назади цблую полосу своей жизни. А МатвЪю 
почему-то вспомнилось море и его глубина, загадочная, таин- 
ственная, непонятная... Такъ же непонятно казалось ему те- 
перь многое въ жизни, и такъ же манило еще смутную мысль... 
И вспоминал недавній разговоръ, онъ чуветвоваль, что не 
зналъ хорошо себя самого и что за вебмъ, что онь сказаль 
Нилову,—за коровой и®хатой, и полемъ, и даже за чертами 
Анны-— чудится еще что-то, что манило его и манитъ, но что 
это такое-—онъ рёшительно не могъ бы ни сказать, ни опре- 
дфлить въ собственной мысли... Но было это глубоко, какъ море, 
и заманчиво, какь дали просыпаюшейся жизни... 


ХХХ. 


Наша правдивая исторін близится къ концу. Черезъ нф- 
которое время, когда МатвЪй нЪсколько узналь языкъ, онъ 
перешель работать на ферму къ дюжему иђмцу, который, 
самъ страшный силачъ, цёнилъ и въ МатвЪ% его силу. ЗдБор 
МатвЪй ознакомился съ машинами, и уже на слБдующую 
весну Ниловъ, передъ своимъ отьБздомъ, пристроилъ его вь 
еврейской колоніи инструкторомъ. Самъ Ниловъ уфхалъ, 00Ъ- 
щавъ написать МатвБю послЪ пріћзда. 

О жизни Матвфя въ колоніи, а также исторію американ- 
ской жизни Нилова мы, быть можетъ, разескажемъ въ другой 
разъ. А теперь намъ придется досказать немного. 

Статья „Дэбльтоунскаго Курьера“ объ окончаніи похо- 
жденій „дикаря“ была перепечатана въ нБеколькихъ газе- 
тахъ преимущественно провинціальныхъ городовъ, недоволь- 
ныхъ „кичливостью“ нью-іоркцевъ, впавшихъ въ данномъ 
случаз въ такую грубую ошибку. Нью-іоркскія газеты обмол- 
вились о ней лишь краткими и довольно сухими извлеченіями 
фактическаго свойства, такъ какъ въ это время на поверх- 
ности политической жизни страны появился одинъ изъ круп- 
ныхъ вопросовъ, поднявшихъ изъ глубины взволнованнаго 
общества вс принципы американской политики... нБчто въ 
родв бури, точно вихремъ унесшей и портреты „дикаря“, и 
веселое личико миссъ Лиззи, устроившей родителямъ сюр- 
призъ, и многое множество другихъ знаменитостей, которыя, 
какъ мотыльки, летають на солнышкЪ газетнаго дня, 
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пока ихъ не развветь появленіе на горизонтВ первой 
тучи, 

О Матв и его истори скоро забыли, и ни Дыма, ни 
Анна не узнали, что онъ очутился въ Дэбльтоунћ и потомъ 
перешелъ въ колонію, что здБеь онъ былъ приписанъ къ 
штату и подавалъ свой голосъ, посл мучительныхъ колебаній 
и сомнній (ему все вепоминалась исторін Дымы въ Нью- 
Іорк). И понемногу даже лицо его измфнялось, мЪФнялся 
взглядъ, выраженіе лица, вся фигура. А въ душћ веплывали 
новыя мыели, о людяхъ, о порядкахъ, о вр, о жизни, о 
Бог, которому поклоняются, хотя и разно, но всему лицу 
земли, о многомъ, что никогда не цриходило въ голову въ 
Лозищахъ. И нћкоторыя изъ этихъ Мыслей становились все 
яснће и ближе... 

А Анна все жила въ томъ же домъ подъ № 1285, только 
барыня становилась все менће довольна ею. Она два раза 
уже сама прибавляла ей плату, но „благодарности“ какъ-то 
не видЪла. Наоборотъ, у Анны все больше портился харах- 
теръ, являлась безпредметная раздражительноеть и педоста- 
токъ почтительности. 

— Что дЪлать.. правду говорять, что это здфсь въ воз- 
дух, —говорилъ мужъ старой барыни, а изобрЪтатель, все 
сидБвшій надъ чертежами, и къ которому старая барыня 
обращалась иногда съ жалобами, зная его влілніе на Анну, — 
только пожималъ плечами. 

— Я теперь далекъ оть веего этого,-—говорилъ онъ, —но 
когда-то... однимъ словомъ, я думаю, что ей просто хотфлось 
бы... собственной своей жизни... Понимаете ли вы: собствен- 
ной своей жизни... 

— Скажите, пожалуйста, —отвъчала барыня съ искреннимъ 
изумленемъ.—Не обязана ли я ей доставлять, кромБ десяти 
долларовъ, еще собственную жизнь... 

— Ну, это теперь меня не касается, —отвъчалъ старый 
господинъ.—Все это разрфшитъ наука. Все: и ее, и васъ, и 
всЪхъ... ДБло, видите ли, въ томъ, что... 

Ученый повернулся на стул и сказалъ серьезиымъ тономъ: 

— ЧеловЪкъ изобрфтаеть нужную ему машину... Это мы 
всБ отлично знаемъ. А думали ли вы когда-нибудь о томъ, 
что и машина въ свою очередь изобрЪтаетъ.., вБрнће сказать, 
вырабатываетъ нужнаго ей человз ка... Вы удивлены?.. А между 
тБмъ это можно доказать съ математической точностью. Стоить 
усвоить эту великую истину, и все рЪшено; вся задача 
сводится къ тому, чтобы изобрЪсти такую универсальную ма- 
шину, которой нуженъ только свободный человЪкъ, понимаете? 
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Тогда и только тогда разрђшатся всЪ эти мучительные во- 
просы... Въ этомъ будущемъ строћ не будетъ уже ни господъ, 
ни приелути, ни рабовладфльцевь съ ихъ смћшными прити- 
заніями, ни ргбовъ съ нхъ завиетью и враждой... Понимаете 
вы мени". 

Старый господинъ приподняль очки и простодушно-радост- 
нымъ взглядомъ поемотрфлъ въ лицо хозяйки. Но на этомъ 
лиц видиђлось лишь негодованіе. 

— Благодарю покорно! сказала она.—Хорошъ вашъ бу- 
душій строй... безъ прислуги! Я лучше согласна Остаться при 
старомъ... 

А діло съ Анной шло все хуже и хуже... 

Черезъ два года послф начала этого разсказа два человћка 
сошли съ воздушнаго пофзда на углу 4 атепие и пошли по 
одной изъ перпендикулярныхъ улицъ, разыскивая домъ № 1235. 
Одинъ изъ нихъ былъ высокій блондинъ съ бородой и голу- 
быми гл@зами, другой-—брюнетъ, небольшой, но очень юркій, 
съ бритымъ подбородкомъ и фралтовски подвитыми усами. 
Посл'Бдній вбЪжалъ на лЪстницу и хотЪлъ позвонить, но вы- 
сокій товарищъ остановилъ его. 

Онъ взошелъ на площадку ,и оглянулся вдоль улицы. Вее 
злЪеь было такое же, какъ и два года назадъ. Гакъ же дома, 
точно близнецы, походили другъ на друга, ‘такъ же солнце 
освЪщало на одной сторон опущенныя занавЪеки, такъ же 
лежала на другой тБнь отъ домовъ... 

Глаза его съ волненіемъ видЪли здЪсь слфды прошхаго. 
Воть, за угломь какъ будто мелькнула чья-то фигура. Воть 
она появляется изъ-за угла, ступая такъ тяжело, точно на 
ногахъ у нен пудовым гири, и человфкъ илеть, съ тоской 
оглядывая незнакомые дома, какъ дв капли воды похоже 
другъ на друга... „Все здЪеь такое же, — думаль про себи 
Лозинекій, — только... ныгь уже того человЪка, который блу- 
ждалъ по этой улиц два года назадъ, а есть другой“... 

Звонокъ затрещалъ, дверь открылась, изъ-за нея выгля- 
нуло лицо Анны, и дверь опять захлопнулась, затлушивъ 
испуганный крикъ дБвушки, точно она увидфла призрак. 
Потомъ она опять выглянула въ щелку и сказала: 

— Вы?.. Неужели это вы? 

Старая барыня тоже съ большимъ удивленіемь встрЪтила 
этого человЪка и съ трудомъ узнавала въ немъ простодуш- 
наго лозищанина въ бълой свитЪ и грубыхъ сапогахъ, когда- 
то такъ почтительно поддерживавшаго ся взгляды на амери- 
канекут жизнь и на основы общественности. Она внимательно 
приематривалась къ нему сквозь свои очки и искренно нахо- 
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дила, что опъ сталъ гораздо хуже. Правда, въ немъ не было 
вызывающей рБзкости и задора молодого Джона, но не было 
также ласковой и застђичивой покорности прежняго Малвфя, 
которая такъ пріятно ласкала глаз старой барыни. КромЪ 
того, она находила, что черный сюртукь сидбль на немъ, 
„какъ на коров№ сЪдло“. 

— Садитесь, пожалуйста, сказала она съ легкимъ оттћн- 
комъ иронш. Но опа чувствовала съ нЪкоторой досадой, что 
сй всетаки неловко было бы оставить стоять этого человЪка. 

Въ сущности, она была человфкт, недурной ин, когда Апиа 
заявила ей объ отказЪ отъ службы,—опа поняла, что теперь 
у Анны есть уважительная причина... 

— Ну, вотъ-—она нашла себ „свою собственную жизнь“, — 
сказала она съ оттБнкомъ. горечи ученому господину, когда 
Анна попрощалась съ ними. — Теперь посмотримъ, что вы 
скажете: пока еще явится вашъ будущій строй, а сейчасъ 
воть... некому даже убрать комнату. 

— Гм... да...—задумчиво отвфтиль изобрЪтатель... — Надо 
иризнать, что въ этомъ есть доля непрінтности. Конечно, со 
временемъ все это устроится несомнЪино... Цо... дЪйстви- 
тельно, трудно будетъ придумать машину, которая бы дђБлала 
это такъ пріятно и ловко, —какъ эта милая дфвушка... 

НЂеколько дней поелЪ этого ученый чувствовалъ себя пе 
въ своей тарелкЪ и находилъ, что даже выкладки даются ему 
какъ-то труднфе. 

— Гм... да... я долженъ признатьея, —говорилъ онъ старой 
барын. — МиЪ недостаеть ея лица и ея добрыхъ еннихъ 
глазъ... Конечно, со временемъ все замфнять машипы... 

Но тутъ онъ оборваль фразу подъ упорнымъ ироническимъ 
взглядомъ старой барыни, которая процфдила сквозь зубы: 

— Даже синіе глаза? Ну, это-то ужъ едва ли... 

Передъ отьфздомъ изъ Нъю-Іорка Матвъй и Анна отпра- 
вились на пристань-—смозрЪть, какъ подходятъ корабли изъ 
Европы. И они видфли, какъ, разсъкая грудью волны залива, 
подошелъ морской гигантъ, и какъ его опять подвели кт 
пристани, и по мосткамъ шли десятки и сотни людей, неся 
сода и свое горе, и свои надежды, и ожидания... 

Сколько изъ нихъ погибнетъ здесь въ этомъ страшномъ 
людскомъ океанф?.. 

Матвћю становилось грустно. Онъ смотрћлъ вдаль, гдЪ за 
спнею дымкой легкаго тумана двигались на горизонт? океап- 
сме валы, а за ними мысль, какъ чайка, летрла дальше на 
старую родину... Онъ чувствовалъ, что сердце его сжимается 
сильною, жгучею печалью... 
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И онъ поннмалъ, что это оттого, что въ немъ родилось 
что-то новое, а старое умерло или еше умираетъ. И ему до 
боли жаль было многаго въ этомъ умирающемъ старомъ; и 
невольно вспомнналел разговоръ съ Пиловымъ и его вопросы. 
МатвЪй сознавалъ, что воть у него есть клокъ земли, есть 
домъ, и телки, и коровы... Скоро будеть жена... Но онъ за- 
былъ еше что-то, и теперь это что-то плачетъ и тоскуетъ въ 
ето дуль... 

Уъхать... туда... назадъ... гдЪ его ролина, гд теперь Ни- 
ловъ со свеими вфчными исканіями!.. Нътъ, этого пе будетъ: 
все порвано, многое умерло и не оживетъ вновь, а въ „Този- 
щахъ, въ его хатф живуть чужіе. А туть у него будуть 
дБти, а дБти дЪтей уже забудугъ даке родной языкъ, какъ 
та женщина въ Дэблътоун%... 

Онъ крђпко вздохнулъ и посмотрёль въ поеслЬдній разъ 
па океанъ. Солнце сфло. Туманная дымка сгущалась, закры- 
вая безконечныя дали. Надъ протянутой рукой „Свободы“ 
вепыхнули огни... 

Пароходъ опустђлъ. Дв чайки снялись съ мачтъ и, ка- 
чаяеь въ воздухЪ, понеслись по втру въ широкую тумаи- 
ную даль... 

Какъ тБ, которыя когда-то, такъ же отрываясь отъ мачть 
корабля, неслись туда... назадъ... къ ЕвроиЪ, унося еъ собой 
изъ Поваго Свфта тоску по старой родинф... 


1805 т. 
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СКАЗАНІЕ 


о Флор, АгриппЪ и Менахем, сынЪ егүды. 


\ 
№ 


Въ то время Римъ вознесся могуществомъ надъ вефми на- 
родами, а его владычество простерлось отъ края и до края 
земли. 

Въ Европ$ римляне побфдили галловъ и крћикихъ тфломъ 
германцевъ, и ориттовъ, огражденныхъ, кромф океана, еще 
стБною, и горную Испанію, охваченную морями. А также 
Гредін и народы, живущіе около Понта, и многіе другіе при- 
знали власть орла. 

Въ АфрикВ отъ Столиовъ Геркулеса и до Чермнаго моря, 
Пареагенъ и безчисленные эөіопы подчинились сил оружія 
и обязалиеь поставлять запасы, которыми въ течеше восьми 
мфеяцевъ питалея римскій народъ. 

Въ Ази пятьдесятъ городовъ поклонялись правителю Рима, 
глядя на ликторскіе пучки, окрузжкавшіе консуловъ. 

Египегъь и Аравія, наролы Индіи и мидяне, и нарелне, и 
гордые киринеяне, ведуппе свой родъ отъ лакедемонянъ, и 
мармаридяне, и страшные снртяне, и насамоны, и мавры, и 
нумидяне и мпогіе другіе народы, сложивъ оружіе, еклони- 
лись под ярмо и трепетали... Гренетали уже не передъ ме- 
чомъ завоевателей, но передъ пучками ликторскихъ розогъ, 
которыя напоминали народамъ объ ихъ постылномъ рабств%. 

Стихло сопротивленіе захвату, руки борцовъ упали въ без- 
силін смерти, смежились очи, обращавиияея къ свобод Б, 
смолкли голоса, звучавшіе призывомъ къ защит... Надъ за- 
тихшимъ въ ужас міромъ взвилен римскій орелт, и влады- 
чество Рима легло надъ порабощенной землей... 

И мирь на время настулиль въ мірВ. Но онъ несъ съ со- 
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бою не проивфтане, а зло. Не маслина цвфла на нив 
жизни, а волчецъ и тёрнъ, потому что нива жизни полива- 
лась не благодатнымъ дождемъ, а кровавымь потомъ рабства, 
п надъ землею отъ края до кран стонлъ стонъ угнетенных... 

И тордый Римъ питался плодами рабства, какъ орелъ- 
стервятникъ питается падалью; отъ этихъ плодовъ ядъ раз- 
ливалея въ народ, которымъ прежде всего отравились пра- 
вители. 


Первые косари, ветрёчая отпоръ и сопротивленіе наро- 
довъ, еще не забывшихъ свободу, часто вспоминали о бла- 
горазуміи; мфрами кротости привлекали они тфхъ, чьи руки 
могли еще мечами защищать вольность; подъ цвђтами чело- 
вБколюбія скрывали они цфии рабства, чтобы не вызывать 
въ гордыхъ сынахъ свободы —желанія смерти въ бою. 

И потому, завоевавъ Тудею, они оставили народу отеческіе 
законы и вБру въ Единаго, и собственное правленіе. А втор- 
гаться воинамъ въ предфлы храма запретили подъ страхомъ 
смерти. 

Но воть, клики борьбы за свободу повсюду стихли, пало 
сопротивленіе насилію завоевателей, міръ склонилея въ изне- 
моженін, кой-гдБ только въ безсими потрисан цЪлими. И 
такъ шли тоды. Римляне привыкали повелфвать, міръ при- 
выкалъ повиноваться. Въ сердиф Рима росло высоком ре и 
гордость. Онъ думалъ: „кто посягнеть нынЪ на мое влады- 
чество?“ И отвЪчаль: „Никто“. А въ остальномъ мірћ раб- 
ство укореняло привычки страха и низкаго преклоненія. 

И Римъ въ безмолвіи общаго рабства рычаль на вселен- 
ную, какъ хищный левъ ночью среди ливійской пустыни, А 
вселенная. какъ пустыня, со страхомъ внимала, рычанію на- 
сильника, помня страданія отцовъ, но забывши ихъ доблесть. 

И по мВрБ того, какъ въ народахъ смолкало святое чув- 
ство гнЪва,—въ Рим терялась мра благоразумія. 

Посл кесарей Юмя и Августа воцарился свирЪпый 'Ги- 
вер. а за нимъ Кай — безумецъ, мечтавшій о томъ, чтобы 
обезглавить вселенную въ лиц самого Рима. И, наконецъ, 
посл слабоумнаго Клавдія, —жкесточайшій изъ людей Неронъ 
попиралъ законы Бога и природы съ высоты кесарскато пре- 
стола, на виду у вселенной. „На вершин горы ноставилъ 
олъ ложе разврата“, смЪнлея надъ добродћтелью и кровью 
невишыхъ напоилъ ‘одрогавшуюся землю... 

Въ ІуұдеБ же не было давно ни кроткаго Петронія, ни 
даже Пилата, который нфкогда вынесъ изъ священнаго 10- 
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рода знамена съ изображеніемъ кесаря, чтобы не оскорбить 
народнаго чувства. Но Албинъ, правитель, челов къ алчный 
и жестокій, подобный разбойнику, свирћиствовалъ надъ без- 
защитными, такъ что не было злодћянія, которое бы онъ оста- 
вилъ не совершеннымъ. „Кошеносцевь евоихъ, назначенлыхтъ 
кь поддержанию порядка, употреблялъ къ разграблению тихо- 
живущихъ. Вольность слова была отнята, и возвысить толосъ 
кь осужденію или къ жалобЪ не смфлъ никто, тогда какт вла- 
дычествовали мноіе“ *). Никто уже не въ силахъ быль ока- 
зать справедливую защиту, но къ грабежу и къ обид имБль 
возможность всякій, кто только обладаль силой. 
Такъ возростало страданіе смиренно покорявшихея игу... 


'"Гакь возростало страданіе, но предћла еще пе достигло. 

Ветупившій на мсто Албина, Гесеїй Флоръ показалъ, что 
въ сравненіи съ пимъ и Албина можно было считать крот- 
кимъ. Въ то время, какъ Албинъ свои зяолЪйства совершалъ 
тайно и съ укрывательствомъ, Флоръ кичился ими, подражая 
Перону. Въ дфлахъ, требовавшихъ милосердія, онъ былъ без- 
чоловћченъ, дћла же тнусности оставляль безъ наказашя и 
самъ являлся въ нихъ нервымъ зачинщикомъ и покровителемъ. 

'Гакъ росло дерево насилія на почв слабости, и тордость 
на почв смиренія, И не было народу надежды и исхода, 
такъ какь источники правосудія были закрыты. 

Случилось, что въ праздникъ опрћеноковъ пріђхалъ въ 
Терусалимъ Кестш Галлъ, — правитель Сиріи, имфвиий силу 
у риулянъ. Тогда огромная толпа іудеевъ, окруживь вельможу, 
съ крикомъ и слезами жаловалась на притБсненія Флора, прося 
правосудії и защиты. 

И Мест стоялъ на возвыщени среди простиравшаго къ 
пему руки народа и думалъ. 

Опъ быль суровый воинць и не боялея смерти, но гифва 
своихъ повелителей боялся. Его сердце не билось учащеннЪе 
въ сБ, но трепетало передъ взглидомъ немилости кесаря. 
'Гаковы сердца тЪхъ, кто служить насилію. 

И Кестій думаль: если окажу имъ защиту, — могу подверт- 
нуться пемилости Нерона, такъ какъ Флорь силенъ ири 
дворЂ, а Неронъ давно забыль правду. Если же не засту- 
илюсь, —м%ра терпБнін народа исполнится, и онъ возстанетъ. 
Тогда пронзойдеть кровоиролите, и мнЪ придетея вести про- 
тивъ нихъ свои лемоны. ПослЪднее лучше, Легіоны созданы 
па то, чтобы биться и побфждать. 


*) Тосифъ Флавій: „О войн Іудейской“. 
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И пока онъ такт думалъ, народъ простиралъ къ нему руки, 
а Флоръ стоялъ рядомъ и явно смфялся народнымъ слезамт 
и народной належдЪ. Онъ зпалъ, что пе найдутъ правосудя. 

Приказавъ народу замолчать, Кестій сказалъ имъ съ лице- 
му емъ, чтобы они успокоились, такъ какъ онъ знастъ, что 
Флоръ и самъ уже намфренъ оказать народу милость. 

О правосудіи же не сказалъ ни слова и уфхалъ, а Флоръ 
выЪхалъ съ нимт, чтобы проводить его до Кесаріи, въ знакъ 
своего раслоложенія къ вельмож, сохранившему съ нимь 
согласіе. 

Залфмъ, приславъ въ Терусалимъ своихъ воиновъ, прика- 
залъ имт взять 17 талаитовъ изъ сокровища храма, которое 
хранил со въ башиЪ, называемой Антошя, 

Такова была милость насильника, Флоръ поелтнуль на свя- 
тыню, стремись къ ограблешю храма и всего народа. 

Выль ереди римлянъ иЪфкто имонемъ Авль Катуллъ, на- 
чальникъ тысячи. Это былъ сфдой воинъ, помнивиий времена 
борьбы и поступки суровыхъ. но благоразумцыхъ вождей... 
Проникнувъ намъревія Флора, онъ возвысилъ голосъ передь 
лелонами и сказалъ: 

— пее ли ты, Гесеій Флоръ, зачћиъ ты приеланъ въ 
эту страну? За тБмъ ли, чтобы утфенять народъ и самому 
безмрно обогащаться, или, наоборотъ,-—чтобы мудрымъ пра- 
вленіемъ поддерживать единство имперіи? Когда же утћенен- 
ный народъ возетанеть, а за нимъ возстанутъь другіе, — ка- 
кой отвътъ дашь передъ сенатомъ? 

Но Флоръ, опьяненный властью и презриіемъ къ іуденмъ, 
смЪилея словамь Авла Катулла и говорилъ: 

— Я знаю іудеевъ. Этоть ли презрънный народъ поды- 
мется противъ наеъ, храбрыхъ римлянъ? НЪть, римская дер- 
жава отъ нихъ не поколеблется, а только мы, храбрые, по- 
лучимъ легкую добычу. Іудеи трусливы и песогласны. Если 
даже возетанутъ, то, при легкой иобЪдф, представится случай 
къ большей корысти, безъ страха передъ кесаремъ и сена- 
томъ. Если же будуть вее сносить съ обычнымъ смиреніемт, 
то мы захватимъ сокровища храма и возвратимея на родину 
богачами, предоставивъ новымъ легіонамъ искать новой до- 
бычи. Корысть — жребій храбрыхъ, а жребій смиренныхъ — 
работа лля другихъ... Ты, Жатулль, малодушенъ, и потому 
недостоинъ командовать мужами, но долженъ стать въ ряды 
проетыхъ вопновъ, а другіе поведутъ легіоша къ богатству. 

Тогда среди римлянъ послышались громые крики. И хотя 
были воины, любивийе Катулла и думавшіе` какь онъ, но та- 
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кихъ было мало, и потому пе смфли противитьея. Катуллъ 
снялъ знаки начальника и сталъ въ ряды простыхъ вонновъ. 

А въ ГерусалимВ среди народа тоже настало великое смя- 
теніе. Будучи несоглаены между собою, люди шумћли и спо- 
рили. Одни говорили: 

— Долго ли намъ терп%ть насилія и оскорбленія святыни? 
Разв не видно, куда влечетъ Флора корыеть и злое сердце!.. 
Не остановитея, пока не захватить святыню, а захвативъ — 
получить новое побузкденіе къ дальнЪйшимъ насиліямъ. Ибо 
какъ легіоны стоять вокрунъ знамени, такь нашъ народъ — 
вокругъ святыни. И если знамя захватить непріятель, то ле- 
гіоиъ побъждается и непріятель побиваетъ бВғгущихъ съ боль- 
шею легкостью. Такъ и Флоръ скажеръ себ}: если этотъ на- 
ролъ не могъ отетоять свою святыню, то чему же посл этого 
воспротивитея? Того ли желаемъ? „Целаемъ ли, чтобы легіо- 
неры, возвращаясь на родину, отягченные добычей. говорили 
своимъ товарищамъ: „Идите въ Іудею. Тамъ народъ съ ма- 
лой душой, и воину не предетоить опасности въ сражеши, а 
только одиЪ пріятноети: іудеи не защищаютъ своихъ, но отцы 
со смирешемь приводять дочерей несозрвшихъ къ ложу 
солдата“. 

Такь говоря, разжигали въ народЪ мятежныя чувства, и 
многіе говорили: „Лучше смерть у порога Апгонін, на за- 
щиту святыни и чести. Флорь хочеть меча, будетъ имфть 
мечъ. Мы пе видимъ правосудія у кесаря, такъ пусть же 
Богъ, управляюпий брапью, разсудить наеъ съ Флоромъ“. 


Гаковы. были многіе изъ народа, а также и изъ ученыхъ 
многе мудрецы и между другими —Менахемъ, сынь Тегуды 
Гамалюта, проливигаго кровь въ борьбћ за свободу отечества. 

Отець завЪщалъ сыну свою любовь и свою ненависть. Его 
любовь была любовь къ свободЪ, а его ненависть —вражда къ 
угнетенію. Менахемъ говорилъ, подобно своему отцу: „недо- 
Стойно кланиться передъ алтарями римскихъ кесарей, потому 
что кесари—люди; преклоненіе же подобаеть единому Богу, 
создавшему людей для свободы“. 

ром того, мудрый Менахемъ, скорбя о безсиліи своего 
народа, углублялея въ книжное, изучене и позназаль изъ 
книгь завфта и изъ книгь иноземныхь все, что происходить 
на свЪтЪ, и что есть зло и добро, и въ чемъ сила народовъ 
сильныхъ, и откуда идегъ слабость ослабъвшихъ. Въ ученш 
онъ быль великъ и не походиль на гордыхъ ‘арисеевъ, ни 
на смиренныхъ ессеевъ, ни на садлукеевъ, кормившихея отъ 
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храма. Но пытливымъ умомъ искалъ неустанно истину, 06- 
ращал стремленя души своей впередъ, а не назадъ. 

И слава Менахема разошлась среди народа, и даже ино- 
земцы называли мудраго Гамалюта острымъ философомъ, по- 
тому что языкъ его быль подобенъ мечу, поражавшему лжи- 
выя измышленн. Въ сердцЪ же Менахема любовь и нена- 
виеть горфли, какъ яркое пламя. 

юбовь была иламенемъ, а ненависть вфтромъ. Ибо по 
мр} того, какь ненавистный тнеть усиливался, Менахем 
отдаваль свое сердце пароду, сердце, горфвшее любовью. 

Если же сравнимъ ненависть сь иламенемъ, то любовь 
была бы вфтромъ, потому что оть любви къ угнетеннымъ 
разгоралась ненавиеть къ угнетателимъ. 

И теперь Менахемъ могучимъ толосомъ призывалъ къ ору- 
кію јерусалимлянъ и галилеянь, и гадаритянъ, и быетрыхъ 
въ нападеніи идумеевъ, „Встаньте, говориль онъ, и тогда 
чась Божій пробьеть надъ Флоромъ“, 


Но друме въ ТерусалимВ были противнаго мнћнія. 

„Такъ какъ, говорили они, Флоръ ищетъ войны, то мы, 
наобороть, должны сохранять кротость и терићніе, чтобы не 
потерять и того, что еще у насъ осталось“. 

Таковы были священники и вельможи, и већ, кормившіес; 
отъ храма, и богатые, боявшіесн потерять богатство; они хо- 
дили межь народа, приналая къ ногамь даже простыхъ 
людей и смиренно обнимая ихъ колфна, чтобы склонить къ 
поступкам'ъ кроткимъ и къ терићнію. 

И имъ удалось склонить народъ на сторону смиренія. 


Между тБмъ, Флоръ приближался съ отридомъ, возвра- 
щаясь изъ Кесарін. Народъ іерусалимскій, выйдя изъ города, 
встрЬтилъ его на дорог съ привфтомъ и принесъ легіону 
доброжелательныя поздравленія. Но Флоръ осердился. 

— Презрїнные!—сказалъ онъ съ гибвомъ.— Знаю, что въ 
сердц своемъ каждый изъ васъ меня ненавидитъ, на устах 
же вашихъ привть лицем%®рін... Съ оружіемъ въ рукахъ 
ветрртили бы вы насъ, если бы были мужами чести и правды. 
Смотри, Авлъ, на этихъ людей, которыхь ты боишься. 

И онъ приказалъ евоимъ воинамъ броситься на іудеевъ. 
Тогда случилось, это смиренные люди, пришедице поздравить 
римлянъ, ОЪжали къ городу, подобно испуганному стаду. 
римляне же настигали ихъ, какъ волки. И такъ спустилась 
надь городомъ ночь среди криковъ, смятенія, убійства, хо- 
хота и стоновъ... 
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На утро же Флоръ приказалъ воинамъ разграбить торго- 
вую площадь, называемую Верхней, и воины грабили, а ветрћ- 
чавшихся побивали безъ милосерля. Въ городЪ сдЪлалось ве- 
ликое бЪгетво по улицамъ и убійство людей, и пасиліе жент, 
и истязаніе певинныхъ. ВеБхъ же съ женами и дфтьми из- 
бито въ тотъ день шесть тысячъ триста 1удеевъ. 

Тогда собралось на Верхней площади великое множество 
смущенпаго народа, такъ что некуда было упасть яблоку. 
Мятежные люди, собравшись вокругъ Гамаліота, разжигали 
въ парод отон, пегодованія и мести за певинно-погублен- 
пыхъ. Вся же толпа еъ великими воллями оплакивала убитыхъ. 

Флоръ, собравъ воиновъ, заперея въ своемъ дворцЪ, вы- 
жидая, что станутъ дђћлатъ. Римляне говорили теперь вмфстЪ 
съ Авломь: „Ожесточили мы этоть народъ свыше мфры!.. И 
вотъ, надъ толовами нашими, какъ туча, висить праведная 
месть“. А Флоръ молчалъ. 

Но знатиЪйпие граждане и первосвященники опять броси- 
лись въ среду народа и опять, унижая себя передъ простыми 
людьми, умоляли обратиться къ смиренію. „Флоръ, говорили 
они, уснуль теперь, какъ тигрт, пресытившійси кровью. Не 
будите же тигра въ его берлогї, дабы не возбуждать свирБ- 
паго звЪрн къ новымъ напастямь“. 

И опять народъ поелушалсл и, утишивъ плачъ, сталъ рас- 
ходитьеял. Напраспо мятежный Гамаліотъ возвышалъ голосъ, 
призывая къ оружію. Онъ быль подобенъ льву пустыни, у 
котораго ускользнула добыча. Напраено скрежещегъ зубами 
и коггями роетъ землю. 


Начальники же и первосвященники; придя къ дому Флора 
и будучи къ нему допущены, сказали евирпому римлянину: 
„Воть, мы опять усмирили народъ. Неужели ты забудешь 
паше смиренто“? 

А Флоръ со смъхомъ повернулся къ сотникамъ и началь- 
никамъ тысячъ и сказалъ: „Вотъ видите!“ Тудеямъ же отвф- 
тилъ ласково, замышляя вновь злЪйшее коварство: 

— Вижу, что вы смиренны, но пе знаю еще, до какой сте- 
пени. Чтобы убъдить нась веЪхъ, выйдите опять съ наро- 
домъ на дорогу и привфтетвуйте возвращающіеся изъ Сиріи 
легіони. 

Самъ же заранфе поелаль тімъ воинамъ свон наставленя. 
_ Свящешшки и начальники смутились. Они знали, что те- 
перь предстоить самое трудное. Поэтому, войдя въ храмъ, 
облачились во все украшенте, въ которомъ совершается служба, 
а также взяли священные сосуды и, захвативъ съ собой иЪв- 
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повъ и гусляровъ со всфми ихъ орудіями, пошли по ули- 
амъ, привлекая народъ зрёлищемъ великолЬишія. 

Жогла народъ собрался, стали вновь склоняться передъ 
иимъ, прося еще разъ смириться и не доводить римланъ до 
того, чтобы они всЪ эти сосуды разграбили. Первосвящен- 
ники рыдали, склоняя головы, посыпанныя пепломъ, съ разо- 
дранными одождами и обнаженной грудью. „Сохраните памъ 
оти сосуды! — молили они. — Не нредавайте отечества своимь 
пепокорствомъ ть руки тђхъ, которые стремятся къ конеч- 
ному разграбленію. Еели еще разъ окажете покорность и 
вновь ветрЪгите воиновъ сь кроткимъ привфтомъ, тогда у 
Флора не останется никакого предлога для нападенія, вы жо 
спасете отечество, и сами ничего уже болђе не претерпите!“ 

Такъ говорили они. А Гамаліота не было въ Верхнемъ 
город; отойдя къ могил первосвященника Іоанна, что за 
городскою стћной,—Менахемъ готовился уйти въ Галилею еъ 
учениками и приверженцами изъ галилеянъ и идумеевъ. Но 
прежде онъ предложилъ священникамт: „Идите, но позвольте 
и мамъ идти за вами. Если вась не тронутъ, пашъ мечъ 
остапетел въ ножнахъ. А если опять кипутси на беззащит- 
пыхъ, то ветртитъ собственную гибель“. Священники же 
отвергли его предложеніе и сказали: „мы побфдихъ покорностыо“. 

Тогда Гамаліотъ тронулся въ путь со евоимъ отрядомъ, 
какъ уходить левъ между собаками: римляне сторонились, 
когда, сверкая копьями, идумеи шли за своимъ вождемъ, а 
молодые галилеяне смотрфли на римскихъ воиновъ безетраш- 
ными глазами, И когда они проходили мимо римекихъ шал- 
ровъ, старый Авлъ Катуллъ крикиуль: 

—- Привъть емфлымъ! Уваженіе сыну Тегуды!.. 

А священники и старїйшины вывели пароль на кесарій- 
скую дорогу и вс съ тихою робостью и въ порядкЪ пошли 
на-встрЪчу сирійскимъ легіонамъ. 


Среди пыли и топота ногъ подошли къ нимъ суровые рим- 
скю воины и стали въ молчани; и на привЪ"ь свой іудеи 
пе слышали отвфта. Когда же изъ ихъ среды раздался го- 
лось, просивийи у воиновъ снисхожденіх къ народу, чтобы 
не поступали подобно Флору,—тогда римляне вновь кинулись 
па іудеевъ, съ мечами и копьями, и вновь беззащитные поб'Ъ кали, 

И опять кровь обагрила лорогу; римляне настигали бЪгу- 
щихь оружіемь и давили копями. Въ воротахъ же отъ тБени- 
вшейея толпы причинилась іудеямъ окончательная гибель, 
такь что не осталось изь вышелшихъ ни одного человћка, 
котораго могли бы узнать ближайшие серодники. 
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Воины же, разгоряченные запахомъ крови и стонами людей, 
бросились черезъ Везефу и, пронеся съ собой смерть по ули- 
цамъ города, устремились къ Антоніни, мечтая среди смятеня 
достигнуть и захватить сокровище храма. И Флоръ, выйдя 
изъ дворца, весело отдался сЪчЬ, говоря своимъ воинамъ: 
„Напрасно вы боялись этого народа. Воть теперь мы, двЪ 
горети храбрыхъ людей, гонимъ тысячи и можемъ захватить 
сокровище безъ большого труда“. 

Такъ еще разъ заплатили римляне іуденмъ за ихъ смиреніе. 
Но захватить сокровище не успЪли, такъ какъ ‘люди Гама- 
ліота услышали стоны согражданъ, кинулись на-ветрБчу рим- 
линамъ и задержали ихъ въ улицахъ, ведущихъ къ Антони 
и храму. Потомъ, подрубивъ переходы, ведущіе отъ храма къ 
Антоніни, заградили римлянамъ путь вь башню и утишили 
такимъ образомъ сребролюбіе Флора. Ободривішеся же іуден, 
ставъ на высотЪ переходовъ, кидали въ римлянъ камнями 
сверху. Леоны устрашились и отступили. Іудеи же, какъ 
толпа охотниковъ на бЪтущаго звЪря, ринулись па отетупа- 
вшихъ, и многіе изъ грабителей пали на умщахъ, звеня 
щитами и окровавленное оружіе валяя въ пыли. 

И Флоръ, мрачно сдвинувъ брови, отступалъ вуфстћ съ дру- 
гими, защищая свою жизнь противъ разъярившихея 1удеевь 
и стыдясь Авла и его сторонниковъ. 

И такъ спустилась ночь, но и почью на улицахъ и надъ 
храмомъ, и по всфмъ площадямъ и переходамъ стоялъ гуль 
голосовъ, а полная луна освфщала движеніе возставшихь. 
ГнЪвъ народа переполнилъ чашу терпћнія. 


Римляне развели костры у дворца Флора, и воины стояли 
въ мрачпомъ молчани на площади. Опи увидЪли, ветрітивъ 
отпоръ, Что поступили пеблагоразумно и жестоко. Они смо- 
трЬли на небо и видфли предзнаменованіе: луна, склонясь 
къ землЪ, красифла, какъ будто погружаясь въ кровавыя 
волны; и стЬны храма отевфчивали багрянымъ езЪтомъ. 
какъ будто кровь убитыхъ разлилась по землЪ и по небу и 
вмфетЪ съ воплями возстававшаго народа сгушалаеь тлже- 
лымъ облакомъ, которое простиралось надъ холмами Іерусалима. 

И вспомнили легіоны слова благоразумнако Авла, а его 
приверженцы возвысили голосъ: 

— Старый тысяченачальникъ былъ правъ, говорили они, 
Флоръ привелъ насъ къ позору. 

И, собравшись вокругь Авла, послали его къ Гессію ска- 
зать отъ имени войскъ: 

— Вь настоящую минуту мы теб еше повинуемея, но 


ћіїр://гсіп.ого.р! 


— МІ — 
знай, жестокій человфкъ, что мы сами принесемъ на тебя 
жалобу сенату. Взгляни, кров, наша и кровь іудеевъ, про- 
литая по твоей вин, взываетъ къ небу. 

Это были слова немногихь благоразумныхь, которые теперь 
получили зпаченіе, а дерзкіе насильники, стояние прежде 
за Флора, —молчали. Потому большинетво еклонилось на сто- 
рону благоразумныхъ. 

А багряный свътъ всеболће иболЪе заливалъ небо и землю. 

Когда луна скрылась, надъ землей иростерся мракъ и вто- 
рая стража ночи смђнила первую, — Флоръ угрюмо вышелъ 
изъ дворца съ потупленными отъ стыда глазами и повель 
въ молчаніи легіоны изъ города. 

На утро въ священномъ городЪ Туден не было рихлянъ. 


П, 


Надъ городомъ Гамалой садилосг солнце... 

Тихи вечерь спускалея надъ всей іудейской землей, 
осбняя эту землю благодатью покоя... 

Вечернія тђни кое-гдЪ уже трепетали въ долинахъ, но 
ночь не змкигала еше своихъ блестящихъ лампадь. И еще 
не было видно огненнато меча, который воть уже н®сколько 
ночей всплываль въ синемъ эфир и горЪль въ небЪ, 
заставляя сердца людей битен тревожнымь ожидашемъ. 

Грозная звфзда, какъ пламенный мечь ангела, каждую 
ночь тихо плыла въ безпредльныхъ пространствахь, и люди 
чувствовали, что такъ же неуклонно идуть въ мірьъ великія 
событя и великое горе... 

Но теперь, въ этотъ часъ тихаго заката, —міръ, казалось, 
забылъ о звЪфздЪ, вБетини горя, и отдавался безпечно сио- 
койствзю отдыха. Горы синћли, алфлъ закать золотыми багрян- 
цами, тихо танли въ вышинъ бЪфлыя тучки, роскошныя 
пальмы попикли головами въ истом, и дальняя пыль клу- 
билась на дорогі, игран переливами послфлнихъ лучей... 

Ничто не товорило люхнмъ о грядущихъ бЪдотяхъ... 

И только тамъ, въ вышин%, надъ звъздами сонмы антеловъ, 
предстоявшихъ престолу Теговы, закрывали глаза крыльями 
и восклицали неслышными для смертнаго уха голосами: 

—- Горе вамъ, о Терусалимъ и Гадара, и песчаетная само- 
убійственнан Тотапата!.. *). 


*) Во время завоеванія удеп, взойдя на стфиы осажденпато города, 
Іоталаты, римляне наша веъхъ ея жителей мертвыми, Имъ удалось разы- 
скать лишь одну старуху, которая разсказала. что осажденные, наканунћ 
послЬдняго штурма, перебили прежде женъь и ділой, а затьмь ц сами ио- 
гибли добровольно, предпочитая смерть рабству. 
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По смертные не слышали этихъ воплей, и завђса близкихт 
времень пе поднималась передъ ихъ взорами. Внизу, на 
землф, обвфянной сумракомъ заката, — существовало лишь 
настоящее. Богъ судиль емертнымъ, — ие видя грядущаго, 
самимъ искать въ потьмахъ пути своей жизни, пытливо 
изслрдуя, глЪ зло и гдЪ благо... 

И слБпой родъ ликовалъ. Отступили легіоны Флора, и 
Кестій потерићлъ неудачу. Казалось, невзгоды миновали, и 
дочери Галилеи сплетали вЪнки и пфли пени. Л въ Іеруса- 
лим даже фарисеи возвћіщали вЪсти свободы. 

Но Гамаліогь не участвовалъ въ ликованіи. Опъ зналъ, 
что война еще впереди, что римекій орелъ собирается расира- 
вить когти, и потому, удались изъ Іерусалима, ходилъ по 
странЪ, созывая ополчеше. И теперь, утомясь призывами къ 
оружію, пришелъ въ свой дом, чтобы отдохнуть. 

И, смотря на багрянеиъ заката и на синее пебо, онъ пла- 
калъ, потому что ясное пебо говорило ему о вБчномъ закон\ 
мира, а его сердце жаждало мира на землі, отвращаяеь отъ 
крови и брани. И казалось, оно смягчается отъ ласковаго 
дыханя кроткой зари, и въ душу Гамаліота спускаетея тихое 
спокойетвіе. 

Вокругь него, на ступеняхъ дома, возлежали его ученики 
и приверженцы въ одеждахъ отдохновешя. И веб молчали, 
потому что молчаль учитель, надъ которымъ пролетћлъ тихій 
ангелъ забвеня... Онъ забылъ о римлянахъ и о погибщихъ 
братьях, и объ отцћ, сложившемъ голову на войнЪ за ево- 
боду, и о невинно пролитой крози, и о томъ, что его ждут 
убійства и опасности, и врумвда и, можетъ быть, заблужденія, 
и гибель... 

И, вздохнувъ полною грудью, Гамаліотъ сказалъ: 

— оди должны быть братьями, а божій міръ хорошъ... 


По дальняя пыль, клубясь на дорогЬ, катилаеь все ближе, 
и, шрикрывъ глаза рукою, Гамаліотъ увидћль толну людей, 
которые шли къ его дому. 

Тутъ были вфеттики изъ Іерусалима, пришедшіе съ извЪ- 
смями въ Мепахему, и галилейскіе` поселяне. и идумеи, п 
ессен въ бЪлыхъ одеждахъ. Идя по дорогі, они спорили 
между собою, смущая гуломъ пестройныхъ толосовъ тихую 
нфгу вечера. 

И такъ подошли къ дому Менахема, иные звеня запылен- 
ными досићхами и веЪ не переставая спорить. Когда же 
подошли близко, то стали, и Менахемъ епросилъ, въ чемъ у 
нихъ споръ, 
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Впередт выступили вЪетники и сказали: 

— Мы идемъ съ вфетями изъ Іерусалима и прежде всего 
выслушай насть. 

Менахемъ сказаль: „говорите“, и они разсказали Гама- 
ліоту: 

— Поел№ того, кажь ты и многіе друге удалились изъ 
Іерусалима, чтобы призвать на помощь страну, — въ Теруса- 
лимъ возвратилея царь Агрипа, бывшій въ отсутствіи. Уви- 
дЪвъ, что наролъ готовится къ сверженію ига, онъ отор- 
чилея, думая о своей власти... Ибо если примкнеть къ на- 
роду, то римляне, въ случаЪ побфды, свергнуть его съ пре- 
стола. Тоже и іудеи,-—если пристанетъ къ римлянамъ. Царь 
Атриппа имфетъ ирестолъ и потому готовъ примиритьея съ 
рабствомъ. Собравъ народъ, оиъ обратился къ нему съ увћ- 
щанемъ. Народъ стоялъ внизу ла улицахъ, а царь етоялу 
на высоте переходовъ. Сестру же свою Веронику, любимую 
народомъ за кротость, поставилъ противъ себя на кровлЪ 
Асмонеева дома, приказавъ ей на виду у всЪхт проливать 
слезы. Такъ хотђлъ силой своего изощренмато красноуия 
смутить мысли народа, а женскими слезами — залить пламя 
народнаго гнфва. Въ рЪчи своей Перона называлъ „кроткимт 
правителемъ“, а римлянъ — „великодушиыми побфдителями“ 
и говориль: „ничто такъ не смягчаеть боль отъ ударовъ. 
какъ кротость и терпћніе обиженныхъ“... И смутилъ многих. 
'Геперь въ разныхъ концахъ страны повторяють слова 
Атрипиы, и въ единодушно-возставшемъ пародЪ поен, 
раздоръ. И вотъ эти, съ нами пришедшіе, тоже держатся 
разныхъ мыслей и спорить... 

Когда въетники кончили разсказъ, тогда выступили вне- 
редъ Матайя и Захарія, купцы, и сказали Менахему: 

— Агриппа правъ, а ты и твон сћете зло: твой отенъ 
погибъ на войнЪ и погубиль пашихь отцовъ, пеповинныхт 
въ мятежф, и ты хочешь митежомъ погубить насъ, мирно 
торгующихъ. Ты не дорожить своею жизнью, потому что у 
тебя нЪгь богатства, а мы дорожимъ. Будь же справедливъ, 
мудрый Менахемъ, сынъ погибшаго Тегуды. 

Менахемь холодно отвЪтилъ купцамъ: 

— Мой отецъ погибъ, и ваши отцы тоже погибли... Мой 
отецъ погибъ ст оружіемъ. а вашихь отцовъ убили разьярен- 
ные побфдители; но воистину говорю вамъ: не мой отецъ 
погубилъ вашихъ отцовъ, а наоборотъ — они погубили до- 
блестнаго Тегуду. 

И купцы спросили: какъ 2то? Менахемъ отвђтилъ: 

— Тегуда исполинлъ свой долгъ, сопротивляясь насияію 
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завоевателей. Такъ дълали доблестнЪйние мужи у већхъ на- 
родовъ; пареянъ и нумидійцевъ, и мавровъ. И если бы већ 
исполняли этоть долгь, то Римъ не дерзаль бы вийти за 
свои предфлы, и на землЪ былъ бы миръ, и земля не сто- 
нала бы поль игомъ. И мой отецъ быль бы живъ. Но ваши 
отцы такъ же, какъ малодушные изъ другихъ народовъ, оста- 
вили своихъ защитниковъ безь помощи, и они погибли, а 
намъ, сынамъ тЪхъ людей, достался позоръ рабства. „Вотъ 
что отвфчу я вамъ, торговцы... Идите!.. 


Тогда подошли къ нему ессеи въ бђлахъ одеждахъ и сказали: 

— Ты сБешь зло, мудрый Менахемъ, ученіемъ, которое въ 
гордости своей стремится проникнуть во все, что было, что 
ость и что будетъ. Не довольно ли человћку знать законъ 
Моисея и еще — какъ пахать землю?.. "Гы сћешь зло также 
ученіемъ, которое зовётъ на борьбу!.. И горе тебЪ, Менахемъ, 
сынъ Іегуды! Когда осаждаютъ городъ и городъ сопроти- 
вляется, то осаждаюшіе предлагають жизнь кроткимъ, а мя- 
тежныхъ предаютъ смерти. Мы проповБдуемъ народу кро- 
тость, чтобы онъ могъ изёБгнуть гибели... А мятежные уми- 
раютъ смертію... И поэтому мы--живые люди, а вы обречены 
на смерть... Чье же учеше лучше?.. 

И они сказали ему притчу, которую Менахемъ слушаль со 
внимашемъ, и другую, и третью, въ которыхъ говорилось, 
что борьба — зло. 

— Воду, -говорили они, — не сушать водой, но огнемъ, и 
огонь не гасятъ пламенемъ, ио водой. Такъ и силу не побђ- 
ждаютъ силой, которая есть зло... 


И ученики Менахема бенъ-Гегуды смутились. 

Но самъ Менахемъ не смутился и отвфтилъ: 

— Правду сказали вы, кроткіе ессеи: когда городъ сопро- 
тивляетея. то осаждаюиіе направляють оруже на тфхъ, кто 
его защищаеть; тъмъ ке, кто склоненъ сдаться, объщаютъ 
жизнь, чтобы склонить большее число къ сдачЪ... 

Да, это правда! Но когда на городъ нападаютъ грабители, 
п никто не емфетъ встать на защиту, что тогда дЪфлаютт, на- 
сильники?.. Не избивають ли они већхъ бөзъ различія, не 
видя никакой разницы, ни причины для милости?.. Вепомните 
Флора: не убивали ли его воины и тфхь, кто выходиль на- 
встрЪчу легіоновъ съ кроткимъ иривћтомъ? А нын Вест, 
воюя съ нами, привлекаетъ васъ обЪщаніемь безопасности 
и покровительства! Не видны пути Господни смертному оку: 
быть можеть, мы, защитники свободы, погибнемъ, а вы оета- 
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нетесь съ дтьми и еъ д®льми дфтей. Тотда, кроткіе ессеи, 
ме вспомните ли вы съ благодарностью о насъ, мятежныхъ, 
привлекшихъ на себя весь гиЪвъ насильниковъ и свосю ги- 
белью купившихъ вамъ миръ и спокойствіе?.. Будьте же 
благодарны гибнущимъ вы, кроткіе и сохраняющіе жизнь; 
ибо ваша кротость получаеть цфну лишь посредствомъ нашей 
строптивости, а ваше спокойствіе подобно цвфгамъ, расцвћ- 
тающимъ на поляхъ, удобренныхъ нашею кровью... 


— И еще отвъчу вамъ на ваши доводы: 

Вы прибъгаете къ уподобленіямъ и притчамъ. Это мъх, 
въ которые можно влить вино худое и хорошее; но по мў,- 
хамъ нельзя узнать, какое вино худо и какое хорошо; вино 
узнаетея въ употребленіи. 

Такъ и истина познается и доказывается не уподобленіемъ, 
но опытомъ, который есть проба истины... 

Сила руки не зло и не добро, а сила; зло же или добро 
въ ея примфнен!и. Сила руки —зло, когда она подымаетея для 
грабежа и обиды слабЪйшаго; когда же она поднята для 
труда и защиты ближняго —- она добро. 

И если вы думаете, что ангель, раскрывающий смыслъ 
уподобленій, служить только вашей истинЪ, то въ этомъ вы 
ошибаетесь. Отонь не тушатъ огнемь, а воду не заливають 
водой. Это правда. Но камень дробятъ камнемъ, сталь отра- 
жають сталью, а силу — силой... И еще: насиліе римлянъ — 
огонь, а емиреніе ваше — дерево. Не остановится, пока не 
потлотить всего. Флоръ избивалъ даже самыхъ кроткихъ, а 
теперь Кестій обЪщаеть пошаду даже сражавшимся. Это 
потому, что вм%сто вашего дерева—римляне встрфтили наше 
желЪзо... Насиліе питается покорностью, какъ огонь соломой. 
А гинБвнал честь родитъ въ насильник воспоминан!е о польз 
кротости. Таковы мои уподобленя... 

И ангелъ притчей не вамъ однимъ раскрываетъ ихъ тайну. 


Я тоже бесБдовалъ съ нимъ, и послушайте, что онъ разека- 
залъ миф. 


И рабби Менахемъ разсказалъ ученикамъ своимъ и при- 
шедшимъ къ нему ессеямъ слБдующую притчу: 

Однажды Богъ сжалился надъ землею, сплошь покрытою 
зломъ и бБдствіями. И сказалъ: „Я пошлю людямъ ангела, 
котораго еше не видћла земля“... И Онъ позвалъ къ Себ% 
невиннаго ангела, которому имя „Невълфніе зла“. 

Во взор небожителя была такая глубокая ясность, такая 


тихая радость и кротость невинности, что всякій разъ, когда, 
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взоръ Бога, слишкомъ долго обрашенный на грфшную землю, 
омрачалея, — Онъ смотрфлъ въ лицо своего любимца, въ его 
сине, сіяющіе глаза, и самъ прояенялся... Ангелъ предсталъ 
передъ Богомъ въ своей бБлоснЪжной одеждВ и поднялъ на 
Него свои взоры, въ которыхъ искрилось юное невЪд№Ъніе... 

И Богъ сказалъ своему ангелу: „Лети вотъ туда, на землю, 
пусть людн увидять твою ясность и устыдятся мрачнаго по- 
зора. Уетыдятея и бросятъ. Твое невЬд}ніе такъ сильно, что 
и они забудутъ о порок“, 

Ангелъ улыбнулон и тихо понесся къ земл%. 

Маогіе его видБли, н кому случалось взглянуть въ его 
чистые гяаза, тотъ просвътлялея... И несчастный забываль 
свое горе, а злой забывалъ свою злобу, и кругомъ ангела 
злоба смолкала, а опъ летёлъ дальше, и по прежнему глаза 
его были яспы, потому что онъ не вдаль зла. 

Однажды онъ летлъ надъ землей и увидЪлъ въ лВсу че- 
ловВка. Человъкъ шелъ по тропЬ, прислушиваясь къ лБеному 
шуму, и озиралея, потому что за нимъ гнались люди. 

Но ангелъ не зналъ, зачБуъ люди гонятся за человћкомъ, 
и хотфль спуститься къ несчастному и предстать передъ 
нимъ въ чащ%Ђ, сіня свогй чистотой п кроткой невинностью. 

Но въ это время тотъ человћкъ подошель къ жилищу дгу- 
гого человЪка, который сидЬлъ на порог, и, упавъ въ из- 
пе..оженіи передъ домомъ, бЪглецъ сказолъ: 

„Я не могу идти дальше, я утомленъ, и за мною погоня, 
и меня убьютъ. Дай мпъ прють и защиту подъ твоимъ 
кровомъ“, 

И человђвкъ отвЪтилъ: „Я знаю, кто тебя гонитъ. Ихъ отцы 
и дфды всегда гнали невинныхъ, а-мои отцы н дћды давали 
приоть слабымъ н угнетеннымъ.. И я дамъ тебф прють. 
Войди въ мой домъ и усни... Но прежде, дай, я разобью 
твои цЪпи, какъ дЪлали мои отцы и дфды и завЪ шали мнЪ“. 

И онъ сломаль ифпи и сильной рукой бросилъ ихъ далеко, 
сказавъ: „ла не осквернитея домъ отцовъ моихъ и домъ мо- 
ихъ дтей цЪиями рабства!“ 

И гопимый человБкъ вошелъ въ домъ и уснулъ, а ангелъ 
все слышалъ и видфлъ и ничего не понялъ, потому что имя 
его было НевфлЪше. 

Онъ склонился надъ истомленнымъ, и улыбка заиграла на 
устахъ спящаго, и душа его стала ясна, а сонъ крЪпокъ. 

И потомъ ангелъ подошель къ хозяину, сидфвшему на 
порог, но хозяинъ не увидЪлъ ангела НевЪфдфн!я, потому 
что взоры его были устремлены въ лБеь. Онъ сторожилъ сонъ 
своего гостя. 
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Тогда ангелъ полетфль дальше. 

И невдалекв вотрьтилъ людей, усталыхъ, измученныхъ и 
разъяренныхъ. Потъ и злоба застилали ихъ глаза, и они пе 
видБли, что передъ ними ангелъ, а только спрашивали, — не 
видћлъ ли онъ человЪ.а въ цЪпяхъ. 

И ангелъ протянулъ съ ясной улыбкой руку къ дому, гдЪ 
видЬлъ человька въ цфпяхъ, и сказалъ: — „идите за мной, — 
онъ тамъ“. 

И самъ пошелъ впереди и привелъ ихъ къ дому, гдЪф 6%- 
тлеиъ спаль съ улыбкой на лиц, потому что душа бЪглеца 
была ясна. 

И только хозяинъ заслышалъ шаги людей и увидћлъ иду- 
ЩИиХхЪ. Онъ быстро поднялся и вошелъ въ домъ. 

И, разбудивъ спавшаго, сказалъ ему: „братъ, ты отдохнулъ. 
Уходи изъ моего дома и спіши уйти подальше, потому что 
сюда приближается погоня“... 

ЧеловВкъ испугался и сказалъ: 

„Опи убьютъ меня въ лЬеу. Й слишкомъ долго спаль у 
тебя и потому не успъю уйти... Горе мнЪ, я погибъ“. 

Но хознинъ отвћЪтилъ; 

„Уходи скорЪе, а я займу ихъ здћеъ. Отцы и дфлы завї- 
щали миф хравить еонъ гостя, и еще пикто не страдалъ отъ 
того, что спалъ въ моемъ домф“. 

БЪглецъ повБрилъ и пошелъ въ лђсъ, а хозяинъ взялъ 
оружіе и сталъ на порог%. 

И люди погони, подойдя, увидћли хозяина и сказали: 


„Въ тноемъ домВ есть человЪкъ, когораго мы ищемъ убить. 
Отдай намъ его“. 


Но хозяинъ отвђчалъ: 

„Ваши отцы и дЪды всегда гнали невинныхъ, а мои отцы 
занБщали мнЪ хранить сонъ гостя“. 

Тогда люди обнажили мечи, а ангель стоялъ и не пони- 
малъ ничего, потому что имя его было НевътБніе. 

И сталь скрестилась со сталью и громко зв"нЪла и виз- 
жала, оспаривая жизнь человфка, который защищаль жизнь 
другого... 

И долго сталь сверкала, скрежетала и звенћла, пока, на- 
конецъ, еъ короткимъ шипфніемъ змфи, не впилась въ грудь 
защитника. И онъ упалъ на порогъ своего дома, обагренный 
кровью... 

Эта кровь брызнула изъ раны и попала на бълоснћжную 
одежду ангела и осталась на ней алымъ пятномъ. А слухъ 
ангела былъ пораженъ предемертнымъ стономъ человћка, ко- 
тораго онъ погубилъ по невћдВнію... 

10* 
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Гонители же кинулись въ домъ и никого не нашли. И, 
выйдя оттуда, сказали хозяину: 

„Воть ты скрылъ отъ насъ истину и самъ умираешь“. 

А хозяинъ отвБтилъ: 

„Я скрылъ отъ васъ истину, но моя правда ясна передъ 
Богомъ, потому что я умираю, защитивь слабаго, какъ дћ- 
лали мои отцы и дъды. И свою кровь я завБщаю моимъ дБ- 
тямъ и дфтямъ вашимъ“. ) 

И съ этими словами онъ умеръ, а ангелъ, слышавшій већ 
слова, не понялъ ихъ смысла, потому что его имя было Не- 
вЬд%фніе... 

Но лишь только взглядъ ангела упалъ на алую кровь, — 
ея отблескъ отразилея въ его глазахъ, и они потеряли свою 
прежнюю ясность... Онъ подняль ихъ на людей. съ выраже- 
ніемъ жалобы и испуга, а затЬмъ, въ ужасЪ смерти, под- 
нялся къ престолу Вога и сталь передъ Нимъ. И Богь 
взглянулъ въ его глаза и на его одежду... 

Ангелъ стояль передъ Нимъ, и въ глазахь его не было 
лености, а было смущеніе, м боль, и стыдъ, потому что онъ 
былъ обагренъ кровью. И глаза ангела были мутны, потому 
что въ нихъ не было уже чистаго нев5дьшя прежнихъ вре- 
менъ, но они не засіяли еще скорбнымъ познаніемъ. 

И Богь омрачилея, а ангелъ сказаль сь упрекомъ: 

„О, Адонаи, Адонаи!.. Воть куда Гы послалъ своего лю- 
бимца... вотъ что люди едБлали со мною... на моемь сердць 
теперь камень...“ 

И Боть, глядя на ангела, заплакалъ: 

„О, люди, люди! Родъ жестоковыйный и неисправимый, — 
что вы сдфлали съ моимъ любимцемъ! Иснолнилась мра 
долготери$ нах Моего, и Я пролью на васъ гибель...“ 

И, обратившись къ ангелу, спросиль: 

„Вакь это случилось съ тобою и гдЪ потерялъ ты свою 
прекнюю ясность?“ 

Тогда ангелъ разсказалъ Адонаю все, что съ нимъ было: 

„Въ лћсу я видфль человћка въ цфпяхь и другого, сидЪ- 
вшаго на порогъ хижины. Они говорили что-то © гоненіяхъ 
и о защит, но я ничего не понялъ. Потомъ утомленный 
человЪкъ вошелъь въ хижину, а я полетлъ дальше... Я хо- 
тБлъ предстать предъ ними, но они меня не видфли, потому 
что были заняты другимъ...“ 

„Имъ не нужна была твоя ясность, —сказаль Богъ.—Ра- 
нфе ты долженъ бы предстать передъ гонителями, а нерелъ 
гонимымъ поелЪ“. 

„Д не зналъ, —сказалъ на это ангелъ.--И дальше я ветрф- 
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тилъ другихъ людей, которыхъ глаза застилали поть и вражда. 
Они спрашивали, не глядя на меня, — гдъ человЪкъ въ цћ- 
пяхъ. Я улыбнулся имъ и указалъ хижину...“ 

Богь поникъ головой и сказалъ: 

„Горе, великое горе!.. Ты сдфлалъь не то, что было нужно“. 

А ангель разсказалъ до конца и воскликнулъ: 

„Ты самъ послалъ меня на землю, Ты виновенъ въ томъ, 
что случилось, а не я!.. Сними же тяжесть, которая давитъ 
мев сердце, сними съ моей одежды эти отвратительныя алыя 
пятна»... Сдфлай, Предвъчный, чтобы я не зналз, какъ прежде, 
чтобы въ душВ моей опять воцарилась ясность святого не- 
вЬдВнія...“ 

И ангелъ, рыдая, склонился передъ престоломъ Бога. 

Но Богъ отвфтилъ: 

„Не знаешь самъ, о чемъ просишь. Я не сдБлаю этого, 
но сдлаю другое: вмЪстВ Невпдюшя я дамъ тебЪ Схорбное 
зонимате“. 

И Богъ разсказаль ангелу, какая кровь обагрила его 
одежду, и сказалъ ему: 

„Я заповздаю тебЪ носить эту кровь, какъ святыню. Это 
чистая кровь, пролитая на защиту слабаго. И зная это, ты 
будешь скорбЪть, а невЪдЪніе никогда въ тебЪ не возвратится... 

„Даже и Я не могу изгладить на скрижаляхъ временъ то, 
что разъ было въ прошедшемъ. И неужели ты хочешь, чтобы 
назади осталось все т что было, а въ твоемъ сердиЪ ца- 
рила бы ясная радость?.. Того ли желаешь, о томъ ли про- 
сищь?..“ 

И, пока Богъ говорилъ, въ тлазахъ ангела исчезла сму- 
щенная боль, и засвЪтилось въ ‘нихъ скорбное знаше, и онъ 
ужаснулся, и упалъ передъ престоломъ , Божіимъ и вос- 
ЕЛИЕНУуЛЂЪ: 

„Н%тъ, Всемогущій!.. Не хочу ясности невЪдћнія!.. Оставь 
мнЪ навсегда мою скорбь“. 

И Вогъ поднялъ ангела и сказалъ: 

„Ты попрежнему будешь моимъ любимцемъ, и моя любовт 
станеть къ тебъ еше больше... Но отнынЪ имя тебъ будетъ 
уже не Невпдъне... Твое имя Великая скорбь...“ 

И ангель поднялся и подняль глаза на Бога; и Богт 
опять съ любовью смотр8лъ въ эти глаза и видЪлъ въ НИХЪ... 
скорбь. 

И антель сказалъ: „Теперь, Господи, отпусти меня опять 
на землю... Я снесу священную кровь праведника дЪтямъ 
его и дётямь убійпъ... И пусть, когда они зева? ясность 
замБнится въ ихъ глазахъ скорбью познанія.. 


ср://гсіп.ого.р 


— 150 — 

„И тогда первые будуть готовы встать на защиту слабыхъ, 
по обычаю своего рода, и будутъ исполнять завъщаніе отцовъ 
до твхъ поръ, пока дфти гонителей поімутъ всю скорбь, 
истекающую изъ завфщаюшя насильниковъ“. 

И преклонясь передъ престоломъ Бога, ангель поднялся, 
и, взмахнувъ крылами, понесся къ землЪ, а Богъ съ любовью 
слЁдилъ за тихимъ полетомъ Скорби . 

Пока Гамаліотъ 
своею сипею ризой. 

И земля утонула въ сумрак, а въ небЪ зажглись огни 
Господни, и опять пламенный мечъ засіялъ въ вышин%, обра- 
шаясь къ сторонЪ Тудеи. 

И сертца всћхъ смирились и стихли, а въ души вступила 
благәговъйпан робость передъ знамешемь воли Господней. 
И веђв молчали, прислушиваясь къ тишинЪ ночи. Людямъ 
казалось, что они слышатъ грозный бЬгъ звфзды въ безко- 
печныхъ пространствахъ,—звЪзды, знаменующей неотврати- 
мын события. 

А Гамаліотъ всталъ на ступеняхъ своего дома, поднялъ 
руки къ сипевЪ неба и, весь озаренный отблескомъ небес- 
ныхъ огней, возсылалъ мольбы къ Всевышнему: 

— 0, Алонли, Адонаи!.. 

Ты посылаешь на землю знаменія, но пе открываешь ихъ 
смысла. Въ этой землБ, на которую обращено лезые меча 
Твоего гнЪва, — ныч} есть угнетатели и угнетенные. Нер- 
вымъ ли или вторымъ грозишь Ты этимъ знаменіемъ?.. 

Да будетъ воля 'Твол, Всевышній, но воть къ Теб моя 
горячая молитва. Прими ее Ты, возећдающій въ горнихъ и 
мудрымъ окомь видяний безконечныя времена. Въ ТебЪ 
исполнеше належдъ, въ Тебь разрЬшеніе невђдомыхъ, въ 
ТебЪ примигренте... 

И если Ты, въ безконечной мудрости, судиль въ наше время 
гибель правому дълу неще разъ дашь торжествовать пасилію, —- 

И если намъ, защитникамъ, суждено погибнуть, а угнета- 
тели воздвигнуть алтари торжества и нечестія на мЪетЬ Тво- 
ихъ ал арей, — 

Да булеты.. 

Но исполни же просьбу обреченныхъ, исполни налпу просьбу, 
Зеевышиий! 

Пусть никогда не забудемъ мы, доволћ живы, завЪта борьбы 
за правду. 

Пусть никогда не скажемъ: лучше спасемсл сами, оставивъ 
безъ защиты слабЪйшихъ. 


говориль притчу, вечеръ одЪль землю 
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Пусть ни одинъ нашъ ударъ не будеть направленъ про- 
тивъ неповиннаго въ насиліи. 


Пусть никогда не посягнемъ на святость чужихъ элтарей, 
помня поруганіе своихъ. 

Пусть мысли наши сохраняютъ ясность, дабы направлять 
стопы наши по пути правды, а удары рукъ — на защиту, а 
не на утЪсненіе. 

И когда булуть смежаться наши очи въ виду смерти, — 
не отыми у насъ, Адонаи, вЪру въ торжество праваго дфла 
на земль. 

Чтобы мы знали, что законъ правды непреложенъ, какт 
непреложенъ законъ природы: вотъ нынЪ грозное знамене 
пламенфеть въ синевЪ неба, ио оно пробъжитъ и исчезнетъ. 
А кроткая луна, которая нын мало замЪтна, — будеть вос- 
ходить надъ землей въ свое время отъ вЪка и до вЪка. 

Когда же пробьетъ часъ Твоей воли и мы погибнемъ, пусть 
Ангелъ Скорби осфнитъ своимъ крыломъ наши могилы и по- 
вБдаетъ о насъ нашимъ дфтямъ и дьтямъ враговъ нашихъ, 
чтобы и наша смерть служила пралому дЪлу. 

И я вЪрю, о, Адонаи, что па землб наступить Твое цар- 
ство!.. 

Исчезнетъ насиліе, народы сойдутся на праздникъ брат- 
ства, и никогда уже не потечеть кровь человфка отъ руки 
человЪка. 

Тогда Ангелъ Скорби, радостло взмахнувъ своими кры- 
лами, поднимется къ небу, а на землЬ будетъ радость и 
миръ. 

Пусть тотда люди вспоминаютъ о насъ, несчастныхъ, въ 


жестокое время пролившихъ свою кровь для дћла защиты, а 
не для утЬсненія. Амины... 


1886 г. 
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Это было мсяцт, и два дня спустя посл} того, какъ, при 
громкихъ крикахъ аеинскаго народа, судьи постановили смерт- 
ный приговоръ философу Сократу за то, что онъ разрушалъ 
вру въ боговъ. Онъ быль для Аөинъ то же, что оводъ для 
коня. Оводъ жалить коня, чтобъ онъ. не заснулъ и бодро 
шелъ своею дорогой. Философъ говорилъ аөинскому народу: 
„Я твой оводъ, я больно жалю твою совБсть, чтобы ты не 
заспуль. Не спи, не сии, бодрствуй, ищи правду, аөинскій 
народъ!“ 

И народъ, въ припадкБ жестокой досады, пожелалъ изба- 
виться отъ своего овода. „Быть можеть, доносчики Мелитъ 
и Анить оба не правы, — говорили граждане, расходясь съ 
площади послъ приговора. Но что же это, наконецъ, такое, 
и куда онъ пдетъ? Онъ плодить недоумнія, онъ разрушаетъ 
мнЬнія, твердо установленныя вЪками, онъ говорить о новыхъ 
добродЪтеляхъ, которыя надо познавать и разыскивать, онь 
говорить о божеств, которое намъ еще невЪдомо. Дерзый, 
онъ считаеть себя умнће боговъ!.. НЪть, спокойнће намъ 
вернуться къ старымъ, хорошо знакомымъ божествамъ. Пусть 
они не всегда справедливы, пусть распаляются порой не- 
праведнымъ гифвомь, а другой разъ и нечестивою похотью 
даже къ женамъ смертныхъ. Но не съ ними ли жили наши 
предки въ спокойствін души, не съ ихъ ли помощью совер- 
шали славные подвиги? А теперь образы олимпійцевъ по- 
меркли, и старая добродЪтель расшатана. Что же будеть 
дальше, и не должно ли однимъ ударомъ положить конецъ 
нечестивой мудрости?“ 
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Тавъ говорили другъ другу аөинскіе граждано, расходясь 
съ площади подъ покровомъ синяго вечера. Они рЪшили 
убить безпокойнато овода, въ надеждћъ, что послЪ этого лица 
“оговъ опять просвЬтльютъ. Правда, въ умахъ гражданъ по- 
рой вставалъ кротый образъ чудака-философа; порой они вепо- 
минали, какъ мужественно дфлиль онъ съ ними при Потидеь 
труды и опасности; какъ онъ одинъ защищалъ ихъ самихъ 
отъ позора несправедливой казни военачальниковь послђ 
аргинузской побфлы; какъ одинъ онъ противъ тирановъ, уби- 
вшихъ полторы тысячи гражданъ, осмЪлилея возвысить го- 
лосъ, спрашивая на площадяхъ о пастыряхъ и овцахъ: „Не 
тоть ли пастырь, —-говорилъ онъ, можеть назваться добрымъ, 
который пріумножаетъ и бережетъ свое стадо? Или, напротивъ, 
добрые пастыри призваны уменьшать количество овецъ и 
разгонять ихъ, а добрые правители—дфлать то же съ гра- 
жданами? ИзслЪдуемъ, аеиняне, этоть вопросъ!“ И отъ во- 
проса одинокаго, безоружнаго философа лица тирановъ блБд- 
или, а глаза юношей загорались огнемъ негодованія и чест- 
нато гизва... 

Когда аөиняне, расходясь съ площади послЪ приговора, 
вспоминали все это, тогда ихъ сердца ежимало смутное со- 
мнЪне; „ужъ не совершили ли мы надъ сыномъ Софрониска 
жестокую неправду?“ Но тогда добрые аөиняне смотрфли въ 
гавань и на море. При свътБ угасавшей зари на синемъ 
понтЬ еще мелькали вдали пурпуровые паруса острогрудаго 
корабля делосскихъ празднествъ. Корабль ушелъ изъ гавани 
въ этотъ день и вернется лишь черезъ мъсяцъ, а до тЬхъ 
поръ въ Аеинахъ не можеть пролиться кровь ни виновнаго, 
ни невиннаго. Въ м%сяцф же много дней, а часовъ еще 
больше. Кто помфшаегь сыну Софрониска, если ужъ онъ 
осужденъ иевинно, убфжать изъ тюрьмы, а многочисленные 
друзья навфрное даже помогутъ? Разв такъ трудно богатому 
Платону, Эсхину и другимъ подкупить тюремную стражу? 
Тогда безпохойный оводъ улетить изъ Аеинъ къ өессалій- 
скимъ варварамъ или въ Пелопоннесъ, или еще дальше, въ 
Египетъ... Аөины не услышать болће его назойливыхъ рЬчей, 
а на совЪсти добрыхъ. гражданъ не будетъ этой смерти. И 
все, такимъ образомъ, обойдется ко всеобщему благополучию... 

Гакъ многіе разсуждали про себя въ этотъ вечеръ, вос- 
хваляя мудрость демоса и геліастовъ, а втайчЪ питал надежду, 
что безпокойный философъ уберется изъ Авинъ, убЬжитъ отъ 
цикуты къ варварамъ, освобождая согражданъ въ одно время 
и отъ себя, и 01ъ угрызеній совфсти за невинную смерть. 

Тридцать два раза съ тхъ поръ солнце выходило изъ-за, 
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океана и опять потружалось въ него, а до того дня, когда 
авинлне рЪшили возлвигнуть Сократу памятникъ, — осталось 
тридцатью двумя днями меньше, Корабль изъ Делоса вернулся 
и; точно стыдясь за родной городъ, етоялъ въ гавапи съ пе- 
чально упаяшими парусами. На небБ ‘не было луны, море 
колыхалось подъ тяжелымъ туманомъ, и огни на холмахъ 
мерцали сквозь мглу, точно прижмуренныя очи людей, одер- 
жимыхъ СТЫДОМЪ. 

Упрямый Сократъ не пожалћлъ совЪсти добрыхъ авиняиъ. 
„Простимея! Вы идите къ своимъ очагамъ, & я пойду уми- 
рать, — сказалъ онъ судһимъ послЬ приговора. — Не знаю, 
друзья, кто изъ насъ выбираетъ себћ лучшій жребй“. Когда 
срокъ возвращенія корабля сталь приближаться, мпогіе изъ 
согражданъ почувствовали безпокойство. Неужели же этотъ 
упрямець въ самомъ дълћ умретъ? И они приннлись стыхить 
Эсхина, Фелона и другихъ учениковъ и друзей Сократа, под- 
стрекая ихъ усерде. „Неужто, —говорили они съ Фдкой уко- 
ризной,—вы допустите, чтобъ вашъ учитель умеръ? Или вамъ 
жаль ићеколько минъ на подкупъ сторожей?“ Напрасно Кфри- 
тонъ упрашивалъ Сократа согласиться на побЪгъ и горько 
жаловался, что общая молва упрекаетъ ихъ въ недостаткЪ 
дружбЪ и въ скупости, — упрямый философъ не пожелалъ 
сдЪлать удовольстве пи своимъ ученикамъ, ни доброму авип- 
скому народу. „Изелфдуемъ этотъ вопросъ, —говорилъ онъ. — 
Если окажется, что мн надо бЪжать,—я убћгу; а если нужно 
умереть, то умру. Припомнимъ: не говорили ли мы раньше, 
что не смерть должна страшить разумнаго человћка, а не- 
правда? Справедливо ли соблюдать пами же установленные 
законы, пока они намъ лично приятны, а неприятные нару- 
шать? Кажется, память миь не измЪнила: вЬдь мы дЬйстви- 
тельно что-то говорили объ этихъ предметахъ?“ 

— Да, говорили, отвБтилъ ученикъ. 

—- И, кажется, всВ были въ этомъ вопросБ согласны? 

а 

—- Но, можетъ быть, правда есть правда для другихъ, а 
не для насъ? 

— НАтъ, правда одинакова для веъхъ, и для насъ тоже. 

— Но, можетъ быть, когда намъ, а не другимъ приходится 
умирать, то и правда превращается въ неправду? 

— Н ть, Сократъ, правда остается правдой при веђхъ 
обетоятельствахъ. 

Когда, такимъ образомъ, ученикъ послћдовательно согла- 
= сился 60 всфми посылками Сократа, философъ, улыбаясь, 
перешелъ кь умозаключенію: 
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— Но если такъ, другъ мой, то не слфдуетъ ли, пожалуй. инЪ 
умереть? Или ужъ мон голова такъ ослабЪла, что я не въ состояни 
сдълать вЪрнаго заключенін?.. Тогда поправь меня, Добрый 
другъ, и укажи правильный путь моей заблудившейся мысли. 

Ученикъ закрылъ лицо плащомъ и отвернулея. 

— Да сказалъ онъ,—я вижу теперь, что ты непремћнно 
умрешь... 

И въ этотъ темный вечеръ, когда море металось и тлухо 
шумЪло подъ туманомъ, а измЪичивый вЪтеръ шевелилъ па- 
руса кораблей съ тихимъ и грустным недоумЪніемъ; когда 
на улицахъ Аөинъ граждане, ветръчаясь, спрашивали другъ 
друга: онъ умеръ?—и голоса ихъ звучали робкою належдой, 
что это неправда; когда первое дыханіе проенувшейся совЪсти, 
какъ первый предвЪетникъ бури, уже шевельнуло сердце 
авинскаго народа и даже, казалось, лица домашнихъ богокъ 
устыдилиеь и потемнЪли, —- въ этоть вечеръ, съ закатомъ 
солнца, упрямецъ выпилъ чашу смерти... 

ВЪтеръ крБпчалъ, сильнЪе закутывая городъ пеленой мор- 
скихъ тумановъ, и начиналъ съ яростью. трепать паруса, 
запоздавшіе въ гавань. И Эринн!и заводили свои мрачныя 
ибени въ сердцахъ гражданъ, возбуждая въ пихъ грозу, отъ 
которой впоелфдетви погибли обвинители Сократа... Но въ 
тотъ часъ эти первые порывы раскалніл метались еще смутно 
и неясно. Граждане еще боле серди ись на Сократа, зачЪмиъ 
онъ не доставилъ имъ облегчения своимъ побфгомъ въ Өес- 
салію; злились на учениковъ его, которые ходили въ послъд- 
ніе дни печальные, мрачные, какъ живые упреки; злились на 
судей, у которыхъ не было ни благоразумія, ни мужества, 
чтобы воспротивиться слђпой ярости возбужденнаго народа; 
злились на самыхъ боговь. „Вамъ, боги, принесли мы эту 
жертву,—говорили многіе,—ралуйтесь, ненасытные!“ 

„Не знаю, кто изъ насъ береть лучшій жребй!“—вспоми- 
нались слова Сократа, послФдуйя слова его къ судьямъ и къ 
народу, собранному на площади. Теперь онъ лежалъ въ своей 
тюрьмВ, подъ плащомъ, спокойный и неподвижный, а надъ 
городомъ нависли печаль, недоум%ніе, стыдъ... Онъ опять 
сталъ мучителемъ города, самъ уже недоступный мученію... 
Оводъ быль убить, но мертвый онъ жалилъ свой народъ еше 
больнЪе... Не спи, не спи эту ночь, аөннскій најодъ Не 
спи,—ты совершилъ жестокую, неизгладимую неправду! 


П. 


Въ эти печальные дни, изъ учениковъ Сократа, воинъ Ксе- 
пофонтъ находился въ далекомъ походћ съ десятью тысячами, 
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пробивая себЪ среди опасностей путь къ милой родинф. 
Эсхинъ, Критонъ,  Критовулъ, Федонъ и Аполлодоръ были 
заняты приготовленіемъ скромныхъ похоронъ, а у Платона 
горфла вечерняя лампа, и лучший изъ учениковъ философа, 
записывалъ на пергамент его дфла, слова и поученія, кото- 
рыми завершилась жизнь мудреца. Ибо, какъ говорить великій 
поэть, 


Листьямь въ дубрав подобны сыны человфковъ: 

ВЪтеръ одни по земл разетилаетъ, друпе—дубрава, 

Вновь расцвтая, рождаеть, и съ новой весной возрастають... 
Такъ человБки; одни нарождаются, тБ погибають. 


Однако, мысль не гибнетъ и истина, достигнутая великимт, 
умомъ, какъ факелъ въ темнотЪ, освЪщаетъ пути слЬдую- 
щихъ поколЕній. 

Былъ и еще ученикъ Сократа. Пылкій Ктезиппъ еще не- 
давно считался самымъ веселымъ и самымъ безпечнымъ изъ 
зеиискихь юношей; онъ боготворилъ только красоту и прс- 
клонялся передъ Клиніасомъ, какъ совершеннфйшимъ ея во- 
площеніемъ. Но съ н5которыхъ поръ и именно съ того вре- 
мени, какъ познакомился съ Сократомъ, онъ потерялъ и 
веселье, и безпечность, а въ толп Клинізсовыхъ друзей его 
замЗнили другіе, и онъ смотрълъ на это равнодушно. Строй- 
ность мысли и гармонія духа, которыя онъ встрЪтилъ у Со- 
крата, казались ему теперь во сто кратъ бол$е привлекатель- 
ными, чЬмь стройность стана и гармонія въ чертахъ Клиніаса. 
ВеБми силами своей пылкой души онъ привязался въ тому, 
кто нарушилъ дфвственное спокойствіе его собственной души, 
раскрывшейся на-встрЪчу первымъ сомнђніямъ, какъ почки мо- 
лодого дуба раскрываются на-встрЪчу свЪжему весеннему втру. 

Теперь, въ эти горькія минуты, онъ нигд не могъ найти 
уснокоешя,—ни у домашняго очага, ни на улипахъ притих- 
шаго города, ни въ обществ$ единомышленныхъ друзей. Боги 
очага, домашніе и народные боги стали ему противны: „Я не 
зпаю, —говорилъ онъ, —лучшіе ли вы изъ тЪхъ, кому безчис- 
ленныя поколнія народовъ сжигаютъ благовонія и приносятъ 
жертвы. Но знаю, что въ угоду вамъ сл$пая толпа погасила 
ярый свБтильникь истины и принесла въ жертву лучшаго 
изъ смертныхъ!“ 

Улицы и площади, казалось Ктезиппу, еще оглашаются 
криками неправеднаго суда. ЗдЪеь нЪкогда Сократь одинъ 
воспротивилея безчелов$чному приговору судей и слБпой 
ярости черни, требовавшей смерти аргинузскимъ вождямъ *). 


*) Въ битвЪ при Артинузахъ аеппяке одержали блестящую побфду. 
Посл битвы наступила буря п, щадя живых», вожди недостаточно поза- 
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Теперь не нашлось никого, кто бы сумЪлъ защитить! ого съ 
такою же силой. Въ этомъ Ктезиппъ виниль и себя, и това- 
рищей, и воть отчего ему хотфлось въ этоть вечеръ изба- 
виться отъ присутствія веъхъ людей и даже, если возможно, 
отъ себя самого. 

Онъ пошелъ къ морю. Но здесь его тоска стала еще тя- 
желфе. Казалось, подъ покровами изъ тумана, опечаленныя 
дочери Нерея метались и бились о берегъ, оплакивая луч- 
шаго изъ аөинявъ и самый городъ, ослЬпленный безумемъ. 
Волны летђли одна за другой, волны илескались о каменныя 
скалы съ непрерывнымъ жалобнымъ рокотомъ, который. раз- 
давался въ ушахъ Ктезишпа, какь траурное, намогильное 
ине. 

Тогда онъ отвернулся и пошелъ отъ берега все прямо, не 
глядя передъ собой и не заботясь даже о дорог. Мрачная 
скорбь затемнила его сознаніе и нависла надъ нимь, какъ 
темная туча. Онъ забылъ о времени, о пространств, о соб- 
ственномъ существованіи и весь полонъ былъ одною гнетущею 
мыслью о Сократф...: „Вчера онъ быль, вчера еще раздава- 
лись его кроткія рњчи. Какъ можеть быть, что его нм 
сегодня? О ночь, о вы, великаны-горы, окутанные туманными 
нимбами, ты, рокочущее море, обладающее собствепнымъ дви- 
женіемъ, вы, неспокойные вЪтры, несущіе на крыльяхъ ды- 
ханіе необъятнаго міра, ты, звЪздный еводъ, покрытый лету- 
чими облаками, ты, тихо сверкающая зарница, раздвигающая 
ихъ молчаливыя гряды, возьмите меня къ себЂ,. откройте мнЪ 
тайну этой смерти, если вы ее знаете! А если не знаете, 
дайте моему невъдфнію ваше безстрастіе. Возьмите у меня эти 
мучительные вопросы, —я не въ силахъ болће носить ихъ въ 
груди безъ отвЪта и безъ надежды на отвЪтъ... А кто же 
отвЬтитъ, если уста Сократа смежило вБчное молчаніе, а на 
его: взоры налегла вёчная тьма?“ 

Такъ говорилъ ВКлезипиъ, обращаясь къ морю, къ горамъ 
и мракамъ ночи, которая, между тЬмъ, какъ всегда, совер- 
шала надъ спящимъ міромъ свой незримый, неудержимый 
полетъ. Прошло много часовъ, прежде чБмъ Ктезишъ взду- 


ботились о мертвыхъ, которые остались безъ погребенія, Тогда противъ 
счастливыхъ вождей поднялись вь Авинахъ страсти суевЬрной топи. Род- 
ствениики убитыхъ явились на ©обран!е въ траурныхъ платьяхъ, обвиняя 
вождей въ томъ, что теперь умершие останутся вЪчныма скитальцами; 
здесь выступило древнее вЪрованіе, гласившее, что душа не покидаеть 
тБла и вмЪстЬ съ нимъ сходитъ въ. нфдра земли. Сократъ одикъ восиро- 
тивился приговору, основанному на угождеши грубому. суеврію, 
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малъ оглянуться, куда привели его шаги, не управляемые 
соннапіемъ. Когда же онъ оглянулся, то темный ужасъ охва- 
тилъ его душу. 


1906 


Казалось, невђдомыя божества вЪчной ночи услышали 
дерзкую молитву. Ктезиппъ глядЬлъ и не узпавалъ міста, 
тдф онъ находился. Овни города давно угасли въ темноті, 
рокотъ моря смолкъ въ отдалеши, и теперь самое воспоми- 
наніе о немъ стихало въ оробфвшей душ. Ни одипъ звукъ: 
ни осторожный крикъ ночной итицы, ни свистъ ея крыла. 
ни шорохъ лгетьевъ, ни журчаніе никогда не засыпающихь 
горныхъ ручьевъ,-=ничто не нарушало глубокаго молчания... 
И только сине блуждающіе огни тихо снимались и перено- 
сились съ мЪета на мЪсто по утесамъ, да молчаливыя зар- 
ницы вепыхивали и угасали въ туманахъ надъ вершинами, 
усиливая мракъ своими короткими вспышками и мертвымъ 
свътомъ открывая мертвыя очерташя пустыни, по которой 
черныя разеБлины вились, какъ змћи, и скалы громоздились 
въ дикомъ, хаотическомъ безпорндкђ. 

Казалось, ве веселые боги, жикущіе въ зеленыхъ дубра- 
вахъ, въ звенящихъ ручьяхъ и въ горныхъ лощинахъ, на- 
всегда бЬжали изъ этой лустыни; только одинъ великій 
таинственный Панъ притаился гдЪ-то близко въ хаосћ при- 
роды и зорко, наем шливымъ в гляломъ слЬдитъ за нимт, 
ничтожнымъ муравьемъ, еше такъ недавпо дерзко взыва- 
вшимъ къ тайнЬ міра и смерти. И слБпой, не разсуждающій 
ужасъ уже разливалея въ душ Ктезиппа, какъ море ‘залн- 
ваетъ во время шумнаго прилива прибрежныя скалы. 

Былъ ли это сонъ, была ли это лЪйствительность, было ли 
это откровеніе невћдомаго божества, но только Итезиииь 
чувствовалъ, что еще одна минута, —и грань жизни будеть 
перейдена, и душа его растворится въ этомъ океанф без- 
предъльнаго, безформеннаго ужаса, какъ дождевая кашля въ 
волн еБдого океана въ темную и бурную ночь. Но въ эту 
минуту онъ услышалъ вдругъ голоса, пока’авииеся ему зна- 
комыми, и глаза его различили при свбтЪ зарницы человћ- 
ческія формы. 


1 


Человъкъ сидћлъ на одномъ изъ каменныхъ выступовъ въ 
позБ глубокаго отчаннія и еъ плащомъ, накинутымъ на 
низко опущенную голову. Другой тихими шагами прибли- 
жалея къ нему, поднимансь съ осторожностью и изелФдуя 


Птсіп.ого.рі 


—= 159 — 
каждую пядь дороги. СидВвиий открылъ лицо и восклик- 
нуль: 

— Тебя ли я вилЪфлъ сейчасъ, добрый Соуратъ? Ты ли 
идешь мимо меня въ этомъ безрадостномъ мЪстЬ, гдЪ я сижу 
уже иного часовъ, пе зная емфны дня и ночи, напрасно 
дожилансь разсвъта? 

— Да, это я, другъ А въ тебЪ не узнаю ли я Елпидія, 
умершаго за три дня перело мной? 

— Да, я—Елпищй, богат шій изъ аеипскихъ кожевни- 
ковъ, а ныпЬ весчастиъйшій изъ веъхъ рабовъ. ‘Теперь 
только понимаю я справедлавость словъ, сказаиныхъ поэтомъ: 
лучше быть послфднимь рабомъ на земл, чфмъ властителемъ 
во мракЪ аида. 

— Другь Но если такъ тяжело -тебЪ въ этомъ мћетђ, 
почему не идешь ты въ другое? 

— О. Сократъ! я удивляюсь тебъ: какъ можешь ти идти 
въ этомъ безрадостномъ мракЪ? Я же... въ глубокой тоскь 
сижу здЪеь и оплакиваю радости слишкомъ скоро промельк- 
нувшей жизни, 

— Другь Елиидій, я, какъ и ты, очутился въ этой тьм%, 
когда въ глазахъ моихъ угасъ свЪтЪ земной жизни. Но 
внутренній голосеъ еказалъ ми: „Сократъ, иди въ новый 
путь, не теряя времени“, —и я пошель. 

— Но куда же пошелъ ты, сынъ Софрониска? — Эдћсь 
ить ни дороги, ни герма, ни колеи, ни даже луча свфта. 
Только хаосъ камней, мрака и тумаповъ. 

— Это правда. Но, другъ Елпилій, убфдившись въ этой 
печальной истинё, не спросишь лы ты себя: что наиболће 
угнетаетъ твою душу? Е 

— Безъ сомнъшя. эта ужасная тьма. — 

— Итакъ, надо искать світа. Должно быть, великій за- 
конъ состоить въ томъ, чтобы смертные сами искали во 
мрак пути къ источнику свћта. Не думаешь ли ты, что это 
лучше, чыъ си ’Фть на мЪетЬ? Я думаю именно такъ и но- 
тому иду. Прощай! 

— 0, нЪтъ, добрый Сократъ, не покидай меня. Ты до- 
вольно твердо ступаешь по этому адскому бездорожью. Дай 
мн полу твоего плаща... 

— Если ты полагаешь, что и теб это будетъ лучше, иди 
за мной, другъ Елпидій. 

И дв» тни пошли дальше, а душа Ктезиппа исторгнутая 
сномъ изъ тлЬиной оболочки, понеслась имъ велдЪ, жадно 
внимая звукамъ яеной Сократовой рЪчи... 

— Ты здЪеь, добрый Сокрагъ,—послышался онять голобъ 
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аеинянина Елпиділ. — Что же ты смолкъ? Разговоръ сокра- 
щаетъ путь, и клянусь Геракломъ, никогда не случалось 
мн идти такою ужасною дорогой. 

— Спрашивай, другъ Елпидій. Вопросъ любознательнаго 
человћка вызываетъ отвъты и родить собесБдованіе. 

Елпидій помолчалъ и потомъ спросилъ, собравшись съ 
мыслями: 

— Воть что. Разскажи мнЪ, мой бъдный Сократъ, хорошо 
ли, по крайней мЪрЪ, тебя похоронили? 

— Признаюсь теб, другъ Елпидій, я не могу удовлетво- 
рить твое любопытство. 

— Понимаю тебя, бЪдный Сократъ, —тебБ нечБмъ похва- 
стать. Воть я— другое дћло! Ахъ, какъ меня хоронили, какъ 
превосходно хоронили меня, мой бъдный товарищь! Я и те- 
перь съ великимъ удовольствіемъ вспоминаю объ этихъ луч- 
шихъ минутахъ... послЬ моей смерти! Прежде всего, меня 
обмыли и умаслили дорогими благовонілми. Потомъ вфрнал 
моя Ларисса надфла на меня лучшія ткани. Искуснћйшія 
плакальдицы въ горолЪ рвали на себЪ волосы, такъ какъ 
имъ обфщали очень хорошую плату. Въ семейную усыпаль- 
ницу 'с0 мной поставили одну амфору, одну кратеру съ пре- 
восходно украшенными бронзовыми ручками, одинъ фіалъ, 
затЬмъ... 

— Постой, другъ Елпидій. Я увћренъ, что в$рная Ларисса 
размћняла свою любовь на нћсколько минъ... Однако... 

— Ровно десять минъ и четыре драхмы, не считая на- 
питковъ, которые выпиты гостями. РЪдкій, я думаю, даже 
изъ богазъйшихъ кожевниковъ можеть похвалиться передъ 
душами предковъ такимъ внимашемь со стороны живущих. 

— Другъ Елпидій, не думзешь ли ты, что это золото при- 
несло бы больше пользы оставшимся въ Аеинахъ бЪднякамъ, 
чЬмъ тебф въ настоящую минуту? 

—- Это ты говоришь, признайся, изъ зависти, —возразилъ 
Елпидій съ горечью. МнЪ жаль тебя, несчастный Сократъ, 
хотя, между нами сказать, ты дфйствительно  заслужилъ свою 
участь... Не разъ въ кругу своей семьи я самъ говаривалъ, 
что давно бы пора прекратить разсфиваемое тобою нече- 
сте, ибо... 

„ —- Чостой, другъ. Кажется, ты им%лъ въ виду какое-то 
заключеніе, и я боюсь, что ты свернуль съ прямого пути, 
Скажи, добрый человкъ, куда клонится твоя нетвердан 
мысль? 

— Я хотблъ сказать, что, по своей добротћ, я всетаки 
тебя жалБю. МБсяцъ назадъ я и самъ не мало кричаль въ 
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собращи, но, по-истинЪ, никто изъ насъ, кричавшихъ, не 
желалъ для тебя такой крупной непріятности. Теперь тђмъ 
боле, повфрь, миё жаль тебя, несчастный философы. 

— Благодарю тебя. Однако, товарищъ, скажи: въ глазахъ 
твоихъ свЪтло? 

— О, нЪтъ, передо мной такая тьма, что я спрашиваю 
себя: не это ли туманныя области Орка? 


= Эначитъ, ДЛЯ тебя путь этоть такъ же теменъ, какъ и 
для меня. 


— Это вірно. 

— Если не ошибаюсь, ты даже держишься за полу моего 
плаща? 

— И это правда, 

—- Но тогда мы оба въ одинаковомъ положении... Ты ви- 
дишь, предки не еп/мпатъ насладиться разсказомъ о твоемъ 
похоронномъ торжеств, а боги, за которыхъ ты на меня 
пакъ сердился, думають о тебф такъ же мало, какъ и обо 
мн. ГдЪ же разница между нами, мой добрый товарищь? 

— Но, Сократъ, неужели боги помрачили твой разсудокъ 
настолько, что тебЪ не ясна эта разница? 

— Другъ, если тебф тпое положеніе яснђе, тогда дай миъ 
руку и веди меня, ибо, клянусь собакой *), ты предоставла- 
ешь именно мн идти впередъ въ этой тьм%... 

— Оставь шутки, Сократъ! Оставь твои шутки и не рав- 
няй себя (потому что, въдь, ты безбожникъ) съ человфкомт, 
умершимъ на своей собственной постели... 

— А, кажется, я пачинаю понимать тебя... Скажи мнф, 


однако, Елнилій: налфешься ли ты, что будешь пользоваться 
твоею постелью еще когда-либо? 


— Увы! не думаю. 

— И было такое время, когда ты не спалъ на ней? 

— Было... до тото самаго дня, когда я купилъ ег у Аге- 
зилая за половинную иЪну. Воть видишь ли... Этотъ Атези- 
лай, хоть и порядочный мошенникъ... 

— Оставимъ Агезилая. Быть можеть, онъ торгуетъ ее 
теперь у твоей вдовы за четверть пфны. Не празъ ли я, 
однако, когда говорю, что эта постель паходилась лшиь во 
временпомъ твоемъ владћніи? 

— Сотласенъ. - 

— Но, вЪдь, и та постель, на которой я умеръ, тоже на- 
холилась въ моемъ зременномъ владфши. Ес даль мив на 
время добрый Протисъ, тюремный сторожъ. 


*) Обычная клитва Сократа, 
Сочинеша В. Г. ово хо. Т. 1. . 
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— А! если бъ я зналь, къ чему ты еклоняень рфчь, х не 
сталь бы отвћчать на твои коварные вопросы. Ну, слыхано 
ли, о Гераклъ, подобное нечестіе: онъ равняеть себя со мною! 
Но, въдь, я могь бы уничтожить тебя, если на то пошло, 
двуми словами... 

-— Шроизноси ихъ, Елин, произноси безъ страха. Едва 
ли можно уничтожить меня словами больше, чЪыь эзо едф- 
лала цикута... 

— Ну, воты Это-то и и хогрль сказать. Цесчастный, ты 
уморъ по приговору суда, огь цикуты! 

— Другь Я это зналъ съ самаго дни смерти н даже зна- 
чительно ранће. А тм, о счастливый Клнидій, скажи мн, 
отчего ты умерь? 

— О, я совсБмъ другое дђло! У мени, видишь ли, сдЪла- 
лась воданка въ живот. Быль позванъ дорогой врачъ изь 
Корина, который взялея вылЪчить меня за двЪ мины и поло- 
вину получилъ въ задатокъ... Боюсь, что, но неопытности въ 
этихь дфлахъ, Лапиеса, пожалуй, отласть ему и другую 
половину... - 

— Судя по тому, что я вижу, врачъ изъ Коринеа не сдер- 
халъ своего обїлпанія? 

— Это правда. 

— И ты умеръ нменно отъ водянки 

— Ахъ, Сократь, новфришь ли: она иринималась душить 
мени три раза, пока не залила, наконець, огонь моей зинаня'.. 

— Скажи зке мнЪ: смерть оть водянки доставила тебЪ 
большое наслаждене? 

— О, злой Сократъ, не смЪйея надо мной! Говорю же 
тебЪ: она принималась душить меня три раза... Я кричалъ, 
какъ быкъ подъ ножомъ мясника, п молилъ Парку поскорће 
перерБзать нить, связывающую меня съ жизнью... 

— Это меня не удивляетъ. Но тогда, добрый Елиидій. 
откуда ты заключаешь, что водянка сдрлала свое дфло лучше, 
чъмъ цикута, которая покончила со мной въ одипъ разъ? 

— Вижу, что опять полалея въ твою западию, лукавый 
нечестивець! Не стану больше гиЪвить ботовъ, разговаривая 
съ тобою, нарушителемъ священных обычасвъ. 

И оба замолчали, и было тихо. Но, спустя немного, Елии- 
лій заговорилъ первый: 

— Что же ты смолкъ, добрый Сократъ? 

—- Другъ, не ты ли самъ настойчиво просилъ объ озонъ? 

— Я не гордь и умБю относиться снисходительно къ яю- 
димъ хуже меня. Оставимъ ссору! 

— Я не ссорилея съ тобою, другъ Ќлнидій, и, новЪрь. не 
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хотЬлъ сказать тебЪ пичего непрілтнаго. Я призыкъ чолько 
познавать вещи посредствомъ сравпенія. Миў неясно мое 
положете. Свое ты считаешь лучшимъ, и я быль бы раду, 
узнать —почему. Въ свою очередь и тебї, быть можеть, ие 
лишне было бы узнать истину, какова бы она ни была. 

— Ну-ну, оставимъ это!.. Скажи, ты не боишњен? 

— Не думаю, чтобы чувство, которое я теперь испытываю, 
слфдовало назвать етрахомъ. 

— А я чувствую именно страхъ, хотя, сказать по правд, 
у меня меньше поводовъ къ ссорЪ съ богами, чБмь у тебя. 
Не кажется ли тебЪ, однахо, что, оставляя мась здБеь, на 
волю хаоса и собетвенныхъ усилій, боги обманули маши ожи- 
дан? 

— Это зависить оть того, каковы были ожидаю... Чего 
жо ты ждалъ оть боговъ, другъ Клпидій? 

— Чего ждалъ, чего ждалъ!.. Странные вопросы продла- 
‘даешь ты, Сократъ!,. Если человће» приносить въ теченіе своей 
жизни жертвы, умираеть въ блаточестіи, своею смертію, осли 
его хоронлтъ со веђми обрядами, то можно бы, кажется, по- 
слать кого-нибудь ему на-ветръчу... Пели ужъ Гермест занято, 
чрмъ-пибудь боле важнымъ, — 10 хоть какого-нибудь изь 
нозначительныхъ богов, для указмия пути... Правда, совість 
указываетъ мив на одно обстоятельство... Видишь ли: иного 
разь обфщалъ я Гермесу тольцовъ, проси удачя въ торговть 
ножами, и... 

— Удачи тебф не было? 

-— Удача была, добрый Сократъ, но... 

— Шонимаю,—не оказалось телевка. 

-- Ахъ, Сократъ, ну, могло ли но быть какого-нибудь те- 
ленка у богатато кожевника? 

— Теперь я понимаю: была и удача, и телепокъ, по тм 
сставлилъ нхь себ}, Герму же не досталось ничего. 

— Ты умный человЪкъ, и это товориль много разт... Увы, 
слои обфты я исполиялъ не болће трехъ разъ изъ десяти, и 
еъ другими богами постуналъ не лучше, чъмъ съ Гермесомт. 
Кели и съ тобой, какь я думаю, случалось что-либо подоб- 
пое. то не въ этомъ ли причина, что мы теперь оставлены 
0ба?.. Правда, я приказаль ЛариееЪ принести поел мосй 
смерти пфлую гекатомбу... 

— Но, відь, это уже Ларисса, другь Елнидіќ, а обфщае 
дано тобою. 

— Это правда, это правда... Ну, а ты, добрый Сократъ? 
Неужели ты, безбожникъ, поступаль въ отношени боговъ 
лучше меня, богобоязненнаго кожевника? 
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— Другъ! не знаю, лучше ли я поступалъ, или хуже. 
Прежде л прикосилъ жертвы, не давая обђтовъ, а въ 10- 
слфдн!е годы я не давалъ ни тельцовъ, ни обБщаній... 

— Какъ, несчастный, пи одного теленка? 

— Да, другъ, если бы Герму пришлось питаться однимя 
моими приношеніями, боюсь, онъ бы сильно отощалљ... 

— Понимаю! Ты пе занимался торговлей скотомъ и ири“ 
носилъ ему оть предметовъ другого промысла. Можетъ быть, 
мину, другую изъ платы твоихъ учениковъ? 

— Другъ, ты знаешь, что я не бралъ илаты съ учеников, 
а промысла едва хватало на собственное прокормленіе. Если 
бы боги разсчитывали на остатки оть моей суровой трапезы, 
они сильно обманулись бы въ разсчетахъ. 

— О, нечестивець! Передъ тобой и я могу похвалиться 
святостью. Посмотрите, боги, на этого человфка Правда, я 
иногда обманывалъ васъ, но порой, всетаки, дфлился съ вами 
излишками удачной торговли. Даеть много дающій что-ни- 
будь въ сравнеши съ нечестивцемь, который не дасть ин- 
чего! Знаешь— что: ступай себћ одинъ. Боюсь, какь бы об- 
щество подобнаго тебЪ безбожника не повредило ми} во 
мифніи боговъ. 

— Какь хочешь, добрый Елпидій. Клянусь собакой, никто 
не лолженъ насильно навязывать свое общество другим. 
Отпусти полу моего илаша и прощай. Я нойду одипъ. 

И Сократъ пошелъ впередъ, все танъ же твердо, хотя и 
изслБдул на каждомь шагу почву. Но Елпидій тоттаст же 
закричалъ ему велъдъ: 

— Погоди, погоди, мой добрый согражданипъ, и не оста- 
вляй аоннянина одного въ такомъ ужасномъ мъст}! Я только 
пошуүтилъ, прими мои слова въ шутку и перестань торопиться. 
Я удивляюсь, какъ можешь ты видфть что-нибудь въ такой 
кромфшной тьмђ. 

— Другъ, я пріучилъ свои глаза. 

—- Это хорошо. Однако, я не могу похвалить тебя за то, 
что ты пе приносилъ жертвы богамъ. НЪть, не могу, бЪдный 
Сократъ, не могу! НавЪрное, почтенный Софронискъ не тому 
училъ теби смололу, и ты самъ, л видфлъ это, прежде уча- 
ствовалъ въ молешяхт. 

— Да. Но я привикъ изслфдовать разныя основашя и 
принимать только тЪ, которыя, посл} изслфдованія, оказыва- 
лись разумпыми... Итакъ, пріпнелъ день, въ который л ска- 
залъ себЪ: Сократъ, воть ты поклопяешьел олимпійцамъ. За 
что же имешо ты имъ похлонлешься? 

Елпилій засмЪялел. 
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— Вотъ это такъ! раво, вы, философы, не находите по- 
рой отвђтовъ на самые простые вопросы. А воть я, простой 
кожевникъ, никогда въ жизни не занимавшійся софистикой... 
и, однако, я знаю, почему елБлуеть почитать олимпійцевъ. 

“Скажи же, другъ, поскорће, пусть и я узнаю отъ тебя— 
почему? 

— Почему? Ха, ха, ха! Но, вђдь, это такъ просто, мудрый 
Сократъ. 

— Ч®мъ нроше, тБмъ лучше. Но только не скрывай отъ 
меня твоего знамя. Итакъ, почему слћдуеть чтить боговъ? 

— Почему?.. Да, вЪдь, вов дфлатъь это... 

—- Другъ! ты знаешь хорошо, что не всЪ. Не вфрнфе ли 
сказать: многіе? 

— Ну, пусть многіе... 

--- Но скажи маъ, не большее ли количество людей д%- 
лають зло, чбмъ добро? 

— Думаю, что это правда: зло вотрЪчается чаще. 

—- Итакъ, надлежить дВлать зло, а не добро, слЪдуя за 
большинствомъ? 

— Что ты товоримі? 

— Не я, ты самъ говоришь это, я же думаю, что множо- 
ство преклоняющихся передъ олимпійцами не ееть еще осно- 
ваніе, и намъ нужно поискать другого, боле разумнато. 
Быть можеть, ты находишь ихъ заслуживающими уваженін? 

— Это воть вЪрно. 

Хорошо. Но тогда новый вопрось: за что же именно 
ты уважаешь ихъ? 

— За ихъ воличіе, это: ясно. 

—- Пожалуй... И я, можетъ быть, скоро соглашусь съ тобой. 
МнЪ остаетел только узнать отъ тебя, въ чемъ состоитъ ве- 
личіе... Ты затрудняешься? Понщемъ зке отвфта вмстћ. Го- 
меръ говорить, что буйный Арей, ниспровергнутый камнемъ 
Паллады-Аенны, покрылъ свонмъ тђломъ семь десятинъ. 

— Воть видить, какое огромное пространство! 

-- Итакъ, въ отомъ величіе?.. Но, другъ, вотъ опять не- 
доумћніе. Не помнишь ли атлета Длофанта? Онъ выдфлился 
цблою головой изъ телиы, а Периклъ былъ не выше тебя. 
Кого, однако, мы называемъ великимъ, Перикла или Діофанта? 

— Я вижу, что величіе, дЪиствительно, не въ громадности. 

-- Да, величіе—не громадность, это правда. Я радъ, что 
мы кое въ чемъ уже съ тобой согласились. Быть можете, 
оно въ добродЪтели? 

—- Конечно! 


— Я опять думаю то же. Теперь скажи, кто же передъ 
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кЉмт долженъ преклонитьсл: меньшій ли передъ бӧльшимт, 

илн, наоборотт, болће великій въ добродбтели долженъ пре- 

хлонитьсл передъ порочнымъ? 

— Отвфть ясент. 

— Думаю. Теперь пойдемь дальше: скажи миъ по совфети, 

бивалъ ли ты стрБлами чужихь дЪътей? 

— „Нонечно, никогда! Неужели ты думаошь обо мнЪ такъ 
дурно? Я не разбойник. 

— И ие соблазнять, надіюсь, чужихъ вен? 

— И быль чествый комевникт и хоропий семьявьнъ!.. Не 
забывай этого, Сократъ, прошу тебя! 

— Значить, ты не обращался въ скота и своею похотли- 
воетью ие даваль вЪрной ЛарисеЪ поводовъ метить „соблаз- 
менным? тобою женщинамь и ни въ чемъ неповиннымъ дфгямъ? 

— Право, зы меня сердимь, Сократт,. 

—. Но, быть можегъ, ты отнялъ наелёдехво у родного отца 
и заклочилъ его въ темницу? 

— Никогда!.. Но къ чему эти обидные вопросы? 

- Погоди, другь. Может» быть, мы какъ-нибудь и при- 
демь вурБств кь какому-либо заключению... Скажи, считалт, 
ли бы ты великимъ человђћка, который слфлалъ все, что я 
сейчасъ леречислилъ? 

— Ну, ныть, ныть! Я назвать бы такого человћка него- 
длемъ и обвинилъ бы его публичио пережь судьями на ило- 
щадн. 

— Ну, Елпидій, почему же ты не обвинялъ на площади 
Зевса п олимпійцевь? Иронидъ воевалъ съ роднымъ отцомъ 
и распалялеи скотехою похотью къ смертнымъ, а Гера метила 
повиниыхъ дБвамъ, лотерпђвшимь насиліе отъ ея супруга... 
Не оли ли вдвоемъ обратили несчастную дочь Инаха въ жал- 
кую корову? Не Аполлонъ ли убиль ‘стрлами вефхъ дЪтей 
обе, а Жаллепій не вороваль ли быковъ?.. Итакъ, Елпи- 
д:й, сели правта, что менфе добродфтельняй должень оказы- 
вать почтеніе большему въ добродфтели, то, вБдь, пе ты олим- 
лійцамъ, а они тебъ должны воздвигаль алтари. 

— Не богохульетвуй, нечестивый Сократъ, перестань! Тебъ 
лы СУДИТЬ боговъ? 

— Другъ, ихъ осудило ибчто высшее. Изслбдуемъ вопросъ: 
какой признакъ божоства?.. Ты, кажется, сказалъ: величіе, 
состоящее въ добродЪтели. Не это ли же самое — единетвен- 
ная божественная искра въ человБкъ? Но если ничтожною 
человћческою добродћтельо мы измЗрили воличтіе боговъ, и 
мрило оказалось ёрльше измфряемато, то отсюда сяфдуетъ, 
уто само божественное начало осудило олимпійцевь. Но тогда... 
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— Что тогда? 

—- Тогда, добрый Елпидій, они — не боги, & обманчивые 
призраки. Не такъ ли? 

— Воть къ чему приводить разговоръ еъ вами, босонотіе 
философы! Я вижу теперь, что о тебЪ говорили правду: ты 
и видомь, н всфмъ другимъ ноходишь на рыбу торпиль, ко- 
торая евоимъ взглядомъ околдовываетъ человћка. Такъ же 
околдовать ты меня лиш. затБуь, чтобы породить въ душћ 
моей, твердой въ вър%, недоумћніе и колебаніе. Вотъ уже въ 
моемь умЪ иошатнулось уваженіе къ Зевесу... Ну, нЪлть, го- 
вори же теперь одинъ,—я не етаму отьёчальы! 

— Не сордись, Елпидій, я не желаю тебф зла. Если же 
ты усталъ слБдить за правильностью умозаключеній, то но- 
звель разеказать теб притчу объ одномъ милетскомь зюношћ. 
Умь отдыхаеть на притчахъ, а между тЬмъ, и отдыхъ бы- 
вает не безплодент. 

Говори, если твой разеказъ не очень длиненъ и имћеттъ 
въ виду хорошее нравоучене. 

— Онъ имБетъ вь виду истину, другь Елнид, и я но- 
слараюеь его сократить: 

„Видинь ди. Когда-то, вь древнія времена, Милетъ под- 
нергел нанаденю варваровъ. Въ чиелЪ юношей, уведенныхт, 
вь плБиъ, былт одинъ отрокъ, сынъ мудрЬйнаго и лучшаго 
изь вофхъ тражданъ страны. Дорогой ребенокъ впаль въ 
‘ильную болфзнь н быль брошепъ въ безнамятетвЪ, какт, 
негодная добыча. 

„Глубокою ночью пришелъ онъ опять въ себя. Высоко надъ 
нимъ мигали зв®зды, кругомъ разстилалаеь пустыня, а вдали 
раздавались. хищиме крики звБрей. Онъ быль одинъ... 

„Онъ былъ совершенно одинъ и, кром того, боги отняли 
у ного память веЪхь событій его предыдущей жизни. Тщетно 
онт папрягаль свой умт, -– въ немъ было такъ же темно и 
пусто, какъ въ этой нопривїтливой пустыні. И только тдђ-то, 
за далью туманныхъ п неясныхъ образовъ, стояла мечта объ 
оставленной родині. Въ этой сьфтлой странБ чудилен ему 
образь лучтаго изъ вефхъ людей, и тогда въ сердиЪ звучало 
елово: „Отець!®... Не находишь ли ты, что судьба этого юноши 
напоминаетъ судьбу всего человЪчества?“. 

—- Жакъ 270? 

— Не такъ же ли мы просыпаемся къ жизни на этой 
земл со емутнымъ воспоминанемь о другой родинђ?.. И не 
мелькаеть ли у насъ въ душ воликій образъ Невфдомаго?.. 

-— Цродолжай, Сократъ. Я слушаю. 

— Ободренный юноша поднялся па ноги и пошелъ нетвер- 
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дыми шагами, избЪгая опасностей. ПослЪ долгаго пути, когда, 
казалось, послЬднія силы готовы были измЪнить ему, онъ 
увидфлъ въ туманной дали огонь, который освЬщалъ тьму и 
разгонялъ холодъ. Въ усталую душу вступила тогда кроткая 
надежда. Воспоминанія объ отчемъ кровЪ ожили, и юноша 
пошелъ на огонь, съ крикомъ: „это ты, это ты, отецъ мой!“ 

— Это и быль домъ отца? 

— Нфтъ, это была стоянка дикихъ кочевниковъ... Много 
лЬтъ посл того онь велъ жалкую зкизнь илрннаго раба, 
мечтая о далекой родинЪ, объ отдыхћ на родной груди отца. 
Порой нетвердая рука его ныталась вызвать неясный образъ 
изъ мертвой глины, дерева или камня. Бывали даже минуты, 
когда, усталый, онъ обнималь собственное произведеніе, по- 
клонялсл ему и орошалъ его слезами. Одиако, камень оста- 
валея холоднымъ камнемъ, и, выростая, юноша разбиваль 
спои издфия, которыя казались ему уже жалкимъ оскорбле- 
піемъ его завБтной мечты. 

„Наконецъ, судьба привела скитальца къ доброму варвару, 
который спросилъ его о причин его всегдашней грусти. Когда, 
юноша довћрилъ ему тоску и надежды своей души, варваръ, 
человћкь мудрый, еказаль: 

„— М№Міръ быль бы лучше, если бы въ немъ была такая 
етрапа и тотъ, о которомъ ты говоришь. Но по какому же 
признаку узпаешь ты отца своего? 

„— Въ моей стран, — отвЪтилъ юноша, чтили мудрость 
н добродфтель, а отца моего ве признавали учителемъ. 

„— Хорошо,—отвтиль варваръ.—Надо думать, что и въ 
тебЪ ееть зерно его учешя. Итакъ, возьми же посохъ и иди 
рано въ путь. Ищи совершенной мудрости и правды, н, если 
найдешь ихЪ, сложи свой посохъ,—это будеть твоя родина и 
твой отецъ... 

„И юноша рано на зарЪ пустился въ дорогу...“ 

— Онь нашель, кого искал? 

— Онь ишеть его до сихъ поръ. Онъ узналъ много стран, 
много городовъ, много людей. Онъ изучилъ земные пути, пеђе- 
нлылъ бурных моря, изелЗдоваль тропы свЪтилъ, указующихъ 
пути въ безбрежныхъ пустыняхъ. И: всякій разъ, когда въ 
трудномъ пути, въ темпотВ ночи, глазамъ его являлся при- 
вфтный огонь, сердце его билось сильнЪе, и въ душЪ вета- 
вала надежда. „Это приоть въ домЪ отца моего!“ Когда же 
радушный хозяшиъ предлагалъ истомленному страннику при- 
вртъ, благословеніе и отдыхъ у своего очага, то растроганный 
юнона припадалъ къ его ногамь и говорилъ: „Благодарю 


теби, отецъ мой! Не узнаешь ли ты своего пропавшағо сына?“ 
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„И многіе готовы были усыновить его, потому что въ тб 
времена похищешя дЬтей были часты... Но поелЪ первыхъ 
восторговъ юноша начиналъ зам чать въ воображаемомъ отцЪ 
слЪлы несовершенства, а иногда и пороковъ. Тогда онъ на- 
чиналь изелфдоваль и искушать, приставая къ нему со своими 
вопросами о иравдЪ и неправд%... И его скоро прогоняли изъ- 
подъ гостепріимнаго крова на трудъ и холодъ новаго пути. 
Не одинъ разь говориль онъ себі: „Останусь у этого послЪд- 
няго очага, сохраню эту послъднюю вру. Пусть будутъ они 
мнЪ вмЪето отеческаго крова...“ 

— Знаешь что: это, пожалуй, было бы всего блаторазумн%е, 
Сократъ. 

— Порой онъ думалъ, какъ и ты. Но привычка къ изелђ- 
дованію и смутная мечта о родномъ ото не давали ему покоя. 
И опять отряхалъ онъ прахъ отъ своихъ ногъ, и опять браль 
странническій посохъ, и не всегда бурная ночь заставала его 
подъ кровлей... Не находишь ли ты, что судьба юноши опять 
напоминаеть судьбу человбческаго рода? 

— Почему? 

— Не такъ же ли родъ людской замфияетъ дЪтокую вВру 
испытаніемъ и сомнфніемъ? Не такъ же ли творитъ онъ самт 
образъ Невћдомаго изъ дерева, камня, изъ обряда и предалнія, 
изъ вдохновенной пћени поэта и изъ догадокъ мудреца?.. И 
потомъ находить этоть образъ несовершеннымъ и разбиваетъ 
его, чтобы опять удалиться въ пустыню сомнЪній... И все 
для того, чтобы искать лучшей вфры, все выше и выше... И 
не суждено ли роду земному искать, все возвышаяеь безко- 
нечно, потому что и Невфдомый есть безконечносты.. 

— О, лукавый мудрецъ, о, рыба торпиль! Й понимаю те- 
перь, кь чему ведетъ твоя притча!.. Ну, такъ я скажу тебћ 
прямо: пусть только мелькнетъ свЪтЪ въ этой тьмћ и ты увидишь, 
станули яискушать хозяина ненужными вопросами исомнЪнінми? 

— Другъ, евЪтъ уже мелькаетъ,—отвфтилъ Сократь. 

М 

Казалось, слова философа должны были оправдаться. Рдћ-то 
высоко, за дымною пеленой, скользнуль далекій лучъ и исчезъ 
въ горныхъ предфлахъ. За нимъ другой, третій... Казалось, 
тамъ, за предвлами тьмы, рБютьъ какіе-то свЪтлые геніи, 
свершается великая тайна, чье-то чудится живое дыханіе, 
готовится какое-то великое торжество. 

Но это было далеко. А надъ землей тЪни сгущались, клу- 


бились дымныя тучи, свиваясь и развиваясь, перегоняя другъ 
друга безъ конца и перерыва... 
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Синій огонь упалъ еъ отдаленной вершины въ глубокую 
пропасть, и тучи поднялись выше, покрывая небо до самаго 
зенита. 

А лучи уходили все дальше и дальше, какъ будто нмт ис 
было дбла до этой мрачпой и затВненной -равнипы. 

Сократь стоялъ, слЗдя за ними грустнымъ взглядомъ. Клиидій 
со страхомъ емотрћль на вершину. 

— Посмотри, Сократъ, что видишь ты тамъ на гор 

— Другь, — отвЬтилъ философъ, — изелёдуемъ полозкеніе. 
Такъ какъ земная зеизнь должна имбть предблы, 10 думаю, 
что предфль этоть на рубеж} двухъ началъ: въ борьбћ свЪта 
и тьмы вђнецъ нацитехь уеилій. А такъ какъ у насъ не отнята 
способность мышленія, то думаю, что божеству, давшему визнь 
нашей мысли, угодно, чтобы мы изелБдовали самые предЪлы 
пашихъ стремленій. Итакъ, Клнидій, приготовимен достойны мъ 
образомъ ветрБтить зарю позади этихъ тучъ... 

— 0, добрый товарищь! Если такова заря, то я предно- 
челъ бы, чтобы вЪфчно длилаеь прежняя безотралная, долгая, 
по спокойная ночь... Не находишь ли ты; что время ирохо- 
дило у насъ сносно въ поучительной бесъдъ? А теперь душа 
содрогаетен перелъ надвигающеюся грозой. Нтъ, что ни го- 
зори, а тамъ, впереди, не проетыя тЬин безжизненной ночи... 
Воть еще одна Зевеова стрБта метнулась въ бездонную про- 
пасть... 

Ктезиниь посмотрћлъ на вершину, и ужасъ сковалъ его 
душу. Великіе, мрачные образы олимпійцевъ твенилиеь, вћън- 
чая гору, загораживая дорогу. Посл'Вдній лузъ екользнуль 
еще разъ поверхъ туманныхъ нимбовъ и умеръ, какъ слабое 
воепоминане. И ночь съ надвигающеюся грозой воцарилась 
безраздЪльно, а темные образы заняли все небо... Въ сере- 
динф, съ головой, увЪичанною нимбомт, увидфль Кезип 
мотучаго Нронида. Вругомъ ‘толпились гиввныя фигуры етар- 
шихь боговъ, смятенныя и въ мрачномт движении. Кавъ стан 
птицъ, летяния въ вечернюю даль, какъ пыль, взметаемая 
ураганомъ, какъ осенше листья, гонимые бореемъ, рфяли 
длинною тучей безчнеленныя меньшія божества народной вЪры, 
заполняя пространство... 

Когда же тучи двинулись еъ вершины и мрачный ужас 
ринулся нередъ ними, обвфивая землю, Ктезипть уналъ ницъ: 
онъ признавалея впоелёдетв!и, что въ эту страшную минуту 
онъ забыль већ выводы м всв заклюзенія, такъ какъ душа 
ото умалилась, и надъ ней властно пронесся страх... 

Онъ только елушалъ. 

Два голоса звучали тамъ, гдф молчала перелъ бурей вех 
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опфиенфвшая природа. Одинъ -— могучій н грозный голосъ 
божества, другой — быль слабый голосъ человфка, приноси- 
мый вЪтромъ со склона горы, гд Ктезипиъ сставилъ Сократа. 

— Ты ли, — говорилъ голосъ изъ тучи, — дерзкій Сократъ, 
мадменный разумомъ, боровиййся съ богами земли и неба? 
Не было безсмертныхъ веселђе и евБтлђе насъ, олимпій- 
цевъ, —теперь давно уже проводимъ мы свои дни въ сумер- 
кахь отъ невђрін и сомнБній, воцарившихея на земл%... 
Однако, никогда еще эти туманы не сгушались такъ сильно, 
какъ съ тђхъ поръ, когда среди любезныхь нћкогда Аөинт 
послышалось ненавистное слово твое, сынъ Софрониска. Шо- 
чему не слБдовалъ ты завЪфтамь отца твоего? Добрый Софро- 
нискъ позволяль себЪ, особенно въ молодые годы, небольшія 
кощунетва, но все же не одинъ разъ запахъ ето жертвъ ра- 
довалъ наше обоняніе... 

—- Остановись, Кронидъ, — сказалъ Сократь, — и разрши 
мос недоумЪніе; итакъ, малодушное лицем%ріе предиочитаеиь 
ты исканію истины? 

Велъдъ за этимъ вопросомъ скалы дрогвули оть громового 
удара. Первое лыхаше грозы промчалоеь и стихло въ даль- 
нихь ущельяхъ, но склоны горы все еше дрожали, нотому 
пто все еще дрожалъ отъ гнЪва, возеБдавшій на ея вершину... 
А въ пугливой тишин} стустившейся ночи слышались только 
дальніе стоны. Казалось, это въ самомъ сердцЬ земли сто- 
нали отъ удара Кронида скованные титаны... 

— ГдБ ты ченерь, дерзый воирошатель? — раздался на- 
смЪшливый голосъ олимпійца. 

— Я здћеь, Кровидъ, здЪеь. на томъ же самомъ мЪстђ, и 
только твой отвЪтъ подвинеть меня дальше. Я жду. 

Громъ заворчаль въ туч, какъ дикій звЪрь, удивленный 
безетраппіемъ ливійца-укротиптеля, когда онъ, безоружный, под- 
ходить къ нему съ иснымъ взглядомъ. И черезъ ифеколько 
мгновеній голосъ прошумћлъ вновь надъ равниной: 

О, сынь Софрониска! Не довольно ли тебъ, что па 
земл ты раеплодилъ столько сомнвній, что даже здћоь, на 
Олихпћ, они окружили насъ темными облаками! По-истин%, 
иные дни, когда ты бесБдовалъ на плошадяхъ, въ акаде- 
міехъ или въ публичныхъ раздћвальняхъ, — намъ казалось, 
что ты разрушилъ уже на земл всБ алтари, и что это пыль 
отъ развалинъ несется къ намъ вь горнія... Гебћ мало: ты и здЪеь, 
передъ лицомъ моимъ, не признаешь власти безсмертныхт... 

— Зевсъ, ты сердишься. Скажи, кто даль инф то геніальное, 
пто тревожило всю жизнь мою душу, побуждая меня неустанно 
стремиться къ истинъ? 
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Въ тучБ царствовало таинственное безмолвие. 

— Не ты ли? Ты молчишь. Итакъ, я изелбдую дфло. Или 
это божественное начало дано тобою, или другимъ. Если оно 
дано тобою, то тебф же я несу его въ даръ, какъ созрЪвпий 
плодъ моей жизни, какъ пламя отъ зароненной тобою искры. 
Смотри, Кронидъ, я сохранилъ твой даръ; въ лучшемъ углу 
моего сердца л взростиль твое сЪмя. Вотъ онъ, огонь моей 
души, который горълъ въ горькую минуту, когда я собегвен- 
ной рукой обрћзывалъ нить моей жизни. Отчего же ты не 
примешь его, зачЪмъ ты сердишьея, какъ илохой настав- 
никъ, которому старость м®шаетъ разглядфть, что отрокъ- 
ученикъ чертить на послушномъ воскЪ его собственныя по- 
велћніи?.. Кто же ты, повелђваюшій мнЪ погасить» свищен- 
ный огонь, освЪщавиий мою жизнь съ тђхъ поръ, какъ въ 
нее проникъ первый лучъ святой мысли? Солнце не гово- 
рить звфздамъ: угасните, чтобы миф взойти. Оно всходит», 
и слабое сілніс звфзды утопаеть въ свфтЪ безконечно силь- 
пйшемъ. День не говорить факелу: погасни, —ты мн м5- 
шаешь. Онъ разгорается, и факелъ дымитъ, но не свђтитр. 
Божество, къ которому я иду, — пе ты, бонщійся сомнЇній. 
Онъ, какъ день, онъ, какъ солнце, свфтитъь самъ, не угашая 
ничьего свЪта. 'Готъ, который скажетъ мнЪ: странникъ, дай 
мн} твой факелъ, онъ не нуженъ тебъ больше, потому что 
я — источникь всякаго свфта... Тоть, кто скажеть: сложи на 
мосмъ алтар} слабый даръ твоихъ сомнЂній, потому что во 
мн разрЪшеніе... Воть мой Богъ, котораго я ищу! Если это 
ты, то прими мои вопросы. Никто не убиваетъ своего дђ- 
тища, а мои сомнфыя — порождене зЗчнаго духа, которому 
имя — истина! 

Темныя тучи разорвались отъ края и до края небесными 
огнями, и вь крикахъ неистовой бури опять раздалея могу- 
чій голосъ: 

— Къ чему вели твои сомннія, надменный мудрець, 
отринувшій смиреніе, лучшее ухрашеніе земныхъ добродїте- 
лей? Ты оставилъ иріютный кровъ простодушной вЪры, 
чтобы вступить въ пустыню сомнній. Ты видфль его, — 
этоть мертвый иросторъ, оставленный живыми богами. 'ГебЪ 
ли одолБть его, ничтожному червю, ползающему въ прахћ 
своего жалкаго отрицания? 'ТебЬ ли оживить міръ, тебф ли 
постигнуть невћдомое божество, которому ты не умфешь мо- 
литься? Ничтожный мусорщикъ, запачканный пылью разру- 
шенныхъ алтарей, — ты ли тотъ зодчій, которому суждено 
воздвигать новые храмы? На что же надћешься ты, отри- 
пувний старыхъ боговъ и не знающий новаго? Вћчнал ночь 
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неисходныхъ сомнЪній, мертвая пустыня, лишенная живого 
духа, —таковъ вашъ міръ, жалые черви, истачивающе жи- 
вую вБру, прибфжище простыхъ сердецъ, вселенную обра- 
тившіе въ мертвый хаосъ... Что же?.. Гдф ты теперь, ни- 
чтожный и дерзкій мудрецъ? 

Буря одна властно гремЪла на просторћ... Потомъ стихли 
громы, вЪтеръ смежилъ свои крылья и только потоки дождя 
лились во мглЪ, точно обильныя, неудержимыя слезы, гото- 
вый поглотить землю, покрыть се потокомъ неутолимой 
скорби... И Цтезипиу казалось, что они поглотили учителя, 
что навсегда уже смолкъ безстраиный голосъ, привыкний къ 
неустаннымъ вопросамъ. Но черезь минуту онъ раздался 
снова на томъ же мст: 

— Слова твои, Кронидъ, попадають лучше твоихъ гро- 
мовъ. Ты бросилъ въ смущенпую душу то, что давно уже и 
пе разъ звучало въ моемъ сердцф, и каждый разъ оно изне- 
могало подъ бременемъ невыносимой скорби. Да, я оставилъ 
пріютный кровъ, гдЪ царила простодушная вра; да, я ви- 
дЪль ее, пустыню, лишенную живыхъ боговъ, окутанпую 
ночью непроглядныхъ сомнній. Но я безстрашно ветушилт, 
въ нее, потому что мнЪ свћтилъ мой геній, божественное на- 
чало всякой жизни. Изслфдуемъ вопросъ: не во имя ли Тото, 
кто даетъ жизнь, курятся өиміамы на твоихь алтаряхъ? Ты— 
похититель. чужого: не тебъ, а Ему поклоняется простодушная 
вБра, но не Его ли также ищетъ неусыпающее сомнћніе? Да, 
я не зодчій, я не создатель новаго храма, пе мнф было 
суждено на старомъ мст поднять отъ земли къ небу вели- 
чавое зданіе грядущей вфры. Я — мусорщикъ, запачканный 
пылью разрушенія. Но, Кронидъ, совъсть говорить мн, что 
и работа мусорщика нужна для будущаго храма. Когда на 
расчищенномъ мћетЪ стройно и величаво воздвигнетсл чудное 
зданіе и въ немъ воцарится живое божество новой вђры, я, 
скромный мусорщикъ, приду къ нему и скажу: вотъ я, безъ 
устали ползавшій въ прахЪ отрицаю. Окруженному тума- 
номъ и пылью, миъ некогда было поднять глаза отъ земли, 
въ моемъ умЪ лишь слабо рисовалась мечта будущаго сози- 
дата... Отринешь ли Ты меня, праведный, истинный и 
великій?.. 

Въ туч царило удивленное молчаніе, а Сократь возвы- 
силь свой голосъ и продолжалъ: 

— Солпечный лучъ падаетъ на грязную лужу, и легкій 
паръ, оставивъ на землЪ грязныя части, тяжелыя и бренныя, 
тлпетсл къ спЪтлому Геліосу и таетъ, растворяяеь въ эфирф. 
Гы тронулъ своимъ лучомъ мою грязную душу, и она устре- 
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милась къ ТебЪ, Невъдомый, чье имя — Тайна... Я искалъ 
Тебя, потому что Ты въ истин?, х стремился къ Тебф, по- 
тому что Ты въ справедливости, я любилъ Тебя, потому что 
"Гы въ любви, для Тебя я умеръ, потому что 'Гы-—-источникъ 
жизни... Неужели Ты отринешь меня, Невздомый? Мои тяжеи 
сомнБнія, мои вгушя искашя, мою трудную жизнь, мою воль- 
ную смерть — прими ихъ, какь безкровную жертву, какъ одну 
молитву, какъ вздохь о Тебї, какъ летучую струйку брен- 
паго пара принимаетъ безграничный океанъ чистаго эфира. 
Прими ихь Ты, котораго я не знаю имени, не дай туман- 
иымъ призракамъ умершей въры заградить мой путь кт 
Гвоему вФчному світу... Уступите же съ дороги, туманных 
тђни, заграждающіл съфть зари! Я говорю вамъ, боги моего 
народа: вы неправедны, олимшицы, а гл нртъ правды, тамъ 
н истина— только призракъ. Къ такому заключен прищель 
л, Сократъ, привыкийй изелћдовать разных основанія. 

„Итакъ, разетупись же, мертвый туманъ, л иду своею до- 
рогой, къ Тому, Кого искалъ всю мою жизнь... 

а и 

Громъ загремфлъ, но короткій, отрывистый, какъ будто 
эгидь выпалтъ изъ ослабЪвшей руки громовержца. Голоса 
бури, колеблясь, ринулись по уступамъ горъ, прошумћли въ 
тъенипахь и, удаляясь, замирали въ ущельяхъ. И на их. 
мБегБ слышались иные, невћдомые, чудные звуки. 

Когда Ктезипиъ открылъ изумлепные глаза, передь низ 
встало невиданное зррлище. Ночь уходила, тучи разсъялись. 
"Бин ботовь быстро неслись по лазури, точно золотой узорь 
на краяхь чьей-то ризы. Лругін мелькали по дальнимъ усту- 
памъ и ущельямъ, и Елиидій, маленькая фигура котораго 
видпЪлаеь падь расшелиной, простиралъ къ нимъ рухи, какъ 
бы умоляя исчезающихъ о рылениг судьбы. 

А вершина горы уже вся вышла изъ таинственныхт, обла- 
ковъ и сіяла, какь факолъ, надъ синею мглой долинъ. И хотя 
не было на ней ни громовержиа Кронида, ни другихъ олим- 
пійцевъ. только горная вершина, свътъ солица и высокое 
небо, но Ктезишъ ясно чувствовалъ, что вся природа до 
послъдней былинки проникнута біенісмъ единой таинственной 
жизни. Чье-то дыханіе слышалось въ ласкающемъ вбиніи 
воздуха, чей-то голосъ звучаль чудною гармоніей, чьи-то 
чуялись невидимые шаги въ торжественномь шествін сілю- 
щаго дпя. И еще человкъ стояль на освЪщенной вершин 
и простираль руки въ молчаливомъ воеторгВ и могучемъ 
стремлении. 

Мгновеніе—и все исчезло, и сілніе обыкновенкаго дня пе- 
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казалось проснувшейся душ Ктезиппа жалкими сумерками 
въ сравненін съ улетЪвшимь ошущеніемъ природы, провикну- 
той вђяніемь единой, невфдомой жизни. 


Въ глубокомъ молчали выслушали ученики погибшаго фи- 
хософа странный разсказъ Мтезиппа. Платонъ первый пре- 
рвалъ молчаніе. 


ИзслБдуемъ, сказать онъ, сонъ и его значене. 


—— ИзелБдуемъ,-—отвћтили остальные. 
1889—90. 
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МГНОВЕНИЕ. 


ОчЕркт. 
1. 


— Будетъ буря, товарищ. 

— Да, капралъ, будегъ сильная буря. Я хорошо знаю этотт 
восточный вЪтеръ. Ночь на морћ будеть очень безпокойная. 

— Святой Тосифъ пусть хранить нашихъ моряков. Ры- 
баки успЪли всћ убраться... 

— Однако, посмотрите: вонъ тамъ, кажется, я видЪль 
парусъ. 

— П%тъ, это мелькнуло крыло итицы. Отъ вфара можешь 
скрыться за зубцами стћны... Прощай. Смфна черезь дна 
часа... 

Капралъ ушелъ, часовой остался на стбнкБ небольиого 
форта, со везхъ сторонъ окруженнаго колыхающимися валами. 

ДФйствительно, близилась буря. Солице садилось, вЪтеръ 
все крБичаль, закатъ разгоралея пуриуромъ, и, по мЬрЪ того, 
какъ пламя разливалось по пебу, — синева моря становилась 
все глубже и холоднЪе. Кос-глф темную поверхность его уже 
прорБзали бълые гребни валовъ, и тогда казалось, что это 
таинственная глубь океана пытается выглянуть наружу, зло- 
вЪщая и блъдная отъ долго сдержаннаго гнзва. 

На небф тоже водворилась торопливая тревога. Облака, 
вытянувшись длинными полосами, летфли отт востока къ за- 
паду и тамъ загорались одно за другимь, какъ будто ура- 
гань хидалъ ихъ въ жерло огромной раскаленной печи. 

Дыханіе близкой грозы уже вЪяло надъ океаномъ. 

Надъ темной зыбью, точно крыло испуганной птицы, мезь- 
каль парусъ: запоздалый рыбакъ, убЪфгая передъ бурей, ви- 
димо, не надфялся уже достигнуть отдаленнаго берега и на- 
правиль свою лодку къ форту. ; 
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Дальній берегъ давно утонулъ въ туман, брызгахъ и су- 
меркахъ приближавшагося вечера. Море ревЪло глубоко и 
протяжно, и валъ за валомъ катился вдаль къ озаренному еще 
горизонту. Парусъ мелькалъ, то исчезая, то появляясь. Лодка 
лавировала, трудно побъждая волны и медленно приближаясь 
къ острову. Часовому, который глядфль на нее со стЪны форта, 
казалось, что сумерки и море съ грозной сознательностью 
торопится покрыть это единственное суденышко мглою, ги- 
белью, плескомъ своихъ пустынныхъ валовъ. 

Въ стЬнкЪ форта вспыхнулъ огонекъ, другой, третій. Лодки 
уже не было видио, но рыбакъ могъ видЪть отни— нЪеколько 


препетныхъ искръ надъ безпредфльнымъ, взволнованнымъ 
океаном. 


Ш 


— Стой! Кто идеть? 

Часовой со стьны окликаеть лодку и береть ее на при- 
ИЪлЪ. 

Но море стрминфе этой угрозы. Рыбаку нельзя оставить 
руль, потому что волны мгновенно бросятъ лодку на камни... 
Къ тому же старыя испанскія ружья не очень мЪтки. Лодка 
осторожно, словно плавающая птица, выжидаеть прибоя, но- 
зорачивается на самомъ гребнф волны и вдругъ опускаетъ 
парусъ... Прибоемъ ее кинуло впередъ, и киль скользнулъ по 
щебню въ маленькой бухт%. 

— Кто идеть? — опять громко кричитъ часовой, съ уча- 
стіемъ слЬдившій за опаеными эволюцінми лодки. 

— Братъ! —отвъчаетъ рыбакъ, отворите ворота ради свя- 
того Іосифа. Видишь, какая буря! 

— Погоди, сейчасъ придетъ капралъ. 

На стБнЪ задвигались тБни, потомъ открылась тяжелая 
дверь, мелькнулъ фонарь, послышались разговоры. Испанцы 
приняли рыбака. За стЪной, въ солдатской казармЪ, онъ наи- 
деть пріютъ и тепло на всю ночь. Хорошо будетъ вепоми- 
нать на покоф о сердитомъ грохотБ океана и о грозной тем- 
нотЪ надъ бездной, гд еще такъ недавно качалась его лодка. 

Дверь захлопнулась, какъ будто фортъ заперся отъ моря, 
по которому, таинственно поблескивая вспышками фосфори- 
ческой пЬны, набфгаль уже первый шквалъ широкою, во вес 
море, грядою. 

А въ оки угловой башни неуврренно съЪтиль огонекъ, и 
лодка, введенная въ бухту, мфрно качалась и тихо взвизги- 


вала полъ ударами отраженной и разбитой, но все еще кріп-# 
кой волны. 
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ПІ. 


Въ угловой балинф была келья испанской военной тюрьмы. 
На одно мгновеніе красный огонекъ, свфтившій изъ ея 
окна, затмилен, и за рБшеткой силуэтомъ обрисовалась фи- 
гура человБка. Кто-то посмотрЪль оттуда на темное море и 
ототелъ. Огонекъ опять заколебалея красными отражещями 
ва верхушкахъ валовъ. 

Это быль Хуанъ-Марія-Хозе-Мигуэль-Шадъ, инсургентъ и 
флибустьерь. Въ прошлое возсташе испанцы взяли его въ 
илрнъ и приговорили къ смерти, но затћмъ, но прихоти 
чего-то милосердія, онъ быль помилованъ. Ему подарили 
жизнь, т.е. привезли на этотт, островъ и посадили въ баншю. 
ЗдЪеь съ него сняли оковы. Он были не нужны: етфны были 
изъ камня, въ окнЪ толстая желћзпая рЬшетка, за окномъ-— 
море. Его жизнь состояла въ томъ, что онъ могъ емотрЪгь 
въ окно на далекій берогъ... И вспоминать... И, можеть быть, 
еще-—надфяться. 

Первое время, въ свТялые дни, когда солние сверкало на 
верхушкахъ синихъ волнъ и выдвигало далекій берегъ, онъ 
подолгу смотрфль туда, вглядываясь въ очертанія родныхь 
горъ, въ выступавшія неясными извилинами ущелья, въ чуть 
замфтныя пятнышки далекихь деревепь... Утадываль бухты, 
дороги, горныя тропинки, по которымъ, казалось ему, бродить, 
легкія тђни и среди нихъ одна, когда-то близкая ему... Онъ 
ждалъ, что въ горахъ опять засверкаютъ огоньки выстрћлов» 
съ клубками дыма, что по волнамъ оттуда, съ дальнлго бе- 
рега, понесутся паруса съ роднымъ флагомъ возмущенья и 
евободы. Онъ готовилея къ этому и терпфливе, осторожно, 
настойчиво долбилъ камень около ржавой рбшетки. 

Но годы шли. На берегу все было спокойно, въ ущельяхъ 
лежала синяя мгла, отъ берега отдфлялся лишь небольшой 
испанскій сторожевой катеръ, да мирныя рыбачьи сула сно- 
вали по морю, какъ морскія чайки за добычей... 

Понемногу все прошлое становилось для него, какъ сопъ. 
Какъ во сн, дремаль въ золотистомъ туманЪ усмирившійся 
берегъ, и во сн же бродили по немъ призрачныя тни давно 
прошедшаго... А когда отъ берега отдфлялея дымокъ и, раз- 
рфзая волны, бЪжалъ военный катеръ, — онъ зналъ: это ве- 
зуть на островъ новую смфну тюремщиковъ и стражи... 

И еще годы прошли въ этой летаргін. Хуанъ-Маря-Ми- 
туэль-Хозе-Дізцъ успокоился и сталь забывать даже свон 
ены. Даже на дальній берегъ онъ смотрълъ уже съ тупымъ равно- 
душіемъ и давно уже пересталъ долбить ръшетку... Къ чему?.. 
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Только когда поднимален восточный вђтеръ, особенно силь- 
ный въ этихъ мЪстахъ, и волны начинали шевелить камнями 
ва откоеВ маленькаго острова, —въ глубинћ его души, какъ 
эти камни на днЪ моря, начинала глухо шевелиться тоска, 
неясная и тупая. Оть затянутаго мглою берега, казалось ему, 
опять өтдћляютея какія-то тЬни и несутся надъ морскими 
валами, и кричать о чемъ-то громко, торопливо, жалобно, 
тревожно... Онъ зналъ, что это кричить только море, но не 
могъ ве прислушиваться невольно къ этимъ крикамъ... И въ 
глубинЪ его души поднималось тяжелое, темное волненіе. 

Въ его каморкЬ отъ угла къ углу, по діагонали, была 
обозначена въ каменномъ полу углубленная дорожка. Это онъ 
вытонталъ босыми ногами камень, бъгая въ бурныя ночи по 
своей клфткЪ. Порой въ такія ночи онъ опять царапалт, 
стфну около р$5шетки. Но въ первое же утро, когда море, 
успокоившись, ласково лизало каменные уступы острова, онъ 
также успоканвалея и забывалъ минуты изетупленія... 

Онъ зналъ, что его держить здъсь не рЬшетка... Его дер- 
жало это коварное, то сердитое, то ласковое море, и еше... 
сонное спокойетвіе отдаленнаго берега, ліниво и тупо дре- 
мавшаго въ своихъ туманах... 


ТЬ 


Такъ прошли еще годы, которые казалиев уже днями. 
Время сна не сушествуеть дли сознанья, а его жизнь уже 
вся была сномъ, тупымъ, тнжелымъ и безелфднымъ. 

Однако, съ нЪкоторыхъ поръ въ этомъ снЪ опять начи- 
нали мелькать странныя видЪнія. Въ очень свътлые дни на 
„берегу поднимался дымъ костровъ или пожаровъ. Въ форт 
происходило необычайное движене: испанцы принялись чи- 
нить старыя. стВны; изъяны, образовавицеся въ годы безми- 
тежной тишины, торопливо задфлывалиеь; чаще прежняго мель- 
кали между берегомъ и островомъ паровые баркаеы съ воен- 
нымъ испанскимъ флагомъ. Раза два, точио грузныя спины 
морекихъ чудовишь, тяжело проползли мониторы съ башен- 
ками надъ самой водой. Дланъ емотрфлъ на нихъ тусклымъ 
взглядомъ, въ которомъ порой пробивалось удивлене. Одинъ 
разъ ему показалось даже, что въ ущельи и по уступамъ 
знакомой торы, въ этотъ день ярко освфшенной солнцемъ, 
встаютъ бЪлые дымки оть выстрфловъ, маленьые, какъ бу- 
лавочныя головки, выплыважютъ внезапно и ярко на темнозе- 
леномъ фонЪ и тихо таютъ въ свЪтломъ воздухЪ. Одинь разъ 
длинная черная полоса монитора продвинулась къ дальнему 
берегу, и нфеколько короткихъ оборванныхъ ударовъ толкну- 
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лось съ моря въ его окно. Онъ схватился руками за рёшетку 
и кр$пко затрясъ ее. Она звякнула и задрожала. Щебенка 
и мусоръ посыпались изъ гнЪздъ, гдЪ желфзныя полосы были 
вдЪланы въ стфны... 

Но прошло еще нБсколько дней... Берегъ опять затихъ и 
задремалъ; море было пусто, волны тихо, задумчиво накаты- 
вались одна на другую и, какъ будто отъ нечего дфлать, 
хлопали въ каменный берегъ... И онъ подумалъ, что это 
опять былъ только сонъ... 

Но въ этотъ день съ утра море начинало опять раздра- 
жать его. НЪеколько валовъ уже перекатилось черезъ волно- 
ломъ, отдъляющій бухту, и слфва было слышно, какъ камни 
лізуть со дна на откосы берега... Ќъ вечеру въ четыреуголь- 
ник окна то и дфло мелькали сверкающія брызги пЪны. 
Прибой заводиль свою тлубокую пћеню, берегъ отвфчаль глу- 
бокими стонами и гуломъ. 

Діацъ только новелъ плечами и рБшилъ лечь пораньше. 
Пусть море говорить, что хочетъ; пусть какъ хочетъ выби- 
рается изъ безпорядочной груды валовъ и эта запоздалая 
лодка, которую онъ замфтилъ въ окно. Рабья лодка съ раб- 
скаго берега... Ему пћтъ дфла ни до нея, ни до голосовъ моря. 

Онъ легъ на свой матрац. 

Когда сторожъ испанець въ обычный часъ принесь фонарь 
и вставилъ его изъ корридора въ отверстіе надъ запертой 
дверью, то свфтъ его озарилъ лежащую фигуру и блдное 
лицо съ закрытыми глазами. Казалось, Діацъ спалъ спокойно; 
только но временамъ брови его сжимались и по лицу прохо- 
дило выраженіе тупого страданья, какъ будто въ глубин 
усыпленнаго сознанія шевелилось что-то глухо и тяжко, какъ 
эти прибрежные камни въ морской глубин%... 

Но вдругъ онъ сразу проснулся, точно кто назваль его цо 
имени. Это шквалъ, перелет въ цфликомъ черезъ волноломт, 
удариль въ самую стБну. За окномъ неслись въ темнотБ 6Ъ- 
лые клочья фосфорической пћны, и, даже когда грохотъ стихъ, 
камера была полна шиифньемь и свистомъ. Отголоски про- 
никли за запертую дверь и понеслись по корридорамъ. Ка- 
залось, что-то сознательно грозное пролетВло надъ островомъ 
и затихаетъ, и замираетъ вдали... 

Діацъ сразу сталъ на ноги. Ему казалось, что онъ спалъ 
лишь нфеколько секундъ, и онъ взглянулъ въ окно, ожидая 
още увидФть вдали бфлый парусокъ лодки. Но въ окнф было 
черно, море бЪетовалось въ полной тьмЪ, и были слышны 
сем шанные крики убфгавшаго шквала. 

Хотя такія бури бывали не часто, но все же онъ хорошо 
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зналъ и этоть грохотъ, и свистъ, и шипфнье, и подземное 
дрожанье каменнаго берега. Но теперь, когда этоть разнуз- 
данный тулъ сталъ убывать, подъ нимъ послышался еще 
какой-то новый звукъ, что-то тихое, ласковое и незнакомое... 

Онъ кинулся къ окну и, опять ухватившись руками за 
р®шетку, заглянуль въ темпоту. Море было безформенно и 
дико. Дальній берегъ весь быль поглошенъ тяжелою мглою. 
'Голько на нбеколько мгновешй между нимъ и тучей продви- 
пулся красный, затуманенный м%сяцъ. Далекіе, неувћренные 
отблески безпорялочно заколебались на гребняхъ бфшеныхъ 
валовъ и погасли... Остался только шумъ, могучій, дико-со- 
знательный, суетливый и радостно зовущій... 

Хозе-Маріл-Мигуэль-Діацъ почувствоваль, что все внутри 
его дрожитъ и волнуется, какъ море. Душа просыпается отъ 
долгаго сна, проясняется сознаніе, оживаютъ давно угаешія 
желашя... И вдругъ, онъ вспомнилъ яено то, что видфлъ на 
берегу нћеколько дней назадъ... ВЪдь это былъ не сонъ! Какъ 
могъ онъ считать это сномъ? Это было движеніе, это были 
выстрфлы... Это было возстаніе!.. 

Палетъль еще шквалъ, опять пронеслись сверкающія 
брызги, и опять изъ-подъ шипЪнья и плеска послышался 
прежній звукъ, незнакомый и ласковый. Діацъ кинулся къ 
рЪшеткЪ и, въ порывф страннаго одушевленія, сильно затрясъ 
ее. Посыпались опять известь и шебенка, разъъденныя со- 
леными брызгами, упало нВеколько камней, и рЪшетка сво- 
бодно вынулась изъ амбразуры. 

А подъ окномъ, въ бухтЪ, качалась и визжала лодка... 

К. , 

На стЪнЪ въ это время см$нилея караулъ. 

— Святой Іосифъ... Святая Марія! — пробормоталъ новый 
часовой и, покрывъ голову капюілономъ, скрылся за выступъ 
стфны. По морю, во всю ширину, вставая и падаз, поблески- 
вай въ темнотЬ гребнями пфны, летвлъ новый зиквалъ. ВЪ- 
теръ, казалось, еходилъ съ ума, островъ внерелъ уже вздра- 
гивалъ н стоналъ. Со дна, какъ блъдные призраки, лізли на 
откосы огромные камни, цфлыми годами лежавшіе въ глубин". 

Шквалъ налетьлъ какь разъ въ т) минуту, когда Діацъ 
выскочилъ изъ окна. Его сразу залило водой, оглушило и 
сшибло съ ногь... НЪеколько секундъ онъ лежалъ безъ гозна- 
нія, съ однимъ ужасомъ въ душ}, өзябшій и несчастный, а 
надъ нимъ съ воемъ неслось что-то огромное, дикое, враж- 
дебное... 

Когда трохотъ нћеколько стихъ, онъ открылъ глаза. По 
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небу неслись темныя тучи, безъ проевфтовъ, безъ очертаний. 
Скорће чувствовалось, чћмт видфлось движеніе этихъ грю- 
мадъ, воторыя все также неудержимо неслись на западъ. А 
вдалекф опять ветавало что-то, невидимое, но грозное, и ту- 
дЪло угрюмо, зловЪще, непрерывно. 

Только каменныя стЬны форта оставались неподвижными 
и спокойными среди общаго движенія. Въ темногь можно 
было различить жерла пушекъ, выступившія изъ амбразуръ... 
Изъ дальней казармы въ промежутовъ сравнитеяьнаго за- 
тишья донеслись звуки вечерней молитвы, барабань пробилъ 
послАднюю зорю... Тамъ, за стБнами, казалось, замкнулось 
спокойств!е. Огонекъ въ его башиЪ свфтилен ровнымъ, не 
мигаюпимт, свБтом»ъ. 

Діацъ поднялся и, точно прибитая собака, пошелъ къ этому 
огоньку... НЪть, море обманчиво и ужасно. Онъ войдетт. въ 
свою тихую келью, наложить решетку, ляжеть въ своемъ углу 
на свой матрацъ и заснеть тяжелымъ, но безопаспымъ сномъ 
неволи. 

Надо будеть только тщательно залфлать рБшетку, чтобы не 
замфтилъ патруль... Мотуть еще подумать, что онъ хотфлъ 
убїжать въ эту бурную ночь... Н%тъ, онъ не хочегъ бЪжать... 
Па мөр гибель... 

Онъ схватился руками за карнизъ, подиялея къ окну и 
остановился... 

Въ камерЪ было пусто и сравнительно тихо. Ровный :кол- 
товатый свъть фонаря падаль на стфны, на вытоптанный 
полъ, на матрацъ, лежавинй въ углу... Наль изголовьемъ, 
вырфзаннал глубоко въ камиЪ, виднфлась надпись: 

„Хуанъ-Марія-Хозе-Мигузль-Діацъ, инсургенть. Да здрав- 
ствуегь свобода!“ 

Й всюду по стЬнамъ, крупныя и мелкія, глубокін и една 
намћчевныя, мелькали тЬ же надписи: 

„Хуанъ-Магуэль-Діаць... Мигуэль-Діацъ“... И—-пифри... 

Сначала онъ отмфчалъ время лнями, недБлями, потомъ м*- 
сяцами... „Матерь Божия, уже два года“... „Гри года... Го- 
споди, сохрани мой разумъ... Діацъ... Діацъ“... 

Десятый годъ отМВченъ просто цифрой, безь восклипаній... 
Далђе счетъ прекращалея... Только имя продолжало мелькать, 
вырћзанпое слабћющей и лђнивой рукой... И на все это без- 
страстно и ровно падалъ желтоватый свфтъ фоваря... 

И вдругъ Діацу представилось, что на его постели лежитъ 
человђеъ и спить тяжелымъ спомъ. Грудь полымается тихо, 
съ тупымъ спокойствіемъ... Это онъ? Тотъ Діацъ, который 
вошелъ сюда полнымъ силъ и любви къ жизни и свобод”. 
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Новый шкваль съ воемъ и грохотомъ налеталь на островъ... 
Лацъ отнустиль руки и онять епрыгнулъ на берегъ. Шкваль 
пронееся и сталъ затихать... Ровный огонекъ опять евфтилъ 
низь окна въ темноту. 

М: 

Часовой на стЪнЪ, повернувшись спиной къ в\Ътру и охва- 
тивъ руками ружье, чтобъ его не вырвало ураганомъ, читаль 
про себя молитвы, прислушиваясь къ "адскому грохоту моря 
и ненстовому свисту вЪтра. Небо еше ‘потемнЪло; казалось, 
вось міръ поглотила уже эта безформенная тьма, охватившая 
одинаково и тучи, и воздухъ, и море. Лишь по временамъ 
среди шума, грохота, плеска съ пугающей внезаиностью обо- 
значались бЪлые гребни, и волна кидалась на островъ, далеко 
отбрасывая брызги черезъ низкія стБны. 

Прочитавъ већ, какія зналъ, молитвы, часовой повернулся 
къ морю и замеръ въ удивленіи. Вдоль бухты, ереди сравни- 
тельнаго затишья, чуть замЪтная въ темнотБ, двигалась лодка, 
ириближаясь къ тому мЪсту, глЪ, уже не защищенное отъ вітра, 
море кипфло м металось во мрак. Внезанно бълый парусъ 
взвился и налулея вћтромъ. Лодка качнулась, поднялась и 
исчезла... 

Въ это мгновене Діацъ взглянулъ назадъ, и ему показа- 
лось, что темный островокъ колыхнулен и упалъ въ безлну, 
вмћетћ съ ровнымъ огонъкомъ, который до этого мгновенія 
слвдилъ за нимъ своимъ мертвымь свфтомъ. Впереди были 
только хаосъ и буря, Кипучій восторгъ переполнилъ его за- 
отывшую душу. Онъ крћиче сжалъ руль, натанулъ парус» к 
громко крикпулъ... Это быль крикъ неудержимой радости, 
безграничнаго восторга, пробудившейся и сознавшей себя 
жизни... Сзади раздался заглушенный ружейвый выстрёль, 
потомъ гулъ пушечнаго выстрВла попесся вдаль, разорванный 
и разметанный ураганомъ. Сбоку набЪгалъ шквалъ, подхва- 
тывая лодку... Она поднималась, поднималась... казалось, п- 
лую вБчность... Хозе-Маря-Мигуэль-Фаиъ съ сжатыми бро- 
вими, твердымъ взглядомъ глядълъ только виерелъ, и тотъ же 
воеторгъ переполнялъ .его грудь... Онъ зналъ, что онъ евобо- 
денъ, что никто въ цфломъ мірЬ теперь не сравняется съ 
НИМЪ, потому что всЪ хотятъ жизни... А ОНЪ... Онъ хочетъ 
только свободы. 

Лодка встала на самой вершин вала, дрогнула, колыхну- 
лась и начала опускаться... Со стБны ее видБли въ послћд- 
ній разъ... Но еще долго маленькій фортъ посылалъ еъ про- 
межутками выстрЬлъ за выстрфломъ бушующему морю.. 
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А на утро солнце опять взошло въ ясиой еипевВ. Послёд- 
ніе клочки тучь безпоридочно неслись еще по небу; море 
стихало, колыхаяеь и, какъ будто, стыдясь своего ночного 
разгула... Синін, тяжелыя волны все тише бились о камин, 
сверкаи на солнц яркими, веселыми брызгами. 

Дальній берегъ, освфженный и омытый грозой, рисовался 
въ прозрачномъ воздух. Всюду смфялаеь жизнь, просну- 
вшаяси посл бурной ночи. 

Небольшой пароходъ крейсировалъ вдоль берега, разстилая 
по волнамъ длинный хвостъ бураго дыма. Кучка испанцевъ ‘ 
слїдила за нимъ со егБны форта. 

—- Наврное, погибъ, — сказалъ одинъ...—Это было чистое 
безуміе... Какъ вы думаете, донъ-Фернандо? 

Молодой офицеръ повернулъ къ говорившему задумчиво 
лицо. 

— Да, вфроятно, погибъ, —сказалъ онъ. — Л можеть быть 
смотрить на свою тюрьму съ этихъ горъ. Во вснкомъ случа?ћ, 
море дало ему нЪсколько мгновеній «свободы. А кто знаетъ, 
не стоить ли одинъ мигъ настоящей жизни иЪлыхъь годовъ 
прозябанья!.. 

— Однако, что это тамъ? — Посмотрите... И офицеръ ука- 
валь па южную оконечность гористаго берега. На одномъ 
изъ крайнихъ мысовъ, занятыхъ лагеремъ инсургентовъ, въ 
синфющей полос? замелькали кучками бфлыя вспышки дыма. 
Звука не было слышно, только суетливые дымки появлялись 
и гасли, странно оживляя нустынныя ущелья. Съ моря въ 
отвфть отрывисто грянуль пушечный выстрЪлъ, и, когда дымъ 
весь легь на сверкающіх искрами волны, —вес' опять стихло. 
И берегъ, и море молчали... 

Офицеры нереглянулиєь... Что значило это непонятное ожи- 
вленіе на позиціяхъ возставшихъ туземцевъ?.. ОтвЪтъ ли это 
на вопрось объ участи бЪглена?.. Или просто случайная пе- 
рестрфлка внезапной тревоги?.. 

Отвфта не было... 

Сверкаюния волны загадочно смъялись, набфгая на берегъ 
и звонко разбиваясь о камни... 
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„НЕОБХОДИМОСТЬ“. 


(Восточная СКАЗКА). 


ПА 


Однажды, когда три добрыхъ старца—Улайя, Дарну и Пу- 
рапа—еидБли у порога общаго жилища, къ нимъ подошелъ 
юный Кассапа, сынъ раджи Личави, и срлъ на заваленкЪ, 
пе говоря ни одного слова. Щеки этого юноши были блЪдны, 
глаза потеряли блескъ молодости, и въ нихъ сквозияо уныніе. 

Старцы перегляпулись между собою, и добрый Улайя ска- 
залъ: р 
— Послушай, Кассана, открой намъ, тремъ стардамъ, же- 
лающимъ теб добра, что угнетаеть съ нЪкоторыхъ поръ 
твою душу. Судьба съ колыбели окружила тебя своими да- 
рами, а ты смотришь такъ же уныло, какъ поелдній изъ 
рабовъ твоего отца, бфдный Джевака, который еще вчера 
зепыталъ на себЪ тяжесть руки вашего домоправнтеля... 

-— Бъдный Джевака показывалъ намъ рубцы на своей 
спин, —еказалъ суровый Дарну, а благодушный Пурана при- 
бавилъ: 

— И мы еще хотфли обратить твое вниманіе, добрый 
Кассапах.. 

Но юноша не далъ ему договорить. Онъ вскочилъ со сво- 
его мБета и еказалъ съ нетерпБніемь, какого прежде въ 
пемъ не замЪчали: 

— Замолчите, благодушные старцы, съ вашими лукавыми 
упреками! Вы полагаете, очевидно, что я обязанъ отвфтить 
вамъ за каждый рубецъ на спинЪ раба Джеваки, нанесенный 
домоправителемъ. А я сильно сомнфваюсь, обязанъ ли л от- 
врчать даже за свои собственные поступки. 

Старцы опять переглянулись, и Улайн сказалъ: 

— Продолжай, сынъ мой, если тебъ угодно. * 

— Угодно?—перебилъ юноша съ горькимъ смВхомъ.—Въ 
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томъ-то и дБло, что я не знаю, угодно ли мнЪ что-нибудь — 


или нвтъ, И мнЪ ли угодно то, что я хочу, или это хочеть 
кто-то другой за меня. /! 

Онъ замолчалъ. Было совефмъ тихо, только вфтеръ ше- 
пельнулъ верхушку дерева, и одинъ листокъ упалъ къ но- 
тамъ Пураны. Пока Кассапа слћдилъ за -нимъ унылымъ взо- 
ромъ, оть разогрћтой солнцемъ скалы оторвалея камень и 
скатился внизъ, къ берегу ручья, гдБ въ это время отдыхала 
большая ящерица... Каждый день-въ этоть часъ она выпол- 
зала сюда и, приподнявшиеь на переднія лапы, закрывъ в%- 
хами выпуклые тлаза,— казалось, слушала мудрую бесЪду 
старцевъ. Можно было подумать, что въ зеленомъ тЪлЪ была 
заключена душа какого-нибудь мудро брамина. На этотъ 
разъ камень освободилъ эту душу изъ ея зеленой оболочки 
для новыхь превращеній... 

Горькая усмФнка прошла по лицу Кассапы. 

— Ну воть, благодушные старцы, — сказать онъ,—епро- 
гите у этого листка, угодно ли было ему сорваться сь 
вфтки, или у камня—но своей ли вол онъ отдВлилен отъ 
скалы, или у ящерицы — угодно ли ей было очутитьея пода 
камнемъ? Время назрёло, листокъ упаль, ящерица пе уелы- 
шить больше вашихъ бесФдъ. Воть все, что мы знаемъ, и 
иначе быть не могло. Или вы скажете, что это должно и 
могло быть иначе, чЪмъ было? 

-- Не могло, отвфгили старны.—Что было, то должно 
было быть въ общей связи событий. 

— Вы сказали. Ну вотъ, и рубцы на спинв Джеваки 
должны были быть въ общей связи событй, и каждый изъ 
нихъ начертанъ отъ вЪка въ книг необходимости. А вы хо` 
тите, чтобы я-— Такой же камень, такая же ящерица, такой же 
листокъ на общемъ ствол жизни, такая же воть ничтожная 
струйка въ этомъ ручьЗ, увлекаемомъ невћдомою силою отъ 
истока къ устью... Вы хотите, чтобы я боролся съ силой но- 
тока, который несетъ и меня самого... 

Ояъ толкнулъ' ногою окровавленный камень, который упалъ 
въ воду, и опять опустился на заваленку, рядомъ съ добрыми 
старцами. И глаза Кассапы опять стали тусклы и печальны. 

Старець Дарну молчаль, старедъ Пурана покачалъ голо- 
вою; только веселый Улайя засмЪялея и сказалъ: 

— Въ книг необходимости, очевидно, начертано также, 
чтобы я разсказалъ тебЪ, Кассапа, что случилось нЪкогда съ 
двумя старцами Дарну и Пуравой, которыхъ ты видишь пе- 
редъ собою... И въ той же книг$ начертано, чтобы ты вы- 
слушать эту исторію. 
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И онъ разеказаль о своихъ товарищахъ слЗлующую стран- 
ную исторію, которую ТВ слушали съ улыбкой, ничего не 
подтверждая и не отривая. 


П, 


Въ стран, —товорилъ онъ, —тдъ цвЪтетъ лотосъ и священ- 
ная ръка катить свои воды, —не было браминовъ, боле му- 
дрыхъ, чбиъ Дарну и Шурана. Никто не изучилъ шастры 
лучше, и никто не погружался тлубже въ древнюю мудрость 
веть. Но, когда оба досзигли предћловъ жизненнаго лфта, и 
вьюга близкой зимы коснулась ихъ волосъ своими енфжин- 
ками, —оба все еще были недовольны собою. Годы уходили, 
уогила становилась все ближе, а истина, казалось, уходила 
все дальше... 

Тогда оба, зная, что отдалить могилу невозможно, рВитили 
приблизить къ себБ истину. Дарну первый наяфяъ одежды 
странника, привфеилъь кт поясу тыкву съ водой, взяль въ 
руки посохъ и отправился въ путь. Посл двухъ лБть труд- 
пыхъь скитаній онъ пришель къ поҳножію высокой горы и 
на одномъ изъ ен уступовъ, на высот, тав свободно но- 
чуютъ облака, увидфлъ развалины храма. Невдалекф отъ до- 
роги, на лугу, пастухи сторожили стада, и Дарну обратился 
къ нимъ еъ вопросомъ: что это быль за храмъ, какіе люди 
и какому богу приносили здфеь жертвы? 

Но пастухи только тлядфли на гору и на спрашивавшаго 
Дарну, не зная, что отвьфгить страннику. Наконецъ, они ска- 
зали: 

—- Мы, жители долинъ, не знаезгь, что отвфтить тебї. Но 
у насъ „есть старый настухъ Ануруджа, который издавна 
масъ свои стада на этихъ возвышенностяхъ. Можетъ быть, 
онъ знаетъ. 

И опи позвали этого старика. 

— Я тоже не могу сказать тебЪ,—©сказаль онъ, —какіе 
именно люди, и въ какое время, и какому богу приносили 
тамъ свои жертвы. Но мой отецъ слышалъ отъ моего дфда и 
передавалъ мн, будто прадфдъ мой разсказывалъ, что по 
склонамъ этихъ горъ жило когда-то племя мудреновъ, кото- 
рые веф погибли съ тБхъ поръ, какъ воздвигли эготь храмт. 
А звали этого бога— „Необходимость“... 

— Необходимость? —съ живостью воскликнулъ Ларну.—А 
пе знаешь ли ты, добрый отецъ, какой видъ имфло это бо- 
жествө и не живетъ ли оно еще въ этомъ храм? 

--- Мы люди простые, — отвВтиль опять старикъ,—и намъ 
трудно отвЪтить на твои мудрые вопросы. Въ молодости, —а 
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это было очень давно, —я пасъ стада на этихъ склонахъ. Въ 
то время тамъ стоялъ еще идолъ изъ чернаго блестящаго 
камня. Изр$дка, когда по близости меня застигала гроза, — 
а грозы очень страшны въ этихъ ущельяхъ,—я загонилъ 
свое стадо подъ защиту стараго храма. Случалось нерћдко, 
что туда же, дрожащая и испуганная, вбЪгала Ангапали, 
пастушка соеБдняғо горнаго склона. Я согрфвалъ ее въ сво- 
ихъ объямяхъ, а старый богъ глядфлъ на насъ, странно 
улыбалеь. Но онъ никогда не дБлалъ намъ никакого зла, мо- 
жетъ быть, потому, что Ангапали убирала его всякій разъ 
цвЪтами. Говорятъ, однако... 

И пастухъ остановился, глядя съ сомнніемъ на Дарну и 
какъ будто стыдиеь продолжать разсказъ при немъ. 

—- Что же говорятъ? Доскажи, добрый человћкъ, до конца, — 
попросилъ мудрецъ. 

— Говорятъ, будто не веЪ поклонники стараго бога по- 
гибли... Иные изъ нихъ разбрелись по свЪту... И вотъ иногда, 
правда, рдко, они приходатъ сюда, спрашиваютъ, какъ и ты, 
дорогу къ храму и идутъ туда вопрошать стараго бога. Та- 
кихь онъ обращастъ въ камень. Въ храмЪ старикамъ случа- 
лось видфть каюе-то столбы или изваннія, имише подобіс 
сидящаго человћка, обильно повитыл повиликой и другими 
вьющимися растеніями. На нЪкоторыхъ птицы вили свои 
гиЪзда. Потомъ они постепенно превращались въ прахъ. 

Дарну глубоко задумалея ладъ разсказомъ. Не теперь ли, 
думалось ему, я близокъ къ цфли? Ибо извЪстно, что „кто, 
подобно слъпому, не видитъ, подобно глухому, не слышитъ, 
подобно древу, безчувственъ и недвижим, о томъ знай, что 
онъ достигь покоя и познанія“. 

И онъ обратился къ пастуху: 

—- Другъ мой, укажи мні дорогу къ храму. 

Пастухъ исполнилъ его просьбу, и, когда Дарну сталъ бодро 
подниматься по заросшей тропћ,—-онъ долго смотрћлъ въ слбдъ 
мудрецу и сказалъ, наконецъ, обращаясь къ своимъ молодымъ 
товарищамъ: 

— Назовите меня не старфйшимъ изъ пастуховъ, а самымъ 
юнымъ изъ сосущихь еще барановъ, если старый богъ не но- 
лучить скоро новой жертвы. Надфньте на меня ярмо, какъ 
па быка, или назьючьте меня, какъ осла, разными тяжестями, 
если въ старомъ храмЪ не прибавитея новаго каменнаго 
болвана!.. 

Пастухи съ почтеніемъ выслушали старца и разбрелись по 
пастбищамъ. И онять въ долин мирно паслись стада, па- 
харь ходиль за евоимъ нлугомъ, евЪтило солнце, спускались 
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ночи, и люди предавались своимъ заботамъ, не думая больше 
о мудромъ Дарну. Но черезъ малое время, —-нъсколько дней 
или больше,—новый странпикь стоялъ у подножія горы н 
опять спрашивалъ о храмъ. Когда же и онъ, воспользова- 
вигись указаніемъ пастуха, сталь весело подыматься на гору, 
то старикъ покачалъ головой и сказалъ: 

— Воть и другой. 

Это былъ Пурана, который шелъ по слъдамъ мудраго Дарну, 
луман про себя: 

— Пусть не скажутъ, что Дарну нашелъ истину, которой 
не могъ отыскать Пурана. 


Ш. 


Дарну поднялся на гору, 

Путь быль труденъ. Видно было, что нога человћка р®дко 
ступала по заросшимъ тропамъ, но Дарну бодро преодол валь 
ве пренятствя и, наконецъ, подошелъ къ полуразвалившихся 
воротамь, надъ которыми виднђлась древняя надпись: „Я 
Необходимость, владычица веБхъ движений“... На стфнахъ не 
было другихъ изваянй или украшен, кромЪ обломковъ ка- 
кихъ-то цифръ и таинственныхъ вычислений... 

Дарну вошелъ въ святилище. Отъ старыхъ стБнъ вЪяло 
покоемъ разрушеня и смерти. Но и самое разрушеніе, каза- 
лось, уже застыло. оставивъ въ покоф самые изломы ствнъ, 
насчитывавшихъ многія етолтія. Въ одной стн была обшир- 
ная ниша; нБеколько ступеней вели къ алтарю, на которомъ 
стояль идоль изъ чернаго блестящаго камня и странно улы- 
балея, глядя на картину запустБнія. А внизу пробивался ру- 
чей, наполнившій чуткую тишину шопотомъ своихъ струекъ; 
ифсколько пальмъ питали свои корни его влагой и тянулись 
къ синему небу, свободно глядфвшему черезъ разрушенную 
крышу... 

Дарну невольно поддался странному очарованію этого м%- 
ста и ръшилъ вопросить таинственное божество, взящемт ко- 
тораго, казалось, быль еще полонъ разрушенный храмъ. За- 
черпнувъ воды изъ холоднаго ручья и поднявъ нфеколько 
тлодовъ, которые обильно роняла съ своей вершины старая 
смоковница, мудрець началъ свои приготовленія по већмъ 
правиламъ, начертаннымъ въ книгахъ созерцанія. Прежде 
всего онъ сфлъ противъ идола, поджавши ноги, и долго гля- 
дълъ на него, стараясь запечатлфть въ умЪ его образъ. По- 
томъ, обнаживъ свой животъ, устремилъ взоры на то м%ето, 
гд1; нЪкогда его, еще не рожденнаго, пуповина связывала съ 
утробой матери. Ибо извъстно, что между бытіемъ и небытіемъ 
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вмЪщается все познаваемое, и отеюда должны возникать от- 
кровеня созерцаній... 

Въ такомь положении засталь его закать перваго дня и 
восходъ: второго. Потомъ знойный полдень еще нЪеколько разъ 
емБнялея прохладой вечера, и тъни ночи уступали свое мђБето 
солнечному свъту, —а Дарну все сидфлъ въ томъ же положе- 
ни, лишь» изрЪдка протягивая тыкву за водой или безсозна- 
тельно поднимая плодъ. Глаза мудреца потуекли и остолбе- 
пли, члены отекли. Сначала онъ чуветвовалъ неудобства не- 
подвижности и боль. Потомъ эти ощущенія ушли куда-то въ 
глубину безсознательнато, а передъ застывитимь взоромъ му-- 
дреца иной міръ, міръ созерцанйг сталь развертывать свои 
странные видђЂнія и образы. Они уже не имфли никакого 01- 
пошенія къ тому, что испытывалъ созерцающій мудрецъ. Они 
были безкорыетны, безотносительны, довяфли только себЪ, 
значить, въ нихъ готовилась открытьея истина... 

Трудно сказать, сколько времени прошло такимъ образомт. 
Вода въ тыквф уже высохла, пальма тихо шевелила листвой, 
рдБющіе плоды ерывались и падали у самыхъ ногь мудреца, 
но онъ оставлялъь ихъ лежать на землъ. Онъ уже почти осво- 
бодилея 0тъ жажды и голода. Его уже не грфло полуденнос 
соле и не охлаждала свЪжесть ночи. Наконецъ, онъ пере- 
сталь отличать дневной свћтъ отъ ночного мрака. 

Тогда передъ внутреннимъ взоромь Дарну явилось давно 
ожидаемое откровеніе. Изъ его живота сталъ рости зеленый 
стволъ бамбука и завершилен узломъ, какъ обыкновенный 
тростникъ. Изъ узла выросло слфдующее колЪно и такъ, под- 
нимаясь кверху, стволъ выросталь до пятидесятаго колфна, 
что соотвЪтетновало числу лЬтъ мудреца. На самой верхушкђ, 
вместо листа и соцвЪтія, возсъло нЪчто, имЪвшее образт, 
идола, стоявшаго въ храмЪ, И это нЪчто емотрЪло на Дарпу 
еъ злою наем Бшкой. 

— Б%дный Дарну, — сказало опо, наконецъ. — ЗачЁмъ, съ 
такимь трудомъ, пришель ты сюда? Что теб? нужно, бЪдный 
Дарну? | 

— Я ищу истину,-—отвътилъ мудрецъ. 

—- Такъ смотри на меня, я то — что ты искалъ. Но х 
вижу, что взору твоему я непрілтно и противно. 

— Ты непонятно, —сказалъ опять Дарну. 

— Слушай, Дарну. Ты видить пятьдесятъ колънъ тростника. 

— Пятьдесять колЪнъ тростника—мои годы,—сказаль му- 
дрець. 

— А я возсћдаю на ихъ вершин, потому что я „Необ- 
ходимость“, владычица всякихъ движеній. Всф творенія, већ 
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дыхәнія, все существующее, все живущее —немещно, без- 
сильно, безвластно; подъ вліяніемъ необходимости хостигаеть 
оно цфли своего бытя, которое есть смерть. Это я управляла, 
всЪми 50 колБнами твоей жизни отъ колыбели до настонщаго 
мгновеня. Ты не сдфлаль ничего во всю твою жизнь: ни од- 
ного добраго и ни одного злого дЪфла.. Ты не подалъ ни 
одной лепты нищему въ порыв сожалЬшя, не нанесъ ни 
одного удара въ злобЪ своего сердца... ты не выростиль ни 
одной розы въ монастырскомъ саду и не срубилъ ни одного 
дерева въ рош%... ты не вскормилъь ни одного животнаго и 
не убилъ ни одного комара, сосущаго твою кровь... Ты не 
сдБлалъ ни одного движепіл во всю твою жизнь, которое не 
было бы впередъ разсчитано мною... Потому что я—Необхо- 
димость... Ты гордился своими поступками или погружалея 
въ глубокое раскаяніе о своемъ грфхЪ. Твое сердце треие- 
тало отъ любви или отъ злобы, а я—я смфялась надъ тобою, 
потому что я—Необходимость, и все было предписано мною. 
Когда ты выходилъ па площадь, чтобы учить такихъ же глул- 
цовъ, что они должны дЪлать и чего избЪгать,—я смЪялась 
и говорила себ: воть сейчасъ мудрецъ Дарну провозгласить 
евою мудрость наивнымъ глупцамъ и подфлится своею свя- 
тостію съ грёшниками. И это не потому, что Дарну мудрт 
и свять, а потому что я, „Необходимость“, подобна потоку, 
а Дарну подобенъ листу, который увлекается потокомъ. Бфд- 
ный Дарну, ты думалъ, что тебя привело сюда исканіе истины... 
А между тБмъ, на этихъ стЬнахъ среди моихъ вычиеленй 
записанъ день и часъ, когда ты долженъ былъ переступить 
этотъ порогъ. Потому что я—Необходимость... Бїдный мудрец! 

— Ты мн противна,—сказалъь мудрец съ отвращенемъ. 

— Знаю. Потому что ты ечиталь себя свободнымь, а я— 
Необходимость, владычица твоихъ движений. 

Тогда Дарну разсердилен, схватиль вс 50 колЪнъ трост- 
ника, изломалъ ихъ и отбросилъ далеко отъ себл.-—Такъ,--ска- 
заль онъ,—поступаю я со веБми 50 колзнами своей жизни, 
потому что вс 50 лътъ я быль лишь игралищемъ Необхо- 
димости. Теперь я освобождаюсь, потому что я узналъ ее, и 
хочу скинуть ея ярмо. 

Но Необходимость, невидимая во мрак, окружавшемъ 
тусклые взоры мудреца, засмЪялась и сказала опать: 

— Нёть, бЪдный 'Дарну, ты всетаки мой, потому что 
и Необходимость. 

Тогда Дарну съ трудомъ открылъ глаза и сразу почуветво- 
валъ, что ноги у него отекли и болятъ. Онъ хот$яъ подняться, 
но тотчасъ же опять опустилея. Потому что теперь емыелъ 
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везхъ надписей въ храмъ сталь для него ясенъ, и стали 
ясны всф вычисленія. И какъ только онъ захотлъ распра- 
вить свои члены, онъ увидфлъ, что его желане уже записано 
на етБн%. 

И сму послышался, какъ бы изъ другого міра, голосъ Не- 
обходимости: 

— Ну, что же, подымись, бБдный Дарну, вфдь у тебя 
отекли члены. Ты видишь: 999998 изъ тьмы твоихъ братьевъ 
дфлаютъ это. Это— необходимо. 

Дарну съ досадой остался въ прежнемъ положеши, которое 
теперь причиняло ему еще болће страданія. Но онъ сказалъ 
себі: я буду трмъ однимъ изъ тьмы, который не подчинится 
пеобходимости, потому что л-—свободенъ. 

Между т6мъ солнце поднялось на средину неба и, загля- 
пувъ въ отверетіе кровли. стало сильно жарить его илохо за- 
зщищенное тЪло. Дарну протянулъ руку къ своей тыкв%. 

По тотчасъ же онъ увидћълъ, что и это записано на стн? 
вь числь 999998, а Необходимость опять сказала: 

— ББдный мудрець, тебЪ необходимо напиться. 

И Дарну оставилъ тыкву на мћстћ, сказавъ: 

— Пе сгану пить, потому что л свободенъ. 

Кто-то опять засмфялел въ отдаленномъ углу храма, а въ 
это время одинъ изъ плодовъ на смоковницћ отяжелълъ и 
упалъ у самой руки мудреца. И тотчасъ же на стфнЪ изм%- 
нилась одна цифра... Дарну понялъ, что это — новое цоку- 
шеніе Необходимости на его внутреннюю свободу. 

— Не стану Беть,—–сказалъ онъ,—потому что я свободент. 

И опять кто-то заемфялся въ глубинЪ храма, а въ журчаши 
ручья ему послышалось: 

— Бдный Дариу! 

Мулрецъ окончательно разсердился. Онъ оставался недви- 
жимъ, но глядя на плоды, отъ времени до времени срыва- 
вшіеся съ вВтокъ, не слушая соблазнительнаго журчанія воды, 
и все только твердилъ про себя одно слово: я свободенъ, сво- 
боденъ, свободенъ! И чтобы плодъ какъ-нибудь, вопреки его 
свобод, не попалъ ему въ ротъ, онъ сжалъ его и крЪико 
стиснуль зубы. 

'ГТакъ онъ сидЪль долго, освободившись отъ голода и жажды 
и стараясь распространить на вс четыре страны свЪта увЪ- 
ренность въ своей внутренней свободћ. Онъ исхудалъ, онъ 
высохъ, онъ одеревенфлъ, онъ потерялъ мъру времени и про- 
странетва, онъ пе различаль дня и ночи и все твердилъ про 
себя, что онъ свободенъ. По истеченіи нћкотораго времени 
птицы, свыкшіяся съ его а ю, прилетали и сади- 
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лись на ного, а потомъ нара дикихъ горлицъ устроили себЪ 
гыЪзло па головЪ свободнаго мудреца и беззаботно вывели 
дЉтей въ складкахъ его тюрбана. 

— „О, глупыя итицы!—думаль мудрый Дарну, когда сна- 
чала воркованіе супруговъ, а потомъ пискъ птендовъ доети- 
гали до его сознанія...-Все это онъ дЪлаютъ потому, что не 
свободны и подчиняютея законамъ необходимости“. И даже, 
когда плечи его стали нокрыватьея налетомъ птичьяго по- 
мета, —онъ опять говорилъ себЪ: 

— Глупыя! И эмо тоже он дЪлають потому, что не сво- 
бодны. 

Себя же опъ почиталъ свободнымъ въ высочайшей степени 
и даже близкимъ къ богамъ. 

Снизу, изъ почвы, потянулись тонкіе стебельки ползучихъ 
растеній и стали обвивать его неподвижные члены... 


ТА 


Разъ только мудрый Дарну быль отчасти выведенъ изъ 
полной безсознательности и даже ощутилъ гдЪ-то въ отдален- 
помъ уголкЪ души чувство легкаго изумлешя, 

Это было вызвано появленіемъ мудреца Пураны. 

Мудрецъ Пурана, точь въ точь какъ и Дарну, подошелъ 
къ храму, прочиталъ надпись надъ входомъ и, войди внутрь, 
сталъ разематривать начертанія на стфнахъ. Мудрецъ Пу- 
рана мало походилъ на своего суроваго товарища. Онъ былъ 
благодушенъ и круглолицъ. Средина его туловища предста- 
вляла округленности, уүлятныя для взгляда, глаза свЪтились, 
а губы улыбались. Въ своей мудрости онъ пикогда не былъ 
строптивъ, какъ Дарну, и искалъ скорБе блаженнаго покоя, 
ч$мъ свободы. 

Обойдя- храмъ, онъ подошелъ къ ниш, поклонился бо- 
җжеству и, увидфвъ ручей и смоковницу, сказалъ: 

— Воть божество съ приятной улыбкой, а вотъ ручей слад- 
кой воды и смоковница. Что еще нужно человћку для пріят- 
наго созерцанія? А вотъ и Дарну. Онъ уже блаженъ до такой 
степени, что птицы вьютъ на немъ свои гнЪзда... 

Видъ мудраго товарища быль пе особенно радоетенъ, но 
Пурана, съ благоговБніемъ поглядфвЪ на него, сказалъ себ: 

— Безъ сомнфнія, онъ блаженъ; но онъ всегда прибћгалъ 
къ, слишкомъ суровымъ способамъ созерпанія. Л же воздер- 
жусь отъ высшихъ стененей блаженства и надЪюсь разека- 
зать землякамъ то, что увижу на ступеняхъ низшихъ. 

И затЬмъ, обильно насладившись питьемъ и самыми соч- 
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ж тоже приступиль къ пріемамъ созерцанія, согласно прави- 
ламъ: то есть обнаживъ животъ и устремив взгладъ на то 
ке мђето, хакъ и нервый мудрець. 

Такъ проходило время, медленифе чЪмъ у Дарну, потому 
что блатодушный Пурана нерћдко преривалъ созерцаніе, чтобы 
освЪжитьея водой и сочными плодами. Но, наконецъ, изъ 
црева второго мудреца тоже поднялея етволъ бамбука и тоже 
завершилея 50 колЪнами, соотвфтехвовавшими годамъ его 
кизнн. На вершиић опять позефзла „Необходимость“, по ему, 
вь туманЪ нолубытія, казалось, что она нраятно улыбается, 
и онъ отвЪчаль ей не менфе иріятными улыбками. 

— Кто ты, о, прілтнсе божество? —сиросиль онъ. 

И— Пеобходимость, управлявшая веђми 50 колћнами 
твоей жизни... Все, что ты дћлаљжь, дђлаль не ты, а я, ибо 
ты ие боле, какъ листокъ, уносимый потокомъ, а я влады- 
чица већх'ь двизженій. 

— Будь же благословенна, — сказаль Пурана, — я вижу, 
что не даромъ иришель кь тебі. Продолжай и на будущее 
премя исполнять свое дЪло за себя и за меня, а я въ пріят- 
помъ созерцаши буду наблюдать за тобою. 

И опъ погрузился въ дремоту, съ блажепною улыбкою на 
устахъ. Такъ продолжалъ онъ свое прінтное созерцаніе, отъ 
времени до времени протягивая тыкву къ водЪ или нодымая 
плодъ, упадавшій къ погамъ. Но каждый разъ онъ ДЪлалъ это 
съ медьшимъ удовольствіемъ, такъ какь созерцательная дре- 
мота одолфвала его все сильнђе, а ближайшіе нлоды были 
уже събдены, и чтобы достать ихь съ дерева, нужно было 
дЪлать усилія. 

Цаконецъ, однажды, онъ сказал» себ}: 

— Я суетпый человћкъ, слинкомъ удаливиййея отъ истины, 
и потому предаюсь суетнымъ заботамъ. Не оттого ли доброе 
божество не торопится со ‘своими откровенілми? Воть передо 
мною на деревъ зрђлый плодъ, а мой зжелудокъ. пуежь... По 
разв законъ необходимости не гласить: гдф есть голодный 
желудокь и гдЪ есть плодъ, —-послфдній необходимо влечется 
къ желудку,.. Итакъ, о, добрая иеобходимость, я отдаюсь 
твоей власти... Не въ этомъ ли высшее блаженство? 

И вотъ, онъ погрузилея уже въ полное созерцаше, какъ и 
Дарну, и сталъ ждать, пока необходимость осуществить себя 
сама. А чтобы нћсколько облегчить ей задачу, онъ раскрылъ 
свой ротъ по направленію къ смоковницф... 

Онъ ждаль день, другой и третій... Постепенно улыбка за- 
стывала на его лицЪ, тіло исхудало, исчезла пріятная округ- 
лость стана, жиръ подъ его кожей истощился и изъ-подъ нея 
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выступили сухожищя. Когда, наконецъ, время плода приспћъло 
и онъ упаль, ударивъ Пурану по носу, то мудрецъ уже не 
елышалъ паденія и не ощутилт удара... Другая пара горлицъ 
евила гифздо въ складкахъ его тюрбана, въ гнъздћ скоро за- 
зцебетали птенцы, и плечи Пураны обильно покрылись ити- 
чъимъ пометомъ. Когда же буйнах поросль перекннулась также 
на него, то векорЪ нельзя уже было отличить Пурану отъ 
сго товариша—строптиваго мудреца, боровшагося съ Необхо- 
димостію, отъ мудреца благодущнаго, который ей всецфло по- 
корилея. 

И въ храм зодворилась полная тишина, среди которой 
блестяний идолъ смотрБлъ на обоихъ мудрецовъ со своей зага- 
лочной и странной улыбкой. 

Срывалиеь и падали нлоды съ деревьевъ, журчаль ручей, 
Офлын облака проносились по синему небу, заглядывая ве 
внутренность храма, а мудрецы вее сидфли безъ признаковъ 
жизни—олинъ въ блаженствЪ отрицанін, другой въ блаженетв\ 
подчиненія Необходимости... 

У: 

Вїчвая ночь уже распростерла надъ обоими свои черных 
крылья, и никто изъ живущихъ никогда не узналъ бы, какая 
истина являлась двумъ мудрецамъ на вершин® 50 колнъ 
тростника... Но прежде, чЪмт, угасъ послЪдній лучъ, свфти- 
виИйся въ сумбркахъ сознанія мудраго Дарну, —ему всетаки 
онять послышался прежній голосъ: Необходимость смЪялась 
въ наступающемъ мрак, и этоть хохотъ, молчаливый и без- 
звучный, пронизапъ Дарну нредчуветвіемъ смерти... 

— БЪдный Дарну, —говорило неумолимое божество, — жал- 
кій мудрець! Ты думаль уйти оть меня, ты надфялся ски- 
нуть мое ярмо и, превратившиеь въ неподвижный зурбанъ, 
купить этимъ сознаніе внутренней свободы... 

— Да, я свободенъ,—-мысленно отвЪтилъ упрямый мудрець. 
Й одинъ изъ тьмы твоихъ слугъ не исполняю завЪфтовъ не- 
обходихости... 

— Смотри же сюда, бъдный Дарну... 

И внезапно передь внутреннимъ взоромъ его открылся 
опять смыелъ веЪхъ надписей и веъхъ вычисленій на стђвахъ 
храма. Цифры тихо изм'Бнялись, росли или убывали сами 
собою, н одна изъ нихъ особенно привлекла его взоры. Это 
была цифра 999998... И пока онъ емотрЪль на нее, внезапно 
еще двБ единицы пали на стіну, и длинный итогь сталъ 
тихо превращаться. Дарну внутренно содрогнулся, а Необхо- 
лимость опять засмфялаеь. 
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— Понялъ ли ты, бБдный мудрецъ? На сто тысячъ елђ- 
пыхъ моихъ слугъ всегда приходятся одинъ упрямецъ, какъ 
ты, и одинъ лђнивецъ: какъ Пурана... И вы пришли сюда 
оба... Привфтъ вамъ, мудрецы, завершающіе мои вычислении... 

Тогда изъ потускнфвшихъ глазъ мудреца выкатились дві 
слезинки, тихо покатились по изсохшимъ щекамъ и упали 
на землю, какь два зрфлыхъ плода съ древа его долголћтней 
мудрости. 

А за стђнами храма все шло по старому. СвЪтило солнце, 
вЪяли вЪтры, люди въ долин предавались заботамъ, въ небі 
набирались тучи... Проходя надъ горами, онЪ отяжелЪли и 
обезсилили. Въ торах'ь разразилась гроза... 

И опять, какъ ото бывало въ старыя времена — глупый 
пастухъ сосЪдняго склона пригналъ свое стадо, а съ другой 
стороны пригнала свое стадо юная и глупая пастушка. Они 
ветрЬтились у ручья и ниши, изъ которой на нихь глядЪло 
божество съ странной улыбкой, и пока шумФла гроза, они 
обнимались и ворковали совершенно такъ, какъ это дфлали 
999999 паръ въ такомъ же положени. И если бы мудрый 
Дарну могъ ихъ видЪть и слышать, онъ навђрное сказаль бы 
въ высоком%ріи своей мудрости: 

— Глупые, —они дфлають это ие для себя, а въ угоду 
Необходимости. 

Между тБмъ, гроза прошла, солнечный свфть опять за- 
игралъ въ зелени, еще покрытой блестящими каплями дождя, 
и освфтиль потемнфвшую было внутренность храма. 

— Посмотри, — сказала пастушка, — воть два новыхъ из- 
ваяня, которыхъ здфеь прежде не было. 

— Молчи, ---отвЪтилъ пастухъ.—Старики говорятъ, что это 
поклонники древнято божества. Впрочемъ, они не могутъ сдБ- 
лать вреда... Останься съ ними, а я пойду отыщу твоихъ 
пропавшихъ овецъ. 

И онъ ушелъ, а она осталась съ идоломъ и двумя мудре- 
цами. А такъ какъ ей было немного страшно и, кромЪ того, 
она была еще полна молодой любви и восторга, то она не 
могла оставаться на мст, а ходила по храму и громко нЪла 
иЪени любви и радости. Когда же гроза совсЬмъ прошла и 
края темной тучи скрылись за дальними вершинами горной 
цЬпи, она нарвала еще влажныхъ цвћтовъ и убрала ими 
идола. А чтобы скрыть его непріятную улыбку, она воткнула 
ему въ ротъ плодъ горнаго орфха съ въткой и листьями. 

ПоелЪ этого она взглянула на него и громко засмфялась. 

Но и этого ей было мало. Она захотзла убрать цвфтами 
также и старцевъ. Но такъ какъ на добромъ Пуранф было 
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още гнъздо съ птенцами, то она обратила вниманіе на суро- 
ваго Дарну, гнЪздо котораго уже онустђло. Она сняла пустое 
гнђздо, очистила тюрбанъ, волосы и плечи старца отъ птичьяго 
помета, потомъ обмыла его лицо ключевой водой. Она думала, 
что этимъ она платигь богамъ за ихъ покровительство ея 
счастью. А такъ какъ и этого ей показалось мало, то, все 
еше перенолненная своей радостью, она наклонилась, и вдругъ 
блаженный Дарну, стоявийй на самомъ порогф Нирваны, 
ощутилъ на своихъ сухихъ губахъ крфимй поцфлуй глупой 
женщины... 

Векорв посл этого вернулся пастухъ съ найденной овеч- 
кой, и оба ушли, распћвая веселую песню. 

ҮІ. 

Между тБмъ, искра, едва не угасшая въ созпаніи мудра“ 
Дарну, — затлЬлась опять и стала разгораться все сильнЪе 
Прежде всего въ немъ, какъ въ домћ, тд већ спятъ, про- 
снулась мысль и стала безпокойно метаться въ темнотф. Му- 
дрый Дарну думалъ иЪлый часъ и надумаль одну только фразу: 

—— Они подчинялись Необходимости... 

Еще черезь часъ: 

—- Но, въ кони№ концовъ, и я тоже ей подчинт:лея... 

Уретій часъ принесъ новую посылку: 

— Срывая плодъ—л иеполнялъ законъ необходимости. 

Четвертый: 

— Но и отказываясь —я исполняю ея разсчеты. 

Пятый: 

— Они, глупые, живуть и любятъ, а мы еъ мудрымъ Пу- 
раной умираемъ. 

Шестой: 

— Въ этомъ есть, можетъ быть, необходимость, но очень 
мало смысла. 

Поелф этого, проснувшаяся мысль окончательно поднялась 
и стала будить другія епавшія епособности: 

— Если мы съ Пураной умремъ, — сказалъ себЪ мудрецъ 
Дарну,--это будетъ неизбЪжно, но глупо. Если мнъ удастся 
спасти себя и товарища, — это будеть тоже необходимо, но 
умно. Итакъ, будемъ спасаться. Для этого нужна воля и усиліе. 

Онъ отыскалъ въ себф маленькую искорку воли, которая 
еще не угасла. Онъ заставилъ ее поднять свои отяжел® вия 


} вБки. 


Дневной свЪть ворвался въ его сознаніе, какъ врывается 
онъ въ помЪщеніе по открытіи ставень. И прежде всего ему. 
представилась безжизненнал фигура товарища, съ застывшимъ 
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хицомъ и съ предсмертной слезой на шекЪ. Тогда въ сердцћ 
Дарну шевельнулаеь такая жалость къ злонолучному спутнику 
его мудрости, что воля забћгала въ немъ еще шибче. Она 
кинулась въ его руки, и онЪ стали двигаться, потомъ уже 
руки помогли ногамъ... На все это понадобилось времени го- 
раздо больше, чфмь ушло его ва разиышленя. Однако, уже 
слрдующее утро застало тыкву Дарну, полную свћжей воды, 
у самыхъ устъ Пураны, а кусокь сочнато плода поналъ пат 
конець въ раскрытый роть благодушнаго мудреца. 

Тогда челюсти Пураны пришли сами собой въ движеніе, 
и онь подумалъ: „О, благодтельная Необходимость. Я вижу, 
ты уже начинаешь исполнять свое обЪщане“. Но затрмь, 
УбЪлясь, что около него хлопочеть не божество, а его това- 
рищь Ларну, онъ н$еколько обидфлея и сказаль: 

— Восемь горныхъ хребтовъ и семь морей, солнце и свя- 
тыхь боговъ, теби, меин, вселенную —веБхъ движеть Необхо- 
ҳимость... Зачфмъ ты разбудиль меня, Дарну? Я стонлъ уже 
ма порогф блаженнаго покоя. 

-— Но ты былъ подобенъ мержвецу, другь Пурана. 

Кто, подобно елїпому не видитъ, подобно єлухому но 
елышить, подобно древу безчувствент, и недвижим, 0 том'ъ 
зпай, что онъ достигъ покон... Дай мић еще напитьси, другъ 
Дарну... 

— Пей, Пурана. Я вижу еще слезу на твоей шекЪ. Но 
блаженство ли покоя выжало ее изь твоихъ глазъ? 

ПоелЬ этого мудрые старцы еще три недфли пріучали свои 
уста къ питью и пищ, а члены къ движенію, и въ теченіе 
зрехъ недфль снали въ храм, согрфваясь взаимно теплотой 
«воихъ тЬль, пока къ нимъ вернулись силы. 

Вначал} четвертой недЪли они етояли у порога раэрушен- 
наго храма. Виизу, у ихъ ногъ, зеленфли склоны горь, сбБ- 
гавиие уступами въ долину... Далеко, въ долин виднблись 
изгибы рЪки, бЪлБли домики деревень и городовъ, гд} люди 
жили обычной зкизнію, предаваяеь заботамъ, ограетямъ, любви, 
гиЪву и ненависти, гдф радость емфняетсн горемъ, и горе 
залечиваетея новой радостно, и гдр ереди гремящаго потока 
жизии люди подымаюттъ глаза къ небу, отыскивая тамъ пу- 
теводныя звЪзды... Мудрецы стояли и слядфли на картину 
жизни съ порога стараго храма. 

— Куда намъ идти, другъ Дарну?—епровилъ ослБиленный 
Пурана. — НЪть ли указаній на стВнахъ храма? 

— Оставь въ покоВ и храмъ, и ею божество, — отвЁЪтилЪ 
Дарну. — Пойдемъ ли мы ваправо, это будеть согласно ст 
Необходимостю. Пойдемъ ли мы -налћво, это тоже съ нею 
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согласно. РазвЪ ты не поняль, другъ Пурана, что это боже- 
ство признаетъ своими законами все то, что р6шить налгь 
выборъ. Необходимость — не хозяинъ, а только бездушныт. 
счетчикь нашихь движеній. Счетчику отуБчаетъ лишь то, 
что было. А то, что еще должно быть-—будетъ только черезъ 
нашу волю... 
Значит... 

— Значить, — предоставимь Необходимости заботиться о 
своихъ раземетахъ, какъ она знаетъ. А сами выберемъ путь, 
который ведеть наст туда, тд живуть наши братья. 

И оба мудреца веселыми ногами стали спускатьси съ гор- 
ныхъ высей въ долину, туда, гд жизнь людей . протекает", 
среди заботъ, любви и горн, глф раздается емЪхъ и льютех 
слезы... 

..И тдЪ вошь домоправитель, о, Кассана, покрываегъ руб- 
цами спину раба Джеваки; — прибавилъ мудрый Дарлу еъ 
улыбкой укоризны. 

Воть что разеказаль весолый старець Улайя юному сыну 
раджм Личави, впавшему въ бездействіе уныния... Дарну и 
Мурана улыбались, не отрипая и не подтверждая, а Кассапа 
выелушалъ разеказь и удалился въ раздуміи по направлению 
кь дому отца евоего, могучато раджи Личави. 

1898 г. 


Пір://гсіп.ого.р! 


ВЪ БОРЬБЪ СЪ ДЬЯВОЛОМЪ. 


(Әскизъ ИЗЪ ДОРОЖНАГО АЛЬБОМА). 
25. 


Это было въ 1904 году, въ Гельсингфоре%. Мы, двое рус- 
скихъ путешественниковъ бродили по аллеямъ „ Хёгхолгме“, 
красиваго островка, представляющахго по праздникамъ место 
развлеченія и отдыха рабочаго населешя финляндекой сто- 
лицы. 

ДЪло было какъ-разъ въ воскресенье, и на островЪ, по 
холмамъ, на трав}, на камениетомъ берегу, въ который лас- 
ково илескались волны залива, —всюду мелькали фигуры го- 
рожанъ. Кое-гдъ курился дымокъ,—это рабочая семья гото- 
вить, ужинъ; кое-гдЪ отъ дерева къ дереву протянулся га- 
макъ,—это ребенокъ мелкаго торговца тихо епить, качаясь 
въ воздух; кое-гдЪ слышны сифхъ и игры, —это бюргерская 
молодежь, не угомонившаяся за день, сдержанно, чисто по 
фински, веселится подъ благосклонными взглядами старшихъ. 
А къ морю склонялось уже солице, и за проливомъ острые и 
ирнмые силуэты городскихъ зданій погружались въ лиловый 
сумракъ. Все дышало миромъ и тихой, солидной отрадой 
протеетантскаго воскресенья... 

Въ глубин? Хёгхольме, когда мы проходили темнфющей 
аллеей, изъ групны женщинъ, прпотившейся въ сторонћ, въ 
тЪнистомњ углу, отдфлилась вдругъ молодая дЪвушка и пошла 
прямо на нась. На ней было темное платье и широкополая 
шляпа страннаго и пекрасиваго покроя. Поверхъ широкихъ 
полей виднфлась лента, на которой мы едва могли разгля- 
дЪть какую-то надпись. Концы ленты были подвязаны подъ 
полбородкомъ. Изъ этой неизящной рамки, съ улыбкой какой- 
то спокойной застфнчивости, глядЪло на насъ миловидное мо- 
лодое лицо. Внезанная атака насъ ифеколько озадачила, тъмъ 
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болЪе, что остальныя женщины пытливо слЪдили и за нею, и 
за нами. 


Дћвушка рнительно стала на нашей дорог} и протянула 
листокъ, нфчто въ родф газеты, на которой мы разглядфли 
какіе-то рисунки. 

— "о оге...—сказала она ласково. 

Мы поняли, что нужно отдать мелкую монету, и разста- 
лись, обмнявшиеь дружелюбными улыбками. Дфвушка при- 
соединилась къ подругамъ, которыя ждали съ непонятнымъ 
для насъ интересомъ, какъ будто продажа этого коп%ђЂечнаго 
газетнаго номера представляла какую-то особую важность или 
сопряжена была съ какой-то опаспостью... 

На листкф, который остался у насъ въ рукахъ, стояло за- 
главіе крупными буквами: 

Кгідѕ горе... 

По шведски ни одинъ изъ насъ ве зналъ, но общее впе- 
чатлБніе отъ листка не объщало ничего особенно интереснаго. 
На первой страниц была изображена группа изъ нЪсколь- 
кихъ мужчинъ въ военной форм и молодыхъ дЪвушекъ, одћ- 
тыхъ, какъ наша незнакомка. Въ разныхъ мЪетахъ среди 
текста мелькала фигура дьявола, довольно мизернаго и отвра- 
тительнаго вида, а на поелдней страниц видићлась аляпо- 
ватая каррикатура. 

'Голько посл внимательнаго обозрћнія всего этого, —мы со- 
образили, въ чемъ дћло. Еще недавно въ газетахъ промельк- 
пуло извъстіе, что въ Финлиндіи появились отряды изъ 
„Арми спасенія“ знаменитаго генерала Буса и, пользулсь 
терпимостью финляндскихъ законовъ, объявили непримиримую 
войну дьяволу на почвЪ великаго кияжества. Намъ стала по- 
нятна и внезапная аттака, и застЬнчивый видъ миловиднаго 
солдата арміи. Нашаденіе на насъ въ пустынной аллећ имфло 
очевидною цзлью за „іо оге“ подать иамъ руку спасенія соеди 
соблазновъ этого міра... Армія была еще не обстрћляна, дЪИи- 
ствовала неувђренно и робко. Мы посм%ялись и пошли 
дальше; намъ казалось, что на Хёгхольме, среди этого м%- 
1цански тихаго и почти пуританскаго праздника дьяволу и 
безъ того слишкомъ мало простора... 

Когда солнце сло, въ город замелькали огни, Хёгхольме 
опустфлъ и затихъ. Маленькій пароходикъ, съ низкими бор- 
тамн, бойко разръзавшій волны залива, достазилъь насъ въ 
городъ, въ которомъ тамъ и-сямъ виднЪлись возвращавшіяся 
съ острововъ семьи рабочаго люда, мЬщанъ и мелкихъ тор- 
говцевъ. Казалось, воскресенье уходить изъ‘'инляндской сто- 
лицы немного усталое, приличное и скучноватое. На одной 
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изъ улицъ мы догнали мальчика яфтъ одиннадцати, который 
везъ передъ собой колясочку. Въ коляску спала глубокимъ 
сномъ дфвочка лЪть двухъ. Мальчикь, склонивъ толову на 
спинку коляски, тоже задремаль. Сначала онъ еще тихо но- 
двиғалъ коляску, но затБмъ она остановилась... И возница, и 
дЪвочка спали. Услышавъ наши шаги, мальчикь проснулея, 
на лицф его мелькнула сконфуженная улыбка и онъ повезь 
коляску быстрВе. Скоро она скрылась въ воротахъ неболь- 
шого дома. 
— Протестантское воскресенье кончено! —сказаль и. 


П. 


Через часъ, мой товарищь вошель ко мнЪ въ комнату и 
сказалъ: 

— Посмотрите, что дфлаегся на бульварБ... Боскресенье-то 
оказывается не кончено... 

Когда мы вышли изъ сумрачнаго отеля „Кемнъ“ на буль- 
варь Рунеберга, — то сразу же попали въ разваль самой 
шумной и разнузданной праздничной сутолоки. Трудно было 
повфрить, что это тоть же городъ, который такъ пуритански 
чинно проводиль свой праздникъ. Высоко въ чистомъ небЪ 
стояла ясная луна, лучи которой емфшивалиеь сь лучами 
электрическихъ фонарей и газовыхъ рожков» бульвара. И въ 
этомь евфтЬ, смЪшанномъ и странномь, металась бЪеную- 
щаяся толпа. Туть были жешцины и дђвушки съ смфлыми 
взглядами и беззастЬнчивыми манерами. Среди мляцокь са- 
маго разнообразнаго фасона мелькали студенческіх шапочки 
набекрень, котелки и фуражки приказчиковъ и рабочихь,—н 
все это мчалось изъ конца въ конень широкато бульвара. 
какъ будто тороняеь заполнить шумомъ, смфхомь и без- 
застЬнчивыми выходками нарочно для этого отведенные часы 
уходищаго вечера... А на вее это сурован, красивая и важ 
ная—тлядфла статуя знаменитаго финекатго поэта Рунеберга, 
обреченнаго, какъ и нашъ Пушкинъ на 'Тверекомъ бульварЪ, 
глядЬть еъ своего пьедестала на мутный потокъ людекого 
грЬха и ночного разгула. 

И вдругь но сторонамъ бульвара я увидфль некрасивые 
капоры и темныя платья. Какъ и недавно, вь аллеЪ Хег- 
хольме нфеколько женщинъ и дфвушекь держались отдЪльнои 
труппой, оть которой, точно по командЪ, отрывались влругъ 
отдфльныя фигуры и кидались на бульваръ, съ своими лиет- 
ками въ рукахъ. Онћ старались проръзать густую толпу бЪе- 
нующихся и раздать въ ней листки газеты. 

Мн} невольно вспомнилась при этомъ картина наше: > 
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волжекаго ледохода: серединой рћки валить, шуми, сталки- 
ваясь, расшибаясь — масса льда, а въ это время съ берега 
то и дБло врбзываютси въ ея края утлыя лодочки такъ на- 
зываемыхъ волжскихтъ „мартышекъ“. И глядишь, удачно ла- 
вируя ереди опасныхъ льдинъ, —лодочка возвращается къ бе- 
регу съ добычей: доска, старая корзина, деревянный ящикъ, 
ведро или обломокъ разбитой лодки, спасенные изъ разру- 
шительнаго потока... Я сталь емотрЪть, много ли добычи от- 
нимутъ у бульварнаго ледохода мои скромныя незнакомки. 

ЗдЪсь очевидно имъ приходилось гораздо труди%е, чЬмъ на 
Хегхольме. Толпа неслась мимо со смфхомъ, острогами, 
вольною шуткой, циничными словами и кестами... Въ одномъ 
иЪстЬ свистками встр$чали немолодую, некрасивую сальва- 
ціонистку, которая, сжавъ брови, съ выраженіемъ невольнаго 
гнБва — совала листки въ руки проходящихъ, какь будто 
снабжая ихъ пе „спасеньемъ“, а ядомъ... Въ другомъ—ра- 
бочіе и студенты окружили молодую двушку, и ея темный 
капоръ съ надписью замелькалъ и завертёлеи въ этой раз- 
нузданной толпъ. МнЪ показалось, что эта дЪвушка напоми- 
пасть нашу утреннюю незнакомку. Она вырвалась изъ жи- 
вого водоворота, вся красная, застЪичивая, съ страдающимъ 
лицомъ. Борьба съ дьяволомъ давалась ей нелегко. Я взилъ у 
пех листокъ и сунуль „Мо оге“. Она взглянула на мени 
благодарнымъ взглядомъ. Все таки къ своему отряду она 
возвращается изъ опасной вылазки съ нЪкоторой добычей... 

Листокъ быль тоть же „Кгіоѕ гореё“: ть же господа въ 
зоенной формф, тоть же мизерный бЪеенокъ и та же карри- 
катура... 

Я сохранилъ его на память. Заглавіе „Ка1оз гореф“ зпа- 
чить „Боевой кличъ“. Съ этимъ кличемъ на вебхъ языкахт 
тбхъ странъ, гдБ армія генерала Буса водрузила свое 
знамя, —она обращается къ дьяволу, вызывая его на бой и 
стараясь взять въ илфнъ какъ можно больше его слугу... 
Нужно признаться, что отъ этой „преєсы спасешя“ вћетт, 
изрядною пошлостью. О ней вы можете составить нкоторов 
попатіе развЪ по нашимь уличнымъ листкамъ тЬхъ годовь, 
когда о чудесахъ Іоанна КЌронштадтскаго повЪствовали ре- 
портеры, до того времени изошрявшіе свои перья на описані 
скандаловъ въ „Аркадіяхъ“ и „Ливамихъ“. Или, если бы 
вы представили себф еще, что наше „Развлеченіе“ пожелало бы 
приклеивать мораль съ религіознымъ оттЬнкомъ ко веБмъ 
сценамъ изъ купеческаго быта, или давало бы религюзные 
тексты къ картинкамъ своихъ каррикатуристовъ. 

Можеть быть эти сравненія придется смягчить еше на одну 
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степень, но во всякомъ случаћ они даютъ нћкоторое понятіе 
о литературномъ тон этой мелкой „спасательной“ прессы... 
Армейскіе отрядные литераторы, по назначенію главно- 
командующаго генерала Буса (бывшаго методистскаго пропо- 
вЪдника),—-пускають въ дьявола періодически извћетное ко- 
личество литературныхъ стрЪлъ. Дьяволъ аттакуетея въ сго 
собственныхъ владћніяхъ; поэтому армейскій писатель беретъ 
у улицы ея языкъ, ея литературные пріемы... Столько-то 
строкъ религіознаго одушевленін къ слФфлующему нумеру! 
Столько-то строкъ проповћдей, гимновъ, сарказмовъ по адресу 
дьявола... Каждый крупный отрядъ имђћетъ свою писательскую 
комаду, а таланты-—увы!-—не раздаются ио назначенію ге- 
нераловъ... Легко представить себ, что религіозное одуше- 
влене сальваціонистов выражается, за уфдкими исключе- 
піями, очень илохими стихами, сарказмъ отмђченъ плоскостью 
уличной прессы, и на всей этой литератур} лежить отиеча- 
токъ, оскорбляющій сколько-нибудь развитое чувство... 

Между т0мъ, дьяволу, при всфхъ его недостаткахъ, нельзя, 
кажется, отказать въ пћкоторой талантливости натуры, кри- 
тическомъ чуть и остроуміи... МнЪ казалось, поэтому, что 
въ самомъ шум разноголосой и грфшной толпы, заглушаю- 
щей робкія приглашеня служительницъ армін, я слышу иро- 
ническій хохотъ,. а въ раздражающемъ смђшеніи луннаго 
свЪта и электрическихъ фонарей мелькала умная мефисто- 
фельская улыбка... 

Пока я предавался этимъ размышленямъ, — физюномя 
бульвара вновь начала измфняться. Дьявол видимо дрог- 
нулъ... Толпа быстро рЪ$дЪфла, точно по чьей-то команду... 
Молодые люди и дЪвушки, парами, груипами, въ одиночку 
уходили съ бульвара... Н%которые бЪжали такъ быстро, точно 
за ними гнались преслфдозатели, и черезъ нЪсколько минутъ 
бульваръ опустЬлъ... 

Оказалось, что магистратске часы отбивали двЪнадцать... 
Съ послфднимъ ударомъ на бульварЪ только памятникъ Ру- 
неберга кидалъ оть себя большую, черную тБнь, да къ нему 
торжественно и важно подходила внушительная фигура город- 
ского стражника. Дойдя до памятника, онъ остановился и по- 
смотрЪлъ въ объ стороны... 

Бульваръ былъ пустъ... Дьнволъ отступилъ въ полномъ 
безпорядкћ, но увы! —эта побфда была одержана не арміей 
спасенья, а представителемъ городского магистрата, который 
величественно и спокойно оглядываль поле своей по- 
ды... 
бд Е. 
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Ш. 


Черезъ нЪкоторое время мы были уже въ Лондонћ. 

Было онять воскресенье, и опять протестантскую столицу 
точно вымело... На улицахъ стояла удивительная тишина; 
лавки, магазины, конторы стоятъ запертые съ утра. Заперты 
кабачки, трактиры, рестораны, и мы, незнакомые еще съ пу- 
ританскими нравами лондонскаго воскресенья, долго бродили 
голодные по праздничнымъ улицамъ, пока, на наше счастье, 
въ какомъ-то узенькомъ переулкЪ етарый еврей изъ Галищи 
не огкрылъ своей съЪфстной лавочки, выставивъ при этомъ 
изъ дверей свою голову въ бЪломъ колпак. Мы ринулись къ 
нему, за нами еще два или три проголодавшихся прохожихт... 

Черезъ полчаса вс мы опять вышли, еврей заперъ дверь, 
и опять на насъ глядЪла строгая, замкнутая, пуританеки- 
праздничная улица. 

Въ серединВ дня даже омнибусы и вагоны трамвая рабо- 
тали тише. Они исполнили свою роль: развезли лондонскую 
публику въ предмЪФетья, по веселымъ коттеджамъ, окружен- 
нымъ зеленью, и до вечера для нихъ тоже наступалъ н$ко- 
торый отдыхъ въ опустфвшей столиєћ. 

Подъ вечеръ мы съ товарищемъ возвращались съ загород- 
ной пофздки и, выйдя изъ вокзала, пошли по длинной и пря- 
мой Охѓоі-ѕігееб, дЪлясъ впечатлЪніями дня... 

Вечеръ спускался ясный, свЪжій, истинно праздничный и 
торжественный. Услужливый ли втеръ подхватилъ и унесъ 
эту мутную пелену дыма и иснареній, всегда висящихъ надь 
Лондономъ, или она сама разрБдилась въ воскресный день, 
когда даже фабричнымъ трубамъ дается отдыхъ,--какъ бы 
то ии было, только вечерній воздухъ быль прозраченъ, поло- 
вина неба чистан, а на другой отчетливо рисовалось большое 
облако, у краевъ котораго тихо плыла ущербленная луна, точно 
лодка, пробирающаяся вдоль темнаго берега. Городъ начи- 
налъ просыпаться, изъ церкви выходили кучки отмолившагося 
парода, изъ глубины улицъ несся возрождавшійся рокотъ 
экипажей, омнибусовъ, фіакровъ... Казалось, городъ глубоко 
вздыхаетъ послБ отдыха и съ этимъ вздохомъ втягиваетъ 
въ себя обратно эти милліоны челов%ческихъ микробовъ, сле- 
тающихся къ нему отовсюду на борьбу, на заботу, на грЪхь, 
на злобу, довлБющую новому дию... 

Будни суетливо и шумно торопихись на смЪну тихо отхо- 
дящему празднику. Но и здЪеь, какь въ Гельсингфорс%, 
между ними еще лежалъ цфлый вечеръ, тотъ послЬпразднич- 
ный вечерь, когда воскресенте какъ бы умываеть руки, а 
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трудовой день еще не ветупаеть въ свои права... вечеръ 
развлеченій, соблазновъ и грћха... 

Въ одномъ мств, на углу Охѓога-ѕітееё и какого-то ма- 
ленькаго переулка, мы упидфли небольшую кучку людей, какт, 
бы ставшихъ крошечнымъ отрядомъ на-ветрћчу этому все воз 
растающему движению. Надъ ихъ головами, точно знамя, ноз- 
вышалея матовый фонарь, на стекл котораго я прочиталъ 
черными буквами суровый вопросъ: 

ГдЬ 
хотите ви ныть потерять 
вашу вЪчность? 

Фонарь этоть держалъь въ рукахъ невысокій, коренастый 
парень въ очкахъ. Въ своему дълу онъ, повидимому, отно- 
сился чрезвычайно серьезно, и, пока мы подходили, онъ по- 
вернулъ фонарь. На другомъ освфщенномтъ стекл такъ же 
різко и угрожающе выступило другое воззваніе: 

Остановитесь! 
Только еще сегодня 
день спасетя вашею! 

Слово зМуаНМоп (епасене) еразу напомнило мнЪ ветрћчу 
въ Гельеингфорсф, и я, крайне заинтересованный, напра- 
вился нА этоть маякъ, выкинутый надъ бурнымъ теченіемъ 
человфчеекаго моря. Оказалось дЪйствительно, что это не- 
большой оғрядецъ сальваціонистскихъ партизановъ, остано- 
вившись на бойкой улиц, поднялъ свое боевое знамя, чтобы 
немного подраться съ дьяволомъ на исходъ воскреснаго дня 
и, быть можеть, отнять у него нфеколько жертвъ. Мы безъ 
труда пробралиеь въ передній рялъ и очутились прямо про- 
тивъ знаменоеца въ очкахъ, поворачивавшаго свой фонарь 
съ такимъ разечетомъ, чтобы каждая изъ четырехъ надписей 
могла произвести на проходящихъ свое спасительное дКЙ- 
ствіе. Онъ обетрћливалъ улицу, точно изъ пулемета. 

Рядомъ еъ нимъ, въ серединЪ небольиого, свободнаго че- 
тыреутольника жестикулировалъ и волновалея долговязый 
джентльмэнъ въ котелкЪ и черной парф. Онъ метался въ не- 
большомъ евободномъ пространетвъ, часто и съ разнообраз- 
ной интонаціей произиосилъ имя 4еуЙ (дьяволъ). Лицо его 
при этомъ было мрачно, глаза горБли фанатической враждой... 


ІҮ. 


ретй, ает. Воть, думалось, гд увижу я настоящую 
борьбу съ этимъ господиномъ: въ ЛондонЪ, главной штабъ- 
квартирБ знаменитаго генерала Буса, организатора „арми 
спасеніл“ (Ѕаітабіоп атту)... 
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Есть въ с жизни явленія, самая пошлость ко- 
торыхъ идеть имъ на пользу, обезпечивая въ извфетной мЪрћ, 
широкое распространене. Спасеніе— и казарменное устрой- 
ство, релимозное одушевленіе, награждаемое производством 
въ военные чины, духовная пропов$ль—и военныя нашивки, 
„деньспасенін“ —и маршировка повзводно на-встр$чу его зар, 
бубны, литавры, пискливые рожки, назойливо-крикливан ре- 
клама, привлеченные на елуженіе. душевному перерожденію 
заблудшихъ!.. Трудно придумать болће пошлыя сопоставленія, 
а между тъмъ организація снасенія тен. Буса прогремЪла по 
всему міру, отголоски сра;кеній, даваемыхъ арміей дьяволу, 
пронеслись изъ конца въ конецъ старой ролы и перебро- 
сились за океанъ; въ теченіе иЪсколькихъ лЪтъ отчеты гене- 
рала Буса рисовали картину такого быстраго роста его орга- 
низаши, чуждой и даже враждебной всему английскому строю, 
что, пожалуй, могло показаться, будто старый конститущона- 
лизмъ подмывается въ корнЪ этимъ фантастическимъ и тем- 
нымъ энтузіазмомъ, наростающимъ енизу. 

Оставивъ въ сторон парламентскіе нравы и выборные 
пріемы, привычные англійскому укладу жизни, Вильнмъ Бусъ, 
бывшій портной, „самовольно паименовалъ себя непринадле- 
жащимъ ему званіемъ генерала“ и еталъ вербовать армію. 
Онъ сформировалъ взводы, роты, батальоны. полки и двинуль 
ихъ противъ дьявола, сначала въ Англии, а нотомъ и въ дру- 
тихъ странахъ. Война эта сопровождалась шумомъ, грохо- 
томь барабановъ, пискомъ горновъ и свистфлокъ, — вообще 
веякаго рода нарушенісмъ общественной тишины и порядка... 
Прагь былъ невидимъ, но все общество объявлялось его слу- 
гами, и за свои грБхи вынуждено было слушать очень про- 
изительную музыку, не менфе илохія проповфди, истерическія 
кривлянія „новообращенныхъ“. 

Дьяволъ принялъ вызовъ и, казалось, вступаетъ въ реаль- 
ную борьбу. Всюду, гдЪ появлялись „сальваціонисты“, въ 
толиф просыпалась непонятная вражда и раздраженіе. На 
солдатъ и офицеровъ, вооруженныхъ только раздирательной 
музыкой и молитвенникомъ, на беззащитныхъ женщинъ и 
дЪвушекъ сыпались оскорбленія, грязь, камни... Дьяволъ съ 
своей стороны организовалъ армію... Называлась она зкеіеќоп- 
атту, впереди ся отрядовъ несли скелетъ, и всюду, гдъ вы- 
ступали сальваціониеты, тотчасъ же мобилизовались отряды 
скелета. Сначала они одушевлялись только присущимъ ан- 
глійской наши юморомъ, и ихъ цфль состояла въ томъ, чтобы 
на-встрфчу истерическимъ кривляньямъ двинуть емъхъ. Но 
постепенцо страсти разгорались, и между сальваціонистами 
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и арміей скелета разыгрывались настоящія сраженя. Тогда 
въ англійскомъ обществ, привыкшемъ къ частымъ груипи- 
ровкамъ, возникла и еще одна организація... Для противудћй- 
ствія грубымъ пападеніямъ скелета молодые люди разныхъ 
общественныхъ ноложеній создали рыцарскій спортъ особаго 
рода, состоявшій въ защит (боксомъ) сальваціонистекихъ 
женщинъ оть грубой толпы... Они не примыкали къ арміи 
„генерала“ и, кажется, мало думали какъ о дьяволћ, такъ и 
о спасеніи по плану Буса. Опи просто находили, что гораздо 
веселье защищать женщинъ и дБвушекъ, чБмъ нападать 
па нихт... 

Уже одипъ уличный безпорядокъ, вызываемый всфми этими 
столхновеніями, подалъ бы въ другомъ мВетВ десятки ново- 
довъ для воспрещенія этой странной формы человфческаго 
спасеня. Были, конечно, стремленія въ этомъ родћ и въ 
Англіи, но старая англосаксонская традиція осталась непоко- 
лебимой. Англичане расчленили вопросъ и поставили его въ 
такой формЪ: всякій англичалинь имфеть право держаться 
какихъ угодно взглядовъ на спасеніе души... Онъ имфетъ 
также право проповћдывать эти свои взгляды... Если гене- 
раль Бусъ желаетъ спасаться и спасать другихъ подъ звуки 
плохой музыки, —ото его право... 

Армія скелета держится другихъ взглядовъ на этотъ пред- 
меть и демонстрируетъ ихъ. Это тоже ея право, но она не 
должна посягать на чужую свободу. Безпорядки происте- 
каютъ отъ того, что армія скелета часто силой пренятетвуеть 
проповъди Буса. 

Общество и законодательство остается нейтральным... По- 
лиція обязана поддерживать право... 

Такъ шли годы... Генераль Бусъ давалъ дьяволу сраженія, 
выигрывалъ и проигрывалъ битвы. „Пятая рота второго полка 
занимаетъ позицію въ такомъ-то городЪ“, — печатаеть гене- 
ралъ въ своемъ „Боевомъ клич“ („Маг сгу“). „ПослВ отчаян- 
наго боя пятая рота отбила у дьявола городокъ М. Столько-то 
плЬнныхъ“... О битвахъ сальваціонистовъ пишуть уже во 
Франщи, Германи, Швейцаріи, о нихъ слышно въ Америк%, 
Австраліи... Ими полны газеты; извфстные романисты изелћ- 
дують новое явленіе (Лодэ — „Евангелистка“, Рони — „Ме 
Нотл“ и др.). 

Ил$нные берутся не только на улицахъ и не только среди 
падшихъ подонковъ общества... Странная экзальтація про- 
никаетъ въ семьи зажиточныхъ классовъ. Молодыя двушки 
покидаютъ свою среду и идутъ за сальваціонистскимъ знаме- 
немъ, какъ несчастная героиня Додо... 
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Законъ продолжаетъ оставаться нейтральнымъ, предоста- 
вляя борьбу проповЪдникамъ и печали... 

Однако, пока волна катится все далфе, въ центрћ инте- 
ресъ къ битвамъ слабћетъ. Въ борьбу вступаетъ новая сила, 
самая опасная: равнодушіе и скука... Знамя скелета не при- 
влекаетъ льявольскихъ бойцовъ, иронов$ди проходятъ спокой- 
пће и скучнЪе, позиши часто занимаются почти безъ боя, но 
и безъ энтумазма... Рядомъ съ этимъ возникаетъ новый в0- 
просъ: что дёлать съ плёнными? Дьяволъ изгнанъ изъ ихъ 
душъ... Но что же далі? Армія все растеть, борьба не 
поглощаетъ већхъ ея силъ... Что дЪлать празднымъ солдатамъ? 
Если оставить ихъ въ прежней обстановкЪ, — хитрый 4еуЙ 
овладЪеть ими опять... 

И воть, пока волна докатывается до Финляндіи, гдЪ мы 
видфли ея слабые веплееки, —генералъ Бусъ въ Англіи сво- 
рачиваеть на новую дорогу... Онъ направляеть свою армію 
на изслЪдоваше трущобъ, изучаеть наростаніе пролетаріата, 
пишетъ замфчательную кпигу и принимается за попытку с0- 
зданія учреждении... 

№ 

Вернемел на ОхЮг@-згоеф. 

Ораторъ кончилъ. Джентльмены и дамы, стоявшіе четыре- 
угольникомъ вокругъ знамени, раскрыли свои книги и затфли 
псалом. Въ это время кто-то изъ моихъ сосфдей любезно 
подалъ мнЪ свой молитвенникъ и указаль страницу. Я взялъ, 
чтобы не оскорбить любезнато джентльмэна, но это исключи- 
тельное вниманіе привело меня въ н®которое замъшательство. 
Во-первыхъ, я быль совершенно неспособенъ воспользоваться 
этой любезностью, такъ какъ не зналъ ангдійскато языка, а 
во-вторыхъ... 

Во-вторыхъ, оглянувшись кругомъ, я увидёлъ, что тЪ, кого 
я ечиталь публикой, начинающей толпиться около знамени 
спасешя,—вовсе не публика. Сами того ие зная, мы неосто- 
рожно проникли въ первый рядъ военнато отряда и въ н®кото- 
ромъ род сами себя отдали въ плЪнъ... Что же касается до 
настоящей публики, то она, какъ ни въ чемъ не бывало, ва- 
лила мимо, не давая себф труда даже остановиться и торо- 
иливо исчезая въ жерлЪ оживавшаго города, гд\, безъ сомић- 
нія, среди электрическаго свЪта и все возраставшаго роко- 
танія улишь детії уже раскинулъ на нее свои сЪти... КромЪ 
солдать отряда и насъ, двухъ иностранцевъ, здБеь были еще 
только два-три загадочныхъ молодыхъ человЪка, при видћ 
готорыхъ являлось невольное желаше ошупать свои карманы. 
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Но и они тлядБли съ видомъ скучающахо пренебрежения, 
какъ люди, слишкомъ уважающіе свои профессію, чтобы оєта- 
ваться доле въ такомъ ничтожномъ собраніи. 

Но окончаніи псалма на середину вышелъ новый ораторт. 
Онъ бережно снимаетъ съ головы безукоризненный цилиндр. 
заботливо передаетъ его одной изъ дћвицъ и начинаеть въ 
свою очередь осыпать дьявола всевозможными оскорблениями... 
Ирн этомъ оказалось, что все это говорится спеціально для 
назиданя мепя и моего спутинка... Мы обязаны отречься отъ 
дьявола именно сегодня, въ воскресенье, такого-то числа, по- 
тому что завтра, вь понедБльникъ, будеть уже поздно. На 
случай, если бы мы, въ своей безпечности, сомнЪфвались въ 
самомъ существованіи дьярола, нашего злфйнгаго врага, — 
ораторъ сообщиль намъ тономъ, располагающимъ къ довф- 
тю, что онъ съ своей стороны нисколько въ этомь не сомић- 
ваетея. Онъ вфритъ въ пего... Даже болфе: онъ зпаетъ объ 
его существовании соверженно такъ же, какъ мы зпаемъ о 
существоваши волка или медвЪдя... 

Пока онъ товорилъ, — на насъ окомь ораторскаго вожде. 
лЬнія смотрфлъ еще одинъ господинъ, небольшой, съ круг- 
лымъ брюшкомъ и б$гающими остренькими глазками. МнЪ 
вспомнился мельниковскій Борисъ („Въ лћсахъ“), и почему-то 
я заподозрилъ къ иемъ тайнаго союзника (етіл. Но когда 
господинъ, вЪряший въ дьявола, какь въ волка или медвЪдя, 
закончилъ спою рЪчь,—на сцену не выступилъ, а можно ска- 
зать-—ворвался новый ораторъ. Это былъ человЪкь высокій, 
худощавый, съ сильнымъ груднымъ голосомъ. Онъ сразу за- 
метален въ тЬсномъ пространствЪ, какъ въ клёткЪ, кидалси 
впередъ, отступалъ и чуть не ешибъ съ ногь молодого 
джентльмэна въ очкахъ, лержавшаго фонарь... Всф его приемы 
напоминали фехтовальщика или боксера, и самое содержаніе 
рВчи имфло характерь военно-тактическій... Его громкій го- 
лосъ и бурное выступленіе заинтересовало нублику, и наша 
небольшая кучка на перекресткВ стала рости... Е 

Онъ говорилъ о томъ, что могущество дьнвола велико, и 
много славныхъ борцовъ сдались и отступили передъ нимъ.., 
Но что касается до нето, оратора, то онъ клянется, что ни- 
когда, никогда не отступить передъ врагомъ человъчесваго рода. 

Съ бурнымъ паөосомъ онъ привелъ военно-историческую 
иллюстрацію. Н%когда Наполеонъ, „кровавый. завоеватель 
міра“, взялъ въ илЬнъ англійскаго барабанщика и, плЪн- 
ному, велЪлъ ударить отбой, чтобы обмануть ложнымъ сигна- 
ломъ аттаковавшій англійскій отрядъ. Но это былъ англійскій 
барабанщикъ. О, да, это быль храбрый, достойный англій- 
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скій барабанщикъ, и онъ отвћтилъ: „НЪть, тиранъ, ты мо- 
жешь убить меня, но я не ударю отбой“. И онъ отекочилъ 
отъ тирана (скачекъ, чуть не онрокинувшій парня съ фона- 
рсмъ) и, виЪсто отбоя, даль сигналъ наступления... „Мы посту- 
паемъ, -прибавилъ ораторъ, — какъ этотъ барабанщикъ: мы 
не ударимь отбоя,—пусть это дфлають лругіе, можеть быть, 
каже боле сильные... Мы же все будемъ здћеь трубить на- 
ступлене, призывая на путь ноб$ды и спасен“... 

Р5чь произвела нЪкоторое впечатлЪше. Даже изъ сторон- 
ней публики послышалось несколько восклицаній, одобри- 
винхъ мужественное поведенієе англійскаго барабанщика... 
Настроеніе отряда поднялось... Зпаменосецъ быстро завертЪль 
фонаремъ и повернуль къ публик той стороной, на которой 
стояла надпись: 

Уэлъбекъ-етритъ. № 76, 
въ 81/? часовъ вечера 
Приходите! 

А небольшой хоръ сальваціонистекихъ пъвцовъ и ифвицъ 
запћлъ призывный гимиљ... 

Увы! Иризывь остался тласомъ вопіющаго въ пустын%. 
Задержаннал на минуту громкимъ толосомъ и бурными дви- 
женіями оратора, толпа двинулась опять своимъ путемъ, туда, 
гд надъ улицами и домами огромнаго Лондона небо разго- 
ралось заревомъ и гдЪ уже ждали театры, мьюзикъ-холлы и 
тому подобпыя адскія приманки. 

Жогда отзвучали послЪднія ноты тимна, около фонарика, 
свЪтлымь маякомъ возвышавшагося надъ толной, остались 
только солдаты отряда и мы. Знаменосень все такт, же дфло- 
вито опустилъ фонарь и задулъ въ немъ свЪчу. Ораторъ на- 
дЪлъ шляпу, большая часть отряда ношла переулкомъ по на- 
правленію къ Уэльбекъ-стриту... Улица гремфла вее сильнфе, 
толна валила все гуще, мчались, звеня, вагонъ за вагономъ, 
рокотали, солидные . „бэеы“, и публика, равнодушно глядфвшая 
сь ихъ верхушекъ, даже не подозрћвала, что здфеь, на пере- 
крест, за нфеколько минутъ передъ т$мъ ей пытались по- 
дать руку спасенья... 

— Спасены ли вы, братъ мой?—уелышаль я ласковый го- 
лосъ, Это ораторъ, вфряций въ дьявола, какъ въ медв®да, 
тронулъ меня за руку и освЪдомлилея о результатахъ про- 
повфдя. Три или четыре человћка, въ томъ числ и тотъ, ко- 
торый повфствоваль объ англійскомъ барабанщик%, пытливо 
ждали отвЪга... НасмЪшливый бБсенокъ вдругъ шевельнулея 
во мнћ... И я отвфтилъь фразой, которую произносилъ на 
англійекомъ язык всего свободн%е: 
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— Ай донть спикъ энгљишъ, сэръ... (я не говорю по- 
англиеки, сударь)... 

Лицо почтеннато джентльмона стало печально. Отрядъ такъ 
разечитывалъ на добычу, которую собирался привести на 
Уэльбекъ-стритъ. 

— Но... въ такомъ случаћ, быть можеть, вы спасены, 
сзръ?— обращается онъ къ моему товарищу. 

— Не знаю, —отвфчаеть т0тъ, не вполнф понявъ все зна- 
чене вопроса.-—Не знаю, но... падЪюсь... 

Въ глазахъ спрашивающаго мелькастъ огонекъ, а ораторъ 
съ боксерской жестикуляціей придвигается ближе и спра- 
шиваетъ: 

— И это случилось, быть можеть, именно сегодня... ве- 
черомъ?.. 

Столь категорически вопросъ ставить моего спутника въ 
нЪкоторое затрудненіе. 

— Не могу сказать точно. А впрочемъ, сэръ, я другой 
релими... 

— О, это не дфлаеть разницы. Христосъ одинъ... Вы еъ 
этимъ согласны?.. 

— О, это абсолютно не дфлаеть разиицы,—выБшалея дру- 
гой,—и, если вы чувствуете, что ваша душа... 

Наши собесфдники сдвигаются плотнће... Перспектива за- 
кончить вечерт на Уэльбекъ-стритъ намъ вовсе не улыбаетси. 
Поэтому мой товарищь сразу м$няеть тонъ и въ свою оче- 
редь предлагаетъ вопросы: съ кћмъ мы имфемъ честь гово- 
рить? Являются ли наши собееђдники членами армій спа- 
сенін? Какова оргапнзацін ихъ отряда?.. 

— Да, они продолжаютъ дфло генерала руса, хотя теперь 
и не считаютъ себя подъ его командой... Ихъ отрядь парти- 
занскій. Его главная квартира Созре! зегусе, \УеШеск- 
ѕітееі, № 76... Въ этомъ помбщеви сегодня вечеромъ со- 
стоится собраніе, на которомъ можно услышать много по- 
учительнаго... И... 

Говорившій посмотрЪль на насъ ласковымъ, почти проеи- 
тельнымь взглядомъ. К, 

— И, если вы пожелаете, джентльмэны... 

Мы не пожелали и простились... Мрачный ораторъ желчио 
повернулея и видимо въ дурномъ расположенін духа заша- 
галъ по переулку. Его добродушный товарищь еще н$кото- 
рое время стояль на перекресткВ, съ сожал[ніемъь елБдя за 
двумя безпечными людьми, которые стремятся сегодня же по- 
терять евою вЪчноеть. 
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Вечеръ совсфмъ уже спустился на англійскую столицу. 
Туча сгустилась и потемн%ла, но луна все еще плыла вдоль 
ея краевъ, выглядывая изъ-за нея золотистымъ обрЪзкомъ 
глф-то далеко, надъ моремъ городскихъ крышъ. Лазурь еще не 
исчезла, но Лондонъ уже начиналъ мутить ее своимъ дым- 
нымъ дыханіемъ, такъ какъ на фабрикахъ разводили пары... 
У Чарингъ-Кросса, на Трафальгаръ-скверЪ, на Пиккадилли 
множество дъвиць съ „безпокойною лаской во взглядћ“ ирохо- 
дили мимо насъ, заговаривая на различныхъ діалектахъ... 
Въ раскрытыя двери кабачковъ входили и выходили толпы 
парода... 

И мы опять, какъ въ ГельсингфорсЪ, чудилось, что гд%-то 
тамъ, въ вышин%, подлецъ-деу! держится за бока и хохочеть 
надъ бЪдною горетью своихъ побфдителей, вБрящихъ въ него, 
„какъ въ волка или медвЗдя“... 

— А миъ кажется, что онъ скорфе плачеть вмфетЪ съ 
ними, —замфтилъ въ тотъ же вечеръ одинъ изъ лондонскихъ 
знакомыхъ, съ которымъ я подфлился впечатльнінми этого 
дня.--Подумайте только: еще такъ недавно Петі! былъ героемъ 
дня. Ему давали сраженія, съ нимъ спорили, воевали, про- 
тивъ него и за него организовались цБлыя арміи... А съ 
тфхъ поръ, какъ даже генералъ Бусъ призналъ силу обще- 
ственныхъ организацій, — 0 дьявол} забываютъ, какъ и о 
шумныхъ выступленіяхъ сальзащонистовъ... Вообще въ этомъ 
поединкЪ не взяла верхъ ни одна, ни другая сторона. Вы- 
играло третье лицо. 

— А именно?.. 

— Общество, которое пріобрћло въ колцї концовъ широ- 
кую и полезную филантропическую организацію... 

Черезъ нфкоторое время пароходъ „Аогапіа“ трансъ-атлаи- 
тическаго общества „Кюнардъ“ везъ насъ въ Америку. Среди 
международной компаніи пассажировъ, Фхавшихъ на Чикаг- 
скую выставку, обращали на себя внималіе двое молодыхъ 
супруговъ и мальчикъ съ бонной. Мальчикь скоро сталь 
общимъ любимцемъ пароходной публики, но отець и мать 
держались въ сторонЪ, не сводя никакихъ знакомствъ. Онт 
былъ высокій брюнетъ съ серьезнымъ и умнымъ лицомъ. Она, 
красивая женщина того особаго склада, какой бываетъ у 
преданныхъ своему дЪлу католическихъ монахинь или про- 
тестантскихъ сестеръ милосредя. ЦЪлые дни они просиживали 
на палуб и о чемъ-то говорили дружески-серьезно и спокойно. 

Въ спискћ пассажировъ я прочиталъ: „М-г Атей (кажется, 
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такъ) Вооћ апі ГатПу“... И когда пароходъ подтягивался 
къ Нью-Іоркекой пристани,-—я увидфлъь эту серьезную чету 
въ сальваціониетекой форм. На ней быль безобразный ка- 
поръ съ надписью на лент „Ѕә\хаһйоп агпү“, на немъ — 
„офицерская фуражка“. Бонна и даже мальчикь тоже были 
въ форм. Когда они показались на налубЪ, — съ пристави 
послышались дикіе крики восторга. Значительная груша валь- 
вацонистовъ - „солдатъ“ ветррчала своего молодого коман- 
дира... А я смотрВль иа интеллигентный лица мистера Буса 
и его жены и думаль невольно: 

— Неужели они, —этоть умный интеллигентный анрлича- 
нинъ и эта спокойная молодая женщина съ такимъ тонкимь 
вырахеніемъ лица, могли искрено участвовать въ вульгар- 
пыхь кривляцьяхь арміи старато генерала Буса?.. 

Потомъ, ироЪзжая но воздушной жедЪзной дорог въ Нью- 
Торы, л увидфль во второмъь этмыЪ одного дома большую 
выввеку: 


9-й Ныо-Лорксьй порпусь 
Цитадель 
Армии Спасения. 

Но о шумныхь сражемяхь еь дьяволомъь уже не было 
слышно. ДЪло генерала Буса вступало въ новый фазисъ, 
борьба съ льяволомь иринимала новую тактику. И опять у 
меня мелькнула мысль: 

— Неужели старый умный тенералъ, вызывая дьявола на 
единоборетво, иғралъ грубую комедлю, собирая людей и еред- 
ства для этого интересна соплальнаго опыта на америкам- 
ской почвЪ?.. 

1896 г. 
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Я открыль какъ-то окно въ своей комнат, въ Чикаго, на 
Кһойеѕ ателие. Комната быстро нанолнилась особеннымьъ, 
тяжеловатымъ и чрезвычайно нелріштпымъ запахомњ. 

— Заприте окно, —вЪжеръ отъ Ѕіоск-уагф’'а,—сказалъ мнЪ 
Викторъ Мавловичь, одинъ изъ моихъ гостей-соотечественни- 
ков?. 

— Это что такое? —епрөсилъ я. 

— Какъ?... Неужели вы еще не видбли Стокъ-нрда? й. 
праено: Пульмановскій городокь, глф пьютъ кровь изъ лю- 
дей, и Өіоек-уага, гд убиваютъ сыл способомъ жи- 
вотныхъ,-—двВ стгеаф аёбгасііовѕ Чикаго даке и не въ выста- 
вочное время. Рал вЪ вы не знаете, что на свиной тушђ осно- 
вапно вее величіе Чикаго? 

Викторъ Цавловичь быль человфкъ желчный и не морь 
рбшить въ течене долғихъ страмствовашй,—тдЪ хуже: у 
нась, или въ АмерикЪ, или еще гдђ-нибудь на бъломъ евЪті... 
Мы рБшили въ этотъ день вмћето выставки отправиться ма- 
ленькой компашей къ Б\осК-уг Фу. 

Ъхать пришлось долго, и я началь было сомнфвалься, воз- 
можно ли вправду влінніе столь отдаленнаго учрежденіл но 
атмосферу моей комнаты на Кһойеѕ ателпе. Но вотъ вагонъ, 
повертывая изъ улицы въ улицу, несегь насъ чБмъ-т0 въ 
родЪ предыЪстья: дома ниже, шире иплонади, много дыма, 
больше грязи на неровныхъ мостовыхъ, кое-гдъ деревянные 
троттуары, стоптанные и съ провалившимися досками. Еще да- 
ле нашъ вагонъ ОЪжитъ, неизвфетно уже какъ выбирая свою 
дорогу, по ифлой сБти рельсовъ, искрестившихъ широкія 
площади и улицы, точно паутина. 

Мы останавливаемся... Поперекъ нашего пути идеть поЪздъ, 
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вест нагруженный скотомъ. Головы, головы, головы... Быки 
солидно смотрятъ на суетливую картину грязнато города, смћ- 
нившую для пихъ просторъ родныхъ прерій. Въ другомъ 
меті глупо толкутся овцы... Свиньи нервно возятся и обна- 
руживають безпокойство... Вагоны, вагоны, еще вагоны, безъ 
конца... Начинаетъ накрапывать дождикъ, съ утра уже раз- 
водищій на улицахъ тонкую, липкую грязь. 

Посл®дній вагонь прошелъ, обвЪявъ насъ полосой остраго 
скотскаго запаха. Мы трогаемся далЪе... Дождикъ сильне, 
грязь гуще, небо застилаетъ какимъ-то особеннымъ дымомъ, 
тлжелымъ и вязкимъ. Ватопъ то и дфло подирытиваеть на 
стыкахъ. Три степиыхъ пастуха, въ кожаныхъ одеждахъ, по- 
качивалеь на высокихъ сђдлахъ, тихонько Фдутъ подъ дож- 
демъ и ведуть о чемъ-то спокойную бесфду. Они, вфроятно, 
сдали уже свои парти. Теперь, можеть быть, считаютъ ба- 
рыши и съ удовольствіемъ думають о чистомъ воздухф и 
простор прерій, тд па зеленой трав пятнами бродить 
стада... 

Чувствуется близость бойни. Сырой воздухъ пронитанъ 
угнетающимъ запахомъ, тЬмъ самым, отъ котораго пришлось 
закрывать окна за нЪсколько верстъ отсюда. 

— БиосК-уага!-—выкрикиваеть кондукторъ... 

Передъ нами цфлый городокъ сумрачно-муругихъ зданий 
съ широкими дворами, обвфянныхъ клубами нара и дыма... 
Грязно, сурово и уныло. Э®юсК-уаг@ неришливъ, серьезенъ и 
нЪеколько циниченъ. Онъ грязенъ, некрасивъ, онъ нехорошо 
пахнетъ, и порой гости Чикаго, съђхавшіеся со всего міра 
на его выставку, вынуждены затыкат, носы... Что дфлать! 
Городу приходится выносить эти непріятныя черты въ ха- 
рактерЪ Эюск-уаг’а: вЪдь городъ сдълалъ блестящую карьеру, 
онъ можеть принимать у себя блестящее общество, главным 
образомъ, благодаря своему некрасивому дфдушкЪ, Стокъ- 
ярду... А дфлушка не торопитен скидать для гостей грязный 
халатъ... 

Мы пробираемся по плохимъ мосткамъ между паутиною 
рельсовъ; на широкомъ дворћ—грязныя загородки, ограждаю- 
щін еще болће грязные загоны, затоптанные пригоняемой 
скотиной... Множество лошадей коу-бойсовъ, съ оригиналь- 
ными сЗдлами, стоятъ у этихъ загородокъ. Это—вее пастухи, 
быть можетъ, еще сегодня пригнавшіе табуны или пріћха- 
виппе съ ними въ позздахь. Скоть — частію въ загородкахъ, 
частію же въ огромныхъ зданіяхъ, мимо которыхъ мы про- 
ходимъ. Я заглядываю въ запотБлое, грязное окно: коровы 
тупо и равнодушно пережевываютъ жвачку; въ другомъ месть 
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овцы сбились въ кучу, какъ будто надъ ними носится ощу- 
1щеніе смерти. Ихъ уже не кормятъ, потому что дфло идеть 
здесь быстро, и пока сож-ђоу получаетъ разсчетъ и садится 
на коня, чтобы двинуться въ обратный путь, —его.стадо уже 
выходить съ другого конца Ѕќоск-уагӣ’'а въ вид тушъ, пол- 
стей и консервовъ... Скотская смерть густо нависла всюду, 
сю насыщена атмосфера, и я положительно увђренъ, что ви- 
дфлъ смертельную тоску въ глазахъ этихъ сотень и тысячъ 
живыхъ существъ, сбитыхъ въ кучу и ожидающихт своего часа. 

Әіоск-уага охотно принимаетъ любопытных'ь посетителей. 
Мы входимъ въ дверь оЁсе’а, становимся на площадку ще- 
гольского лифта, и въ нЪфсколько секундъ мы уже на верху, 
въ контор. Не успћли мы даже объяснить нашего желанія, 
какъ на-встрЪчу намъ вышелъ изящно одЪтый джентльмэнъ и 
привычными движеніями автомата роздатъ веђмъ прибы- 
вшимъ по карточкЪ. На моей карточкћ было напечатано: 

Арморъ, Свифть и Жо, годъ 1892. 


Число убитаго рогатаго скота. . . 1.189.498 
Э убитыхьмевиней а овое! 34:6092 
т овепӯж У. нг аа: 1.018.527 


И т. д, Общая цифра—девяносто милліоновъ головъ. 

Затфмъ Свифтъ и К° считають нелишнимъ сообщить для 
св'ЪдЪнія посЪтителей, что по плану города Чикаго ихъ зда- 
нія занимаютъ 40 акровъ земли. Поверхность всЪхъ половъ 
въ этихъ зданіяхъ 60 акровъ, крыши 29 акровъ... 

И это лишь одна изъ компаній Стокъ-ярда, который весь 
состоитъ изъ такихъ же учреждений... 

Джентльмэнъ попросилъ насъ присђеть, а самъ ушелъ въ 
контору, гдЪ множество молодыхъ людей и дЪвушекъ считали 
что-то и шелкали клавишами ремингтоновекихь машинъ... 
ВЪфроятно, онъ внесъ нась въ свою статистику посћтителей. 
Весь воздухъ конторы былъ заполпенъ этимъ щелканіемъ и 
жужжанемъ... 90 милліоновъ головъ, — думалось невольно, — 
каждый изъ этихъ звуковъ отмЪчаетъ одну смерть изъ числа 
этихъ 90 милліоноръ... Характерная бухгалтерія Стокъ-ярда! 


1014 


Черезъ минуту мальчикъ въ ливреъ Свифта и К? явился 
за нами. Онъ только что отпуетиль такую же партію посћ- 
тителей и теперь привычнымъ жестомъ пригласилъ насъ за 
собой... Рядомъ со мной въ пріемной сидфла дама, держа- 
вшая за руку дфвочку лЪть пяти. Она тоже взяла карточку 
съ извЬщеніемъ о томъ, сколько Свифтъ и В? убили го- 
ловъ въ 1892 году, но я думалъ сначала, что это недораз- 
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уме: дама, вБроятно, пришла навћетить кого-нибудь въ 
конторв. Однако, оказалось черезъ минуту, что мы стоимъ ря- 
домъ съ этой дамой и съ этой дфвочкой на галлере®-номоств, 
висящемъ надъ обширною бойней. 

СвЪтъ проникаеть сюда съ двухъ сторонъ. РазеЂинные 
лучи бродять и скользять въ воздух, точно на картинахъ 
фламандекихъ мастеровъ, изображающихъ мирныя сцены боль- 
шого скотнаго двора. 'олько здесь совсЪмь не идиллия... 
Внизу подъ нами вдоль всего здашя тянутся ряды стойль. 
Ихь много. Въ эту минуту всБ они открыты, и въ нихъ, 
точно по командЪ, неохотно, но съ тупою покорностью вхо- 
дять рядами огромные красавцы быки съ крутыми рогами. 
Стойла задвигаются загородками, и стукь этихъ загородокъ 
сливается въ одинъ продолжительный трескъ, проносянийся 
изъ конца въ конецъ огромнаго помфщеная... Потомь корот- 
кан тишина... На узенькомь помості, вдоль стойль, надъ казк- 
дымъ быкомъ стоить по человЪку... Когда стойла задвинуты, 
радъ желфзныхъ молотовь на длинныхъ руколткахъ разомтъ 
поднимаются въ воздухћ... И вдругъ стукъ грузныхь тупыхъ 
ударовъ проносится по всему здалію; еливаяеь въ частую, 
короткую, глухую дробь... 

ДЪло рвдко кончается еъ одного удара... И вижу, что бли- 
жайний оть меня быкъ уладъ на кожБни, полежаль, шотозъ 
поднялся и сталь могать рогатой головой, какъ будто өтго- 
нти какое-то назойливое насБкомое. А молоть уже опять по- 
дымаетен надъ его головой... 

Быкъ не видитъ... Мы сверху видимъ и зкдемъ... 

Дама стоить въ двухъ шагахъ отъ меня, красиво облоко- 
тившнеь на перила, а ближе иитилБтняя дЪвочка просо- 
вываетъ личико въ промежутки периль и съ безсознательной 
дЬтеки недоум$лой жадностью приглядываетея къ нецонят- 
ному еще зрБлищу смерти. 

Такъ и надо, — говорить Виктөръ Навловичъ. — Янки 
народъ посл$довательный. Они не отворачиваются отъ того, 
что дфлаюте... 


О, 


Первый актъ конченъ. Юный джентльмэнъ въ ливреЪ ири- 
глашаетъ наеъ далЪе... Каждой парти посфтителей показы- 
вается вея операція надъ партей введенныхъ при нихъ жи- 
вотныхъ. Дама съ дфвочкой и несколько мужчинъ пошли за 
провожатымъ, но мы всЪ, кучка русекихъ, какъ будто по уго- 
вору, свернули къ выходу, откуда спускались рабочіе. Это— 
задній ходъ Стокъ-ярда. Грязная площадка, грязный лифугь, 
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самъ похожій па стойла. Блоки скрипятъ, полъ качаетея и 
задфваетъ за стБнки, все сооруженіе кряхтитъ, стучитъ и ветря- 
хиваетен при остановкЪ. Это далеко не похоже на щеголь- 
ской лифть, которымъ любезные гг. Свифть и Ко вводнтъ 
своихъ посътителей съ параднаго хода. Но... мы сами отету- 
пили оть программы... 

Мы опять на дворЪ, подъ мелкимъ дождемъ, среди тряз- 
мыхъ зданий... Мутный дождь разводить какое-то мћеиво на 
трязной землЪ, и грязные люди въ тяжелыхъ сапогахъ вы- 
пускаютъ грязный дымъ изь трубокъ въ грязный, наеынтен- 
ный жирными испареніями воздухъ. 

Очутившись на панели, мы еъ недоумЪніемъ посмотртли 
другъ на друга: какъ это случилось, что мы вдругъ очутились 
здесь, точно насъ выкинула носторонняя сила, тогда Бакъ 
мы не осмотръли еще и десятой доли того, что намъ готовы 
показать Арморъ, Свифтъ и Во. 

— Россійское слабодушіе, — еказалъ желчный Викторъ 
Иазловичъ.—Кушаль бычка можно, а емоғрБть, какъ его уби- 
ваютъ, мы не соглаеџы... Природный аристократизмъ и лице- 
мђріе чуветва... По мнЪ такъ вошь, какь эта американка, — 
привела ребенка и показала... воть, милая, что для тебя то- 
товятъ эти добрые диди... Это умнђе и честнфе. НЪтъ, го- 
«пода, пойдемъ ужь дале... 

ҮК 

Мы были рядомъ съ входомъ въ другое зданіе... Въ нему 
по рельсамъ подкатилея вагонь, и огромное стадо” свиней, 
подгоняемыхь палками, высыпало на широкій помоеть, ко- 
торый вель кверху. Әто очень остроумно: сымвая свинья 
должна доставить вебя наверхъ, а уже оттуда ее єъ комфор- 
томъ спустять внизъ черезъ разныя отдрленьн. Мы ноемо- 
трБли на этогь нпотокь живыхь существъ, идущихъ въ жерло 
смерти, и еще разъ вошли вцутрь зданін по скользкому кор- 
ридору, ва скользкую лЬетницу. 

Мы въ корридорВ второго этажа. Мимо насъ быстро ирока- 
тываюхсн тачки съ нотрохами, десятки, сотни, безь оста- 
повки. Приходитея сторониться, но носторонитьея некуда: 
стВны. облинли, съ потолковъ канлегь что-то, стоящее на полу 
клейкой грязью. ЗдБеь еще грязнђе, шр» на болив быковъ. 
Можетъ быть, можно было бы при такихъ оборотахъ сдблаль 
все это чище и приличн%е... Но гг. Арморъ и Свифтъ не 
лумаютъ придавать боле иривлекательный видъ своему до- 
ходному дЪлу. > 

Еше лВстница. Атмосфера еще тяжеяђе, люди нолуобнажен- 
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ные. Мн кажется, что я прямо осязаю этотъ воздухъ, плот- 
ный отъ густыхъ осадковъ крови и жира. Въ немъ ходить 
теплый парт, что-то глухо шумитъ. откуда-то несется заглу- 
шенный стфнами визг... Окрикъ сзади... Мы еторонимся: это 
съ конца корридора въ клубахъ тумана несутся свиныя туши, 
подвязанныя за ноги къ рельсамъ подъ потолкомъ; онъ сколь- 
зять мимо насъ, уже ободранныя отъ шерсти... не болЪе 
5 минутъ назадъ все это еше жило, барахталось и страдало. 
На-вотрЪчу имъ открываются съ грохотомъ и визгомъ желфз- 
тыя дверки... Клубы горячаго пара вырываются изъ печей, 
и туши одна за другой опускаются туда по рельсамъ... Пока 
он спустятея въ слдуюнай этажъ, горячій паръ обожжетъ 
па нихъ остатки шерсти... На потолокъ, на стфиы садятся 
жирные осадки, и среди тяжелой мглы, какъ привидЪнЁя, 
песутся по корридору новые ряды бвлыхъ тушъ... 

Еще поворотъ, еще подъемъ. Что-то клокочетъ. "сто, 
суета, визгъ «сильн%е... Люди почти совевмъ голые, съ скольз- 
кими, непріятно бЪлыми тблами; одинъ изъ нихъ указываеть 
почти вертикальную лфеенку, всею облипшую грязью. Мы 
веходимъ по ией и оказываемся въ тглавномъ отдЪлещи. 
Дальше идти уже нокуда: тЬ самыя свиньи, которыхъ мы ви- 
дЪли у входа, теперь поднялись къ своему послъднему этапу. 
Толкаясь, упираясь, визжа, онъ веходятъ на верхиюю площадку. 
Ихь подгоняютъ ударами дубинъ, и меня поражаетъ не- 
обыкновенная жестокость этихъ ударовъ. Какь будто въ са- 
момъ положеніи „обреченныхъ“ есть что-то; пробуждающее 
по отношенію къ нимъ инстинкты жестокости въ душахъ лю- 
дей... Ливотныя мечутся, жмугея другъ къ дружкЪ и визгливо, 
пронзительно жалуются... Напрасно. Въ самой свалкћ, наверху 
подъема еғолтъь два человфка, очень ловко накидывающіе 
петли на правую заднюю ногу животнаго. Минута... веревка 
натягивается, животное опрокидывается, виснетъ въ воздух, 
нервно визжитъ, а блокь, къ которому привязана его нога, 
начинаеть тихо скатываться внизъ вправо и влфво, по на- 
клоннымъ рельсамъ, проведеннымъ подъ потолкомъ корридо- 
ровъ. Наклонъ очень незначителенъ... Механизмъ передвиже- 
нія разечитанъ на эти судорожныя аа 

А воть и главные герои Стокъ-ярда... 

НевдалекБ отъ подъема, почти голый, весь скользкій, 6Ъло- 
тђлый и равнодушный, етоитъ человёкъ съ узкимъ ножомъ 
въ рукЪ. Когда животное прокатывается мимо него, онъ дћ- 
лаеть привычное движеніе сверху внизъ. Визгъ, предемертное 
хрип ве, волна алой крови изъ разрЪза... А блокъ катится 
по рельсу далфе, и къ полуголому человЪку неотвратимо по- 
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двигается другое животное... Вся работа этого человћка со- 
стоить лишь въ одномъ этомъ движеніи ножа сверху внизъ. 
Оть пяти до десяти секундъ-—на одну жизнь, шесть жизней 
въ минуту, 36 въ часъ, 360 въ десять часовъ, а на бой- 
вяхъ работаютъ по 12 и 13-ги часовъ... Рабоче на бойнихъ— 
самые неразвитые и тупые изъ вс$хъ рабочихъ: они еще но 
участвуютъ въ союзахъ и не умЪють отстаивать свои инте- 
ресы. Около 500 убійствъ въ день, 15.000 въ мфеяцъ, и въ 
этомъ вся жизнь полуголаго человЪка съ ножомът.., 

Й съ нъкоторымъ ужасомъ емотрЪлъ на этого мастера 
смерти... А онъ, полыснувъ по горлу очередную жертву, на- 
шелъ еще время въ промежуткВ толкнуть меня локтемъ и 
быстро подставить руку. Я торопливо вынулъ монету и су- 
нулъ ему. И тутъ же подумалъ: за что?.. Мнф представилось не- 
вольно, что если бы по ошибкБ моя нога запуталась въ петлю, 
и я подкатился бы къ нему по рельсу, — едва ли онъ остано- 
вилъ бы изъ-зъ этого привычное движеше привычной руки. 

Въ нЪфсколькихъ шагахъ отъ этого мЪета веревка блока 
внезапно ослабляется, животное, еще бъющееся въ судорог, 
попадаеть въ резервуаръ съ трязно-кровавымъ кипятком... 
Не проходитъ и полминуты, какъ оно уже ошнарено, ободрано 
на вертящемся желЪзномъ зубчатомъ барабан, опять поднято 
на блокъ и тихо катится по корридору внизъ, къ паровой 
печи... Визгъ, клокотанье, шипфн1е, стукъ... И обпаженные 
люди среди скользкихъ стЪиъ, на залитомъ кровью нолу, въ 
липкомъ возлухЪ продолжають работу смерти... 

Когда мы сошли внизъ, къ выходу, то на тачкахъ мимо 
наеъ катились шары бЪфлаго жира, груды совершенно гото- 
выхъ окороковъ... и коробки, коробки, коробки... Арморъ и 
Свифть работаютъ отчетливо и быстро. Очень въроятно, что 
это, пъ закупоренныхъ и запаянныхъ жестяныхъ коробкахъ, 
уходили тб самыя животныя, которыя вошли сюда одновре- 
менно съ нами. 


ү, 


На этотъ разъ съ насъ было довольно: мы видћли главное, 
и мн казалось, что я знаю остальное: быкъ умираетъ спо- 
койно и тупо, но величаво, — и только въ глазахь видна 
тоска глубокая и сознательная.—Овца валится безропотно и 
тлупо, свинья нервничаетъ, мечется и проклинаеть судьбу... 
А фабрика работаетъ безъ остановки, и цфлые пофзда ки- 
дають сюда все новыя и новыя тысячи жертвъ... 

Мы торопливо выбрались изъ Стокъ-ярда, торопливо ми- 
повали загоны и хлфвы, прошли мимо коновязей, съ осЪдлан- 
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ными лошадьми соу-отѕ’овъ... Уметыя животныя стояли за- 
думчиво и смирно. Понимаютъ ли они, въ какомъ сосЪдетвћ 
находятся, содрогается ли сердце животнато отъ сочувствен- 
нато ужаса... НавЪфрное понимаютъ... Кучка пастуховъ вышла 
изъ какой-то конторы и евли въ еБдла. Лошади внезапно 
оживились и какъ-то особенно нервно ноб%жали прочь, вздра- 
гивая и отряхаясь... 

ЭюсК-уат@ остался назади, застилаясь пеленой своей мглы, 
пара и дыма; вагонъ опять громыхалъь на стыкахъ, тои дђћло 
останавливаясь, чтобы пропустить пофзда, изъ которыхъ опять 
тупо глядфли овцы, быки, корозы. 

Уже далеко на длинной улицф, все еще пронизываемой то 
и дБло ввянісмъ Э\юсК-уаг@’а, насъ обогналъ щегольской во- 
зокъ-ящикъ, па которомъ, по красному полю бЪлыми буквами 
столла надпись Агтог, Эмі и К°, а затБмъ слЬдовало длив- 
ное перечисленіе предметов производства. Я посмотрћлъ на 
этотъ красивый фургончикъ съ непріятнымъ чувствомъ... Съ 
такимъ невольнымъ содроганіемъ мы встръчаемъ въ толи; 
иное приличное, но почему-то злозЪщее лицо... Фургончикъ 
ожидать вмъетћ съ нами, пока пройдеть новый пофздъ, — и 
мн казалось, что это соефдетво наносить мнЪ какое-то лич- 
ное оскорбленіе. Я вздохвулъ съ облегченіемъ, когда по-. 
слЪдвій пофздъ прошелъ, и щегольская телфжка съ бФфлымн 
буквами по красному полю быстро умчалаеь, утопая въ ту- 
манф. 

— О чемъ это вы залумалиеь?—спросиль у меня Сергій 
Шавловичъ... 

— Фабрика емерти!—сказалъ я, формулируя свои виеча- 
тльни отъ Стокъ-ярда. 

— Да, фабрика... И всЪ итоги подведены! Общая цифра — 
90 милліоновъ въ годъ. ЗамЪфтили вы этихъ молодцовъ? За- 
мВчательные психологи! 

— Кто это? 

— А эти рабочіе-бойцы... Здфеь уже нигдћ не даютъ на 
чай, даже ресторанной прислугъ. Обидятея... А эти молодцы 
собираютъ дань со всфхъ нрихолящихъ. ; Знаетъ, каналья, 
что ему стоить толкнуть тебя локтемъ, и рука невольно л%- 
зеть вь карманъ за деньгами. Вотъ вы... За что вы ему 
дали 10 центовъ? 

— Чорть его знаетъ. въ самомъ дБлЬ, за что я ему далъ 
10 центовъ? 

— Да, просто, вы ето боялись и питали къ нему отвра- 
щеніе. Это какъ разъ то чувство, которое можно питать къ 
сообщнику давно забытаго преступленія... Вы живете сно- 
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жойною жизнью уважаемаго джентльмена. И вдругъ онъ яв- 
ляется и увфренно протягиваетъ вамъ руку: пожалуйте нЪчто 
старому товаришу, сэръ... Вфдь это я оказываю вамъ ма- 
ленькія услуги... 

— Вы вегетаріанецъ?—спросилъ я. 

— Такой же, какь и вы! Впрочемъ, въ данную минуту... 
Пожалуй — да. Арморъ и Свифть хоть на время дфлаютъ 
люлей вегетаріанцами... 

— А потомъ?.. 

— Я взялся быть вашимъ гидомъ только по Стокъ-ярду... 
Воть мы и вышли... А дальше... Спросите лучше у Егорова. 
Онъ все это знаетъ... 

Егоровъ сидфль на скамьъ вагона, задумавшись, и не слы- 
шаль нашего разговора; но теперь онъ вдругъ отряхнулея и 
сказалъ: 

— Я веспоминалъ, какъ у насъ въ деревнћ били свинью... 
Это было цЪлое событіе. Батюшка съ матушкой долго совћ- 
щались, потомъ рушили, что, по хозяйственнымъ соображе- 
нілмъ, пора убить „любимаго“ борова. Мы вс его загоняли 
еъ помощью деревенскихъ ребятъ, и это было очень весело. 
Роровъ визжалъ и долго бЪгалъ отъ наеь по двору и ото- 
ролу... Потомъ его растянули на зеленой травЪ, надъ рЪчкой. 
Остального мы, ребята, не видФли... 

—- Необыкновенно иоэтично,—сказаль Викторъ Павлович». 

—- Всетаки лучше, чЬмъ то, что мы видфли сейчасъ. 

Егоровъ былъ романтикъ, ненавидЪлъ городскую жизнь и 
фабрики... Мечталъ о работ на ферм%, а пока перебивался 
въ какой-то контор%. 

-- РазумЪется, — насмфшливо сказалъ Викторъ Павло- 
вичъ.—Воть индфйцы привязывають плфнника къ дереву, 
ръзвая молодежь упражняется на немъ въ м5ткости ударовъ 
томагаука, а юныя дфвы поощряютъ наиболфе удачные 
удары... Это длится цБлый день... и такъ это хорошо описано у 
Майнъ-Рида, что порой не прочь и самъ испытать эту поэз!ю... 
Однако, по зрБломъ размышленіи я лично предпочелъ бы 
погибнуть отъ цивилизованнаго шаспо, а еще пріятнће отт, 
пушечнаго ядра... Арморъ и Свифтъ кончаютъ сразу... и это 
лучше... Думаю, что всякая благоразумная свинья раздфляетъ 
мое мићнје. 

Викторь Павловичъ впадалъ въ обычный сплинъ, стано- 
вился непріятенъ и циничен»... 

— И всетаки это ужасно, — сказаль задумчиво Егорәвъ... 

— Да, какъ всякая послфдовательность. Н ть ни цвђточ- 
ковъ, ни лужайки, ни рЪчки, —все просто, огкровенно и всому 
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подведены итоги... Однако, мы пріћхали... Поблагодарите 
меня за доставленное удовольствие. А впрочемъ не взыщите... 


ҮЈ. 


На слЪлуюций день, выставка развлекла и разеБняла мои 
воспоминанія о ЭюсКк-уагд”В. Однако, когда, въ обычный 
часъ, я пришелъ въ ресторанъ, и миловидная Лиззи, ирландка, 
взявшая меня, чужестранца, подъ евое покровительство, 
принесла мнЪ обычную порцію роетбифа, — я увидфль, что 
рЬшительно не въ состоями къ нему прикоснуться. 

— Вы здоровы, сэръ? — спросила Лиззи, вглядываясь въ 
мое лицо, на которомъ, вЪроятно, слишкомъ яветвенно высту- 
пило мое ощущеніе. 

— Я здоровъ, Лиззи, но я желалъ бы лучше получить ку- 
курузы, картофеля и апельсинъ. 

Это продолжалось что-то около недфли... 

1896 г. 
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„ДРАКА ВЪ ДОМЪ“. 


(ОЧЕРКИ ИЗЪ ЗАГРАНИЧНОЙ ПОЪЗДКИ). 
№ 


„Я проснулся оттого, что глухіе удары машины, слышные 
всю ночь, вмфетЪ съ продолжительнымь и глухимъ илескомь 
волпъ, внезапно стихли. Коротко прогремфла якорная пфиь. 
Пароходъ остановилея. 

Я быстро одфлея и вышелъ на палубу. 

Палуба, снасти, стулья, еваленные въ кучи и обвязанные 
веревками, — все было мокро. Гуетая мгла лежала кругомъ, 
туманъ носился клочками подъ навфеомь и льнулъ къ стЪн- 
камъ парохода. Подъ нимъ скорће угадывалось, чфмт вид- 
нфлось колыхавшееся море... 

Потомъ густой мелкій дождь сталь поливать туманъ, море 
и нашу „Уранію“. 

Мы стояли въ бухті, похожей на озеро, потому что со 
всЪхъ сторонъ ее обступили туманныя очертаня берега. 10- 
рой, въ какой-нибудь проевфть ползучей мглы виднЪлись 
зданія города, въ другой стороны рисовалась крфностца, съ 
циклопически-простыми, трузными очертаніями: каменная 
стЪна по склону горы и надъ нею короткая, широкан башня. 

Я понялъ, что ночью мы пересекли Ирландекое море и 
теперь стоимъ у береговъ Ирландіи, въ виду Кинтетона. 

Жингетовъ — небольшой городокъ на восточномъ берегу 
острова, верстахъ въ десяти отъ Дублина. Такимъ образомъ 
эти укрфиленя назначены, очевидно, лля защиты ирландской 
столицы съ моря. 

Въ туман зарисовалось грязноватое пятно. Оно исчезло, 
вынырнуло опять, опять потонуло въ молочной мглф, и по- 


томь уже близко, на верхушкЬ блфлной волны закачалось 
Созппевія В. Г. коро. 
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что-то въ род огромнаго фантастическаго насфкомаго, бро- 
шеннаго въ море вБтромъ и подымающаго изъ воды длинныя, 
прямыя крыльй. Это была лодка. Волна подкинула ее кверху 
такъ сильно. что, казалось, вотъ-воть она вскочить на ниж- 
нюю палубу „Урани“, если бы пароходъ въ свою очередь 
не уклонился, и затЬмъ она опустилась внизъ до самаго 
килл. Тогда съ „Ураніи“ ей ‘кинули канатъ. 

Въ лодкЪ сидфли двое мужчинъ въ клеенчатыхъ одеждахъ 
и двЪ женщины, промокшія до послфдней нитки. Это оказа- 
лись ирландцы. пріхавипе поторговать на проходящемъ па- 
рохолЪ яблоками, рыбой и мелкимъ краснымъ товаром. 

Когда я спустилея на нижнюю палубу, тамъ происходила 
оживленная жанровая ецена. Переселенцы. матросы съ „Ура- 
ни“, повара въ бфлыхъ колпакахъ, кухонные молодцы въ 
клеенчатыхъ передникахъ и деревянныхъ башмакахъ, окру- 
жили ирландцевъ, изошряя надъ ними свое остроуміе. На- 
сколько и могъ понять содержаніе этой словесной перострфлки, 
это было нЪчто въ родф того острословія, которымъ у наеъ 
ветрђчають вятича или пошехонца. Ирландцы были въ мень- 
шинетвъ и потому скоро перестали отстрфливаться. Какой-то 
американсцъ, съ типичнымь угловатымь лицомъ и бородкой, 
напоминающей лопатку, разъяснялъ смысль остроть старому 
негру, черному, какъ хорошо вычищенный сапогъ. Тотъ от- 
кидывалея назадъ, билъ себя въ грудь и заливалея хохотомъ, 
который невольно передавался зрителям»... 

Странная мысль зародилась вдругъ въ моей головф, когда 
я наблюдалъ эту мирную картину. А вфдь, въ сущности, ду- 
малось мнЪ, эти ирландцы и эти ‘англичане — представители 
двухь враждующихъ націй, притфенители и ипритЪененные, 
завоеватели и мятежники. Этоть островъ, на которомъ стонтъ 
каменная башня, добивается широкой автономи, отяфльнаго 
правительства для рБшенія евоихъ внутреннихъ вопросовъ, а 
вь чиелЪ этихъ вонросовъ есть также вопросъ о возвращени 
фермеру ирландской земли, захваченной по праву завоеванія 
англичаниномъ - землевладльцемъ... Это ли не мятежныя 
стремленія, это ли не открытое возмущеню по нашимь кон- 
гинентальнымъ понят ямт!.. 

Но наша „Уранія“ безпечно стоить въ виду этой башни, 
надь которой мирно болтается промокшій флагъ, и никто не 
ждетъ, что оттуда сверкнетъ огонь и грянетъ выстрфлъ. 
ОбмЪнъ англИекихъ и ирландекихъ остротъ остается ‘един- 
ственнымъ проявленіемъ борьбы двухъ нашй на борту судна, 
только что явившагосн, изъ Англіи... А въ Анти кипить 
борьба за самоуправленіе этого острова 
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Куда же схлынули страсти этой борњбы, наполняющей 
весь міръ своими отголосками?.. Этотъ вопросъ, возникшій 
невольно въ ирландской бухтЪ, въ виду туманнаго ирланд- 
скаго берега. навелъ меня на размышленія, сущность кото- 
рыхъ я и попытаюсь изложить въ слЬдующей главу... 


ТИВ 


Вернемся за нЪсколько дней назадъ. 

Передо мной теперь не бухта и не укрЬиленія Кингстона, а 
крыши. трубы и улицы Лондона. Я стою у открытаго окна, очень 
высоко въ верхнемь этажћ отеля. Снизу доносится уличный 
шумъ. Вверху—туманное небо, съ задумчиво ползущими по 
немъ облачками, клубящимися, подобно огромной пелен дыма. 
Впрочемъ, туть и дБйствительно не мало дыма, въ этихъ па- 
рахъ, переполниющихъ лондонское небо. Порой пытается 
пробиться лучъ солнца: тогда облака принимають видъ мутно- 
опаловыхь слеколъ. и опаловые оттБнки играютъ на сплошной 
масе крышъ, перерфзанныхь въ разныхъ направленіяхъ 
прямыми линіями ауелще и хісесГовъ, Вотъ лучъ коснулся 
небольшой готической колоколенки... Она засвЪтилась, точно 
рука утонающаго, въ поєлдній разь поднявшаяся къ небу 
надъ поверхностью застывшато каменнато моря. 

Таковъ быль видъ, когорымъ я любовался изь окна отеля 
на Графальгарекомь екверЪ, въ первый день по п]УЪздБ въ 
Иондонъ. 

— Сэр»! Мы видимъ иногда солнце въ ЛондонЪ, —еказалъ 
когда-то Диккенсъ обывателю американскаго Питебурга, ко- 
торый полагаль, что Питебургь должень ему напомнить 
родной Шондонъ. 

Мн казалось, однако, что и житель Лондона видить солнце 
не особенно часто. Я пробыль въ „Гондонф 9 дней. Никто 
изъ мфетныхъ жителей не жаловался на особенное ненастье, — 
и, однако, во все это время только два раза надъ столицей 
„веселой Англіи* играль не то, чтобы · солнечный евътъ, а 
какіе-то проблески, точно солнце емотр$ло на .Юндонъ сквозь 
дымчатыя стекла. И оти проблески такъ странно измЪняли 
ризіономію английской столицы. .Јондонъ начиналь хмуро 
улыбальея, по улицамь пробфгални опаловые проевЪты, игра- 
вшіе то въ окнф омнибуса, то на лаковой шляпЪ кэбмэна, то 
на крыш фургона, смоченнаго еше недавнимъ дождемъ. — 
а ряды окоиъ вдоль улицъ всиыхивали тусклыми отблесками. 
Въ эти минуты замфчаешь невольно, какъ оживаеть необык- 
новенная красота этихь угрюмыхъ зданій, обыкновенно за- 
дернутыхъ пеленой тумана и дыма. Воть сБрая Трафальгар- 
15% 
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ская колонна еъ гигантскими львами, широко, спокойно и 
чутко лежащими у подножя, будто на страж англійекой 
славы. Вотъ граціозная колоннада Св. Мартина, церкви, около 
которой такь часто бродила фантазія великаго англійскаго 
романиета. Вся она какого-то неопредфленно муругаго цвфта, 
подернута сБроватыми осадками—и сизый туманъ залегаеть 
подъ ен портиками, льнетъ къ стБнамъ. Но въ минуты этихъ 
ръдкихъ просвћтовъ она проевфтляется, что-то новое мель- 
каетъ въ ней передъ заинтересованнымъ взглядомъ. Ириемо- 
тритесь: вЪдь это все бЪлый мраморъ, покрытый затвердф- 
вшими осадками дыма. Если бы въ одинъ прекрасный день 
кто-нибудь обмылъ весь Лондонъ мокрыми тряпками н хоть 
на недфлю остановилъ заводскія трубы,--мы увидфли бы тогда 
одинъ изъ прекраснЪйшихь городовъ въ мірБ. Но теперь эта 
красота хмурится, страдая отъ врчнаго сплина за полузакры- 
тыми ставнями своёго неба... 

Окно, изъ котораго я производилъ эти наблюденія, обла- 
дало особенными свойствами. По какой-то акустической 
случайности ве звуки Трафальгарекаго сквера и Чарингъ- 
Кросса, этихъ узловъ огромной лондонской жизни, подхва- 
ченные воздушнымъ теченіемъ между сомкнутыхь стфнь,— 
бились и звенБли за стеклами. Когда я приподнялъ раму, мнЬ 
показалось, что ифлое наводненіе звуковъ, пестрыхъ и емђ- 
шанныхь точно въ звуковомь калейдоскоп, кинулось сразу 
мимо моихъ ушей, 

Это быль своеобразный голось лондонекой улицы. Дере- 
вянная мостовая и тяжелый общественный экипажь даютъ 
ей основную ноту,— глубокую, глухую, слегка хриплую. Тутъ 
нБтъ ничего похожаго на стрекотаніе нашей мостовой подъ 
колесами безчисленныхъ ванекъ. Извозчикъ — это душа на- 
шего уличнаго движеня. Четыре колеса, челов къ и лошадь— 
дан одного сЪдока. Это уже начинаютъ считать излишествомъ 
въ западныхъ столицахъ... Въ то время, какъ наша улица 
дребезжитъ стукомъ извозчичьяго экипажа,—по улиц Лон- 
дона съ глухимъ рокотомъ катятся огромные ковчеги, за- 
пряженные огромными буцефалами, снятыми точно въ увели- 
ченномъ видЪ съ классическихъ скульштурныхъ грушњъ... Еще 
Диккенеъ, вь лондоискихь очеркахъ, отмћчалъ исчезновене 
наемныхъ каретъ и начинавшееся господство кэба. Теперь уже 
и поджарый кэбъ, съ узкими боками, высокимъ сидђньемъ ку- 
чераи одной лошадъю-- - становится роскошью, и кэбмэны имЪютъ 
здЊеь много досуга для чтенія своихъ газегъ. Для этого, ска- 
зать кегати, самое устройство кэба, съ сидБніемъ назади, — 
приспособлено какъ нельзя лучше: газета разстилается прямо 
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на кожаной крышкЪ. Неподвижныя вереницы извозчиков», 
погруженныхъ въ чтеніе, составляютъ, пожалуй, одну изъ 
особенностей лондонскихъ улицъ. Уличное движеніе замЪтно 
демократизируется: членъ парламента деть въ омнибус 
рӯдомъ съ рабочимъ, и нарядная лама поднимается на импе- 
ріалъ по узкой лБеенк неудобнато „бэса“, какъ его лаека- 
тельно именуеть лондонеюй жаргонъ... Омнибусы, фургоны, 
вагоны конножелЪзныхъ и электрическихъ дорогъ — солилно 
катятся вдоль улицъ, и кэбъ лишь изрфдка мелькаеть между 
этими тромадами, точно лодочка между барками въ узкомъ 
каналф... 

Я прислушивался... На общемъ фонЪ нетрудно было раз- 
личить сотни индивидуальныхъ звуковъ: н колокольчикъ конно- 
желфзнаго вагона, направляющагося изъ Пиккадилли, и шар- 
каніе пшеходовъ по асфальту, и крикъ разносчика, и даже 
тихій голосокъ дфвочки, уличной продавщицы цвћтовъ. 

Я хотБлъ уже закрыть окно, какъ вдругъ... Послышались 
странные крики, сначала въ отдаленіи, потомъ ближе. Черезъ 
минуту что-то едђлалось съ уличнымъ шумомъ, какъ будто 
онъ сразу сошелъ съ ума... Точно рЪка, ровно и солидно те- 
кущая въ шлюзахъ, вдругъ прорвала плотину... Изъ боко- 
выхъ улицъ, звуки вливались къ Трафальгару и Чарингъ- 
Кроссу, и векорЪ внизу все кипло рБзкими криками, хле- 
ставшими воздухъ. Движен на троттуарахъ дрогнуло, смЪша- 
лось, какъ въ растревоженномъ муравейникЪ. Я высунулся 
изъ окна, стараясь опредЗлить причину необычайнаго явленая... 
Бунтъ?.. Пожаръ?.. Наводненіе или землетрясение?.. 

Ничего этого не было... Только въ движеніи толпы про- 
исходило необычайное замфшательетво... Пфшеходы собира- 
лись кучками и мнЪ было видно сверху, что среди нихъ мель- 
кають бЪлые листы... Много бфлыхъ листовъ... Люди выхва- 
тывали ихъ изъ какой-то свалки и уходили, торопливо читая 
на ходу... И въ то же время я различилъ надъ шумомъ улицы 
изступленные пронзительные крики, повторявшіе одну фразу: 

— Фри файтъ, фри файтъ, фри файтъ энъ де гэусъ... 

Етее 1514,—въ перевод это означаетъ драку. Но при томъ 
драку не простую, а „свободную“, такую, какая можетъ про- 
исходить на площади, на улиц, въ кабакЪ, вообще драку 
предосудительную и разнузданную... Но Попѕе—значитьъ домт... 
Изъ этого слЪдовало, что драка, о которой такъ крикливо 
заявляль въ этоть день голосъ солидной лондонской улиды, 
происходила въ какомъ-то дом%... 

А домомъ англичане называютъ также и парламентъ. 

Я одБлся и вышелъ изъ номера... „Етее йеһё іп е 
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ћопѕе&—еъ улицы проникло уже въ нашъ фешенебельный 
отель. Молодой человђкъ, на обязанности котораго лежало 
управлеше нашимъ лифтомт, едва усићль повернуть рычагь 
н, пока мы тихо катились ввизъ,--жадно прильнулъ къ газет. 
„Етее Ной“ стояло жирнымъ шрифтомъ въ разныхъ мћетахъ 
газетной страницы... „Драка въ Домф“ занимала швейцаровъ 
и офиціантовъ. объ ней говорили джентльмэны во фракахъ и 
декольтированныя лэди, спускавшінея къ табльдоту,--а улица 
вен кипфла рЪзкими, звонкими, прямо неистовыми криками... 

Первый же, ветрћченный мною газетчикъ. парень лфтъ 17, 
съ выпученными глазами и горломъ точно у ифлуха, соби- 
рающагося крикнуть, — едва иозволиль себя остановить на 
бЪгу, сунуль мнб огромный листъ, взялъ, не гляди, монету, — 
и тотчасъ же, закинувъ голову на бокъ и необычайнымъ 
образомъ раздувши горло, огласилъ возлухъ отчаянным крикомъ: 

— Фри файтъ, фри файтъ!.. Фри файтъ онъ де груст... 

И стремглавъ побфжаль лале... 

Публика жадно кидалаеь на газетчиковтъ, рвала листы изъ 
рукъ, дфловые лжентльмэны читали о дракЪ на ходу, на трот- 
туарахъ, на импералахъ бэсовъ, въ вагонахъ трамваевъ. 
Извозчики безъ сфдоковъ гонялись за разносчиками, подъ- 
Ъзжая къ троттуарамь и протягивая руки съ высокихъ козелъ... 
И даже корректных лэди читали листы на ходу, рискуя 
столкнуться еь ветрЬчнымн... 

Черезъ нЪкоторое время хлынула новая волна разносчи- 
ковъ. НБеколько запоздавшая газета несла публикЪ новия 
подробности... 

— Фри файтъ! Фри файтъ... У полковника Саундереона 
большая шишка на лбу... 

Когда, захвативъ на свою долю двЬ газеты, л направился 
къ своему отелю, — у его подъћзда остановилась небольшая 
изящная каретка. Въ ней сидЪль ‘очень старый худощавый 
джентльмэнъ, безъ шляпы. Другой — вывоюй молодой чело- 
вЬкъ, торопливо вышелъ изъ каретки первымъ и почтительно 
помогъ старому джентльмэну подняться по лБетницЬ подъЪзда... 

— Это мистеръ Гладетонъ,—вдругъ пронеслось въ публик%... 

ДЪйетвительно, это былъ. „великій старецъ“, приззжаюцщий 
сюда изъ парламента въ объденное время и для роздыха. 
Онъ былъ серьезенъ и торопливо прошелъь въ дверь отеля, 
избъгая очевидно попытокъ интервьюэровъ, которымъ, ко- 
нечно, было бы любопытно узнать: 

— Что думаетъ мистеръ Гладстонъ о свободной дракЪ? 

Впрочемъ улица уже отвфчала на ототъ вепросъ пронзи- 
тельными криками’ 
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— Фри файтъ!.. Мане мистера Гладстона о свободной 
пракЪ... Мистерь Гладетонь горько сожалфеть о свободной 
драк... Драка,драка, джентльмэны, свободная драка въ ЛомЪ.. 
Полковникъ Саундерсонъ показываетъ репортеру свою шишку 
на лбу... 


Ш. 


Мн удалось побывать въ „Дом“ несколько дней спустя, 

Эданіе парламента стоитъ на берегу Темзы, у Лондонскаго 
моста, прямо противъ знаменитаго Вестминстерскаго аббатства. 
Оно очень внушительно, солидно, выдержано въ тончайшемт. 
готическомъ стилЪ, покрыто кружевомъ стрфльчатыхъ орна- 
‚ментовъ, которые не лишаютъ его нфкоторой архаической су- 
ровости. 

Рядомъ, подъ сфнью „новато парламента“, у его входа, вы 
видите какъ бы его прототипъ. Это старый парламентъ, ко- 
торый по сравненію съ своимъ молодымъ сосвдомъ предета- 
вляетея чбмъ-то въ род тотическаго сарая. ОЭдфеь кипБла 
когда-то вЪковая борьба коммонеровь съ короной. Сюда без- 
печный и несчастный Карлъ Стюартъ, вскорЪ послъ ремон- 
страціи, которую онъ высоком®рно нарушилъ, пришелъ въ 
ботфортахъ со шпорами и съ хлыстомъ въ рук, чтобы аре- 
стовать Пима, Гемпдена и Гольденниса... И здЪсъ поднялась 
еще первая грозная народная буря. Черезъ нБеколько дней 
старое зданіе, окруженное ифлымъ лђсомъ алебардъ и пикъ 
лондонской милиціи, вновь увидћло вь своихъ стБнахъ опаль- 
ныхъ депутатовъ, а черезъь несколько лћтъ — оно слышало 
смертный приговоръ, о которомъ наши предки говорили еъ 
такой наивною силой негодованія: „аглицкіе люди поступили 
не гораздо: короля своего Карлуса убили до смерти“... 

Я плохо знаю исторію парламентскихъ зданій и не могу 
поэтому сказать точно, — дЬйствительно ли этотъ сарай пред- 
ставлялъ все старое зданіе, или это только часть его. Во вея- 
комъ случа%, его присутстве здесь, — повидимому, безцёльное,— 
очень характерно. Весь составленный изъ традицій — парла- 
ментъ бережно сохранилъ и эту свою каменную традицію. 
Новое зданіе, огромное и роскошное, вее, до послфдней ме- 

лочи, выдержано въ той же форм, въ томъ же цвЪті и 
стил... Та же готика, та же красивая суровость... 

И та же старая символика во внутреннихъ распорядкахъ. 
Палата называется „нижнею“, и настоящіе законодатели 
страны въ торжественныхъ случаяхъ отправляются въ пом%- 
щеніе благородныхъ лордовъ, гд, скромно стоя за рБшеткой, 
смиренно выслушиваютъ то, зто имъ вфшають король и 
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лорды... И даже надъ часовой башенкой до сихъ поръ нахо- 
дится карцеръ, готовый принять любого изъ законодателей, 
какъ провинившагося школьника. Однако, весь этотъ ритуалъ 
представляетъ такую же почтенную, пустую форму, какъ опи- 
санное выше старое зданіе, по которому въ тотъ день, когда 
я его видђлъ,—бролилъ одинъ лишь скучаюцій лолисмэнъ въ 
своей суконной каскЪ. И никто въ цивилизованномъ мір не 
будетъ особенно удивленъ, когда, вернувшись изъ-за рЪшетки 
высшей палаты, скромные коммонеры вотируютъ въ своей 
„нижней комнат“, чтобы изъ верхней убрали за ненадоб- 
ностью почтенную историческую меблировку... 

За первой же дверью на насъ пахнуло той чуткой тиши- 
ной, въ которой воображенію невольно чудятся отголоски ка- 
кихъ-то важныхъ и торжественныхъ совЪщаній, гдђ-то за стЪ- 
ной. И олять „традици“ обетулаютъ васъ со всфхъ сторонъ 
въ этой тишин. 

Корридоръ, уставленный бфлыми, какъ привидћнія, мрамор- 
ными статуями великихъ госуларственныхъ дЪятелей Англіи... 
Рядъ Питтовъ и Борковъ завершается мефистофелевской, во 
весь ростъ, фигурой Дизраэли. Я невольно подумалъ о томъ 
особенномъ ощущенш, которое долженъ испытывать Глад- 
стонъ, такъ много лфть видЪвиий эту фигуру, съ той же кри- 
вой улыбкой, въ той же поз}, въ качеств своего противника 
на противуположной скамьЪ палаты. Котда Гладстонъ былъ 
у власти,---Диззи нанадалъ на него со скамей „вфрноподданной 
оппозиціи“. Когда шансы политической игры измЪнялиеь,— 
Гладстонъ переходилъ налђво, и Диззи такъ же иронически 
отражалъ его нападения съ министерской скамьи. И вотъ те- 
перь язвительный Лиззи на пьедестал ждеть того дня, 
когда его противникъ станетъ у противоположной стфны, 
такой же бЪфлый, такой же недвижимый и холодный... Есть 
что-то, пронизывающее холодомъ, хотя и исполненнымъ вы- 
сокаго „респекта“, въ этомъ мраморномъ безсмертіи, которое 
глядить на живого еше человћка уже такъ близко. 

Входная дверь тихо открылась и такъ же тихо захлопну- 
лась за нами. И тотчасъ же къ намъ подошель дежурный 
полиемэнъ, тихо ступая на мягкихъ подошвахъ. Онъ спро- 
силъ почти шопотомъ, что намъ угодно въ „Дом“? 

Нашъ провожатый назвалъ фамиліи двухъ ирландскихъ 
депутатовъ. 

— Мистеръ №. находится здвеь,—сказалъ полисмэнъ вфж- 
ливо и отошелъ съ поклономъ на свое м$ето. ` 

Законодатели въ парламент у себя „дома“, и „улица“ не 
имфеть сюда доступа по закону. Это старая привилегия, и 
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она „чиелитея“ за англійскимъ парламентомъ до сихъ поръ. 
Извфетна эта черта англійскаго законодательства,-—что его 
законы рБдко умираютъ насильственною смертью. Трудно по- 
вЂрить, напримВръ. что въ свободной Англии до сихъ не от- 
мЪнено никакимъ формальнымъ актомъ крБпостное состояніе, 
А между тъмъ это такъ. Англія не знаетъ также законовъ о 
такъ называемой „свободЪ печати“, въ континентальномъ зна- 
ченін этого слова. Ло сихъ поръ. въ той груд парламент- 
скихь актовъ, которую представляетъ англійскій кодекеъ, не- 
трудно отыскать и старую парламентекую привилегю о томъ, 
что засћданія палаты не гласны и не публичны. Акты остаются 
во веей своей буквальной неприкосновенности, ихъ нетрудно 
разыскать въ подлинникахъ, но они уже умерли. И если бы 
кто-нибудь изъ нынфшнихъ членовъ парламента предложилъ 
удалить стенографовъ съ ихъ галлереи, —то это произвело бы та- 
кое же впечатлћніе, какъ если бы мраморный Риконсфильдт 
вошелъ въ залъ, занялъ мЪето на скамь вЪрноподданной 
опнозищи ея величества, рядомъ съ мистеромъ Чемберленомъ, 
и попросилъ бы слова по ирландекому биллю. 

Не моту сказать назЪрное, какое именно наказане тро- 
зитъ по этимъ окаменъвшимъ законамъ любому журналисту, 
ежедневно нарушающему „тайну парламентекихъ засЪданій“. 
Въ Англін нфть спеціальныхъ „литературныхъ“ преступле- 
шй и наказан. ЧеловЪкъ, напечатавшій клеветническую 
брошюру, или ее прочитавшій другому, или пославшій ее по 
почт, подлежитъ наказанію наравнф съ тфмъ, кто напи- 
салъ обидное слово пальцемъ на чьихъ-нибудь воротахъ. 
Онъ судится, какъ клеветникъ, диффаматоръ и оскорбитель, 
все равно на словахъ или въ печати. Въ старину ложный 
доноечикъ Титъ-Отсь былъ привязаиъ къ телЪжЕВ, съ обна- 
женной спиной, и его усердно бичевали, возя по городу; тому 
же наказанію подвергались дерзкіе памфлетисты: ихъ возили 
„оть Ольдъ-гета до Нью-гета и отъ Нью-гета до Тиборна“, 
и каждый желающій могъ бить ихъ по обнаженной спинЪ. 
Даніэль Дефо, знаменитый авторъ всемірно извфстнаго Робин- 
зона. за политическіе памфлеты три. раза выставлялся 
у позорнаго столба, съ головой и руками, ущемленными въ 
отверстія широкой доски... То же въ свое время грозило 
каждому, кто бы осмфлился нарушить тайну парламентскихъ 
засБданій... „Домъ“ пользовался неприкосновенностью, какъ 
частная квартира законодателей. И даже больше. 

Старая парламентская привилегія рычала на журнали- 
стовъ, какъ адскій церберъ. Въ царствованіе Георга ПІ нЪкто 
Уилькеъ занялся разсмотрЪніемъ въ печати того, что про- 
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исходило въ „Дом“. Въ цфломъ рядЪ памфаетовь, а также 
въ своей газет). Мом Вап“ онь первый сталь публиковать 
отчеты о нарламентеких'ь засђдашяхъ, сопровождая ихъ ядо- 
витыми критическими замфчанями. Законь парламентской 
неприкосновенности зступилъ въ борьбу на жизнь и на смерть 
съ дерзкимъ журналистомъ. ВначалЪ, казалось, борьба была 
на сторон стараго закона. Юное дЪтище политической 
прессы закрылось на +45 номерЪ, и редакторъ вынужденъ 
быль бБжать во Францію. Но общество было на сторонф 
журналиста; въ день отъБзда Уильека на ознахъ Лондона 
виднћлась веюду цифра 45, и народъ не позволилъ ежи- 
гать газету, кидан вмЪето нея въ огонь ботфорты, симво- 
лически предетавлявшіе фигуру министра Бьюта. Потомъ 
журналиста выбрали въ парламентъ. и противъ парламентской 
привилетіи всталъ законњ. о неприкосновенноети депутата. 
Уильксъ вернулся, чтобы засфдать въ той же лалатћ. Потомъ 
его избрали альдермэномъ Сити. Газеты къ этому времени 
стали печатать отчеты десятками, и сгарому закону пришлось 
сразу гоняться за пфлой стаей его нарушителей. 

Однажды, онъ пожелалъ отправить въ тюрьму несколько десят- 
ковъ журналистовъ. Но туть онъ наткнулся на неожиданное и 
тоже законное препятствіе: другой законъ требовалъ для заклю- 
ченія подписи альдермэна на приказ объ арест. Иначе 
тюремщикъ ие въ прав быль принять новыхъ жильцовъ. 
Уильксь отказалъ въ подписи. Парламенть арестовалъ нЪ- 
сколько типографщиковъ, лордъ-мэръ (городской голова) осво- 
бодилъ ихъ изъ заключения. Попробовали посадить самого 
лорда-мэра, но его освободиль судъ общихъ тяжебъ. Обще- 
ство дБлало заключеннымъ оваціи, а отчеты продолжали 
являться, какъ ни въ чемь не бывало. ВЪроятно, были у 
стараго закона еще какіе-нибудь способы. Но онъ впаль 
уже въ предемертную тоску. Осаждаемый на всякомъ шагу 
тучей мелкихъ законовъ, которые были живће и подвижнђе 
его и которые кусали его со вефхъ сторонъ, какъ стая со- 
бакъ, вцЪпившаяся въ краснаго звфря,— парламентсый законъ 
понялъ, что онъ въ сущности уже умеръ... Противъ него были 
уже прецеденты... Онъ изнемогъ, и ему осталось только сми- 
ренно стать на полку въ парламентскомъ архив%... Никто 
даже не позаботился написать ему свидфтельство о смерти. 

Съ этихъ поръ джентльмэны прессы засфдають въ качеств 
четвертаго сословія, —впрочемъ все таки за спиной у спикера, 
который, такимъ образомъ, какъ бы не замЪчаеть этого право- 
нарушенія. 

- Противозаконно проникая въ „1омъ“, въ качествЪ посторон- 
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нихъ, мы навЪрное тоже нарушали какой-нибудь неотмђненный 
старинный ‘автъ... Вирочемь, называя фамилію достопочтен- 
паго прландекаго депутата, котораго я, напримБрь, до того 
времени не видЪль въ глаза, мы приносили жертву „тра- 
дициг" — домашнему пенату парламента, и становились до из- 
вћетной степени уже не посторонними. 

Въ слъдующемъ за корридоромъ кругломъ зал}, съ высо- 
цимъ, куполообразнымъ потолкомъ, намъ пришлось еще разу, 
повторить эту фамилію и затъмъ ожидать, въ числ другихъ 
„постороинихъ“, пока парламентскіе служителя сообщать ло- 
стопочтеннымъ депутатамъ, что „знакомые“ желаютъ ихъ 
вить, 

Въ кругломь зал было немало поефтителей. Приходили 
м уходили служащіе, пристава, депутаты, журналисты, парла- 
ментскіе чиновники. Одинъ разъ появился мистеръ Мелорт, 
предеБдатель парламентекой комиссіи. Онъ вышелъ тихой 
походкой изъ парламентской залы, повидимому, ради какой- 
нибудь своей личной надобности... Намъ, русекимъ, каза- 
лось несколько етраннымъ то обетоятельетво, что мистеръ 
Мелоръ сохраняетъ вполн серьезный видъ въ длинной архаи- 
ческой мантіи, изрядно потертой. въ черныхъ шелковыхъ чул- 
кахъ, плотно облегающихъ короткія ‘ноги; въ башмакахъ съ 
пряжками и въ бЪломъ парик со смфшною косицей. Изъ- 
подъ косицы и парика безцеремонно выглядывали собствен- 
ные волосы достопочтеннаго джентльмена, обстриженные и 
гораздо болђе темнаго цвфта. Небольшой ростъ, походка съ 
развальцемъ, совершенно партикулярный видъ человђка, 
идущаго въ столь величественномъ костюм по своему 
личному дБлу, — придавали нфчто’ своеобразное всей этой 
фигур?... 

Мн показалось, что я узнаю мистера Мелора. Повидимому 
именно ему выпало на долю предеБдательствовать въ день 
„свободной драки“. Юмористическіе листки‘ отлично съумфли 
воспользоваться аттрибутами его званія. Изъ парика оии 
сдфлали чепчикъ, мантію задрапировали шалью. Изъ фигуры 
почтеннаго джентльмэна вышла такимъ образомъ сонливая 
старая лэди. дремлющая въ креслВ, между тЬмъ, какъ пору- 
ченные ея надзору внучата расшибаютъ другъ другу ‘лбы 
и НОСЫ... 

Наконецъ, дверь зала открылась. Мелькнула внутренность 
святилища; и по корридору къ намъ вышелъ ирландскій де- 
путатъ, котораго мы ждали. Это быль очень привЪтливый 
господинъ, пріятный на видъ и любезный. Мы были ему 
представлены, обмЪнялись наскоро рукопожатіями, и посль 
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этото одинъ изъ парламентекихъь служителей провелъ насъ 
за решетку. Крутыя и узкія лЬеницы, узкіе корридоры 
и довольно запутанные переходы. Паверху—конторка, у кон- 
торки—толстая книга, у книги —господииъ, весь въ черномъ. 
безмолвный, какъ статуя. Не проронивъ ни одного слова, 
онъ внесъ наши имена и имя нашего знакомаго депутата. 
Ја этимъ еще одинъ корридоръ со стекляняою стћной, въ ко- 
торую черезъ головы публики виднфлись уже внизу головы 
депутатовъ,—и мы вступаемъ въ залъ засфданий. 

Несмотря на т0, что мы ежедневно читаемъ газетные от- 
четы и нер$дко видимъ иллюстраши разныхъ парламентекихъ 
ппизодовъ, — впечатлБніе было всетаки совершенно не- 
ожиданно. Я зкдаль увидфть что-то въ родЪ обширнаго фо- 
рума. Между тЪмъ первое впечатлЪъніе было впечатлЪніе тће- 
ноты и полумрака. Нродолговалый четыреугольникъ... Готиче- 
еще орнаменты деревянныхъ стфнъ и окна съ цвЪфтными 
разрисованными стеклами скрадывають и безъ того необиль- 
ное освЪщеніе. Око еше уменьшается темными тонами полн- 
рованнаго дерева и черной кожи, которою обиты скамьи... 
Повидимому, строитель больше заботился о трахищи, чВмъ о 
томъ, чтобы дать доступъ евЪту и полноту резонанса. 

Публика помЪщаетея на антресоляхъ, со скамьями, нони- 
жающимися къ концу. По боковымъ стЪнамъ — хоры, а на 
противоположной сторонз — опять антресоли поменьше для 
сленографовь и журналистовъ. За скамьями прессы, за 
рЬшеткой мелькаютъ, точно въ туман, фигуры нарядныхъ 
дамъ, которыя совершенно отдВлены, такимъ образомъ, отъ 
остальной публики. Онъ здЪсь напоминаютъ заключенныхъ, 
тщательно скрывающихъ (кажется, даже за стеклами) свое 
противузаконное присутетвіе. 

‚ Зато коммонеры въ шляпахъь имфють видъ очень непри- 
нужденный. Видно, что они дЪйствительно чувствують себя 
„дома“. Зато публика держится въ необычайномъ респект, 
точно на торжественной мессЪ. Когда я заняль свое м\Ъето, 
указанное мн безмолвнымъ жестомъ раепорядителя,—на хо- 
рахъ съ лЪвой стороны поднялся одиноко сидъвшій джентль- 
мэнъ, весь въ черномъ. Шелковые чулки и башмаки съ пряж- 
ками показывали его оффиціальное зваше. Онъ кинулъ суро- 
вый взглядъ въ мою сторону и, подойдя неслышно къ первой 
скамьф, величественно подняль кверху указательный палецъ 
лЪвой руки, съ видомъ угрозы. Въ публик произошло тихое 
движеніе, и я подумалъ уже, что это я, бъдный чужеземецъ, 
по невъдънію усплъ нарушить какую-нибудь изъ парламент- 
скихъ привилегій. Въ моемъ ум быстро и инстинктивно 
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лромелькнули ве „прецеленты“... Но въ это время мой бли- 
жайшій сосъдъ толкнулъ локтемъ своего ближайшаго соседа, 
какъ это сдЪлаль бы ученикъ, предостерегающій во время 
урока неосторожнаго товарища. Оказалось, что одинъ изъ 
„стороннихь посЪтителей“, ваходившій, вБроятно, недосла- 
точно интересными пренія о 126 стать бюджета, тихонько 
читаль газету, спрятавъ ее за спинкой скамьи, Когда онъ 
тревожно поднялъ глаза, черный джентльмэнъ подняль па- 
лецъ еще выше, и его брови сдвинулись еще грознЪе. Газета, 
о присутствіи которой строгій блюститель догадался, очевидно, 
по олущеннымъ взорамъ виновнаго, быстро исчезла... Отрогій 
приставъ опять занялъ свой наблюдательный постъ... 

ПомЪщеніе для депутатовъ, внизу, довольно тЬсно. Правда, 
на черныхъ скамьяхъ оставалось не мало пустыхъ мфетъ, но 
зато въ дни особенно интересныхъ засБданій депутатамъ, го- 
ворятъ, приходится брать мЪета чуть не съ бою. Между 
скамьями правой и лЪвой стоить длинный столъ, покрытый 
сукномь, заваленный фоліантами и бумагами. Переходы между 
столомъ и скамьями узки. Депутаты говорятъ, поднимаясь на 
своихъ мЪетахъ. За столомъ сидить вернувнийся въ залъ ми- 
стеръ Мелоръ. 

Пренін въ этоть день были дфловиты, сухи и скучны. 
Читался бюджеть, „вЪрноподданная оппозиця“ оспари- 
вала каждую цифру. Воть миетеръ Гладетонъ. ОдБтый въ 
сЪрое, довольно дряхлый на видъ, но подвижной и дфятель- 
ний, —онъ то и дфло переходить съ одного мЪста на другое 
и шенчетея съ депутатами. Раза два онъ переходилъ на 
скамьи оипозиши. Противники почтительно сторонились, да- 
вая мђето. Чаще веБхъ говорилъ Чемберленъ, ясно, отчет- 
ливо, нћеколько рЪзко и съ юмористическими отступленями. 
Вождь уніонистовъ, повидимому, составилъ уже себЪ прочиую 
репутацію юмориста, и публика предрасположена къ емъху. 
ВекорБ поел того, какъ мы вошли въ залъ, сумерки сту- 
стились, и остатки свЪта замфтно уходили въ цвЪтныя стекла 
готическихъ оконъ. Чемберленъ среди дћловой р5чи, испещ- 
ренной цифрами и детальными нападками на разечеты пра- 
вительетва, вдругь різко остановился, поднялъ глаза кверху 
и сказаль негромкимъ, но руфзкимъ и отчетливымъ голосомъ: 

— (Однако, кажется, за нашу строптивость насъ хотятъ 
держать въ темнотф. 

На депутатскихъ скамьяхъ раздалел смЪхъ, который по- 
катилен по залЪ и замеръ на заднихъ скамьяхъ публики. 
Это намъ, очевидно, дозволялось. —Въ эту минуту съ потолка 
полилея мягкій электричесый свЪтъ, смягченный матовыми 
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‘стеклами. Оказалось, что даже строгій черный джентльмэнъ на 
хорахъ благоволиль • присоединиться къ общей веселости. 

ЭӘтоть евътъ придалъ палатв болъе привлекательный вид. 
Однако, все оставалось по прежнему респектабельно, веїичаво 
и нвеколько сурово. Миетерь Мелоръ, въ парикЪ и мантии. 
важно сидБлъ на своемъ мВетф, какъ олицетворенная тради- 
ція... И такъ трудно было представить, что еше нБеколько 
дней назадъ въ этомъ респектабельномъ „Домф“, гл все полно 
такими почтенными традиціями, депутаты дрались „свободно“, 
какъ простые уличные буяны. 

1: 

Бакъ это могло случиться? 

Прежде всего. — въ тотъ роковой день, кром депутатовъ 
и мистера Мелора. кромЪ публики и журналистовъ — въ па- 
лат присутетвовалъ еще мрландекій вопросъ. А ирландекій 
вопроеъ—это существо безпокойное, раздраженное и раздра- 
жающее. Это длинная исторія притЪсненій и борьбы, сопро- 
тивлени и обоюдныхъ жестокостей. Это кровавое пятно на 
истори английской славы. по признаю лучших изь англи- 
чанъ. Это „больное мћето у самаго сердца англійской наши“, — 
по выражению Маколея. Это длинная цБиь историческихь не- 
справедливоетей и ‘историческихь неизобжностей, перепута- 
вшихея взаимно въ настоящій гордіевъ узелъ, который не разь 
уже пытались разебчь, и каждый разь при этомъ напрасно 
лилась кровь, а узель запутывалея еще больше. 

Въ ХП етолтіц при ГенрихЪ П кельтская Ирландая за- 
воевана англо-саксами. Въ «верной части острова завоева- 
тели отдЪлили одинъ окруүгъ „палями“, остальное считалось 
„дикой Ирландіей“. Она управлялась полудикими кельтекихи 
вождями, долго боровшимися противъ иноземцевъ. Въ послїд- 
ній годъ царствованія Елизаветы (1608) Ирландія присоеди- 
чена къ составу Великобританіи, — и послЪдніе О’Доннелли и 
О’Нейлли, защищавнле. еще свою независимость, ифловали 
руки Ракова въ Уайтъ-голлъ. Но вражда не стихла. Напро- 
тивъ. еъ тхъ поръ, какъ Анелін стала протестантекой, а 
Ирланді осталась католической, къ національному антаго- 
низму кельта и сакса присоединяется ненависть протестанта 
и паписта. Англичане ввели въ Ирландіи своихъ епископовъ, 
которые, ничего не дфлая для народа, пользовались, однако, 
доходами, отнятыми у ирландской церкви, — и своихъ судей, 
которые находили, что правосудіе не тодится для кельта и 
цельтъ не годитен для правосудія, Понятно, что религіозный 
энтузіазмъ и энтумазмъ національный слились нераздфльно 
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зь сердцахъ побЪжленнаго племени. Англичанинъ для ирландиа 
сталь ненавистнымь угнетателемъ. ирландецъ-—-мятежникомь 
и измфнникомь для англичанина. „Въ продолжеши всего 
ХҮП вка, говорить Маколей. свобода Ирландіи и рабство 
Англіи значили одно и то же, и обратно. Вев имена, мета, 
дни, соединенные у англичанъ съ воспоминаніемъ объ осво- 
божденти, благоденствіи, національномъ достоинств, —были для 
ирландцевъ соединены съ порабощеніемъ, разореніемъ и уни- 
женіемъ“... Въ ХҮП ст. ирландцы два раза поднимались и 
два раза были жестоко наказаны. Первое возмущеніе было 
подавлено Ќромвелемъ. Его политика, твердая и жестокая, — 
характеризовалась однимь словомъ: истреблеще. Съ ЧУВСТВОМ, 
ветхозавЪтнаго 1удея по отношенію къ язычникамъ, суровый 
диктаторъ далъ полную волю изувфреки мрачному энтүзіазму 
своихъ солдатъ. Въ нБеколько м$сяцевъ онъ избилъ десятки 
тысячъ ирландцевъ, оставилъ города безъ жителей, высылалъ 
многія тысячи за океанъ. въ Бестъ-Инд!ю. а земли оставляль 
солдатамь и переселенцамъ. Р6ку Шаннонъ онъ сдфлаль дли 
ирландцевъ своего рода Стиксомъ: всякій ирландецъ, перехо- 
дившій съ западнаго берега этой рБки на восточный — каз- 
нилея емертію... 

Это было жестоко и мрачно, какъ самъ Кромвель, но но- 
слЪдовательно. Если бы допустить. что въ ХҮП столБтіи въ 
Европ возможно было поголовное истребленіе ифлаго народа. 
которое удавалось за много вћковъ до Рождества Христова, 
въ Азік, то политика ћромвелн навсегда разрфшила бы 
ирландеюй вопросъ. Но это оказалось утопіей, и дальнЪйшая 
полнтика Англіи была не столь нослфдовательна. хотя, быть 
можеть, не мене ужасна. Объ истреблеши не было рБчи, но 
ирландцы сведены на степень паріевъ и илотовь! Въ нф- 
сколько пріемовъ, послЪ Кромвеля, ‘нфеколькими парламент- 
скими актами земля отнималась у ирландцевъ и отдавалась 
англичанахь. Суды дфйствовали шь пользу господствующей 
равы, и ирландцамъ оставались только нелегальныя срехства 
сопротивленія. У гнетеніе и мятежь взаимно порождали другъ 
друга и съ деревенскимъ тираномъ боролся деревенскій бан- 
дить. Ирландскіе мстители отв$чали бЪшеными жестокостями 
разбойниковъ на легальныя жестокости англійскаго режима. 

Такъ проходили вка, и положеше запутывалось все боле. 
земли, первоначально захваченныя завоеванемъ или конфи- 
скаціей, переходили изъ рукъ въ десятыя руки на основаніи 
покупки и продажи. Бывали перюды, когда реакціонные пра- 
вители Англии задабривали ирландцевъ. Тотда ирландцы, въ 
свою очередь, давали волю чувству мести и пытались въ свою 
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очередь актами и конфискаціями вернуть захваченное. Отъ 
этого положеніе запутывалось еще сильне, и подтверждалась 
еще разъ несомнфнная истина, что національныя страсти— 
плохое лекарство противь историческихъ болФзней. 

ХҮПІ столЬпе знало опять немало возстаній и ирландское 
дЪло имло свои жертвы. Благородный и образованный Фиц- 
жеральдъ, опиравиийся на революціонное броженіе въ Европ, — 
заплатиль за это своей кровью. Робертъ Эмметъ, чисто идеаль- 
нан фигура заговорщика-энтузіаста. окруженная обанніемъ 
таланта, молодости, красоты, необыкновеннаго дара владфть 
сердцами, —разечитывалъ на Наполеона. Изгнанный и зато- 
ченный на островъ Св. Елены, Бонапартъ высказываль вио- 
слЪдетвіи горькія сожальня, что онъ въ то время оставилъ 
Ирландию на произволъ судьбы. Если бы французы высади- 
лись на остров Зеленаго Эрина, когда звфзда Наполеона 
была въ полномъ блескЪ, — кто знаетъ, какова была бы те- 
перь физіономія Европы. Но этого не случилось. Эмметь въ 
отчаяніи сдфлаль попытку собственными силами взять дублин- 
еый замокъ, былъ отбитъ, раненъ, взять и казненъ. Но его 
обаятельная фигура,-—матежника въ тлазахъ однихъ, нацю- 
нальнаго героя дли другихъ, —осталась въ памяти народа и 
въ пБенихъ Томаса Мура. По его слБдамь шли новые ми- 
тежники на вовыя жертвы. 

Въ начал нашего столфтія уничтоженъ жалкій ирландскій 
парламентъ. Зато возникла ирландская католическая лига, 
предвЪстница будущаго могущества земельной лиги. Въ 
1843 тоду произошло возетаніе О’Коннеля, котораго осудили. 
Правительство подтасовало судъ присяжныхъ, что вызвало 
протесть въ самой Англіи. Нужно замћтить, что въ концЪ 
прошлаго и начал нынъшняго столЪтія характеръ отношеній 
англійскаго и ирландскато народа значительно измЪняется. 
Съ одной стороны свобода въ Англіи упрочилась и окрфила. 
Съ другой-—передовме люди ирландскаго движенія опираются 
уже на свободныя идеи вка. Прежде, не говоря о період за- 
воевышя, Ирландія была всегдашней опорой реагціи и угро- 
зой „пріобрћтеннымъ правамъ“. Не надо забывать, что Таковы 
и Марія кровавая всегда призывали кь себЪ ирландскіе 
полки, вносившіе ужасъ въ самое сердце Англіи. Исторія со- 
хранила память о знаменитой „ирландской ночи“, когда весь 
Лондонъ былъ оевБщенъ кострами, мужчины готовились къ 
зашить, а женщины и дЪти рыдали въ домахъ ло зари. 
Паника была вызвана извБстіемъ, будто ирландекіе полки, 
отпущенные на родину, вернулись съ дороги и идутъ на 
Лондонъ... 
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Теперь, съ духомъ новфйшаго времени, Ирландія не ста- 
новится уже поперекъ англійской свободы, и въ лучшихъ 
умахъ свободной наци, расположенной къ великодушію и 
терпимости, начинается реакція въ пользу Ирланми. 

Въ 1851 году, Вильямъ Гладстонъ, тогда еше молодой 
человъкъ, тори по формальной принадлежности къ партіи, но 
уже либералъ по внутреннимъ склонностямъ,—оставшиеь не 
у дЪлъ, поБхалъ для отдохновешя въ Неаполь. Англійскаго 
консерватора глубоко поразило положенјіе вещей въ этой 
странЪ жестокаго и тупого произвола. Вместо отдыха, онъ 
посвятилъ свои каникулы на посфщеше тюремъ, гдъ томи- 
лись „политическіе“ заключенные, —на англійскій взглядъ 
лойальные противники правительства. Англійскаго консерва- 
тора глубоко поразило, между прочимъ, то обетоятельетво, 
что изъ 140 депутатовъ, законно явившихся въ Неаполь для 
участія въ парламентской сессіи,—76 (т.-е. абеолютное боль- 
шинетво) подверглось либо заточенію, либо изгнанію въ адми- 
нистративномъ порядкЪ, безъ всякаго суда. Этимъ простымъ 
способомъ неаполитанское правительство того времени обез- 
печивало себЪ большинство голосовъ! 

Въ знаменитыхъ „письмахъ къ лорду Әбердину“ Глад- 
стонъ, сдержанно и съ величайшимь достоинетвомъ, выставилъ 
весь позоръ этого режима. Письма имфли огромное вліяніе и 
нанесли неаполитанскому правительству страшный нравствен- 
ный ударъ въ глазахъ всего политическаго и цивилизован- 
наго міра. Но неаполитанская реакціонная пресса, не нахо- 
дившая оправданій по существу, тотчаеъ же отвћтила: 

— Посмотрите лучше на ваши еобственныя отношенія къ 
Ирландіи! 

Гладстонъ, по собственному признанію, до того времени 
мало занимался Ирландіей. Но эти напоминанія, въ связи сь 
движеніями О’Коннеля, О’Брайана, Майкеля Дэвитта, а, впо- 
слЬдствіи фешевь и Парнелля—разумћется, будили англійскую 
совесть. „Посмотрите на свою Ирландию“... Это говорили не 
одни неаполитанцы, но и французы, и турки, когда Глад- 
стонъ поднималъ голосъ въ пользу болгаръ, и американцы, 
демонстративно чествовавние Шарнелля въ засфдани вашинг- 
тонекой палаты. О страданіяхь Ирланди заговорили даже въ 
нашихъ земскихъ собраніяхъ. Я помню, какъ въ собраніе 
одного уфзднаго земетва (кажетея, мпргородекато) явился 
вначалЪ 90-хъ годовъ какой-то старый ирландецъ, давно 
проживаюшій въ Росеіи и ставшій уже здЪеь дЪдомъ много- 
численныхъ внуковъ. Со слезами на глазахь и. „голосомъ, 
проникавшимъ прямо въ души уфздныхъ тласныхъ“, онъ 

Сочпнепія В. Г. Короленко. Т. 1У, 16 
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излагалъ страдая своей родины и просилъ заступничества 
уБзднаго собранія. Собране, сколько помнится, постановило 
довести о страданіяхъ Ирландіи подъ англійскимъ владыче- 
ствомъ до свъднія высшаго правительства. Весь эпизодъ былъ 
очень драматично изложенъ въ нашихъ газетахт. 

Англін ничего не отвћтила миргородскому земству, тЬмъ 
болЪе, что већ эти язвительныя рЪчи она много разъ слышала 
у себя дома, въ стБнахъ собственнаго парламента и при томъ 
не отъ враговъ, а отъ самыхъ выдающихся англичанъ. 

Въ концъ ХҮПІ вка лордъ Гренвилль, суровый рутинеръ 
и непреклонный реакціонеръ, называлъ измЪнниками англи- 
чанъ, которые поднимали голоса противъ угнетенія Ирландии. 
Но англичане не боялись „етрашныхъ словь“, а съ тфхъ 
поръ, какъ за политику Гренвилля Англія заплатила разори- 
тельной войной и потерей американскихъ колоній, —страшныя 
слова :‹имЪютъ. тамъ еще меньшую цфну. Языкъ передовыхъ 
людей становится все болће и болБе.туманнымъ и терпимымъ 
по. отношенію къ Ирландіи, даже въ случаяхъ, когда угне- 
теніе доводило до прямыхъ возстанй. Въ немъ слышатся 
ноты справедливости и великодушія.: Гакъ, 23 іюля 1808 года 
Эмметъ, разсчитывая на высадку французовъ, прибилъ про- 
кламащи на улицахъ Дублина и кинулся на Дублинскій за- 
мокъ. Возстане было подавлено. Эмметь арестованъ. Молодой 
мятежникъ посл блестящей защитительной р$чи, полной 
одушевленія, которую и теперь въ Ирлаидін знають наизусть, 
быль казненъ. Вотъ какъ писалъ корреспонденть „Тіпеѕ’ а“, 
безусловно осуждавшій самую попытку вооруженнаго возста- 
нія, объ этомъ событін и о поведеши самого Эммета, его 
доносчиковъ и судей: 

„Я долженъ признать, что онъ быль великь шри всЪхъ 
своихъ заблуждешяхъ. Въ день процесса, въ ту минуту, 
когда разверзалась готовая принять его могила—самыя стЪны 
суда потрясалнеь оть энер и блеска его краснорчія. Ия 
видфлъ, какъ змЪя, вскормленнан на груди его отца (лордъ 
Плункетъ)—трепетала нодъ его взглядами, а извергъ, кото- 
рый осудилъ его на смерть (лордъ Норбюри, ведшій. зас- 
даніе пристрастно и грубо) --блъднълъ и прожалъ на своемъ 
креслЪ“ *). 

Когда среди наши, которая вЪками притБеняла другую 
націю, раздаются такіе голоса, — это значить, что ея совЪсть 
проснулась. И дЪйетвительно, она говорить все яенфе и громче. 


*) Мад4ет. Опцей Піѕршеп. Цит. изъ Брандеса, Англійская литера- 
тура ХІХ отолЬтія, 
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Съ тЬхъ поръ, какъ уничтоженъ ирландскій парламенте, 
ирланлскіе депутаты защищали дБло своей родины въ „Домћ“. 
Избирательная реформа коснулась также и Ирландіи,—она 
усилила число и составъ ирландскаго представительства. 

И не одинъ разъ депутаты-англичане присоединялись къ 
протестамъ ирландцевъ. Вотъ что говорилъ въ палат Маколей 
по поводу суда надъ О’Коннелемъ: 

„Свидфтельства и законъ позволяли вамъ разечитывать на 
обвиненіе и приговоръ. Вамъ только этого и было нужно. Между 
тБмъ, сэръ, вЪроятность обвиненія составляетъ только часть 
того, на что долженъ обратить вниманіе государственный че- 
ловБкь. Прежде, чБмъ привести самаго епособнаго, самаго 
могущественнаго, самаго популярнаго изъ вашихъ противни- 
ковъ къ рЬшеткф, какъ преступника, на основаніи того, что онъ 
противодћйствовалъ вамъ, слЪдовало подумать, будетъ ли голосъ 
вашего отечества, другихъ странъ и потомства на сторон рћ- 
шені, котораго вы добивались отъ трибуналовъ. Не будетъ ли 
общее миъніе человъчества таково, что, хотя и правые по фор- 
мальному закону, —вы были нравственно не правы. ЧеловЪкъ, 
котораго вы пожелали наказать —не обыкновенный человЪкъ. 
Правду сказать, я очень затрудняюсь говорить о немъ. Онъ 
въ такомъ положеніи, которое не позволяетъ благороднымъ 
врагамъ, не позволило и членамъ налаты, —за однимъ постыд- 
нымъ исключеніемъ, —нападать на него съ ожесточеніемъ. Я 
постараюсь, господа, говоря о немъ, не забывать почтенія, 
должнаго знаменитости и несчастію. Я убЪжденъ, что цфль 
ето не только вредна, но и недостижима; нЪкоторыя его сред- 
ства я никакъ не могу оправдать... Но вы не можете не со- 
тласитьея, что съ нимъ поступили несправедливо“. Къ этому 
протесту Маколея въ Нижней палат присоединился лордъ 
Денгемъ въ Верхней. Приговоръ надъ О’Коннелемъ былъ 
кассированъ, и ирландскій агитаторъ освобожденъ, 

„ДФло вковъ поправлять не легко“. Борьба продолжалась, 
хотя формы ея мБнялись. ПоелБ того, какъ политическал 
струя ирландекаго движенія слилась съ теченіемъ аграрным», 
движеніе приняло характерь настоящаго открытаго возставя 
острова противъ метрополи. Въ конц 70-хъ годовь старый 
феній и бывшій каторжникъ Майкель Дэвитть подалъ руку 
Парнеллю и слова послфдняго: „покажемъ лендъ-лордамъ, что 
ирландцы не выпустять земли изъ своихъ рукъ“-— раздались 
по всему острову призывомъ къ сопротивленю. Земельная 
лига пріобрћла необыкновенное могущество. Она постановляла 
бойкотъ, она взимала плату съ арендаторовъ и предпесывала 
условін лордамъ, она распоряжалась сопротивленіемъ при 
16% 
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выселенінхъ, стараясь удержать выселяемыхъ арендаторовъ, 
защищавшихь свои жилища противъ „законнаго насиліян“, 
въ предфлахъ „законнаго сопротивлевя“. „ДЪти мои,-—гово- 
рили лигіонеры, стоя около домовъ, осажденныхъ солдатами; — 
не прибЪгайте къ ружьямъ, потому что это будетъ открытое 
зозстаніе, и законъ вась строго накажеть. Пе употребляйте 
ножей, ни рычаговъ, ни вилъ, потому что и эти орудія вос- 
прещены парламентскими актами. Если уже вы не хотите 
отдать вашихъ жилищъ безъ всякаго сопротивленія, то парла- 
ментскіе акты ничего не говорять © кипяткћ“... 

Впрочемъ, гораздо чаще лига сдерживала страсти, вводя 
борьбу въ условныя формы сопротивленія и не позволяя ей 
перейти въ острое открытое возстаніе. Она дћлала его дли- 
тельнымъ, но мене острымъ. 

Әтотъ образъ дЪфиствй, разумћетсл, не могь не раздражать 
англичанъ, и, когда иослЪ этого ирландеве депутаты возвра- 
щались въ парламенть, ихъ вотрфчали здфсь бурныя сцены. 
Однако, и туть лучиие изъ англичанъ понимали, что это та, 
саман тактика, которою и ихь предки нерЪдко добивались 
„пріобрътенныхъ правъ“. Противъ огромной законной неспра- 
ведливости ирландцы выдвигали противодБистве своего на- 
рода, прикрывая его, гдЬ было можно, броней мелкихъ зако- 
новъ. Это называлось парламентской тактикой, „иланомъ 
кампании“. Обходь закона въ Ангми всегда былъ могучимъ 
средетвомъ для испытаня его жизненности. Кавь нЪкогда 
Уилькеъ въ борьбЪ съ отжившей парламентекой привилегіей, 
акъ теперь лига въ борьбЪ съ вфковымь притБенешемъ и 
его результатами — пробовала затравить и обезсилить своего 
противника, доказать ему, что онь уже одряхлЪлъ и умеръ. 

И цифры аграрныхъ преступлешй ясно показывали, что 
вліяніе, лиги всетаки сдерживало страсти, а не раздувало ихъ 
нь етихійвое пламя, Депутаты прлан; декихъ округовъ ивлялись 
какь предводители возставшей страны передъ англійекими 
законодателями. Но они же, въ глазахъ неумБренныхь и 
страстныхъ ирландцевъ, казалиеь нерБдко ненавистными тор- 
мозами народной мести. 

Какъ бы то ни было, движеніе шло въ этомъ направлени. 
убестокость притфенителей елабЪла, сила организованной 
Ирландіи росла. На помощь ей шла вдобавокъ сила извн%. 
Ирландцы въ Америк пріобрђли вляне и могущество. Они 
составили даже грандіозный планъ соединенія Ирландіи съ 
Америкой. Америка, опираясь на Ирландію, соединенную съ 
нею узами свободной автономи, — ступаеть такимъ образомъ 
на европейскую почву. 
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Наконецъ, аптлійскій либерализмъ р\Ъитительно ветупилъ 
въ союзъ еъ ирландцами на почвЪ гомруля. Гладетонъ едф- 
лалъ его вопросомъ своей жизни и сталъ проводить его шагъ 
за. шагомъ, осторожно, разечетливо и неуклонно. Самая ха- 
рактерная черта его политическаго облика состоитъ въ томъ, 
что, ставя убвжденіе впереди, какъ движушее начало, — въ 
практикЪ онъ тщательно и чрезвычайно умъло нащупывалъ 
почву: среди парламентскихъ силь и ставилъ вопросы въ то 
время, когда матеріалы для ихъ практическаго разрЪшенія 
уже накопились. Великій старикъ хочетъ, повидимому, за- 
кончить на склон жизни еще одно великое лЪло ранфе, чЪмъ 
стать въ видф мраморной колонны противъ своего всегдалиняго 
противника Дизраэли... 

Уже съ 80-хъ годовъ, когда Гладстонъ былъ у власти, 
англійское правительство вступило на извъстныхъ уеловіяхъ 
вь союзъ съ партіей Парнелля. Кевендишъ и Боркъ были 
посланы въ Ирландію, охваченную пламенемъ взаимной не- 
нависти, съ вћетью примиренья... 

Въ самый день прізда эти вЪетники мира были убиты 
фенансхими террористами въ дублинскомъ Фениксъ-парк$. 

Прибавьте къ этому, что въ самой Ирландіи Ульстеръ, ко- 
торый въ старину былъ огражденъ „палями“, населенъ по- 
томками англичанъ - протестантовъ, что этотъ округъ рЪши- 
тельно противится реформ, и вы поймете, — съ какой исто- 
ріей и въ какой волнующей обстановкВ ирландскій вопросъ 
ветупилъ въ стЬны „Дома“ въ роковой день 1+ іюня... 

у. 

Послфднія ларламентекіл стычки были уже очень горячи и 
раздражительны. Правительство Гладстона располагало не- 
значительнымь большинствомъ. Оппозищя, состоявшая изъ 
тори и либераловъ-уніонистовъ группы Чемберлена, старалась 
оттянуть еше въ эту сессію рЬшеніе билля объ ирландской 
автономій и можетъ быть вызвать паденіе министерства. Для 
этого она боролась „обструкщей“. 

Обетрукція—орудіе не новое. Есть старый юмористическій 
анекдотъ объ одном джентльмэн%, который, желая во что бы 
то ни стало затормозить рЪшеніе по какому-то частному во- 
просу, — попросилъ слова утромъ, товорилъ весь день и за- 
тъмъ, къ вечеру, выпилъ стаканъ воды, перевелъ духъ и на- 
чалъ опять: 

— Теперь, джентльмэны, я покончилъ съ вступленіемъ и 
начинаю разсмотрфніе самой сущности вопроса. 

Разумфется, для этого нужно имЪть огромное самообладаніе, 
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неисчерпаемый запасъ словъ, необыкновенныя легкія—и еще 
призвать на помощь значительную долю беззастЪнчивости, 
Въ ирландекомъ вонроеЪ, сколько известно, первый прибЪгь 
къ этому оружію мистеръ Бигғаръ,--напоминавшій анекдоти- 
ческаго оратора и по комплексіи, и по силЪ органа, и по 
крБпости нервовъ. Это былъ провинціальный джентльмэнъ, 
пресвителанинь и шотландецъ, примкнувшій, однако, къ 
крайней ирландской пари и очень мало заботивиийея объ 
утонченности пріемовъ. Въ первый разъ онъ далъ образедъ 
своего искусства въ 1874 году, а впослЬдствін значительно 
въ немъ усовершенствовалея. Ирландцы не разъ и съ боль- 
шимъ успфхомъ пользовались его талантомъ. 

Въ свое время господа, нынЪ составляющие вБрноподданную 
консервативную оппозицію, много кричали противъ безчестности 
этого приема, но теперь, когда рЪчь залила объ ирландекой 
автономій и возвращеніи ирландекой земли ирландекому фер- 
меру—они сами взялись за это оружје. Мистеръ Чемберленъ, 
бывшій либералъ, оказался очень искуснымь въ обетрукщи. 
Правда, общественное мнніе почти всегда противъ об- 
струкціи. Но оно также и противъ „гильотины“. 

Гильотиной называется ограничене свободы парламентскаго 
слова извфетнымь срокомъ. Палата, т.-е. большинство, про- 
тивъ котораго направлена обетрукція, назначаеть для чтеня 
и обеужденія каждой части законопроекта извъетные сроки, и 
‚какъ только стрфлка часовъ подходить къ данному часу, — 
ораторъ -прерывается на половинћ фразы, и депутаты при- 
ходять въ 1орру для голосованія. Министерскія скамьи и 
скамьи оппозиціи пустђютъ. Правая идетъ въ свой проходъ, 
гл особый механическій счетчикъ записываеть каждаго про- 
шедшаго. ЛЪвая дђлаетъ то же. 

Эта гильотина, даже со веђми ограничениями, какія были 
приняты для обезпеченая свободной критики билля, является 
въ глазахъ англичанъ мрой еше менђе популярной, ч$мъ 
самая обетрукція. Теперь гильотиной пользовались либералы, 
и это давало обильную тему язвительному Чемберлену для 
САМЫХЪ ЯДОВИТЫХЪ ВЫХОДОКЂ... 

Англія истинная страна всевозможныхъ контрастовъ. Англи- 
чанинъ необыкновенно гордится своими учрежденіями, и 
„Домъ“ — это истинная святыня наши. И, однако, ни одно 
учрежденіе во всемъ мір% не доставляетъ человЬческому остро- 
умію столько матеріала для сатиры, каррикатуры и насмЪшки, 
какъ эта святыня англійекато народа. 

Во все время моего пребыванія въ ЛондонЪ, ране и послћ 
драки, — юмористическіе листки были полны каррикатурами 
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Тладстона, Чемберлена, Асквита, Бальфура. Секстона и дру- 
гихъ участниковъ парламентекой войны. Одинъ торійскій ли- 
стокъ изображалъ перваго министра королевы въ видЪ улич- 
нато чистильщика сапогъ. Старый Гладетонъ смиренно ва- 
кситъ штиблеты Секстона, который гордо стоить въ ирланд- 
ской коронф и горностаевой манти. На другой каррикатурћ 
изображена „гильотина“ въ лицахъ... ПоЪздъ подземной до- 
роти готовъ отойти ‘отъ станши. Вагоны полны еемейными 
джентльмэнами и лэди, лица которыхъ напоминають черты 
депутатовъ оппозиціи. Ихъ приняли на по®здъ, но дЪти, съ 
надписями на штанишкахь и курточкахъ: „поправки къ 
ирландекому биллю“, остались на платформ. Мфеть боле 
ифтъ, дЪти плачутъ, родители протягиваютъ руки въ отчаяна, 
но вокзальная стрЬлка подошла къ назначенному часу... Же- 
ов кондукторъ съ линомъ Гладстона даетъ бигналь къ 
отъфзду... 

Въ самой палатЪ атмосфера накалялась, тонъ полемики 
подымался... Английское краснорћвчіе и ораторекая манера въ 
высшей степени просты. Парламентскіе ораторы говорятъ 
обыкновеннымъ тономъ простыхъ собесЪдниковъ, безъ искус- 
ственныхъ повышеній и пониженій голоса, безъ подчеркива- 
ній и безъ паузъ, разечитанныхъ на знаки одобренія. · РЬчь 
англичанина одушевленна, отчетлива, ‘и. когда въ патетиче- 
6 комъ мћетЬ его голосъ поднимается и ‘крфинетъ, то вы; еами 
того не замБчая,—уже охвачены тъмъ же чувствомъ, которое 
наростало въ васъ вмЪстБ съ внутреннимъ  одушевленіемъ 
оратора. 

Иронія— одно изъ орудій, которымъ англо-сакеонская раса 
владђћетъ въ совершенств®. Сарказмъ, тонкій и тВмъ болЪе 
тлубокій, чЪмъ почтительнфе наружная форма парламентекихъ 
выражений, замбняеть здфсь бурный паөосъ француза и пла- 
менную страстность ирландца. Гладстонъ не иметь специ: 
{фической репутаціи парламентскаго юмориста, --она принад- 
лежить по праву его противнику Чемберлену, — но и онъ 
умћетъ порой наносить очень мЪткіе' юмористическіе удары, 
тЬмъ болђЂе чувствительные, что они неожиданны и р%дки. 
Газеты вспоминали эпизодъ изъ. ораторской карьеры Глад- 
стона. Въ 1867 году Дизраэли, ‘въ то время глава кабинета, 
явился въ палату прямо съ королевскаго обЪда. Повидимому, 
вйна ея величества были довольно крпки. Въ петлиц% Диз- 
раэли вилнфлась бутоньерка, руки были заложены за жилетъ, 
и, когда онъ отвЪчаль вождю оппозиціи-—рвчь его была бо- 
лБе развязна, чЪмъ это принято въ ДомЪ. Депутаты уди- 
вленно переглядывались, догадываясь, что Диззи выпилъ 
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лишнее, Гладетонъ, серьезный и застегнутый на ве пуго- 


вицы, началь свое возраженіе въ особенно сдержанномь тон%. 

— Палата пойметъ,—сказалъ онъ, —что скромная оппози- 
ція не имфетъ возможности вдохновляться изъ тЪхъ же источ- 
никовъ, изъ какихъ, повидимому, почерпнуль свое вдохно- 
веніе глава правительства. Вотъ почему я вижу себя вы- 
нужденнымъ обратиться къ сущности его заявленій, не ка- 
сансь ихъ совершенно необычной формы. 

Диззи потонулъ въ морЪ неудержимаго хохота палаты, пу- 
блики и журналистовъ. 

Теперь ве газеты повторяли послёднее словечко Гладстона 
по адресу Чемберлена. 

— Достопочтенный депутатъ, —говорилъ Гладстонъ, — за- 
ставляеть меня вепомнить одинъ обычай римской церкви. 
Если предстояло канонизировать новаго святого, то папа на- 
значалъ судилище. Кандидатъ въ святые становился подеуди- 
мымъ. Ему давался защитникъ-апологеть, выставлявшій его 
добродЪтели. Но и дъяволъ имълъ тоже своето адвоката, его 
цЬлью было—выставлять добродфтели кандидата въ вид 
тяжкихъ пороковъ. Мой достопочтенный собратъ исполняетъ 
теперь эту неблагодариую роль по отношенію къ ирландекому 
биллю. 

Словечко было очень зло, —но парламентски вполнъ при- 


лично. Газеты тотчасъ же подхватили сравненіе, и въ ресто-* 


ран Чарингъ-Кросса, гдф мы обыкновенно обЪдали, долгое 
время не сходилъ со стола листокъ съ изображеніемъ святого 
судилища. Англійскій билль, въ видф спеленутаго младенца 
съ сіяиіемъ вокругъ головы—поднимаетъ заплаканные глаза 
къ небу, а дьяволъ, мохнатый и отвратительный, съ хвостомъ 
и рогами, шепчеть на ухо растерянному Чемберлену свон 
послЬдніе аргументы. 

Да, нужно привыкнуть къ уколамъ сарказма и насмВшки, 
чтобы быть выдающимся государетвеннымъ человЪкомъ „ста- 
рой веселой Англіи“, и Чемберленъ повидимому сильно по- 
чувствовалъ ударъ. Острота была изъ тЪхъ, которыя „при- 
липаютъ“. Она удивительно шла къ ръзкому, злому тону Чем- 
берлена, ко всей его манер%... 

Мистеръ Чемберленъ фактичесый вождь оппозиціи. Онъ, 
какъ извфетно, либералъ, бывший союзникъ Гладстона. 
Разойдясь еъ большинствомъ парти по ирландскому во- 
просу, онъ образоваль фракцію „уніонистовъ“,. которая, 
среди относительнаго равновъсія партій, пріобрђла огромное 
значеніе. 

Если бы недавніе либералы теперь присоединились къ 
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Гладстону, ирландекій билль прошелъ бы въ одну недфлю. Но 
Чемберленъ и его группа, наоборотъ, стали центромъ анти- 
ирландекаго движенія. 

Воть почему въ вопросъ объ ирландской автономіи имя 
Чемберлена слышалось также часто, какъ имя Гладстона, 
Личныя его свойства вполнф соотвфтствують роли, которую 
Гладстонъ охарактеризовалъ такъ мътко. еуі айтосафе— 
въ высокой степени обладаеть ораторскимъ талантомъ, онъ 
остеръ, находчивъ и золъ. У Чемберлена, —говорятъ англи- 
чане, —екверный языкъ, и дЬйствительно это одинъ изъ тЬхъ 
языковъ, которыхъ главная способность язвитв, раздражать 
и будить страсти. Въ то время, какъ Гладетонъ говоритъ 
сдержанно и спокойно, Чемберленъ, еще только поднимаясь 
съ мета, уже предрасполагаетъ слушателей къ ядовитымъ 
нападкамъ и остроумнымъ личнымъ уколамъ. 

А между тъмъ, воздухъ Дома и безъ того быль пресыщенъ 
электричествомъ. Тори чувствовали, что, несмотря на обетрук- 
цію, билль будеть принятъ въ комиссіи. Либералы предви- 
дЪли новое сопротивленіе въ палатЬ пэровъ. Между тъмъ 
страна выражала нетерп%ніе: ирландскій билль лежалъ брев- 
номъ поперекъ ея дороги. Но особенно драматично было по- 
ложеніе ирландцевъ: они останавливали страсти своего на- 
рода, они смяли движене феніевъ, они отклоняли планы сво- 
ихъ американскихъ соотечественниковъ въ ожиданіи мирнаго 
парламентескаго рЬшенія, которое теперь становилось непол- 
нымъ и проблематичным. 

Пренія становились все страстнфе. Со скамей лъвой то и 
дЬло слышались выходки, въ которыхъ звучала національная 
ненависть. Кто-то назвалъ ирландцевъ „толпой жадныхъ ни- 
щихъ“. Молодой Секстонъ крикнулъ со своего мЪста, что это 
грубая наглость. ПредсЪдатель, находившій, что огульное об- 
виненіе терпимђе личной выходки, обращенной непосред- 
ственно къ депутату—назвалъ Секстона по имени. 

„Назвать по гмени“ депутата — значить пригласить его 
выйдти изъ залы. Ирландцы вскочили со своихъ мфетъ, и 
можеть быть уже въ ту минуту „свободная драка“ то- 
това была, разразитьея въ парламентской залЪ. Но Гладстонъ 
попросилъ Секстона исполнить требованіе. 

Газеты прибавляютъ. что „великій старикъ“ былъ грустенъ. 
Можетъ быть онъ вспоминалъ въ эту минуту, какъ въ 1881 
году его знаменитый и несчастный противникъ, Парнелль, 
при такихъ же обстоятельствахъ выходилъ изъ этой же залы, 
по его собственному требованію. Теперь сбывалось предсказа- 
не мертваго вождя ирландиевъ: Глалстонъ, прежде чъмъ поел$- 
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довать за нимъ, боролся за то же дЪло и говорилъ въ англій- 
ской палатф. какъ могъ бы говорить ирландепъ... · 

Лень 14 юля быль послфлнимъ днемъ обсужденія билли 
въ парламентской комиссіи, рБшавшимъ его участь въ ниж- 
ней палатЪ. Вс еще не поданные голоса были уже на, счету. 
большинство въ пользу билля, хотя и незначительное, —было 
обезпечено. Правда, это еще не было бы окончательным 
ръшеніемъ вопроса. Оставалась палата пэровъ... Но всетаки 
палата депутатовъ высказалась бы въ пользу ирландекаго 
самоуправленія, и уже это было бы огромнымъ прецедентомъ 
въ исторій англо-ирландекихъ отношеній. 

Стрълка.парламентскихъ часовъ тихо подвигалась къ концу 
преній.. До голосованія оставалось только четверть часа. 

Въ эту минуту Чемберленъ еще разъ поднялея съ своего 
места. Оппозиція его устами собиралась сказать свое „по- 
сльднее слово“. Въ залЪ водворилась чуткая, напряженная 
электрическая тишина. 

— Еше четверть часа, — сказалъ вождь уніонистовъ, — и 
ножъ гильотины упадетъ на пренія. Я намЪренъ воспользо- 
ваться остающимся временемъ, чтобъ дать маленькій урокъ 
моимъ коллегамъ, сидящимъ на противуположной сторон%. 

И ораторъ далъ полную волю своему „екверному языку“. 
РЬчь его была полна яда и желчи... На правахъ бывшато 
либерала, Чемберлент, говорилъ о традиціяхъ парламентской 
свободы и тиранніи виговъ. Онъ упрекалъ ихъ въ измьнЪ 
свобод прений... Постепенно, все повышая эту ноту, онъ 
позволиль себЪ сравнить джентльмэновъ министерской сто- 
роны съ стадомъ барановъ... По указкћ вожаковъ, они видятъ 
черное бълымъ и б%лое черным»... 

Это уже переходило за пред$лы парламентскихъ приличій, 
но предеБдатель°не остановилъ его, какъ будто загипнотизи- 
рованный стремительной силой его ядовитато краснорђчія. И 
воть, среди общаго напрнжевія Чемберленъ повернулся въ 
ту сторону, тдЪ сид%лъ Гладетонъ. Залъ замеръ, ожидая, 
что Чемберленъ нам%ренъ сосчитаться съ великимъ против- 
НИКОМ ЛИДОМЪ КЪ ЛИЦУ. 

— Со временъ Ирода, —началъ онъ и протянулъ руку но 
направленію къ Гладетону... 

Фраза осталась недоконченной. „Злой языкъ Чемберлена“ 
произвелъ небывалое дЪйетв!е... Пылкіе ирландцы повскакали 
со своихъ мвстъ, съ криками „Гуда, Іуда!“ Тори и уніонисты 
отвЪчали такими же изступленными криками. Какой-то де- 
путатъ, стоявший въ передней ториской скамьф, грозилъ ку- 
лаками и ревЪфль съ ЕЕ бЪшенетва. 
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А въ это время часовая стрфлка тихо и неуклонно подви- 
галась впередъ. „Ножъ гильотины упалъ на пренія“ среди 
волненія и шума. По порядку, теперь депутатамъ слЪдовало 
проходить въ 100ру и направляться къ счетнымъ аппаратамъ 
для голосования... 

Но никакого порядка уже не было въ зал. 

Либералы дольше другихъ сохраняли хладнокровіе. Одинъ 
изъ нихъ, м-ръ Логанъ, подошелъ къ торійскому джентльмэну 
на передней скамьф, со словами увңанія. Оказалось, что 
онъ стоить въ Іођру, и ему закричали, что өнъ „вн порядка“, 

„Хорошо, въ такомъ случа я сяду съ вами, и вы меня выслу- 
шаете“,—_отвБтилъ Логанъ спокойно, и сЪлъ на скамью оппозиціи. 

Это дфлается, но Логанъ не разечиталъ настроенія. Миро- 
творца схватили сзади за шиворотъ и тивырнули обратно въ 
проходъ. 

Это было началомъ свалки. Страстные ирландцы кинулись 
со своихъ мзетъ. Среди скамей происходило движеніе, харак- 
теръ котораго разобрать было очень трудно. Одни спфшили 
въ переходы для голосованія, другіе стремились выручать 
Логана. ` = 

Въ эту злополучную минуту, пдлковникъ Саунлереонъ, одна 
изъ юмористическихъ фигуръ оппозищи,-—почуветроваль вне-. 
запно, что кто-то сзади нахлобучиль его шляпу. Полковникъ 
Саундерсонъ не особенно извћетенъ какъ ораторъ. Но, какъ 
человЪкь военный, еклонный къ рбшительнымъ дБйствіямъ, 
онъ тотчасъ же повернулся назадъ и, ничего не разбирая, 
ветрЪтилъ боксомъ ближайшихъ сосфдей, которые оказались 
ирландцами. Говорятъ, что при этомъ въ „Домђ“ была про- 
лита кровь, чего не было даже во времена Кромвелля. 

ПоелЪ этого въ теченіе нфсколькихъ минуть почтенное со- 
браніе представляло безпорядочно двигавшуюея масеу чер- 
ныхъ сюртуковъ, сбитыхъ шляпъ, сжатыхъ кулаковъ ‘и рас- 
терянныхъ портфелей. ПредеЂдатель въ парик глядълъ на 
все это въ безсильномъ отчаяніи и наконець предпочелъ 
удалиться... Журналисты, забывшіе о тельжкахъ и Тоуэр%, и 
публика, трепешущая подъ взглядомъ строгато джентльмана 
въ зпелковыхъ чулкахъ, тоже повскакали съ мЪетъ и, накло- 
няясь черезъ барьеры, громко шикали хозяевамъ „Дома“ и 
кричали: „Отыдно! Стыдно!..“ 

Ничто не ново подъ луною. Почти каждый годъ въ нашей 
погодъ совершается что-нибудь, чего „не запомнятъ старики“, 
И это доказываетъ только, что у стариковъ очень короткая 
память. Бывали бури и въ англійскомъ парламент. Еще въ 
1881 году. въ министерство Гладетона, пристава выводили 


тір://гсіп.ого.р! 


4 З. а А у ох т Ру 


— 252 — 

Парнелля и Дилона съ нфеколькими десятками ирландекихъ 
джентльмэновъ, оказывавшихъ сопротивлене, Правда, со- 
противлеше это было большей частью символическое, но не 
всегда. Однажды парламентъ видфлъ при этомъ эффектное 
единоборство двухъ сЪдовласыхъ старцевъ: пристава Госсета 
и ирландекаго надіовалиста пастора Нельсона. Если не оши- 
баюсь. также мистеръ Бредло, не желавшій принимать при- 
еягу, прибЪгалъь однажды къ защит зонтика... Еще раньше 
одинъ шотландскій джентльмэнъ, авторъ билля о старыхъ ко- 
рабляхъ, для успЗха своего дфла счелъ нужнымъ назвать 
негодяями достопочтенныхъ членовъ какъ министерской партін, 
такъ и оппозиціи, безъ различія... 

Но что уже дЪйствительно не имфло прецедентовъ, это— 
общая свалка депутатовъ и громкое шиканіе журналистовъ и 
публики... 


ҮІ. 


Кажется, что это „стороннее вмћитательство“ первое образу- 
мило дравшихся законодателей. Притласили удалившагося 
спикера, приступили къ разбору дла и прежде всего—къ 
установлению фактовъ, которые должны быть занесены въ 
анналы парламента. Гладетонъ, печально емотрфвпий на свалку 
со своего мБста, и другіе почтенные депутаты изъ обфихъ 
партій дали показанія о начал и ходъ битвы... 

ЗамЂчательная черта англійскихъ нравовъ: разногласій не 
было. Среди несмолкшаго еще волненія, тотчасъ посль 
свалки,—–депутаты устанавливали факты вполиф добросовћетно, 
безъ искаженія фактической истины. Случай выходилъ изъ 
узкихъ рамокъ партійной борьбы... И даже полковникъ Саун- 
дерсонъ, подавшій сигналъ къ общей свалкћ и вынесшій изъ 
нея большую шишку, —вынуждеть былъ признаться, что онъ 
нћеколько поторопилен. „Бокеъ не соотвћътствовалъ положе- 
нію дфла“, такъ какъ ирландскій депутатъ, шедшій сзади, 
только споткнулея, и вотъ почему шляпа мистера Саундер- 
сона опустилась на его лицо... Между тфмъ лицо ирландскаго 
джентльмэна носило серьезные слды „торопливости“ храбраго 
полковника. ‘ 

Когда все успокоилось и депутаты заняли м%ста, Глад- 
стонъ, серъезный, сЪдой и драхлый, началъ свою р$чь словами: 

— Я, конечно, слишкомъ ничтожная величина въ свобод- 
ной драк... 

Это вызвало общій емЪхъ, прогнавиий поелђдніе остатки 
грозы. Это была рБшительная побЪда стараго коммонера: 
злой языкъ Чемберлена зажегь дурныя страсти. Слушая его 
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сарказмы, законодатели почувствовали, что у нихъ чешутся 
руки... Острота Гладстона разръшила общее напряженіе... 

А на слБлующее утро весь Лондонъ, всЪ ауепиез и ѕітееі’ы, 
веБ площади и переулки звенфли и гуд$ли крикомъ, затлуша- 
вшимъ всЪ другіе звуки огромнаго города: 

— Фри файтъ, фри файтъ! Въ ДомЪ произошла свободная 
драка. 

И этоть крикъ телеграммы разносили милліонными отго- 
лосками по всей стран%. 


УАВ 


Одинъ изъ репортеровъ посЪтилъ между прочимъ и мистера 
Саундерсона на слъдующее утро послЪ драки. Онъ засталъ 
его за утреннимъ кофе, въ халат и ночномъ колпак, при- 
крывавшемъ злополучную шишку. Полковникъ ветртилъ до- 
вольно развязно скромнаго джентльмэна прессы. 

— А, понимаю, —еказалъь онъ.—Вы пришли, чтобы я раз- 
сказалъ вамъ о нашей битвЪ подъ Трафальгаромъ?! 

Скромный газетчикъ, приготовившій свою записную книжку, 
забылъ, что онъ явился сюда лишь затЬмъ, чтобы попросить 
у полковника матеріалъ для своей сегодняшней статьи. Въ 
немъ проснулся англичанинъ, который депутатовь избираетъ 
для того, чтобы они издавали законы. „Домъ“ выстроенъ 
англійскимъ народомъ не для „драки“. Скромный газетный 
репортеръ сурово выпрямился и холодно отвЪтилъ полковнику: 

— Н%Ътъ, сэръ, къ сожалнію, не подъ Трафальгаромъ... 
не подъ 'Графальгаромъ, сэръ, а въ „ДомЪ“. 

Газета нг слБдующ день сообщила читателямъ объ игри- 
вомъ вопрос полковника и о репликъ своего репортера. 

Я не знаю, что отвфтилъ полковникъ на строгое замфчане, 
МнЪ казалось, однако, что и онъ, и другіе депутаты, нБеколько 
„вышедшіе изъ порядка“ при обсуждени ирландскато во- 
проса, — могли бы отвЪтить и представителю прессы, и пред- 
ставителнмъ общества, кричавшимъ сверху: „стыдно, стыдно!“ 

— Вы забываете, господа, что если мы немного подрались 
въ вашемъ „ЛомЪ“, — за то вы до сихъ поръ избавлены отъ 
необходимости драться на берегахь Ирландін. Вы утфеняли 
ирландцевъ вЪками, вы отнимали у нихъ землю, ваши вожди 
оставляли ихъ города безъ жителей, запрещали ирландцу пе- 
реправляться на другой берегъь его родной рћки... Вы уби- 
вали лучшихъ сыновъ Ирландіи, желавшихъ освобожденія 
родины, какъ мятежниковъ... Теперь вы отдали въ наши руки 
всю страсть и веБ ненависти, вЪками накоплявшіяся въ этомъ 
вопрос, — и удивляетесь, что зарядъ, наконецъ, взорвался... 
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Но вы забываете, что если бы мы не взялись расхлебать за- 
варенную вами кашу, которая оказалась слишкомъ горяча, 10, 
быть можетъ, вы или ирландцы имфли бы свой Трафальгаръ у 
Кингстона или у береговь Америки... Молите Бога, чтобы 
судьба приняла наши шишки и кровь, пролитую въ „ДомЪ“, 
какъ умилостивительную жертву. Потому что такіе вопросы 
судьба до сихъ поръ рБшала у веъхъ народовь желЪзомъ и 
кровью... 

По крайней м5р такія мысли пришли въ толову намъ, 
двумъ руескимъ путешественникамъ, на борту „Ураніи“, въ 
дождливое утро, въ виду туманныхъ береговъ Ирландіи и 
укрЪиленій Кингстона... У бортовъ корабля качалась ирланд- 
ская лодка, на нижней палуб происходила война остроумя, 
а на кингстонской башнћ вфтеръ тихо шевелилъ промокшій 
англійекій флагъ, рядомъ съ которымъ, быть можеть, автоном- 
ная Ирландия скоро повфеить свой собственный. 


1894. 
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т. 

Передо мной лежитъ очень интересная книга: „Га ѕсіепее 
Чи роіпё Ф поппецг’“ —соттепёаіге гаіѕоппё зиг ГоЙелзе, 1е 
(ие! (еѓе.), раг А. Сгоагроп (ахоса. Это цфлый научный 
трактатъ, своего рода кодексъ обычнаго права по такъ на- 
зываемымъ „вопросамъ чести“. 

Господинъ Кроарбонъ, адвокать, разематриваегь „оекор- 
бленіе, дуэль, ея обычаи, отношене къ ней законодательства 
разныхъ европейскихъ странъ, отвЪтственность дуэлянтовъ и 
свидфтелей передъ закономъ уголовнымъ, гражданскимъ и 
передъ церковью“, и, наконецъ, въ послдней части приво- 
дитъ множество конкретныхъ случаевъ дуэлей, подававшихъ 
поводъ къ тЬмъ или другимъ вопросамъ, возникавшимъ на 
почв дуэльной „чести“ и ея обычнаго права. 

Г. Кроарбонъ, адвокатъ, не новаторъ въ литератур этого 
рода. Франція, сохранившая обычай дуэли болће неприкосно- 
веннымъ, чђмъ какая бы то ни было изъ европейскихъ 
странъ, имЪетъ по этому предмету, кромЪ „преданій“, также 
и „писаніе“. Еше въ 1836 г. графъ де-Шатовилляръ издаль 
свой „Опытъ о дуэляхъ“ (СһаќіеацтШатӣ, Еѕѕаі зиг 1е 4ие|), 
который сдфлаль его главнымъ законодателемъ въ вопросахъ 
чести, при чемъ даже другія страны заимствовали отъ него 
свои правила по этому предмету. 

Повидимому, говорить г. Кроарбонъ, право своими еред- 
ствами добиваться удовлетворенія (минуя общество и его за- 
коны) кажется основаннымъ на принципахъ, діаметрально 
противуположныхъ тЬмъ, которые лежатъ въ основ граждан- 
скаго и уголовнаго законодательства. Между ними суще- 
ствуетъ, повидимому, даже прямой антагонизмъ, не допускаю- 
щій никакихъ другихъ отношеній, кром Б взаимиаго отрицанія 
Однажды, во время знаменитаго процесса о дуэли, предс%- 
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датель суда воскликнуль петерпъливо, при упоминани одной 
изъ сторонъ о ходекеб Шатовилляра: „Воть книга, которая 
никогда не станетъ на полк моей библіотеки и которую я 
вовсе не намфренъ читать“. И, однако, съ торжествомъ про- 
должаеть г. Кроарбонъ, тотъ же предсБлатель оказался выну- 
жденнымъ въ то же засЪданіе пуститься въ подробные раз- 
спросы экспертовъ, съ ифлью выяснить, въ какой мБрЪ по- 
ступки, которые ставились въ вину подсудимому, соотвЪт- 
ствовали или расходились еъ тъми самыми правилами, кото- 
рыя Шатовилляръ ставилъ вполиЪ опредЪфленно въ своемъ 
кодекеБ. И въ самомъ дълЂ, тамъ, гдф судъ считаетен не съ 
одними формальными доказательствами и аргументами, во- 
проеы обычнаго права не могутъ быть вполнЪ безразличными. 
УКизнь всегда оказываеть извћетное давленіе на то или иное 
примфнен!е писаннаго закона, а жизнь Запада до сихъ ‘поръ 
еще сохранила дуэль, со вефми тонкостями роіпб @’Поптене а 
и подчасъ со веБми его очевидными нелфпостями. 

Въ пятой части своего любопытнаго труда авторъ разема- 
триваеть дуэль въ разныхъ странахъ. Оказывается, во-пер- 
выхъ, что повсюду есть свои точныя правила, признаваемыя 
обычаемъ и болће или менфе рашюонально примфняемыя къ 
„дфламъ чести“, независимо отъ взглядовъ законодательства 
данной страны. Оказывается, во-вторыхъ, что при этомъ во 
многихъ случаяхъ основаніемъ служитъ кодекеъ Шатовил- 
ляра, однако, съ тфми или другими, порой значительными 
модификащями. Такъ напр. въ Итами кодекеъ Шатовилляра 
вообще принятъ, но все же авторь считаеть нужнымъ пред- 
упредить своихъ соотечественниковъ, на случай ссоры въ 
Италіи, что тамъ при выборћ оружін иногда принимается во 
вниманіе не то, кто являетея обиженнымъ или обидчикомт, 
какъ слфлуеть по ПГатовилляру, а-- кто послалъ картель 
(вызовъ) и кто его получилъ. Можетъ случиться поэтому, что 
обиженный французъ, всегда предпочитающій возстановлять 
свою честь при помощи пистолета или шпаги н имъющій право 
разечитывать на выборъ оружя по кодекеу Шатовилляра, — 
окажетен вынужденнымъ принять состязаніе на сабляхъ, такъ 
какъ сабли-—любимое „оружіе чести“ въ Италіи. 

Въ Германи и Австрии Шатовилляръ господствуетъ почти 
нерәзд%льно, и его „Опытъ“ существуетъ въ многочислен- 
ныхъ переводахъ. 

Въ Англін дуэль почти пала. Оскорбленный англичанинъ 
легко обращается къ суду, который въ этихъ случаяхъ не 
скупится на денежныя пени. Такъ, одинъ редакторъ, неосмо- 
трительно написавшій н$сколько оскорбительных строкъ по 
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адресу женщины, былъ приговоренъ къ 10 тысячамъ фунтовъ 
стерлинговъ штрафа. Во многихъ другихь случаяхъ суды 
Англит оцБниваютъ оскорбленіе не менфе солидно, и это, по 
мнънію Кроарбона, почти совершенно убило дуэль въ Англи. 
Интересно, что самъ авторъ относится къ этой формЪ борьбы 
съ дуэлью очень сочувственно. „Бить по кошельку, — говоритъ 
онъ,—значить попадать очень мЪтко“,—нужно только, чтобы 
удары имфли характерь дЪйствительныхъ ударовъ, а не сим- 
волическихъ, ничтожныхь штрафовъ. ‹ 8 

Пылкіе испанцы создали собственный кодексъ, вфроятно, 
очень своеобразный; но о немъ авторь распространяется мало. 
Бельгійцы по нравамъ очень близки къ французамъ и потому 
дерутея по французекимъ правиламъ, хотя, вообше, дерутся 
немного. И т. д., и т. д. 

Обойдя такимъ образомъ всю Европу (за исключеніемъ 
Турціи), не забывъ даже Андорской республики, авторъ пе- 
реходитъ къ Россін. Администрашя императорской публичной 
библіотеки,-—пишетъ онъ на стр. +04.—-на вопросъ по этому 
предмету известила, что это учрежденіе располагаетъ лишь 
тремя произведеніями, имђющими отношеніе къ интересующему 
насъ\вопросу: 1) Г. Л. Е. „Дуэли“. Петербургъ 1887. 2) Дуэль 
п -кассаціонный департаментъ сената, А. Лохвицкаго (извле- 
ченіе изъ статей въ „Отеч. Запиек.“ 1858 г.) и 3) С%Ъвер- 
скаго „Особенная часть русско уголовнато права“. Но этотъ 
списокъ, который въ настоящее время пришлось бы н%- 
сколько дополнить, не даетъ ни одного сочиненін собственно 
по вопросу о „правилахъ дуэли“ и о такъ называемомъ ко- 
деке чести. Указанныя книги разсматриваютъ вопросъ лишь 
чисто юридически. Г. Жроарбонъ этому нисколько не уди- 
вляетея. „Гакъ какъ, — говорить онъ, — дуэль строго запре- 
шена еше Петромъ Великимъ и не терпфлась его преемни- 
ками, то понятно, что и книги по этому предмету не дозво- 
лялись пензурой. Это не значить, однако, что дуэль въ 
Росии не въ употреблени. Она практикуется рфже, но чаше 
кончается смертью“. 

КҠакія же, однако, правила употребляются въ этихъ слу- 
чаяхъ?--спрашиваеть авторъ далфе и признается, что не мо- 
жегъ отвБтить на этоть вопросъ сколько-нибудь опредфленно. 
„Тобрёйнший и много оплакиваемый“ ргіпсе По]еогоцкой, 
бывшій генералъ-губернаторъ города Москвы, съ которымъ 
авторъ имфль высокую честь нерфдко упражняться въ 
стрЬльбъ въ Виши-сообщилъь ему немало интерезныхъ дета- 
лей изъ анекдотической истор!и вопроса, но п онъ пе могъ 
высказаться хоть сколько-нибудь точно по вопросу объ обыч- 
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номъ „кодекс чести“ въ Россіи. Поэтому г. Кроарбону при- 
ходилоеь прибъғнуть кь гадантямъ и болфе или менђће туман- 
нымъ наведеніямъ. Онъ желаегь думать, что если уже въ 
Германи, столь враждебной его отечеству, кодекеь Шатовил- 
ляра называютъ „международнымъ руководителемъ въ дЬль 
чести“, —т0 навфрное и дружественная Россія не чужда этому 
признанію французскато авторитета, хоти бы съ болће или 
менфе значительными отетупленіями. 

Не знаемъ, въ какой мЪр$ справедливо это тонкое сообра- 
жене. НесомнЪфнно, однако, во-первыхь, что у насъ дуэли до 
поелфдняго времени были сравнительно дки, но за то да- 
вали большой проценть елучаевъ · смергнаго исхода. Очень 
можеть быть также, что тугь сказывалось въ извфетной мЪрБ 
и вліяніе законодательства: дуэль, при всякомъ исходЪ, сопря- 
жена была еъ большими неудобствами, и русекій человъкъ 
рЫналея на нее лишь въ случаяхь, когда, — правильно или 
нБтъ, — не видфль никакого другого выхода. Но и вообще 
дуэль не особенно сильна въ нашихъ нравахъ. Кодекеь Ша- 
товилляра и другихъ знатоковъ роіпё @’Ноппецг’а на Западь 
еводилъ въ одной книгЬ строго выработанныя, опредфлен- 
ныя, органически развивавишяея правила, терхющіяся въ 
тлубинЪ рыцарскихъ временъ. Въ теченіе столЪй скрещиза- 
лись клинки, ставились барьеры, раздавались выстр$лы, дуэль 
укоренялаеь, какъ настоящее бытовое явленіе. У насъ она 
всегда была слаба, какъ организованное, признанное орудіе 
возстановленія чести, и Петру Великому не было особенно 
трудно бороться съ нею: конечно, она прививалась и у насъ, 
выЪеть съ голштинекими косицами, вмфетЪ съ французской 
сацѕетіе, вмђет съ другими западными заимствованінми, 
вплоть до демонизма; но всегда она оставалась въ предфлахъ 
ограниченныхъ кружковъ, не проникая глубже. Можно ска- 
зать безъ преувеличенія, что до послфдняго времени даже въ 
войскЬ она была екорће обычаемъ твари, чуждымъ про- 
стому армейскому быту, н трудно лучше охарактеризировать 
отношенін этой среды, чБмъ это сдфлаль Пушкинъ устами 
почтенной командирши Василисы Егоровны *), разсказывавшей 
Гриневу о Швабрин%, переведенномъ въ БЪлогорекую крЪлость 
именно за дуэль. По ен словамъ, онъ переведенъ за смерто- 
убійство: „Богъ знаеть, какъ грЪхь его попуталь; онъ, изво- 
лишь видђть, поћхалъ за городь съ однимъ поручикомъ, да 
взяли съ собой ишаги, да и ну другъ друга пырять... Что 
прикажешь дБлатъ? На гррвхъ мастера нЪтъ!“ 


*) Въ „Капитанской дочкћ“, 
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Начало ХГХ-го столЬтіх омрачилось двумя траведіями, по- 
разившими всю интеллигентную Россію скорбію и негодова- 
ніемъ. 1, разумФется, говорю о смерти величайшихъ изъ на- | 
шихъ поэтовъ, Пушкина и Лермонтова, такь много еше 
обЪщавшихъ родной литератур. Эти двЪ дуэли кинули тра- 
гическую тБнь на всю дальнЪйшую исторію нашей молодой 
литературы, и всякій разъ, когда русекій человъкъ думаегь 
и говоритъ о дуэли, въ его памяти невольно и неотразимо 
встають эти двЪ скорбныя тфни. И воть почему въ мысля- 
щихъ слояхъ общества дуэль у насъ всегда болће или ме- 
нЪфе рђшительно осуждалась Мы не можемъ забыть, что 
если неустановившійся, пылкій и эксцентричный Лермонтовъ 
самъ въ значительной степени накликаль на себя роковую 
развязку, то Пушкинъ несомнЪнно палъ жертвой безчестной 
и гнусной интриги, сотканной изъ легкомыеля, зависти и 
преклоненія передъ свћтскими предразеудками. И мы по- 
мнимъ, что и геній, и честь были на одной сторонЂ,-—и эта 
именно сторона погибла. На другой же только 


„Пустое сердце билось ровно, 
Въ рук не дрогнулъ пистолетъ“. 


И пустое сердце вышло побЪдителемъ. Вто же поел этого 
повфритъ въ разумность такого „еуда чести“? 

Я пройду мимо десятковъ болће или менфе талантливыхъ 
изображен! дуэли въ нашей литературћ. Предоставляю дру- 
гимъ эту работу, — въ задачу настоящей статьи она не вхо- 
дитъ. Было бы. однако, чрезвычайно любопытно изобразить 
эту таллерею; тогда читатель увидфль бы, безъ сомнћнія, что 
ироня или сознательно рЪфзкое осузкденіе всегда сопрово- 
ждаютъ талантливое и правдивое изображене дуэли въ на- 
шей средЪ, гдф она—явлене чуждое, привитое извнЪ и отзы- 
вающееся глубокою и даже глубоко-сознаваемою фальшью. Вепо- 
мните проникнутую пророческой грустью сцену передъ дуэлью 
ОнЪгина еъ Ленскимъ. 


..Въ разбор строгомъ, 
На тайный судъ себя призвавъ, 
Онъ обвинилъ себя во многомъ... 


И далђе: 


.„Евгеній... 
Былъ долженъ оказать себя 
Не мячикомь предразсужденій 
Не пылкимъ юношей-бойцомъ, 
А мужемь съ честью и умомъ. 
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Но Онфгинъ привыкъ отдаваться пассивно игр „предраз- 
суждений“. Къ тому же 
„Въ это дЕло 
Вмшалея старый дуэлисть, 
Онъ золъ, онъ сплетникъ, онъ р$чиетъ... 
Конечно, быть должно презрьнье 
Пъьной ею забавныть слов; 
Но шолотъь, хохотня глупцовъ... 
И воть общественное мн$нье'.. 

Писаревъ, раціоналистъ по преимуществу, упрощазшій већ 
самые сложные вопросы общественной и личной психологи 
до голаго силлогизма, строго осудилъ Пушкина за всю эту 
оцену дуэли, считая его, такь сказать, поэтическимъ сообщ- 
никомъ Онфгина. Шо его мнЪнію, Пушкинъ долженъ быль 
употребить всю силу своего таланта па то, „чтобы подмъ- 
тить и разработать въ этой черт ОнБгина всф ея смфшныя 
стороны, онъ долженъ былъ осмфять. опошлить и втоптать 
въ грязь безь малЬйшаго состраданін ту иизкую трусость, 
которая заставляеть неглупаго человЪка играть роль вреднаго 
идіота для того, чтобы не подвергнуться робкимъ и косвен- 
нымь насмЬшкамь наетоящихь идіотовъ, доетойныхь полнаго 
презрфня“, "Логически разбирая всю эту сть ненужныхъ 
мелкихь условностей, мЪшающихъ ОнЪгину быть „мужемъ 
чести и ума“. приводящихь отъ пустой шутки къ смерти 
„любимато юноши“ и друга, — Писаревъ совершенно прав». 
Ошибка его здћеь, какъ во многихъ другихъ елучаяхъ, чисто 
психологическая. Не одинъ разумъ двигаетъ поетупками даже 
умныхъ людей, и „глупость“ обычая владћетъ не одними 
тлунцами. Противъ нея, по мЪткому выраженію Гёте, даже 
боги безсильны, Да, къ сожалћнію, не одни „настоящіе и пол- 
ные идіоты“ отдавали въ свое время дань вредному пред- 
разсудку. Отдавалъ ему дань и Пушкинъ. Однако, сила и 
искренность его таланта таковы, что дуэль Онфгина и Шен- 
скаго навсегда останется однимъ изъ самыхъ яркихъ поэти- 
ческихъ аргументовъ противъ „вреднаго и беземысленнаго“ 
кодекса условій свЪтекой чести. 

Лермонтов, менфе установившійся, угловатый, до извђет- 
ной степени лишенный непосредетвенности, въ своей погонь 
за демонизмомь и въ искусствЪ, и въ жизни, пожалуй, въ 
большей степени заслуживаетъ упрекъ въ „идеализащи дуэли“. 
Самъ онъ слишкомъ часто ивлялея „пылкимъ мальчикомъ- 
бойцом'ъ“, игравшимъ изъ простой удали, не лишенной от- 
тънка тщеславія, и своей, и чужой жизнью. И, однако, дуэль 
Печорина съ Грушницкимъ, очень эффектная, какъ одна изъ 
складокъ мрачной мантін, въ которую задрапиреванъ демонъ- 
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Печоринъ,—сама по себЪ, въ конкретныхъ своихъ чертахъ, 
опять является лишь злою сатирой на вредный обычай, жерт- 
вой котораго суждено было пасть и самому поэту. Для наеъ 
эта картина навеегда подчеркнута сугубой горечью и скорбью. 
такъ какъ многія ея черты оказались тоже пророческими. 
Самъ авторъ, какъ „фаталистъ“, играя опасностью, —подобно 
Печорину, раздражалъ бБднаго Грушницкаго-Мартынова злыми 
и сознательно разечитанными уколами. Только въ жизни пуля 
Грушницкаго оказалась болће удачливой, и „окровавленный 
трупъ, виднвшійся между скалъ“, былъ трупъ Печорина- 
Лермонтова. И вся трагедія осталась опять горько, почти по- 
зорно-беземысленной и нелпой. 

Минуя другія иллюстращи, я упомяну еше тургеневскаго 
„Бреттера“. ЗдБеь уже руссый писатель новаго періода ри- 
суетъ не только мастерскую картину дуэли, но выборомъ ДЇЙ- 
ствующихъ лицъ и освЪщеніемъ веего эпизода даетъ и нрав- 
ственный судъ явленію. Казалось бы, тургеневекимъ „Брет- 
теромъ* русская художественная литература подводить итоги 
взглядамъ на дуэль, установившимся, по крайней мърЂ. въ 
сознаніи читающаго и мыслящаго общества. И дъйетвительно, 
въ середини столЪтія дуэли у насъ какъ-то стихають, мы 
слышимъ о нихъ все меныне и меньше, и самые типы, въ 
род стараго дуэлиста у Пушкина или тургенерекаго брет- 
тера, этихъ спещалистовъ-экспертовъ, всегда готовыхъ стать 
къ барьеру или поставить подъ пулю другого, стали иече- 
зать и въ дБйствительности, и изъ литературы *). И только 
уже въ самое послФднее время дуэль онять заставляетъ обра- 
щать на себя вниманіе; на страницахъ газетъ то и дфло 
мелькаютъ порой трагическіе, но по большей чаети смфшные и 
пошлые случаи, въ которыхъ „обычай“ является какъ бы вне- 
запно ожившимъ на порогБ ХХ вЪка. Въ настоящей статьЪ 
мы пытаемся свести вмфстЬ разбросанныя газетныя извЪетя 
о дуэляхъ послБднихъ тодовъ и нроанализировать эти про- 
явленя внезапно какъ бы обострившейея „россійской чести“. 


Ше 


Осенью 1892 года въ газетахъ появились извћетія о про- 
ектЬ „законодательнаго упорядоченя дуэлей въ офицерской 
средћ“. „Предполагается, — писали по этому поводу въ „Новомъ 
Времени“, —что всякому поединку между офицерами должно 
предшествовать разсмотрњніе судомь общества офицеров, а 
гъ такового не имфется, — командиромъ отдђльной части — 


*) Статья была написана до появленія „Ноединка“ А. И, Куприна, 
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поводовъ къ дуэли. Подробное обсуждеше послћднихъ съ 
точки зуфшШя военной чести должно привести къ признано 
поединка необхоҳимымъ или не вызываемымъ необходимо- 
стію... Признаніе необходимости поединка должно вести къ 
безнаказанности такой дуэли“. Однако, „введеніе въ мате- 
ріально-уголовное законодательство этого принципа предета- 
вляется крайне затруднительнымъ, такъ какъ вопросъ о сте- 
пени необходимости ноединка не поддаетея точному опред\- 
ленію въ законЪ. Въ виду этого предполагается установить, 
что всеЪ дфла о дуэляхъ, нроисходящихь въ военной середћ, 
представляются до судебнаго разсмотрЪвя военному министру. 
который испрашивасть высочайшее соизволене о прекраще- 
жми тъхъ изъ дфлъ этого рода, которымь не будетъ признано 
возможнымъ дать дальнЪйнее направленіе въ судебномъ по- 
радкћ. Дъйстве приведениаю правила предполатается рас- 
пространить и на Чъла о дуэллхъ, въ поторыхъ влњеттњ е 
военно-служащими принимали участие лица зражданскао 
вљдометва“ “}. 

Нриводя это извЪстіе, газета сопровождаеть его очень ха- 
рактерными комментаріями. Предполагаемая мъра вызываетт 
ея сочуветые. „Идея о дуэляхъ, говорится въ редакціонной 
статьБ по этому поводу, —свидЪтельствуегь о сушествованін 
въ обществ строгихъ понятій о чести и ея неприкосновен- 
ности“, Правда, автор тутъ же соглашается, что „быть мо- 
жетъ, дуэль и является, сама по себћђ,: уродливымь спово- 
бомо возстановленя чести, но, —продолжаегъ онъ, — способъ 
этотъ признаетея въ современномъ обществ, и ръдко кода 
сочусствіе общества бываетъ на сторонтњ 00, кто избплаеть 
поединка“. 

Разсуждеше замЪчательно характерное для даннаго вопроса. 
„Быть можеть, дуэль и является уродливымъ сиособомъ воз- 
становленія чести“. Если такъ, то не нено ли, что ‘печать, 
какъ орудіе общественной мысли, можетъ только бороться съ 
ней веђми ей доступными средствами! „Но способъ этотъ 
признается въ современномъ обществЪ“,—тЪмъ, конечно, бла- 
городнфе задача печати: борьба именно и нужна съ тми 
уролливыми явленіями жизни, которыя еще сильны и живучи. 
Иресса обязана идти впереди среднихъ взглядовъ своей 
страны, и, если даже законодательству приходится порой счи- 
татьея съ матеріальными факторами, отклоняющими его огъ 
принцишально правильной лини, то лучшая изъ задачъ пе- 
чати—никогда не терять изъ виду высшей разумности и 


*) „Нов, Время“. Цит. пзъ „Волыни“. 1 сент. 1894 г., № 154. 
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правды и указывать ее среди запутанныхъ изгибовъ такъ 
пазываемаго хода вещей. Но мы переживаемъ въ этомъ отно- 
щеніи странное время. Теперь въ болыной модЪ показное 
презрБше къ мићнію большинства, и ничфмъ, кажется, не 
злоупотребляли въ такой степени, какъ извЪетнымъ афориз- 
момъ: „гдъ большинство, тамъ навърное глупость“ —афориз- 
момъ, который такъ называемая консервативная пресса иногда 
очень неосторожно любить обращать противъ всего, въ чем 
есть задатки „предегавительства“. Между тБмъ. давно уже мы 
не преклонялись такъ легко предъ „топотомь и хохотней 
тлупцовъ“ именно въ тфхъ случаяхь и въ тЪхъ вопросахъ 
принципа, гдф это всего менфе умћетно. 

Разумфется, правильная постановка вопроса — какъ разъ 
обратная: рёшеше большинства, наприм%ръ, земскаго собра- 
нія, если оно организовано равумно и касается той сферы 
вопросовъ, которая по существу доступна его компетенціи, 
имЂетъ веб пгансы быть возможно раціональнымъ, потому что, 
въ кони концовъ. это есть лишь подечеть предетавленныхъ 
въ данномъ собраніи болфе или менфе опредъленныхъ инле- 
ресовъ. Но трудно представить себЪ собраніе, которое могло бы 
своимъ большинствомъ внушить мин ту или другую отвлечен- 
ную истину или моральный принцииъ и воспретило бы мић 
бороться словомъ и убъжденіемъ противъ того, что я считаю 
„уродливымъ“ и вреднымъ. 

Однако, приведенное выше разсужденте, заключающее отъ 
тродливости явленія, во-первыхъ, и отъ его живучести, во- 
вторыхт, не къ необходимости борьбы съ уродливымъ мн®- 
ніемъ ӧольшинства, А къ преклоненію передъ нимъ и при- 
знанію его законности,—-очень характерно для нашего вре- 
мени вообще. Въ вопросф о дуэляхъ оно сказалось, пожалуй, 
особенно сильно. Руссый человЪкъ въ конц№ вђка разсузждаетъ 
въ этомъ вопрос приблизительно такъ, какъ разсуждалъ ге- 
рой пушкинской поэмы въ началЪ етолЪтія: конечно, гораздо 
лучше оказать себя 


..Не мячикомъ предразсужденій, 
Не пылкимъ юношей-бойцомъ. 
А мужемъ съ честью и умомъ. 

Но „способъ этотъ признается въ современномъ обществ“. 
Иначе сказать: „Но шопотъ, хохотня глупцовъ-——и вотъ обще- 
ственное мнзнье!.“ 

И русскій человЪкъ безъ вслкой непосредственности, ст 
сознаніемъ фальшивости своего положенія, порой съ горькимъ 
стыдомъ--всетаки идетъ къ барьеру, пожимая плечами, ози- 
раясь и все время мучительно чувствуя ненужноеть всего 
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того. что онъ дБлаетъ. И увы!—выЪето „дъла чести“ по большей 
части у него выходитъ какая-то запутанная пошлость, кото- 
рая въ концЪ концовъ только еще болфе унижаетъ его и въ 
собственныхъ тлазахъ, и въ тлазахъ постороннихъ людей. 

Читатель, надЪзюсь, согласится. что именно таковъ (а по- 
рой и гораздо хуже) основной тонъ излагаемыхъ ниже слу- 
чаевъ дуэли, которую мы будемь разематривать на протяже- 
ви этого бЪглато очерка лишь съ ея бытовой стороны, не 
касаясь болће ся юридическихъ оснований. 


ПІ. 


19 января 1895 г. между двумя офицерами въ Ташкентћ 
произошла дуэль по ульшенио суда общества офицеровъ, со- 
стоявшемуся недЪлей раньше. Тотъ же судъ, согласно новому 
закону, опредфлилъ и условія: дистанція 25 шаговъ, обмЪнъ 
однимъ выстрЂломъ съ каждой стороны, въ теченіе 5 секундъ, 
между счетомъ: „разъ! два!“; выстрВливний нослЪ счета „два“—- 
считается проетымъ убійцей. Присутствовали 4 секунданта и 
2 врача. Противники оба дали нромахъ, и такимъ образомъ,--— 
пишетъ нЪсколько иронически корреспонденть „Окраины“, — 
честь возстановлена, а обида смыта. Достойно вниманія, что 
между рынемемъ суда и приведеніемъ его въ исполнене 
прошла недфля. „Что должны были перечувствовать оба про- 
тивника въ это время,—и представить трудно; тЬмъ боле, 
что оба они люди семейные“, —говоритъ корреспондентъ. „На 
этоть разъ, заключаетъ онъ, дфло обошлось безъ новыхь жертвъ 
понятію объ офицерской чести“. Эта фраза заставлнетъ ду- 
мать, что начало 1895 года застаетъ уже не первую дуэль, 
и вфроятно прежніп обошлись не такъ благополучно *). 

Около этого же времени въ Лжаркент® (СемирЪч. области) 
два пріятеля офицера, жившіе вмъетћ, заспорили, возвращаясь 
подъ хмЪлькомъ домой. Уже въ квартирћ, повидимому, безъ 
свидЪтелей пріятели продолжали ссору, и одинъ хватилъ дру- 
гого подсвъчникомт. На утро, протрезвившись, оба только по- 
смЪялись и совершенно примирились. Но туть вмЪшались 
товарищи, которые „вспомнили недавній циркуляръ“ **) и 
нашли, повидимому, что случай представляется удобнымъ для 
примфненія новаго закона (?). Произошла дуэль, такъ сказать, 
„по обязанности службы“; всБ ждали,--пишутъь въ „Степн. 
КраЪ“, что дуэль кончитея однимъ лишь гуломъ выстрЪловъ. 
Однако. когда дымъ разеЪялея, одинъ изъ бывшихъ друзей 


*) „Нижетор. Лист.“, № 45, 1895. 
%*) Приказъ по военному вфдометву отъ 20 мая 1894 г., за № 118, 
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Г. — оказался убитымъ нановалъ *). „Прджмели сначала 
было упирались, находя, что случай не носитъ характера оскор- 
бленія чести, — прибавляетъ корреспондентъ, — и не знаю, въ 
силу какихъ соображеній Б., етрЪлявшій первымъ, убилъ про- 
тивника“ “*). 

14 февраля тото же года довольно благополучно окончилась 
дуэль въ МинскЪ. Корреспонденть называеть лишь иниціалы 
участниковъ (Т-въ и М-нъ), не упоминая объ ихъ званіи. 
Оба противника промахнулись, о причин ходить множество 
толковъ. „Приходится. къ сожалЪнію, констатировать, — при- 
бавляетъ корреспондентъ офищальнаго „ВЪетника торговли и 
промышленности“, — что дуэль за поелфднее время пріобр?- 
таеть права гражданства ***). 

Въ слБлующемъ мЪеяцЬ, март\Ъ, хорреспондентъ „СвЬта“ 
случайно наткнулся на эпилогъ кровавой драмы. На вокзал 
ст. Ново-Минскъ внимане публики было привлечено носилками, 
па которыхъ несли больного офицера, который страшно сто- 

‚ налъ. Носилки были поставлены въ товарный вагонъ, ихъ 
сопровождали въ поБзд несколько офицеровъ и врачъ. Кор- 
респонденту удалось узнать, что офицеръ этотъ раненъ утромъ 
того же дня на дуэли; пуля попала въ зживотъ, положеніе 
больного считалось безнадежнымъ. На этотъ разъ причиной 
послужило недоразум%ніе среди офицеровъ: офицеръ Т. былъ 
принять въ семьЪ командира, а корнеть Л. сказалъ какъ-то, 
что черезъ Т. командиръ узнаетъ все, что творится въ полку. 
Г. потребовалъ доказательсгвъ, и, когда аргументы Л. были 
признаны недостаточными, —Т. назвалъ своего обидчика мер- 
завцемъ. Послфдовала дуэль, при чемь Л. заявиль заранње, что 
он» стрълять въ Т. не будеть... Раненый Л. черезъ три дня 
въ страшныхъ мученіяхъ умеръ въ госпиталЪ Краснаго креста 
въ ВаршавЪ ****). 

Въ мав того же года вопросу о дуэляхъ посвятилъ замфтку 
„Тифлиесыи Листокъ“. „Въ 'ТифлиеЪ, по словамъ газеты, 
дуэль стала модной, и мЪстные обыватели то и дЪло вызы- 
ваютъ другъ друга. Хорошо еще, что эти вызовы въ боль- 
шинствЪ случаевъ (а въ меньшинств?) кончаются ничфмъ“. 
„Почему это мы вдругъ стали такъ щепетильны, —иронически 


замфчаеть авторъ,— сказать не могу, но думаю, что тутъ ви- 
новата мода“ °). 


*) „Степи. Край“, „Волжек. ВЪстилкъ“, 1895, № 55, 
жж) „Смол. ВБстникъ“, № 46. 

***) „Волжск. В—къ“, 1895, № 62. 

ж*#*) Саътъ“, —,„Смол. ВЬстн.“ 1895. № 35. 
°) „Тифл. Лист.*— „Нижегор. Лисг.,“ 1895, № 142. 


Пір: //гсіп.ого.рі 


и ыы 2 М ыы АЛАА Аы об дс 


— 266 — 

Какая-то дуэль произошла около этого же времени въ Бо- 
бруйскЂ. Къ еожалЪн1ю, подробности ея отъ меня ускользнули, 
ия сужу о ней лишь но косвеннымъ результатам. ИзвЪея 
о ней впервые появились на стр. „Минекато Листка“, н 
вотъ ея редакторъ, г. Фотинскій, а такие бобруйекій корреспон- 
дентъ Петроцкій были привлечены къ суду по знаменитой 
1039 стать (о диффамаціи). „Командиръ 158 пћхотн. Кутаис- 
скаго полка, какъ сообщаеть „Вил. В-кь“, намелъ, что кор- 
респонденція объ этой дуэли заключаеть невфрныя свфдЪня 
и затрогиваетъ честь и доброе имя офицеровъ полка. Однако 
виленская судебная палата оправдала и редактора, и кор- 
респондента“ *). 

Въ концћ 1юня или началћ іюля происходила дуэль между 
офицерами 28-й иБхогной дивизіи въ Ковно, велЬдствіе ссоры 
на балу. Дуэль окончилась благополучно. 

Чрезвычайно оригинальные взгляды на требования чести 
сказались въ одной истори, имбвшей мћето въ феврал, 
1896 года въ гор. Задонекь. Въ мБетный клубъ явился дЬло- 
производитель воинскаго начальника, капитанъ №., съ дамой, 
своей квартирной хозяйкой, вдовой бывшато содержателя почты. 
НЂВкій задонскій дворянинъ, членъ клуба, вепомнивъ, что дама 
до своего замужества была горничной, счелъ свою честь за- 
дЪтой ея присутетвіемъ въ клуб и распорядилен вывести 
даму (!), у которой, вирочемъ, не разъ бываль при жизни 
мужа въ гостяхъ. Капитанъ Х, совершенно справедливо ечелт, 
необходимымъ заступиться за честь оскорбленной женщины и 
прибъгъ къ традиціонному вызову. Такъ какъ это случай, вт, 
которомъ замьшано постороннее лицо невоеннаго званя, то 
пришлось зат$ять переписку объ овобомь разръшеніи вызова. 
И воть городъ Задонекъ цфлый мБеяцъ разсуждаетъ объ 
этой иеторіи. Гоесподинъ, такъ своеобразно ‘понимающий „до- 
стоинство клуба“, опомнилея и готовъ дать боле мирное удо- 
влетвореше. Онъ согласенъ принести передъ оскорбленной 
дамой публичное же извиненіе, но... тутъ капитанъ №. обна- 
руживаетъ совершенно оригинальное понятіе о способахъ удо- 
влетворенія. Онъ требуетъ не только извиненія передъ дамой, 
но еще чтобы задонскій дворянинъ согласился смиренно при- 
нять отъ него въ клубЪ пощечину... #*). Какъ видите, иногда 
дуэль прикрываетъ понятія о чести совершенно безпримёр- 
ныя, прямо невфроятныя. Финалъ этой истори намъ, къ со- 
жалнію, неизвфетенъ. 


*) „Биряев. Вд.“, № 160, 1895, 18 іюня, 
**) „Сынъ Отечества“, „Нижегор. Листокъ“, № 87, 31 марта 1590. 
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„Посл изданія новаго закона о дуэляхъ въ офицерекой 
сред, писали въ 1896 т. въ „Омекой ГазетЪ®° изъ Влади- 
зостока, — и здЪеь были случаи примћненія этого закона. 
Дуэли происходили какъ между морскими, такъ м между армей- 
скими офицерами. Къ счастпо, до сихъ порь оп кончалиеь 
выстрЪлами на воздухъ и примирешемъ противниковъ. Но 
въ настоящее время по городу ходить слухъ о дуэли. соетоя- 
вшейся между двумя сухопутными офицерами: поручикомъ И. 
и капитаномъ Р. Поручикь П. раненъ в живорь и въ 
руку “ 9): у 

РазумЪется, „мода“ не ограничивается военной средой: дуэль 
иметь примфнешеи въ средЪ иггатской. Такъ, въ „№евскомъ 
Слов" сообщали о столкновеніи ялтинекаго гор. головы г-на 
Хвощинскаго съ г. Фирлеевичемъ, котораго г. Хвощинекй 
публично оскорбилъ словами и на предложене извиниться 
отвБтилъ отказомъ. Спустя три недфли г. Фирлеевичъ нанесъ 
обидчику оскорблеме дЪйствіемъ. Состоялась дуэль въ Исар- 
скомъ лесу, окончившаяся, впрочемъ, благополучно. Хвощин- 
скій подалъ въ отставку **). 

Не такъ давно, —писали въ „Варшавекомъ Дневникђћ“, въ 
октябр 1896 года ***), — на ипподром Мокотовекаго поля 
между графомъ Замойскимъ и землевладфльцемъ Карломъ 
Выдрою происходила дуэль на пистолетахъ, окончившаяся 
благополучно. Такой же благополучный исходъ имфла и дуэль 
въ станицъ Каменской, Донецкаго округа, между врачомъ 
Поповымъ и военнымъ приставомъ Семеновымъ. Оба про- 
тивника промахнулись ****). 

Уже совеБмъ недавно мы узнали изъ газет, что въ силу ма- 
нифеста 14 мая въ Варшав прекращено дфло о дуэли, состоя- 
вшейся 18 мая въ деревнъ Яблонной между графомъ І. Ве- 
лепольскимъ и гр. С. Ржевускимъ. Поводомъ къ’дуэли поелу- 
жили личныя недоразум$ я, разрЪшен1е коихъ было предо- 
ставлено суду чести, напраено старавшемуся склонить сто- 
‚роны къ миру. Выстр%лы послФдовали одновременно, при 
чемъ гр. Ржевусый раненъ въ бедро правой ноги °). 


АЖ 
Имћетъ свою дуэльную хронику и наша литературная 
‚ среда. Какъ извфстно, въ другихъ странахъ (особенно во 


*) „Самарская Газ.“, 1896, № 167 (4 авг.). 

**) „Нил. Листокъ“, 1896, № 39. 
*%%) Цит. изъ „Смоленск. ВБстника“, 1896, № 241. 
за) „Нижегор. Листокъ“, № 173, 1896. 

° „Новое Время“, 1896, 19. юля, № 7234. 
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Франщи и Итати) дуэль является очень обыкновеннымъ спо- 
собомъ еведеня къ концу литературной, а иногда и полити- 
ческой полемики. Дерутея авторы пъесъ съ рецензентами, де- 
рутея журналисты другъ съ друтомъ, дерутся депутаты съ 
журналистами и депутаты разныхъ партій между собою. 
Можно сказать съ увфренностью, что во Францін нъЪтъ вы- 
дающагося политическаго и литературнаго дБятеля, у кото- 
раго не было бы нЪфеколькихъ дуэлей. Кто не помнить еще 
и теперь дуэли Флоке съ ген. Буланже, когда штатекая шпага 
депутата нанесла первый ударъ военной репутащи бле- 
стящаго тенерала. И еще недавно газеты сообщали въ 
отдЪлЪ курьезовъ остроумный отвЪтъ Пастера на вызовъ 
задорнаго Кассаньяка. Какъ вызванный и, значить, имћю- 
щій право выбора оружія, Пастеръ предложилъ Касеаньнку 
американскую дуэль при посредетвъ двухъ кусковъ колбасы. 
Изь нихъ одинъ былъ съ трихинами. Храбрый Кассаньякъ 
отказален. 

У нает дуэль въ литературной сред, къ ечаетію, большая 
рЪдкоеть. Заплативъ свою дань предразеудку „дуэльной чести“ 
двумя теніальными жизнями въ первой половин! столЪтія, — 
наша середа относится къ этому обычаю съ разумнымъ пре- 
небреженіемъ. И замфчательно, что тамъ, глф мы, писатели, 
нвляемея уступчивыми въ этомъ отношеніи, у насъ особенно 
часто является матеріалъ для водевиля, а не для драмы. Л 
помню случай, еще въ конц 70-тыхъ годовъ, когда москов- 
скій журналиеть вызывалъ петербургскаго, г. Полетику, но 
для этого зваль своего противника непремЪнно вь Москву. 
Поелъдній, не отказываясь отъ дуэли, отвБтилъ, что не ви- 
дить причины для поЪздки, но что онъ готовъ служить своему 
противнику въ Петербург. Отвфтъ, повидимому, довольно ре- 
зонный, хотя еще резоннфе было бы, конечно, съ перваго же 
шага отвътить смЪхомъ на грозный вызовъ. Но московскій 
журналистъ воспользовался отвЪтомъ т. Цолетики для того, 
чтобы, сидя въ МосквЪ, обвинять г. Полетику въ трусости. 
Такимъ образомъ, „московское сидЪне“ должно было символи- 
зировать высокое понятіе о чести, сидЪше петербургское — 
обращалось въ символъ малодушія. Это, зазумЪется, было уже 
совефмъ водевильно. Но туть въ душЪ г-на Полетики про- 
снулея „бывший военный“. Выведенный изъ терп%нін джиги- 
товкой своего противника на страницахъ московской газеты, 
онъ рБшилея выйти изъ „петербургскаго сидЪнія“ и напи- 
салъ, а затЪмъ нацечаталь въ своей петербургской газет? 
„МолвЪ“, что готовь на среднюю мЪру: ни въ Петербург, 
ни въ МосквЪ, а въ Бологомъ, на серединЪ пути между двумя 
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столицами. Это, повидимому, было опять очень резонно, но 
противникъ нашелъ, въроятно, что разстояне между москов- 
ской храбростью и петербургской трусоетью сократилось слиш- 
комъ сильно, и дальнЪйнаго теченія это дфло не им%ло. 

Тогда же въ Петербург имфла мЪсто трагическая дуэль 
эохова съ Утинымъ. Несмотря на то, что оба ея участ- 
ника— и убитый наповаль Моховъ, и недавно умершій 
Утииъ—уже сошли со сцены, мы всетаки не имфемъ еще 
возможности говорить о подкладкЬ этой ужаеной трагедіи, гдЪ 
смерть 3Ќохова явилась случайной развязкой запутаннЪйшихъ 
отношеній (Утинъ стр$флялъ, не ифлясь)... Когда-нибудь еще 
живые участники этой исторіи, вфроятно, разскажутъ намъ 
въ мемуарахъ ея подкладку, и это будетъ исторія, необык- 
новенно характерная для того времени и для тБхъ теченій, 
которыя тогда подымались и бродили въ обществъ. ЗдБеь же 
мы упоминаемъ объ этомъ эпизод наряду съ литературными 
дуэлями лишь потому, что вся исторя разыгрывалась въ 
литературно-адвокатской сред, и на суд по поводу дуэли 
прошелъ ифлый рядъ извЪстныхъ журналистовъ и писателей... 
Зо всякомъ случа и здЪсь, какъ въ другихъ елучаяхт, 
выстрЗлъ, даже удачный, ничего не разъяенилъ и никого не 
очистилъ. За смертю #Кохова послБдовало самоубійство г-жи 
Гончаровой, покушеніе на Утина со стороны ен сестры и, на- 
конецъ, самоубйство послдней. Говорили въ Петербур", 
будто отецъ двухъ поелфднихъь жертвъ этой трагедіи поста- 
вилъ надь ихъ могилой памятникъ съ надписью, гласившей, 
что онъ явились жертвами „новыхъ вБяній“ русской жизни. 
Мн кажется, однако, что, пользуяеь удачнымъ выражешемъ 
г-на Михайловскаго по другому поводу, —было бы справед- 
ливфе назвать ихъ жертвами „старыхъ вћяній“ и, между 
прочимъ, стараго прелразсудка, будто вопросы чести рЪша- 
ются удачнымъ прицфломъ. 

Чистая случайность, — выстрфль безъ прицфла, — придала 
этой исторіи, въ ея собетвенно-дуэльной части, тотъ траги- 
ческій характеръ, который она приняла. Неизвђетно, во что 
обратилась бы она, если бы Утинъ захотБлъ приц$литься... 
въ воздухъ. Во весякомъ случаЪ, —это иеключене отнюдь не 
нарушаетъ правила и только еще ярче подтверждаеть не- 
пригодность этого простого средства для р5шевя запутанныхъ 
вопросовъ. 

СовеЪмъ уже недавно мы имЪли пБеколько случаевъ, гдЪ 
слово дуэль упоминалось въ журнальной средЪ. Братья По- 
ловцевы, возставовлявние честь при помощи „жестовъ съ 
палкой“, утверждали, будто кто-то вызываль князя Мешерекаго, 
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и тоть отказался. Князь Мещерскій, наоборотъ, утверждаетъ, 
чго онъ не отказывалея и признаетъь дуэль „между поря- 
дочными людьми“. Наконецъ, настояшій уже водевиль съ 
дуэлью разыгрался въ Саратов между журналистомъ и обли- 
ченнымъ имъ адвокатомъ. НЪкто г. Богуславскій когда-то (ока- 
зываетел, еще въ 1891 тоду) побилъ женщину. Фельетониеть 
„Саратовекаго Дневника“ 1. Марковичъ сдђлалъ въ газет" 
рЬзкую оцБнку этого поступка, но при этомъ ошибся въ хроно- 
логій: вм%сто 1891 года перенесъ это собыме на 1895. 
Г. Богуславскій оскорбилея и предпринялъ пфлый рядъ дБӣ- 
ствій, вызывающихъ положительное изумленіе полной своей 
нецфлесообразностью. Прежде всего, онъ опровергаетъ не- 
точность даты и даетъ какія-то объясненія въ частномь совЪ- 
щаніи своихъ товарищей-адвокатовъ; сущность его объясненій 
и рБшеніе его товарищей остаются неизвестными. Посл этого 
одинъ изъ товарищей г-на Богуславскаго, прие. повЪренный 

Вучетичъ, — „нервный, пылкій, еъ черногорекою впечатли- 
пельною натурою“, какъ самь онъ характеризовалъ себя на 
суд, подаеть г-ну Богуславскому мысль о дуэли. И вотъ 

Богуславсый вызываеть г-на Марковича. Г. Марковичь 
отказывается. Это, конечно, очень хорошо, если быт. Марковичь 
отказалея просто, такъ какъ, несомнЪнно, выстрвлъ, хотя бы 
самый удачный, не опровергаеть факта. По г. Марковичъ не 
просто отрицаетъ дуэль, а сначала принимаеть вызовъ, потом 
отказывается и апеллируеть къ тончайшимь соображенямъ 
„дуэльнаго кодекса“. По его мн5ню, г. №-екій — человЪкъ 
опозоренный, и онъ, г. Марковичъ, не будеть съ нимъ драться 
не потому, что это вообще беземысленно, а потому, что 

р-екій педостоинт стать съ нимт, г. Марковичемъ, къ 
барьеру. 

Пусть такъ. Г. Марковичь отказался. Г. Кроарбонъ при- 
водитъ много случаевъ, когда одна изъ сторонъ въ подобномъ 
положени кидаеть перчатку со словами: „примите, т-ѕіеше, 
это мое дЪйствіе за пощечину“. Но у насъ такими тонкими 
символами довольствоваться не желаютъ. У насъ необходимо 
во имя чести свернуть кому-нибудь скулу не въ переносномъ, 
а въ самомъ прямомъ смысл. И дЬиетвительно, г. Богу- 
славсый залтаесаетея содЪйстиемъ нЪкоего здоровеннаго вер- 
зилы и подъ его прикрытіемъ наносить г. Марковичу на 
улицф чувствительное оскорбленіе дйсетвіемо. 

Общее негодоваше, послужившее отвтомт на эту безо- 
бразную расправу челов ка, побившаго женщину въ 1891 году 
и возстановляющато свою честь побиземь журналиета въ 
1895, —повидимому, могло доставить поелЪдиему полное удо- 
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влетвореніе. Къ сожалнію., „шопотъ, хохотня глупцовъ“ оче- 
видно имБють огромное значеніе и въ глазахь журналистов. 
Теперь г. Марковичь вызываетъ, въ свою очередь, г-на Богу- 
славскаго. Для послъдняго, разумћетен, наступаеть моменть 
нправетвеннаго торжества. Еще такъ недавно г. Марковичь 
считалъ его недостойнымъ „стату, у барьера“, такъ какъ онъ 
побилъ женщину. 'еперь онъ прибавиль къ этому побиті 
журналиста и—сталъ совершенно достойнымъ высокой чести! 

„Скучная и неумная история!“ — совершенно справедливо 
восклицалъ по этому поводу фельетониеть „Нижегородскаго 
Јистка“ ®), у котораго я заиметвую эти факты. ДЪйетвительно, 
исторія неумная, лишенная всякой послрдовательности и твер- 
даго сознанін истиннаго достоинства. 

Дальнфишее перехолитъ уже прямо въ водевиль. Сначала, 
по словамъ того же автора, об стороны пылаютъ жаждой 
о „Нервный, впечатлительный, съ черногорской натурой“ 

. Вучетичъ требуетъ (для другихъ!) дуэли прямо черезъ ила- 
токъ, Условія установлены менфе кровожадныя. Оставалось 
излить и стрълять. Но туть уже г. Богуславскій самъ является 
помЪхой близкой развязкЪ. Въ послЬднія минуты, онъ ставить 
эще одно условіе: съ послднимъ звукомъ выстрфла—должны 
стихнуть и всЪ отголоски его некрасивой исторіи. Г. Марко- 
вичъ обязывается не писать объ ней ни слова, обязываетея 
склонить къ тому же своихъ товарищей по газегф, чуть не 
вею россійскую прессу. Совершенно понятно, что г. Марко- 
вичъ не могъ дать подобнаго объщанія, и противиики опять 
расходятся, опять начинается скучная и неумнан канитель. 
„Прошу не щадить моей жизни!“-—пишетъ своему секунданту 
СА Богуславекій. Г. Марковичъ, „стоя у барьера“, зоветь на 
смертный бой ие только уже г. Богуславскаго, но и его се- 
см (въ томъ числ пылкаго, съ черногорской натурой 

· Вучетича?), но водевильная струя оказывается явно болБе 
сильной, чмъ струя трагическая, —н воть все дЪло, со всей 
воинственной компаніей, самымъ прозаическимъ образомъ плы- 
зегь къ мировому такого-то участка гор. Саратова. 

Въ этомъ своемъ фазисЪ оно сначала заинтересовало всю 
поволжекую прессу. Защищать прис. повфреннаго Богуслав- 
скаго явился г. Плевако, и дБло принимало характеръ борьбы 
„на почв чести“ местной адвокатуры съ мЪстною прессой. 
Къ чести саратовской адвокатуры, она ноторопилась устра- 
нить этотъ элементь въ курьезномъ дьлЪ, Въ письм на имя 
г. Плевако, напечатанномъ въ газетахъ, мБстные присяжные 


„Ниж, Листогъ“, № 106, 1896 года. 
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повфренные просили его разематривать вопросъ, какъ чисто 
личное столкновеніе, такъ какъ, очевидно, поступки г-на |., 
побившаго женщину въ 1891 году и журналиста въ 1895— 
отнюдь не могли касатьсл его товарищей, никого, ни въ ка- 
комъ году не бившихъ. Подписавшіеся подъ пиеьмомъ кате- 
торически заявляли, что они „во всякомъ случаБ категори- 
чески огрицаютъ свою солидарность съ тою формой, которую 
обвиняемый избралъ для свеленія своих'ь счетовъ съ лицомъ, 
которое теперь является его обвинителем“. 

'Гакимъ образомъ, всћ эффекты понемногу облетали съ этого 
дђла. Къ сожалћнію, г. Марковичъ въ своемъ послЪднемъ 
слов зачћмъ-то самь заявлялъ о томъ, какъ, „стоя у барь- 
ера“, онъ вызывалъ на бой секундантовъ. Очевидно, эта чисто 
юнкерская бутада зжурналиета ничего не добавила къ его 
„достоинству“ въ этомъ дл. Правдивость и мужество своего 
мннія—лучшан форма мужества, которой общество въ правЪ 
требовать отъ предетавителя печати. Между тБмъ, на пути 
отъ своей замфтки до камеры мирового судьи саратовскій 
журналиестъ, къ сожалнію, проявилъ только колебанія и нено- 
елфдовательность, которыя отнюдь не способствуютъ поддер- 
жанію достоинства въ этомъ единственно-важномъ отношеніи. 

Все это, наконецъ, приняло форму окончательнаго водевиля: 
судъ, выйдя для объявленія приговора, засталъ противников ио- 
мирившимиеся. Г. Плевакозаявилъ суду, чтоего довБритель г. Б.— 
„въ выраженіяхъ, которыя т. Марковичъ призналъ лостаточ- 
ными, созналъ тотъ грфхъ, который онъ въ 1891 г. позволилъ себЪф 
по отношенію къ г-жф Г-нъ и который былъ единственной причи- 
ной и поводомъ для г. Марковича въ 1895 г. такъ отнестись къ 
г-ну Богуславекому. Тогда и г. Марковичъ заявилъ, что онъ 
ничего не имЪетъ противъ нрекращенія этого дфла въ суд\“. 

Г. Богуславскому, очевидно, слЪдовало начать съ того, чЬмъ 
онъ кончилъ. Увы! и г. Марковичу тоже слЪдовало кончить, 
какъ онъ начиналъ, т.-е. отказатьея оть дуэли мужественно 
и прямо, не прикрываясь никакими измышленіями изъ дуэль- 
наго кодекса. Въ счасгію, у насъ есть примфръ такого именно 
мужества въ той же области и изъ той же журнальной среды. 
Это примъръ г-на Меньшикова. который подъ направленнымъ 
на него дуломъ револьвера съ достоинствомъ отвергъ веякую 
мысль о дуэли. Онъ проявилъ ‘именно то мужество, котораго 
слфлуетъ ожидать озь веякаго убїукденнаго человЪка: мужество 
физическое въ виду возможнаго выетрфла и мужество своего 
мнънія. Нъ сожалЪню. далеко не вея пресса оцфнила ту 
услугу, которую т-нъ Меньшиковъ оказаль ея достоннству 
своимъ поведеніемъ въ этомъ слузаф. 
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Теперь намъ приходится остановиться еще на нфеколькихъ 
фактахъ, которые особенно ярко рисуютъ любопытныя стороны 
разесматриваемато явлены. Мы видЪли уже выше, что сами 
участники дуэли по большей части вовсе ея не желаютъ; въ 
одномъ случаф оскорбленный, по выраженію корреспондента, 
„долго упиралея“ и пошелъ къ барьеру, какъ человЪкъ, не- 
охотно исполняюний распоряжене начальства. Въ другомъ 
два участника пассивно ждутъ рБшеніл въ теченіе нед%фли, 
въ третьемъ одинъ изъ участниковъ впередъ заявлнетъ, что 
стр%лить не будетъ, и гибнеть въ качествЪ простой мишени 
цля чужого выстрфла... Читатель, вфроятно, согласится, что 
все это — довольно неожиданные результаты попытки „рету- 
лировать дуэли“. 

Особенно ярый и поучительный примъръ этого рода им%лъ 
мвето въ концЪ 1895 тода въ Оренбург. „Въ среду, 18 де- 
кабря,—писали изъ этого города въ „Новое Время“, здесь 
состоялась дуэль на пистолетахъ между сотникомъ оренбург- 
скаго казачьяго войска г. И. и подпоручикомъ запаса армій 
г. В. Дуэль вызвала большіе толки, въ особенности потому, 
что дравшіеея состояли въ самыхъ дружескихъ отношеняхъ. 
Но вотъ, вечеромъ, еше 27 іюля 1894 года подноручикъ В. 
пришелъ въ нетрезвомъ видЪ въ помфщаюнийся на берегу 
рБки Урала вокзаль БЪфлова, гдЪ присоединилея къ компани 
своихъ молодыхъ товарищей-офицеровъ. Уже поздно вечеромъ 
у подвыпившаго В. завязался круиный-разтоворъ съ кЪмъ-то 
изъ штатекихъ посфтителей ресторана... Это, конечно, не по- 
нравилось хозяину, у котораго по этому поводу возникло съ 
подпоручикомъ В. довольно раздраженное объяснене. Тогда 
подиоручикъ, взбъшенный до ноелБдней степени, отправилея 
въ казармы, иривель оттуда взводь солдать и кинулен на 
содержателя ресторана *). Видя, что готово случиться страш- 
ное жесчастіе, сотникъ И. кинулся въ свою очередь къ своему 
обезумБвшему товарищу со словами: „Сережа, ради Бога, 
оставь!“ Тогда В., повидимому, взбфшенный до потери раз- 
судка и уже не отдававшій себБ полнаго отчета въ своихъ 
поступкахъ... ударилъ сотника И. „ВеЪ точно замерли, —про- 
должаеть корреспондентъ,—а черезъ н$еколько секундъ В. 
разрыдалея и кинулея къ И. сь мольбой о прощеши. Вскоръ 
поелБ этого онъ поступиль въ лазареть, гдЪ доктора почти 


*) Въ этомъ мет цензура выкинула подробности эпизода съ приводомъ 
солдатъ, и я возстановаяю его въ самомъ общемъ видё. 
Сочинекнія В. Г. Короленко, Т. 1Ү, 
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единогласно признали, что онъ вь поелфднее время быль въ 
ненормальномъ состояни“. 

Падо думать, что это было именно такъ; состоялся военный 
судъ,—и послБдетвін этой исторіи для г-на В, сказались лишь 
въ томъ, что онъ „добровольно подалъ въ отставку“. Сколько 
памъ известно, военные законы знають мало преступленій, 
равныхъЪ вооруженному нападению защитников отечества на 
своихъ мирныхъ согразвданъ, и, значить, мяткій приговоръ суда, 
очевидно, объясняетея признаніемъ „невмЪняемости“. А если 
такъ, то, очевидно, и ударъ, нанесенный товарищу, —нанесенъ 
вь такомь же состонніи. Сотникъ И., защищая безоружнаю 
человђка отъ вооруженнаго нападенія безумца, исполнялъ лишь 
долгъ присяги, совЪети и чести, и, очевидно, его. поступкомъ 
можеть лишь гордиться среда, къ которой онъ принадлежитъ. 

Но... туть опять выстулаетъ одна изъ неожиданностей въ 
разематриваемой нами области... „По городу и въ офицер- 
ской средЪ,—иродолжаетъ корреспондентъ,—начали носиться 
слухи, будто дли сотника И. (какъ обезчещеннаго ударомъ 
невм$няемаго человћка!) единственнымъ приличнымъ выхо- | 
домъ ивляетеи дуэль, въ нротивномъ случаћ должно поелъдо- 
вать отчисленіе его по войску“ *). Корреспондентъ другой 
‘азеты говорить прямо, что г. И. „было сказано ясно и ка- 
тегорично, что его нравственная обязанность — потребовать 
удовлетворенія“ **). И воть, хотя многіе благоразумные люди 
пе хотфли и вфрить въ возможность дуэли, такъ какъ В. из- 
винился, такъ какъ, наконецъ, В. признанъ невмннемым», 
а поступки сумасшедщихь и изстунленныхь не могутъ быть 
оскорбительными, —тђмъ не мене истомя тянулась, В. и И. 
продолжали оставаться друзьями, а вопросъ рюшался за нил». 
Черезъ 1/з года, наконецъ, И., такъ сказать, по обязанности 
службы, е былъ подать рапортъ и „просить нозво- 
ленія“ драться съ В. Дуэль состоялась за городомъ; со ста- 
ринными пистолетами (лучшихъ не достали) противники стали 
въ 20 шагахъ. Когда разе$ялея дымъ выстрла, подпоручикъ 
В. лежкалъ на снЪгу, съ ногой, пробитой выше колЪна. Сот- 
никь И. стрБлялъ, не иЪлясь. 

Очевидно, здесь мы имЪемь дфло съ весьма странными по- 
ВЯямМи о чести, съ дуэлью по принужденію и приказу... 


ТАТА 
Все это невольно наводитъ на очень серьезныя размышле- 
ніл. Чувство чести, заставляющее всякаго оберегать свое лич- 


*) „Нов, Вр.“,—цит. изъ „Нижегор. Листка“, 1895, № 358. 
**) „Сам. Газета“, № 274, 
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ное достоинство, какъ онъ его понимаетъ, есть несомнЪнно 
чувство почтенное и совершенно необходимое въ личномъ и 
обшественномъ обиходБ. Нужно только, чтобы это было здо- 
ровое чувство. 

`Зҳоровый человЪкъ не сознаетъ въ каждую данную минуту, 
что онъ именно здоровъ, и не станеть выставлять этого на 
видъ каждому вотрЪчному и поперечному. Онъ просто здо- 
ровъ, и это отражается во вефхъ его движеніяхъ, взглядахъ, 
поступкахъ, направленныхъ на обычныя житейскін дла, къ 
его здоровью никакого отношенія не имБюшія. Совершенно 
наоборот: если вы видите, что человћеъ ко вемъ своимъ 
предпріятіямъ примфшиваеть вопросъ о своемъ здоровы, то 
вы сь полнымь основашемь тотчасъ же усомнитесь въ томъ, 
самомь, въ чемъ онъ стараетея васъ увфрить. А если. при 
угомъ, онъ еще непрестанно станетъ принимать экстренныя 
мБры, направленныя къ поддержаню здоровья, то ваше со- 
унию перейдетъ въ полную увренность въ противномъ. 

'Го же нужно сказать и о здоровой чести. Она, прежде 
веего, сдержанна. Она просто проникаетъ извЪетнымъ оттВн- 
комъ веЪ дъйствія и поступки даннаго человћка, какъ особый 
душевный тонъ, котораго нЪтъ надобности выдфлять въ каж- 
дую данную минуту изъ общаго душевнаго строя. Въ тбхъ 
случаяхь, когда этого потребують серьезныя обетоятельегва, 
она проявится сама собою и тБмъ сильнфе, чБмъ чувство. 
глубже, разумне и сдержанн%е. 

Но такъ же, какъ есть субъекты, иллюстрируюние свое 
здоровье предохранительными пластырями на самыхъ видныхъ 
мфетахь,—такъ есть и люди, носнщіе свою честь, такъ ска- 
зать, обнаженною и у вевхъ на виду. Они проносять ёе че- 
резъ толпу, какъ нфый драгоцфнный ковчегъ, зорко и еже- 
минутно оглядываясь, не задфлъ ли кто, хотя бы нечаянно, 
ихь хрупкаго сокровища. Это люди, по большей части, чрез- 
вычайно непріятные, а иногда и очень опасные. Если такой 
субъектъ входить въ собраніе, онъ прежде всего пронизы- 
ваеть вась надменно-подозрительнымь взгдядомъ: не намЪ- 
рены ли вы поеягнуть на его достоинство. Если вы отвЪтили 
взглядом невольнаго удивления, человћкъ съ больною честью 
уже вепыхнулъ. Если вы отвернулись равнодушно, —ему это 
покажется пренебреженіемъ, если вы продолжаете прерванный 
разговоръ съ сосфдомъ,онъ заподозрить, что рвчь идетъ о 
немъ. Если, наконецъ, придраться будеть не къ чему, —то 
нестерпимый зудъ больной чести заставить его перейти въ 
настулленіе. Какъ нЪкогда рыцари ставили вензель своей воз- 
любленной среди другихъ и провозглашали, что никто другой 
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не любить столь превосходной красавицы и что возлюблен 
ныя остальныхъ рыцарей, которыхъ онъ даже не знаетъ, не 
стоять и ея ногтя—такъ человЪкъ съ больной честью сунетъ 
вамъ подъ носъ свой ковчежецъ и потребуетъ преклоненя: 
это значитъ, что его честь много. превосходнће вашей. Если 
при этомъ носитель этого ковчега обладаетъ здоровыми кула- 
ками, умЪеть фехтовать и попадаетъ изъ пистолета въ туза, — 
то типъ бреттера совершенно готовъ. Гордый своими физи- 
ческими аттрибутами, съ выняченной и бол5зненно-гипертро- 
фироваиной „честью“, онъ ходить по евЪту, готовый во вся- 
кое время къ нападенію и защитЪ, съ девизомъ Тита Титыча 
Брускова’ кто меня можеть оскорбить? Я самъ оскорблю 
всякаго! 

Этими колоритными фигурами была прежде очень богата, 
наша жизнь, еще не освобожденнан отъ кр5постного права. 
Это и понятно: рабство одной стороны роковымъ образомъ 
отражалось на другой: елишкомъ вогнутая на одной сторонЪ 
россійскан честь выпячивалась на оборотБ медали. Во второй 
половинф столътін этоть несноеный и въ сущности нрезр$н- 
ный типъ какъ-то стушевалея. Въ послЪднее время онъ вы- 
стулаетъ опять выпукло и ярко. Ч$мъ объяснить это стран- 
ное обстоятельство? Значитъ ли это, что общій уровень рус- 
ской личности опять понижается? Хочелея думать, что нфть. 
Очень можеть быть, что бреттеровь въ послъднее время стало 
нЪеколько больше, лодъ вліяніемъ нЪкоторыхь теченій нашей 
жизни послфдняго періода. Но, кромБ того, и мы стали чутче 
къ такого рода явленінмъ. Такъ это или иначе, —результатъ 
одинъ: больная честь доставляеть серьезное безпокойство и 
вызываеть справедливое волненіе, 

Къ сожалЪню, велЪдетые ненености и непродуманности 
нашихъ собетвенныхъ взглядовъ, это раздраженіе остается 
тоже нездоровымъ и безплоднымъ, и порой наше общество, 
даже читающее, даже мыелящее, даже культурное, дБйетви- 
тельно уподобляется какому-то глухому лћсу, въ которомъ 
разыгрываются самыя удивительныя проиешествая. 

Такую именно изумительную картину развертываетъ передъ 
нами дфло, которое т-яеце Стоагроп-атосаб могъ бы озагла- 
вить: аНате Бев1зе 5 те-Рах1оузку, но передъ которымъ, безъ 
всякаго сомнЪнія, стали бы въ тупикъ веЪ авторы вебхъ ко- 
декеовъ чести, собранные воедино. 

Начинается это дБло еше съ 1894 тода; а въ маЪ 1895 г. 
„корнетъ запаса арми“ г-нъ Павловекій уже предложилъ его 
на судъ общественнаго мннія, напечатавъ въ „Одесскомъ 
ЛисткБ* письмо подъ заглавіемъ: „Исторін одной несостоя- 
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вшейся дуэли“. Въ этомъ письм$ онъ сообщалъ, съ какой-то 
подозрительной осторожностью избфгая подробностей, что въ 
маф 1894 года землевладфлець Елисаветградскаго УЪзда, 
А. К. Шишкинъ нанесъ ему грубое оскорбленіе, которое, по 
элементарнымъ правиламъ чести, остаться безнаказаннымъ не 
можеть. Между тБмъ, г. Шишкинъ отказывается дать ему 
үдовлетвореніе и всфми мрами избЪтаетъ дуэли. Правда, въ 
письмь упоминалось глухо, что самъ г. Павловеый, „защи- 
щаясь отъ (какой-то) остервенфлой толпы, произвель вы- 
стрёлъ“, проглядывало • еще что-то странное и непонятное, — 
тъмъ не менће газета напечатала писъмо, другія газеты его 
перенечатали... И воть имя т. Павловекаго всплываетъ на 
поверхность нћкоторой всероссійской извЗетности, въ качествЪ 
рыцаря чести, апеллирующаго къ общественному миБнію. 

Г. Шишкинъ отвЪтилъ на это письмо, и въ этомъ отвЪт®, 
нужно сказать, впослдетвіи не только вполнф подтвержден- 
номъ данными суда и елдетвія, но еще значительно усилен- 
номъ не въ пользу г. Павловскаго, передъ нами встала елћ- 
дующая поистинЪ изумительная и сложная картина нравовъ, 
которую мы и изображаемъ здћсъ на основаніи совокупности 
оглашенныхъ обстоятельствъ. 

24 апрфля 1894 года, въ Еливаветградф, тг. Дмитріевъ, 
Стенбокъ-Ферморъ и другія лица, т. е. цБлая комланія штат- 
екихъ людей съ дамами, возвратясь изъ театра въ гостиницу 
„Маріани“ (гдЪ они остановились, на время пріБхавъ изъ де- 
ревни), намфревались поужинать въ общей комнат, пока имъ 
подадуть лошадей. Въ этой компаніи находился и землевла- 
дЪлець А. К. Шишкинъ съ женой. Пришелдшіе скромно за- 
няли отдФльный столикъ, не ожидая, а" никакихъ 
непруятностей. 

На несчастіе, оказалось, что за другимъ столомъ сидфла 
компанія офицеровъ, и въ томъ числЪ г. Павловекій (нын%, 
важетея, именно велћдствіе этого дфла,— только „корнетъ за- 
паса армін“). Такимъ образомъ, судьба сводить въ одной 
залћ двухъ героевъ будущей тромкой драмы, т-на Шишкина 
и г-на Павловскаго. Необходимая ремарка, —сдъланная су- 
дебнымъ репортеромъ „Одесскаго Листка“ и свидътелями: 
г. Шишкинъ— молодой худощавый брюнетъ, держится скромно, 
выдающимися физическими достоинствами не обладаетъ, за- 
нимается сельскимъ хозяйствомъ, женатъ, имфеть трехъ д%- 
тей. Г. Павловекій—-невысокій коренастый мужчина, съ при- 
знаками огромной мускульной силы. „Говорить онъ съ уси- 
ліемъ, какт бы выдавливая изт. себя фразы и дфлая большія 
паузы“. зато „ударомъ кулака сшибаетъ двери еъ петель, 
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отлично фехтуетъ и стрћляетъ безъ промаха“. Въ Елисавет- 
градЪ' извЪстень мпогими похождепіями самаго опаспаго для 
мирныхъ обывателей свойства и вЪфчно готовь превознеети 
честь свою и „честь своего мундира“ насчегь всякой другой 
чести любого изъ мирныхъ обывателей. 

Въ данную минуту, кром всего прочаго, г. Павловскій 
сильно пьянъ. И вотъ, едва мирная компанія штатекихъ 
людей сә дамами заняла свои мета, какъ изљ-за стола, за- 
нятаго офицерами, послышалась зрубая, непечатная брань. 
Это ругалея г. Павловск, будущій .апелляторь къ обще- 
ственному мнћнію по вопросамъ чести. 

Что оставалось дфлать мирной компани? Разумћется, го- 
спода встали изь-за стола, подали руки дамамъ н ушли къ 
себЪ въ номеръ. По нћкоторымъ „правиламъ чести“, они 
могли себя считать глубоко оскорбленными н потребовать 
удовлетворения у грубіяна. Есть даже и такія правила, со- 
гласно которымъ товарищи г-на Павловскаго, въ компанін 
которыхъ онъ позволилъ себф такое поведеніе въ приеутетвіи 
дамъ, должны бы счесть себя оскорбленными прежде всего 
и всего больше. Наконецъ, такое поведеніе г-на Павловскаго, 
по нБкоторымъ понятіямъ о чести, могло бы оскорбить все 
„общество тг. офицеровъ“ даннаго полка. Но... мы не станем'ъ 
входить въ эти тонкости. По здравому смыслу елфдовало по- 
ступить именно такъ, какъ поступила компанія: предоста- 
вить г-ну Павловскому свободное поле для его понят о по- 
рядочности и чести. 

Однако, и это оказывается нелегко. „Что, испугались?“ —- 
иронически провожаетъ г. Павловскій уходящихъ, но затЪмъ 
находить, что, въ сущности, его оскорбили. Ему слишком 
рБзко дали понять, что онъ не достоинъ находиться въ обще- 
ствЪ порядочныхъ женщинъ. Очевидно, специфическія поня- 
тія о чести требуютъ, чтобы дамы смиренно выслушивали „ть 
спеціально русскія слова“, которыя, по словамъ г-на Купер- 
ника (повфренный со стороны Павловскаго), составляютъ у 
насъ такое обыкновенное явлеаіе и которыя „русскій чело- 
въкъ такъ легко произносить въ льяномъ видћ“. И вотъ 

Павловскій чуветвуетъ себя оскорбленнымъ и немедленно 
открываетъ военныя дъйствія, при чемъ его компанія считаеть 
возможнымъ удалиться. 

Мы понимаемъ этихъ молодыхъ людей. Правда, въ обык- 
новенныхъ условіяхъ они и обязаны были бы, и, пожалуй, 
могли бы сдержать своего расходившагося товарища, но г. Па- 
вловскій силачъ, но г. Павловскій „защищаетъ честь“, но 
г. Павловекій вооруженъ револьверомъ; наконецъ, мы видЪли 
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въ дЪлЬ сотника И. и подпоручика В. — къ чему порой ведетъ 
такое заступничество: къ необходимости дуэли, а дуэль єт 
г. Павловескимъ, завЪдомымьъ бреттеромъ, никому нравиться 
не можегь. И воть товарищи г-на Павловскаго удаляютея „съ 
поля чести“ по добру, по здорову." 

Г. Шишкинъ не успълъ еще дойти со своими дамами до 
номера, какъ его въ коррилорБ догоняетъ г-нъ Вальчевекій 
и предупреждаетъ о томъ, что г. Павловскій-—человћкъ очень 
опасный, что онъ извъстенъ съ этой стороны всему городу и 
что необходимо тотчасъ же запереть двери номера, такъ какъ 
онъ несомнЪино атакуетъ компанію, не ст$еняясь присутствіемъ 
дамъ. Всего же лучше дамъ удалить поскорће. 

Дамь удалтоть въ окно! 

Между тБмъ, Павловскому въ руки попался уже гр. Стен- 
бокъ-Ферморъ, котораго онъ избиваетъ, вырываетъ клокъ бо- 
роды и, по нБкоторымъ показаніямъ, наносить ударъ шалн- 
кой. Еще минута, и г. Павловскій начинаетъ громить запер- 
түю дверь. 

Что оставалось дБлать? Г. Шишкинъ призываетъ своих 
конюховъ и, когда г. Павловскій кидается на него съ револь- 
веромъ, —велитъ связать его. Г. Павловскій производить вы- 
стрёлъ, пуля пролетаетъ мимо, а залФиъ наступаетъ свалка. 
Конюхи остаются побфдителями. Разумфется, г. Павловскій 
пускаетъ въ ходъ свои дюжіе кулаки, разумћетея также, и 
конюхи не соображаютъ своихъ движеній ни съ какими ко- 
дексами чести. Свалка выходить довольно безобразная. Яв- 
ляется полиція, составляется протоколъ, дфло поступаетъ къ 
слЪдователю. 

Г-ну Павловекому грозитъ не шуточное д%ло. Онъ не въ 
состояніи отрицать всего, описаннаго выше, наоборотъ, самъ 
вынужденъ признать (письменно), что былъ сильно пьянъ, 
что совершалъ поступки, которыхъ слЪдуетъ стыдиться *): 
выстрЬлъ тоже установленъ. Но... тутъ начинаются обычныя 
старанія „замять дфло“. Къ г-ну Шишкину и Стенбокъ-Фер- 
мору является опять тотъ же г. Вальчевекій, родственникъ 
т-на Павловскаго, и просить измЪнить показанія въ пользу 
раскаявшатося молодого человъка, которому грозить судъ. 


*) Показанія т-на Павловскаго, читанныя по требованію защиты г-на 
Шишкина, на суд: „Я быль такъ пьянъ, въ такомъ отуманенномъ со- 
стояній, что ничего почти не помню“. Далће: „Я не помню, чтобы они —- 
Шишкинъ и Ферморъ.— меня чфмъ-лнбо оскорбили, что бы вызвало съ моей 
стороны покушеніе на уб! ство“. И еще: „Я самъ душевно страдаю за 
все происшедшее и сожалью о немъ“ (Листь 18 прекращеннаго лвла 
„Одесскій Листокъ“, № 308), 
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Тотъ, въ свою очередь, даетъ честное слово не безпокоить 
болъе ни г-на Шишкина, ни его пріятелей и впослёдствіи 
неоднократно подтверждаеть это честное (!) слово письменно. 
Гг. Шишкинъ, и гр. Стенбокъ-Ферморъ соглашаются и изм$- 
няютъ свои показанія, Власти тоже соглашаются -— и громкое, 
всему городу известное дфло замято! 

Эта ложь, говорилъ впослфдствій защитникъ интересовъ Ца- 
вловекаго, г-нъ Куперникъ,—являетея узломъ всего дальнЪй- 
шаго. Это совершенно върно. Эта ложь совершенно непро- 
стительна, эта ложь показываетъ, что Аля гг. Шишкина и 
Стенбокъ-Фермора, какъ для истинно-русскихъ людей, свое 
„Спокойствіс“ дороже достоинства и безопасности своей лично, 
своихъ женъ или сестерь, наконецъ, своихъ єогражданъ, на 
которыхъ завтра же „прощенный молодой человЪкъ“ можетъ 
произвести такое же нападеніе. Эта ложь показываетъ, что 
мы слишкомъ мало возмущаемся самыми безобразными нося- 
гательствами на такін вещи, какъ наша честь и достоинство, 
что наше „олатолупие“ порой граничить съ истииной распу- 
щенностью и совершеннымъ малодушіемъ. 

Бакъ бы то ни было, — „Д®ло замято“, и г. Павловскій 
тотчасъ же принимается за старое. Ето зудящая честь опять 
не даетъ ему покоя. Г. Куперникъ, адвокатъ т-на Павлов- 
скаго, такъ комментируеть тоть своеобразный процеесъ, ко- 
торый проиеходитъ въ душ оскорбленнаго корнета. Дћло бы 
кончилось этимъ,-—товоритъ адвокалъ;—осли бы г. Шишкинъ 
лично подралея съ т-мь Павловекимъ въ остини Маріани 
(иначе сказать, даль бы себя избить, какъ тр. Стенбокъ- 
Ферморъ, человћку, съ трудомъ выдавливающему слова, по 
вышибающему кулакомъ дверь съ петель). Но, вспоминая 
впослЪдетвій эту исторію, т-нъ Павловскій не могъ перева- 
рить, что ею ударил» не такой же дворянин» (это право за- 
мБчательно!), а конюхи, которые его вязали и били *). „Та- 
кое состонніе“ кажется т-ну Купернику совершенно понят- 
нымъ, и въ такомъ-то состояюи г-нъ Павловскій обращаетен 
за. совфтомъ къ товарищу, тоже корнету, Б%лехову. 

ПослЪдній, въ качеств экенерта по этому тонкому вопросу, 
даетъ-т-ну Павловскому компетентные совфты. Да, честь г-на, 
Павловскаго требуетъ вызова во что бы то ни стало. Но онъ 
далъ честное слово „пе безпокоить“ болђе г-на Шишкина!-— 
О, это совершенные пустики въ дфлахъ чести! Вмфсто г. Из- 
вловскаго, вызовъ сдЪлаетъ добрый товарищь. И воть, передъ 
мирнымъ 1-мъ Шишкинымь, солгавшимъ, чтобы выгородить 


ж) „Одесскій Листогъ“, № 308. 
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т-на Павловскаго отъ отвфтетвенности, а себЪ обезпечить 
спокойетвіе, стоить новый воинъ: незнакомый ему корнеть, 
обманнымъ образомъ попросившій свиданін, требуетъ дуэли 
съ нимъ лично! Тогда мирный г. Шишкинъ предпочитаетъ 
вернуть Павловскому его „честное слово“, которое онъ все 
равно нарушилъ самымъ казуистическимъ образомъ. 

‚ бъ этихъ поръ начинается настоящая травля. Г. Павлов- 
скій печатаетъ письмо въ одесскихъ газетахъ *) („История 
несостоявшейся дуэли“), г. Шишкинъ ему отв$чаетъ, разъясняя 
всю безобразную подкладку этого „дфла чести“. Газеты пе- 
репечатываютъ и то, и другое письмо, и съ этихъ поръ травля 
принимаеть характерь нЪкоего всероссійскаго  зрфлища. 
„Узнавъ,— пишеть т. Навловеюй, — что онь (Пишкинъ) нахо- 
дитея въ Одесе ,‚— я отправляюсь туда, но онъ УЪхаль въ 
Москву. Я за нимъ въ Москву, -- онъ наканунз выбылъ въ 
имфн!е... Десять мЪеяцевъ (!} я по лятамъ слёдую за моимъ 
обидчикомъ (21), но онъ ускользаетъ“. 

Итакъ, цвлыхъ десять мЪеяцевъ и на виду всей Россіи 
длится эта изумительная исторія. Теперь, перечитывая эти 
письма въ столичныхъ газетахъ, я съ трудомъ вБрю своимъ 
тлазамъ: никакихъ комментаріевъ, точно эхо повторяетъ два 
голоса въ дремучемъ лБеу! Г-нъ Шишкинъ, измученный и 
уставший, идеть на всевозможныя уетупки, готовъ принести 
даже извиненіе (въ томъ, что не далъ себя избить сильнъй- 
шему и вооруженному скандалисту!), но г. Павловскій неумо- 
лимъ; онъ соғлашаетен „простить“ своего оскорбителя ТОЛЬКО 
подъ услошемъ, что тоть дастъ 25 тысячъь рублей въ его 
распоряжеше или „подвергнется 25 ударамъ въ присутетвіи 
корреспондентовъ“! На предложеніе третейекаго суда онъ со- 
гласенъ, но съ тБмъ, что самъ назначитъ судей! 

Г-ну Шишкину остается только вооружиться револьверомъ 
и разечитывать на свою бдительность: всЪ общественныя (- 
бранія теперь для него—опасный лћеъ, въ родЪ америкалекихь 
льяносовъ, гдЪ изъ-за каждаго ствола ему грозитт нападевіе. 
Въ ЕлисаветградЪ всф знаютъ. что Павловскій гоняетея за 
`Шишкинымъ, какъ охотникъ за дичью, и ждутъ, что будеть. 

Такъ проходить еще болЪе года. 2-го февраля Шишкинъ 
отправляется въ многолюдное „благородное собраніс“. За 
нимъ, по пятамъ слфдуеть Павловекій. Въ передней по- 
слБдній натыкаетея на г. Воллета; на вопроеъ, „здЪсь ли 
Шишкинъ“, —тоть отвфчаеть. что здфеь и, быть можетъ, самъ 
отправляетея смотр$ть интересное представленіе. Г. Шишкинъ 


*) См. „Олессый Лпстокъ“, „Нов. Вр.“, 1895 г., № 0905, п др. 
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.стоялт, въ заль, у колонны, въ полъ оборота и смотрфль на 
таннующихъ. Павловекій подошелъ кь нему, такъ что его не 
было видно, и внезапно панесъ евопмь могучимь кулакомъ 
ударь по лицу, отъ котораго Шишкинъ евалилея. ПослЬ этого 
самъ храбрецъ началъ посифиное отступлене, закрываяеь 
руками, споткнулся на стуль и упалъ очень кстати, такъ 
какъ Шийкинъ выхватилъ револьверъ и выстрлилъ ему вт 
догонку два раза. Пуля миновала корнета Павловскаго и по- 
пала въ посторонняго человка, т-на Дунина-Жуховскаго, 
который оказался легко раненымъ, и слегка задфла т-Пе №. *). 

7-го февраля 1896 года г. корнетъ НПавловскій былъ су- 
димъ по обвиненію въ нарушени общественной тишины и 
порядка. Мировой судья приговорилъ его къ 7-дневному аресту. 
Двло же г-на Шишкина (о выстрфлЪ) разбиралось въ концЪ 
ноября истеклгато года въ ЕлисаветградЪ. „Уже съ утра 
20 ноября, — писали въ „Одесскомъ Листкђћ“ (№ 807), — въ 
зданіе суда стала набираться многочисленная публика, при- 
влеченная тромкимъ процессомъ. Въ 9 часовъ двери откры- 
лись, и заль суда наполнилея публикой, „преимущественно 
элегантной“, допускавшейся по билетамъ внизъ и безъ биле- 
товъ, въ ограниченномъ числЪ, на хоры; впрочемъ, и внизу 
было много сверхкомплектныхь слушателей, протиснувшихся 
въ залъ подъ чьимъ-нибудь покровительствомъ“. Очевидно, 
дло: вызывало глубокій интересъ въ м5етномъ обществ». 
Г. Павловскій явился въ качествЪ потерићвшаго и гра- 
жданскаго истца! Мы видфли, что онъ ранфе требовалъ 
25 тысячъ въ свое распоряжене, но для благотворительныхъ 
учреждений. "Теперь онъ требуеть ихъ уже прямо на свой 
профить. утверждая, что своимъ выстрфломъ г. Шишкинъ на 
эту сумму „разстроилъ ему нервы“. Держитъ онъ себя по 
военному, часто апеллируетъ къ офицерскому суду чести и 
даже предъявляетъ письмо, апробующее, такъ сказать, его 
притязанія къ злополучному противнику. 

Письмо это чрезвычайно ‚любопытно и съ необыкновенной 
яркостью характеризуеть понятія о чести, водворяющіяся 
порой даже въ военныхъ коллективахъ. „Г. Серпецъ, Плон- 
кой губ., декабря 26.дни 1894 года. М. Г. Николай Абра- 
мовичъ! Получивъ Ваше письмо отъ 24 декабря сего года, 
съ приложеніемъ документовъ о Вашемъ д®лћ съ Шишкинымъ, 
я въ столь важномъ дель не взяль на себя безусловной 
иниціативы въ рБшеніи и предложилъ гг. офицерамъ это дъло 


*) „Олесскій Листокъ“, „Сам. Въстн.“ № 85, 1896. „Биржев. Вёд,*, № 43, 
Судебный отчеть въ „Одесскомъ ЛисткЪ“ и „Од. Новостяхъ“. 
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на обсужденіе, которое и состоялось сегодня въ состав п0- 
средниковъ суда чести и пришло къ сл6дующему заключению: 
Башь вызовъ признали совершенно правильным и па почеь 
чести законнымь (11). Дать же Вамъ разуьшеше на дуэль мы 
нё имфемъь права: это право предоставлено вашему воинскому 
начальнику на основани приказа по военному вфдометву 
1894 г., № 118, $ 5. Но, входя вполн въ Баше положеніе 
и понимая Ваше затрудненіе въ выбор секундантовъ, пре- 
доставляемъ Вамъ право на выборъ таковыхъ изъ нашей 
среды. Примите увЪреніе въ истинном» къ Вамь уважении (!) 
и преданности. Е. Корбутъ“. 

Какъ видно, ни уважению, ни преданности тг. офицеровт, 
по отношенію къ человъку, обнаруживающему такія черты 
поведенін даже въ присутствіи дамъ, — это поведеніе нимало 
не мБшаетъ. Весь вопросъ сводится просто къ физическимъ 
пріемамъ возстановленя „чести“... А въ этомъ отношеніи, 
нужно сказать, „достоинства“ т-на Павловскаго очень вну- 
шительны! 

Газеты передаютъ небольшой инциденть во время самаго 
засфданя. Когда г. Павловекій, разсказывая объ удар%, по- 
двинулся, для большей наглядности, къ судебному приставу,— 
тоть попятилея въ испуг... Передъ судебными преніями 
г. Павловскій оставилъ залъ засфданя. 

Присяжные, посл минутнаго совъщанія, вынесли оправ- 
дательный вердиктъ подсудимому, встрфченный публикой съ 
громкимъ сочувствіемъ. Одессыя газеты тоже очень сочув- 
"ственно цитируютъ рЬчь защитника подеудимаго Н. П. Ка- 
рабҹевскаго, покрытую въ суд громкими рукоплесканіями. 
„Право, господа, — сказалъ онъ между прочимъ, — чфмъ-то 
невыразимо дикимъ вфетъ отъ всей истори, къ которой такъ 
нелпо пристегнуты всЪф разговоры о чувствЪ чести, которое, 
однако, въ своемъ чистомъ видЪ всегда и прежде всего 
является лишь ‘спутникомъ сознанія и въ себЪ; и въ другихъ 
истиннаго человЪческаго достоинства“. Г. Карабчевскій ста- 
вилъ защиту на основаніи необходимой самообороны. „Но,— 
предвидитъ онъ возраженіе,—-мнЪ скажутъ, законъ допускаетъ 
необходимую самооборону при условіи, когда нельзя ожидать 
защиты, когда человЪкъ застигнуть въ уедииенномъ мЪетЬ, 
напримръ, въ лесу. Но развъ, спрашиваеть г. Карабчев- 
скій, здфеь быль не живой лфеъ безучастныхъ и равнодуш- 
ныхъ людей, для которыхъ интересы и опасенія ближняго со- 
вершенно чужды? Разв не около 2-хъ лётъ на глазахъ всего 
города г. Павловский безнаказанно занимался выслЬживаніемъ 
и травлей скромнаго и душевно измученнаго Шишкина? Разв® 
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послздни не обрашалея и къ „ближайшему“, и къ болфе 
высокому начальству съ просьбами обуздать г-на Павловскаго, 
защитить его отъ посягательствъ? РазвЪ не всему городу были 
въдомы безнаказанныя и буйныя выходки г-на Павловскаго? 
РазвЪВ терпимо въ сколько-нибудь культурной страв, чтобы 
нраветвенная распущенность своеобразнато трактирнаго брет- 
тера держала въ осадф цфлый городъ, иблый елисаветград- 
скій уђодъ? Въ клубъ проникаетъ господинъ, не снабженный 
даже входнымъ билетомъ, онъ врывается ночти насильно. 
Въ толп ве знаютъ, что онъ пробирается съ явно-враждеб- 
ными нам%реніями по отношенію къ Шиткину, и никому до 
этого Ътъ дфла, никто не отрезвляетъ, не останавливаетъ, не 
выпроваживаетъ его. Какого дремучаго лфеа еше нужно! “... 

Это громкое дЪло, длившееся въ своихъ характерныхъ пе- 
рипетяхъ болће 2-хъ лЪтъ и, къ сожалћнію, обратившее 
слишкомъ мало вниманія въ столичной прессћ, —освобождаетъ 
насъ отъ подробныхъ комментаріевъ. Оно, какъ нельзя лучше, 
само подводитъ окончательные итоги всему, разсказанному въ 
настоящей, быть можетъ, слишкомъ бЪглой замЪткЪ. Да, во- 
просъ о „дуэляхь и чести“ требуетъ, повидимому, самаго 
основательнаго пересмотра и ретламентаціи. Но въ томъ вид, 
въ какомъ она проявляется въ послбдне годы, —эта внезапно 
обострившаяен чуткость „роееійской чести“ даетъ по большей 
части самыя некрасивыя оказательства: никакая литератур- 
ная сатира не екажетъ уже ничего боле краснорЪчиваго, 
чфмъ этотъ, оплатенный безхитроетными хроникерами, рядъ 
случаевъ, въ которыхъ, съ одной стороны, люди приводятся 
къ барьеру „мћрами попужденія“, а съ друтой, разыгрывается 
на евободЪ самое безшабашное бреттерство, не видящее въ 
чести ничего, кром$ повода лля обмфна кулачныхъ ударовъ 
и выетрЪловъ. 

1897 г. 
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Въ одномъ современномь „дфлЪ“, въ которомъ шла рЪчь 
о разныхъ „етолкновеніяхъ людей“ вооруженныхъ съ людьми 
безоружными, пишущему эти строки пришлось натолкнутьея 
на одно колоритное показаніе. „Онъ повалилъ меня на полъ,— 
повЪетвовалъ одинъ злополучный обыватель о стражник, — 
и сталь кричать товарищу: давай сюда кинжалъ! Я ему по- 
кажу запорожскую храбросты..“ 

Этотъ небольшой эпизодъ вепоминаетея мн всякій разъ, 
когда я читаю въ газетахъ извстія о вызовахъ на дуэли, 
столь частыхь въ послфднее время. Много ли нужно, въ са- 
момъ ДЪЛЬ, „запорожекой храбрости“, чтобы ткнуть кинжа- 
ломъ безсильнаго и безоружнаго челов$ка? И дБйствительно 
ли запорожекая храбрость состояла въ такого рода дЪй- 
ствіяхъ? 

Воть, напримфръ, г. Смирнскій вызываеть на дуэль депу- 
тата Якубсона, за его рчь въ Госуд. ДумЪ, и сгремится 
во что бы то ни стало прострфлить, проколоть или изрубить 
„въ честномъ бою“ этого скромнаго депутата первой Думы, 
завфдомо не ум$ющаго держать въ рукахъ ни сабли, ни пи- 
столета. Депутать Якубсонъ взялъ назадъ свои слова, по- 
давшя поводъ къ шумному выступленію поручика, и печатно 
разънснилъ ихъ въ такомъ смысл. что, казалось, не остается 
даже тБни основаній для дуэли. Но поручикъ Смирнскій не 
принималъ никакихъ резоновъ и рвался въ бой. Газеты опо- 
вЬщали о тактическихъ ходахъ, коими г-нъ Смирнекій стре- 
милен во что бы то ни стало вывести миролюбиваго депутата 
на „поле чести“, а многіе зрители любовались этой джиги- 
товкой: г. Смирнекій получал» ръ печати же коллективныя и 
индивидуальныя поошренія, выражен1я адмираши и прив$т- 
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ствія. На одно изъ нихъ (присланное въ форм поздравленія) 
онь отвБтиль еъ величавою скромностью, что поздравленія 
будутъ умфетны, когда онъ доведеть свое дъло до конца. 
Иначе сказать, если бы вооруженному человЪку удалось, съ 
надлежащаго разрвшенія, прострФлить, проколоть или изру- 
бить человћка, не умћющаго владЪть никакимь оружіемъ, 
кромЪ слова, то въ отомъ быль бы достаточный поводъ для 
публичныхь поздравленій и овацій! И человБкъ, это сдЬ- 
лавшій, попалъ бы въ глазахъь нћкоторыхъ соотечественни- 
ковъ въ герои. 

Въ старину происходили дуэли, но не происходило такихт, 
пүбличныхъ вызововъ, потому что за нихъ по головкЬ тогда 
не ‘гладилн... Въ Николаевское время людей, одержимыхъ 
избыткомъ „запорожской храбрости“, посылали на Кашказъ, 
порой рядовыми, гдБ они имфли возможность помфряться съ 
равными по храбрости противниками. Этоть порядокъ, при- 
знаюсь, кажетен мнЪ лучшимъ, чБмъ теперешнее поощреніе 
дуэлей въ военной средф. Въ самомь дЪлф: человЪкъ счи- 
таетъ, что честь дороже ему жизни—евоей и чужой. Но пе- 
релъ рискомъ чужой или своей жизнью—что значить отвБт- 
ственность передъ судомъ, что значить личное спокойствие н 
карьера? И потому вь цфии нелогичностей, изъ коихъь по 
самой своей природЪ состоить такъ называемое „дуэльное 
право“,—было всетаки наименфе нелогичнымь то обстонтель- 
«тво, что, на пути къ дуэльному барьеру, стоялъ еще барьерь 
законной отвЪтственности и риска, хоть до извћетной степени 
слерживавшій безнфльное бреттеретво. 

Дуэли всетаки бывали— порой, конечно, и беземысленных. 
Это былъ предразсудокъ общества, но и регулировалея онъ 
‘амимъ же обществомь. Теперь дуэль въ извћетныхъ елу- 
чаяхъ является чуть не служебной командировкой. И разъ 
„общество гг. офицеровь“ признаегь поводъ достаточным:ь, 
то дуэль часто является своего рода спортомъ: вызывающий 
не рискуеть ничБмь. Служебное положене ео не пошат- 
нется, пожалуй, даже укрЪпится... А. „окрестить шпагу“ или 
обуЪнятьея выстр$лами еъ штатскимь человБкомъ, завБдомо 
не умђющимъь стать въ дуэльную позу и взять на прицфль, — 
рискъ болЪе, чБмъ ничтожный. 

Въ прежнее время гораздо легче удовлетворялиеь извине- 
шями или разъяснениями... За то въ прежнее время на вы- 
зовъ въ родф того, какой былъ посланъ „безь надлежащаго 
разрЪшенія“ поручику Смирнскому третьимъ лицомъ, лучше 
Якубеона владфющимъ оруж:іемъ, обыкновенно отказами не 
отвЪчали.,, 
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Какъ всякое лвленіе, выросшее на исторической бытовой 
почвф, дуэль не поддается пересадкЬ на почву оффишаль- 
ныхъ уставовъ и начальственныхъ распоряжевшй. Пересажен- 
ная такимъ образомъ,—она явно теряетъ свою нелогичную, 
нераціональную, но когда-то всетаки живую рыцарскую под- 
кладку и вырождается въ турниръ, зав$домо слишкомъ бев- 
опасный для одной и слишкомь опасный дли другой стороны. 

Прежде, если случалось столкновеніе, „задфвающее честь“, — 
обиженный обращалея къ своимъ близкимъ друзьямъ при- 
близительно съ слфлующимь совершенно конфиденціальнымъ 
разговоромъ: 

— Я понимаю, что моя просьба сопряжена съ личными 
для вась неудобствами. Вамъ грозитъ отвфтетвенность по 
суду, исключеніе со службы, заключен въ крфпости. можетъ 
быть, ссылка на Кавказъ въ солдатской шинели. Но дфло 
настолько серьезно, что я ставлю на карту соботвенную 
жизнь и жизнь другого... 

„Друзья“ такъ же серьезно принимались за дћло и, прежде 
всего, вмЪетъ съ секундантами противника обсуждали вопросъ 
о степени неизбЪжности дуэли и возможностяхъ примирения... 
Если примирен1е не удавалось, переходили къ техническим 
вопросамъ, стараясь изббгать огласки и вмфшательетва вла- 
стей. Вызововь сь благосклоннаго разрфшеня начальства, 
при посредствЪ широкой гласности, люди того времени не 
знали, а если бы кто-нибудь сказалъ тогдашним дуэлистамъ, 
что наступить время, когда „приличный вызовъ иль картель“ 
булетъ замъненъ анонимными обънвленіями въ „Новомъ Вре- 
мени“, то, навЪрное, они заранЪе изломали бы въ куски свои 
дуэльныя рапиры *). 

Теперь все это дфлается иначе. Въ случаЪ личнаго вызова 
къ штатекому человъку являются въ одинь прекрасный день 
секунданты въ военныхь мундирахь и товорять (если не 
буквально, то но смыслу) приблизительно такъ: 

—- Милоетивый государь. Такъ какъ начальство  благо- 
склонно разрЪшило нашему товарищу, отлично владфющему 
оружіемъ, вызвать васъ на единоборство, то не угодно ли вамь 
назначить часъ, когда вы пожалуете къ барьеру, чтобы иепы- 
тать силу его руки, и мБткость тлаза. Мы, конечно, знаемъ, 
что вы оружіемъ не владћете вовсе и, кром% того, такъ какъ 
законъ о дуэляхъ къ вамъ не относитен, то вы подвергастесь 


*) НепзвЪстный господинъ прполалъ депутату Зурабову анонимный вы- 
зовъ. ОтвЪтъ предлатадъ послать цо почт „предъявитедю кредитнаго би- 
дета за такимъ-то М№“' 
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законной отвћтетвенности. Но успокойтесь: вы почти навЪър- 
ное будете уничтожены нашимъ другомъ, и отвфчать вамъ 
едва ли придется. Вирочемъ, сабли у ваеъ будуть одина- 
КОВОЙ ДЛИНЫ... 

И если штатскій человфкъ отказывается отъ столь велико- 
душнаго предложеня,—то въ газетахъ появляются извЪетія о 
храбрости одной стороны и малодуши другой, а иной разъ 
открывается даже нЪчто въ род охоты. 

Съ открытіемъ второй Государственной Лумы случаи та- 
кихъ вызововъ участились, и начальство сочло даже нужнымъ 
принять соотвЪтетвующін м®ры, чтобы не дать имъ обра- 
титьон въ массовое явленіе. 

„Какъ намъ сообщаютъ, — писали недавно въ га- 
зетахъ*), — начальникамъ дивизій предписано едБлать 
по ввфреннымъ имъ войскамъ особыми приказами на- 
поминаніе чинамъ офицерскаго состава, что вызовы на 
дуэль, совершенные лично заинтересованнымь офице- 
ромъ, по какому бы то ни было поводу, безъ предва- 
рительнаго обеужденія возможности поединка въ судЪ 
общества офицеровъ, будугь признаваться дБяніями 
незакономфрными, съ отвфтетвенностью по общимъ уго- 
ловнымъ законамь. Начальству частей войскъ предпи- 
сано веБми мБрами ме допускать нарушенія высочайше 
установленныхъ правилъ о поединкахь ереди военно- 
служащихъ, строго требуя отъ подчиненныхъ, чтобы 
веяый разъ, въ необходимомъ случаЪ, они входили съ 
соотвБтегвующими ходатайствами о разрЪшеніи поединка“. 

Приказъ, по существу. благонамъренный, направленный 
отчасти на обузданіе излишней боевой ревности гг. дуэлян- 
товъ. Въ газетахъ сообщають о десяткахъ вызововъ, которые 
получили депутаты Церетели и Зурабовъ, и скоро, пожалуй, 
по поводу каждой рфчи въ Дум такіе вызовы будуть сы- 
патьея дождемъ. Однако, —такъ какъ самая почва, на которой 
выросло это явленіе, нездорова, то даже и такіе приказы 
производятъ странное впечатл%ніе... „Входить всякій разъ еъ 
ходатайствами о разрфшенти поединка“!.. Но какое же дЪй- 
отвительно живое чуветво оскорбленной чести считается съ 
приказами и разрБшеніями? Чуветво чести —есть чувство по 
преимуществу индивидуальное, интимно-личное, съ волею на- 
чальства сообразоваться неспособное. Самое большее, что оно 
допускаетъ, вто рЬшеніе свободно избранныхъ посредниковъ, 
считающихся не сь военно-уголовными статьями, а съ исто- 


%) „Товарищъ“, 27 аирфля, № 252. 
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рически складывавииимея совершенно автономнымъ „коде- 
ксомъ чести“ и его традиціями. Такіе приказы указываютъ 
лучше всего, что дуэль, какъ историческое явленіе, совер- 
тенно выродилась. Теперь, согласно приказу за № такимъ-то, 
дуэлянты изь военной среды могутъ или выступать чуть не 
колоннами по поводу каждаго инцидента и каждой рфчи въ 
Гаврическомъ дворцЪ, или... такъ же стройно отступать по 
командЪ начальства: „отбой!“ Но вЗдь это уже дуэльный па- 
радъ, дуэльные маневры, а не дБло личной чести. 

Правда. кромЪ „разрЬшеня начальства“ требуется еще 
предварительное разсмотрЪніе со стороны общества гг. офи- 
церопъ. Но что зке представляетъ эта инетанція? Во-первыхъ, 
она совершенно корпоративна и отражаеть специфическіе 
взгляды одной только военной среды. Въ прежнія времена 
вопросы о томъ, есть ли поводъ для дуэли, рБшались посред- 
никами, которые свободно избирались сторонами. Это было 
своего рода предварительное третейское разбирательство, обя- 
занное, „по кодексу и по традиціи“, нечерпать већ способы 
примиренія. Теперь это замфнено одностороннимъ рБшеніемъ 
корпоращи, для другой стороны не имћющимъ никакой нрав- 
ственной обязательности. 

Но и въ этихъ узкихъ предфлахь, — есть ли рЬшеше об- 
щества офицеровъ нЪфчто совершенно автономное? Очевидно 
ифгь. „Сегодня, читали мы, напримфръ, въ „Русск. В%до- 
мост.“ *), — слушается дфло 9 офицеровь НЪжинекаго полка 
по 111 ета 22 книги свода военныхъ постановлений за напе- 
чатане въ „Русекомъ Словф“ письма поручику Смирнскому, 
вызвавшему на дуэль депутата первой Думы, Якубеона. Већ 
обвиняемые въ настоящее время уже отчислены отъ НЪжин- 
скаго полка и прикомандированы къ рязанскому уфздному 
воинскому начальнику, при чемъ содержаніе ‘ить сокращено 
на половину“. 

Гг. офицеры Н%Ъжинекаго полка, т. е. все „общество офи- 
церовъ“ этого полка высказали порицаше г-ну Смирискому, 
находя очевидно, что такія проявлен!я дуэльной ретивости 
только компрометируютъ военное да и всякое званіе. И не 
нено ли, что это заявленіе требовало со стороны заявителей 
дЪйствительнаго мужества, которое трудно усмотрћть въ вы- 
зовЪ съ разрЫынен1я начальства безоружнаго человЪка. 

Эти офицеры наказаны еще до суда. Теперь судъ уже со- 
стоялен, и офицеры НЪжинскато полка, не согласные еъ по- 
ручикомъ Смирнскимъ во взглядахъ на честь и достоинетво 


*) [ мая 1907. 
Сочиневя В. Г. Короленко. Т. 1У. 19 
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армін, начиная съ полковника и контан врачем, — прису- 
ждены къ разнымь стеиенямъ наказан. Суль, конечно, былъ 
не гласный, и мы не знаемь, что говорили на этомъ суд 
офицеры, нозволившіе себЪ имфть евои собетвонные взгляды 
по вопроеу о чести арми и ея защить. Что товорилъ про- 
куроръ, что говорила защита? Допускаемъ, конечно, что въ 
этомъ приговорћ все формально согласовалось съ военной диеци- 
ИЛИНОЙ И ©Б „высочайше установленными правилами о ио- 
единкахъ“. Но тБмъ знаменатольн ђе этотъ приговоръ, въ 
котором'њ взгляды на честь выравииваются въ ранжирї дис- 
циплины. Формальная, съ точки зрБнія уставовъ, правиль- 
ность приговора не устранить, конечно, внутренняго противо- 
р%чія. Поручикъ Смирнскій понимаету извћетнымь образомъ 
честь арміи и способы ея защиты. И онъ демонстрировалъ 
это евое пониманіе очень шумнымъ образомт. Офицеры И%- 
жинскаго полка достоинство арміи понимаютъ иначе и ечи- 
таютъ, что выстунлене поручика Смирнскаго ихъ, какъ офи- 
церовъ, только компромегтируетъ. Бели согласиться съ аз- 
бучной истиной, что чуветво чести сеть ЛЪло личной автоно- 
ми, а не служебныхь предписаній, то оба эти взгляда авто- 
номны одинаково. Въ прежнія времена это могло бы повести, 
быть можеть, между обфими сторонами къ ифкоторымь сче- 
тамъ, въ которые начальство если бы сочло возможнымь 
вмђшатьея оффишально, то разв} съ точки зріђнія закона, 
карающаго дуэли вообще. Теперь и это выходить по иному. 
Поручикъ Смирнскій выстунаеть въ „вонросБ чеси“ со сво- 
имъ личнымъ мнфніемь и — получаеть одобрене. Офицеры 
Нћжинскаго полка позволяютъ себћ то же еъ ифеколько иной 
точки зрБнія -— и... прежде всего переводятся на половинное 
содержаніе! Итакъ, на воззрћніяхъ поручика Смирнскато по- 
ложень начальническій штемпель... За противуположные 
взгляды на честь и достоинство люди играфуются. Еще шагъ 
по этому пути и интимнъйшее чувство, дорогое каждому свое 
личное пониманіе чести превратится въ иеполненіе простого 
начальственнаго предписанін отъ такого-то числа, за № та- 
КИМЪ-ТО... 


П. 


Дальше въ этомъ направленіи идти уже некуда, и мы пе- 
рейдемъ отъ военныхъ дуэлей къ дуэлямъ чисто штатекимъ. 

11 апрфля въ газетЪ „Русь“ появилось елфдующее любо- 
пытное письмо *); 


*) Цит, изъ „Русск. Вёд,*, 11 апрфая 1907, № 83. 
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„Нокорнфьше прошу ваеъ не отказать помћетит въ 
уважаемой гагелй вашей слВлующее: въ учи, произне- 
сенной въ засфдаши Думы 30-го марта, депутатъ На- 
ливкинъ бросилъ судебному вфдомству тяжкое и неза- 
слушенное оскорблехіе, обвиняя его въ продажности. 
4-го апрБля я предложилъ г. Наливкину заявить въ 
печати, что оскорблять руссый судъ онъ не имфль ни 
нравственнаго права, ни основаній. Вмфетћ съ тБмъ 
г. Наливкинъ былъ предупрежденъ о послфдетвіяхъ, ко- 
торыя вызоветь ненсполненіе моего требованія. По 
истечеши указаннаго въ моемъ письм срока секун- 
данты К. И. Савичъ и В. Н. Крестьяновъ передали 

Наливкину мой вызовъ на дуэль. 9-го апрзля ииеъ- 
момъ на имя К. И. Савича. г. Наливкинъ отказался 
принять вызовъ, сообщивъ при этомъ, что считаетъ 
себя отвфтетвеннымъ только передъ фракціей, къ ко- 
торой принадлежитъ, и что, подобно товарищамъ своим, 
дуэли не признаетъ. Воздерживаяеь оть всякихъ ком- 
ментаріевъ къ приведеннымъ фактамъ, предаю оглаек\ 
образу, дъйетвій г. Наливкина, дабы общество само могло 
оң'Бнитт, его по достоинству“. 

Подписано: 

„Товарищъ прокурора с.-петербургскаго окружнаго суда 

И. Рубанъ“, 

Слфдуя любезному приглашенію автора нисьма, попробуемъ 
„оцбпить по достоинству“ это эффектное событіе, въ кото- 
томъ зоенные мундиры тг. вызывающихъ замфнены мунди- 
рами министерства юстицін. Прежде всего мы должны ска- 
вать, что съ иринцишальной стороной отвьфта г. Наливкина 
мы совершенно несотласны. „ОтвЪтетвенноеть только перелт 
фракщей“, о которой приходится слынгать во второй или тре- 
тій разъ,— едва ли замфняетъ болве широкую н бол%е общую 
отвђтегвенноеть передъ всей Думой, передъ общественнымъ 
миніемтъ, передть здравымъ емысломъ, наконецъ, въ случаЪ 
надобности, перодъ судомъ. „Крайне правые“ въ ЛумЪ тоже 
вфль фракціз, но едва ли одобрене ею, наприм$ръ, пЪкото- 
рыхъ выходокъ г-на Шульгина или дебошей т-на Нуришке- 
вича можеть замЪнить суждене болђе широхихъ и болфе 
здравомыелящихъ общественныхъ категорій... И, во всякомъ 
случаћ, оно не имћегъ для третьихъ лицъ нравственной обя- 
зательности... Решеше (фракщши въ вопросахъ, задћвающихњъ 
моральные интересы третьихъ лицъ,—это відь то же самое, 
что ръиевіе офицерскаго суда для невоенных... 

Однако, если не ограничиться предфлами сужленія, отводи- 
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мыми намъ т-нъ Рубаномь, то возникнетъ зопрост, — закоро 
значеніе и того „суда“, къ коему взываегь самт г-иъ Рубанъ, 
передъ лицомъ простого и элементарнато здраваго смысла. 
Предетавимъ себћ, въ самом дфлф, что призывъ г-на Рубана 
возымлъ поелВдетвія, и г-нъ Наливкинъ, депутать, испыталъ 
на себ вею силу „запорожской храбрости“ т-на Рубана, 
товарища прокурора. Вотъ онъ лежитъ бездыханент на „нол\ 
чести“ или повергнуть, въ бинтахъ и повязкахт, на боль- 
ничную койку. И третьи лица, не участвующія въ этомъ ги- 
бельномь столкновений обсуждають вытекающія из» него по- 
елЪъдетня. Что они мокуть сказать по существу сего спора, 
т.-е. по вопросу о добродћтеляхъ и порокахъ современной 
Өемиды? 

— Однако, —скакетъ, вЪрюятно, одинъ,—этотт г. Рубанъ, 
даромь что товарищь шюкурора—а дерется, повидимому, не 
хуже самого поручика Смирнекаго. Посмотрите, какъ онъ 
обработалъ бъднягу Наливкина. Что же касаетея до этого 
послЪдняго, то приходитея признать, что въ фехтовании онъ 
едва ли искуснће Якубеона. 

—- Да’ отвУгить, пожалуй, другой.—Однако, вопросъ, изъ- 
за котораго произошло увћчье пи въ какой завиеимостн оть 
„запорожекой храбрости“ не стоить. И для меня теперь, при 
семт горестномъ зублющЪ, онт, остается столь же мало разь- 
яененнымь, какъ если бы результать быль обратный, т.-е. 
если бы г. Наливкинъ повергь храбраго т-на Рубана на 
больничную койку. Нђкоторые случаи продажности... 

Пу и такъ дал%е... 

Это разсуждене—сама логика. Къ этому прнеосдиняютея 
еще слЪдующія соображеня. Професая поручика Смирнекаго 
требуеть иекусетва въ нанесении и отраженіи ударовъ. Зна-' 
читъ, его побфла надъ г. Якубеономъ, безполезная для до- 
стоинства арми,—явила бы (правда, въ самой слабой сте- 
пени) его профессіональное искусство и была бы лестна для 
того военнаго манежа, тдЪ онъ обучалея фехтованию... Въ 
дл г. Рубана иЪть и этого эфемернаго утђшенія. Профес- 
ля товарища прокурора требуеть боле логики и знанія за- 
коповъ, чђмъ искусства въ сирфльбЪ изъ пистолета и фехто- 
ваніи. Грудно представить, чтобы г. Рубанъ, даже въ самомъ 
простомъ дЪлЪ и даже въ крайней степени обвинительнаго 
вдохновенія, рБімилея предложить своему противнику, адво- 
кату, оставить почву логической аргументаціи и встунить съ 
нимъ въ физическое единоборство въ судебной заль передь 
зерцаломъ и передъ „составомъ суда“... „Божін суды“ давно 
осуждены въ курсахъ уголовнаго права. Почему же, выступая 
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на защиту Өемиды вообще, т.-6. въ вопрос очень сложномъ, 
г. Рубанъ считаетъ этотъ способъ полемики убъдительнымъ 
и ум%етнымъ? Неужели, —скажетъ въ недоумніи публика, — 
дЪло бБдной кліентки г. Рубана въ этомъ случа такъ уже 
плохо въ логическомъ отношеніи, что ей остается только по- 
ложиться на силу мышцъ товарища прокурора такого-то 
окружнаго еуда?.. 

Въ самые уже поелъдніе дни г. Гурко, бывшій товарищь 
министра, вызвалъ на дуэль Ө. И. Родичева, депутата. Со- 
вершилось это опять таки при благосклонномъ участи глас- 
ности. Г. Гурко обратился къ г. Родичеву и одновременно въ 
„Новое Время“ съ письмомъ слфдующаго содержанін: 

„Милостивый государь, 
Федоръ Измайловичъ. 

"Вне въ Государственной ДумЪ вы позволили себЪ утвер- 
ждать, что мною совершены такія дБянія, которыя въ силь- 
н'Бйшей степени затрагиваютъ мою честь. Утвержден1я ваши, 
хакъ явно противорфчаная тому, что установлено судебнымь 
олЪдетвіемъ по дфлу, о которомъ вы говорили, и что вамъ, 
безъ сомнћнія, извЪстно, являются вполнЪ сознательной граз- 
ной клеветой. 

„Если бы вы не принадлежали по рожденію къ русскому 
дворянству, то я бы ограничился привлечешемъ васъ за этотъ 
тнусный поступокъ къ суду. Но, видя въ васъ руескаго 
дворянина, я ранЪе, чБмъ прибфгнуть къ этому средству, 
предлагаю вамъ отвфтить за ваши слова тБмъ единственнымъь (?!) 
способомъ, которымъ отвЪчаютъ въ подобныхъ случаяхъ поря- 
дочные люди, а именно, принявъ мой вызовъ (слфдуетъ указа- 
не мћета пребываня уполномоченныхъ и времени, въ течеше 
коего они будуть ожидать уполномоченныхъ т. Родичева). 

Владиму»ю Гурко“. 
12 мая 1907 г. 

ОтвЪтъ Ө. И. Родичева напечатанъ 14 мая въ оффиціаль- 

номь органБ партіи народной свободы. Онъ гласить: 
„М. Г. Владимірь Іосифовичъ! 

„Вы прислали ма вызовъ на дуэль, усмотръвъ въ моихъ 
словахъ, сказанныхъ въ Государственной Дум по поводу 
вашихъ дБйствій въ роли товарища министра, —сознательную 
грязную клевету и гнүсный поступок». 

„Не касаясь въ настоящую минуту значенія словъ моихъ 
и не обсуждая допустимости и вашихъ выразженій, долженъ 
замфтить вамъ, что вы состоите подъ судомъ за преступленіе, 
не только караемое закономъ, но и противное правиламь 
чести. Пока надъ вами тяготБетъ обвиненіе въ томъ, что вы 
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завфдомо сообщали неправду о тЬхь дЪйсгыяхт своихъ, за 
осуждене коих вы призываете меня къ отьфгу. до РЬХЬ 
порь за вами не можеть быть признано право требовать за 
такя єузжденія удовлетворенія нутемъ ноединка. 

„Поэтому, помимо другихъ сообразженій, я отклоняю вашь 
ВЫЗОВЪ. 

Федоръ Годиневъ“. 

На мет г. Гурко я началь бы еъ того, чвмъ онь намћ- 
рень кончить. Дворянинъ или не дворянинь г. Родичещь, это 
ло характера дЪмий г. Гурко не имЪегь ни малЬйшаго 
отношеня, Дуэль вообще есть старая беземыслица, дуэль 
до суда представлялась бы безсмыелицей сугубой даже еъ 
точки зрїія тг. Шатовилляра и Кроарбона, серьезно обеуди- 
вшихъ въ объемистыхь трактатахь 1а зоелсе йи рой д'ћоп- 
пеше... ББдь судь можеть ещеи расширить нредфлы раземову ля 
поступковъ р-на Гурко... И воть, г. Родичевъ могъ бы понести нии 
цанести увфчье, а судь вестаки нашелъ бы тБ самын дЪнніх, 
вь которыхь Родичевъ обвиняль бывшаго товарища министра. 

Да, на мфеть г. Гурко, я, вмфето воннетвеннаго .вызова, 
паписалъ бы г. Родичеву слЪдующее: „Милостивый государь. 
Въ засЪдани Государственной Думы вы обвинили мени въ 
ДЪявяхь противныхъ чеети. Судъ, который меня ожидаеть,— 
слишкомъ исключителенъ, его ру шене, быть можетъ, недоста- 
точно убфдительно въ глазахъ общества, а я слишкомь мало 
‘амъ шелъ ему на-ветрЬчу. 'РБмъ не менфе, я надЪфюсь, что онъ 
даегь мн возможность, при услоши полной ғлаености, ень 
съ себя хоть ту часть вины, которая касаетел не монхъ елу- 
жебныхъ дЪйствій, а моей личной чести. Во веякомь случаћ, 
если это будеть недостаточно, —я прихглашу васеъ къ обычному 
суду, разсматривающему дБявя не одвихь бывшихь министровъ, 
аи веЪхъ проетыхь смертныхъ. Тамъ вы будете въ состоят 
предетавить тЪ дополнительныя обвиненя, которыя не вошли 
въ обвинительный актъ по моему дЪлу, но которыя ипрокорас- 
иространились, благодаря моимъ „ирискорбнымь ошибкамъ“, въ 
почати и обнестьЪ. А я получу возможность ихъ опровергнуть“... 

Но г. Рурко наетаиваеть на своемь, и „Новое Время“ 
оглаенло новое нисьмо, въ коемъ г. Гурко еше разъ пытается 
доказать свое право еше до суда чуточку нодратьея съ дво- 
ряниномъ-депутатомъ... 

Газеты говорять, будто секундавтомь т-на Гурко ивитсн... 
баронъ Фредериксъ, нрінтель и покровитель знаменитаго хлЪб- 
нато поставщика Шидваля... ВЪроятно-——выдумка. А впрочемъ, 
почему бы барону Фредерикеу не считать себя тоже „до суда“ 
вполнь правомочнымъ арбитромъ въ „дфлахъ чести“... 
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МнЪ щлятно закончить эту замЪтку слЪдующимъ извђетіемъ: 
„Общество офицеровъ 1832-го пБхотнаго Бендерскаго полка, 
въ собраніи 15 аирЪля 1907 г., раземотрфвъ заявленіе члена Госу- 
дарственной Думы г. Церетели, въ засЪдан1и послфдней 2 аир$ля 
1907 года о незаконныхъ дЪйстияхь отряда, подъ начальетвомъ 
подполковника Приходько въ селеніи Ланчхуты, выслушавъ 
объяспеніе означеннахо штабъ-офицера, постановило: ходатай- 
ствовать оть имени общества офицеровъ, черезь командира 
полка, о назначение строжайиеяо разелљдованія о хЪйетняхъ 
карательнаго отряда въ селеніи Ланчхуты, дабы дать возмож- 
ность обществу офицеровъ привлечь члена Государственной 
Думы г. Церетели къ отвфтетвенности за клевету“ *). 
Членъ Лумы Церетели, какъ извфетно, развернулъ передъ 
Думой такую картину дЪйстий „карательнаго отряда подъ 
начальствомъ капитана Приходько“, и оту картину подтвер- 
ждали еъ такими нодробностями многія тазеты, что дфйстви- 
тельно, люди, носяние военный мундиръ, не могли, при пра- 
вильномъ взгляд на истинное достоинетво своей корпоращи, 
не почуветвовать себя тлубоко оскорбленными... 
„Строжайшее разелфдоване“, а затъмъ обрашеніе къ суду, 
на которомъ г. Церетели получилъ бы возможность предета- 
вить сь своей стороны доказательства правильности своето 
сообиенія, или полковникъ Приходько нхъ опровергнуть, — 
это именно тотъ путь, которымъ веето лучше и полнЪе воз- 
- становляетея всякая честь. Если г. Церетели правъ, общество 
офицеровъ избавитея отъ г-на Приходько. Если не празъ,—то 
судъ возстановитъ репутацію „этого штабъ-офицера“ лучше, 
чфмъ веякая „запорожекая храбрость“. 
РазумЪется, въ интересахъ и общества офицеровъ Бендер- 
скаго полка, и г-на Церетели полная гласность судебнаго раз- 
бирательетва. 


1907 г. 


*) Цитируемъ изъ „Слова“. отъ 13 мая, № 151. 
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РИЧИ 


Русскій взглядъ на дуэли и польское 
„коло“. 
Г. 


Не знаю, можно ли считать законченнымъ инцидент» ден. 
Керенскаго еъ польскимъ коломъ. Во всякомъ елучаћ 0и? 
еще у всЪхъ свЪжь въ памяти, и мнБ нЬтъ надобности воз- 
становлять его въ подробноетяхъ. Г. Керенсый въ одномъ слу- 
чаф назвалъ образъ дБйствій думской польской фракщи „из- 
мЪной своему народу“. Группа коллективно обидлась и воз- 
ложила на одного изъ евоихъ членовъ, г. Рачковскаго, пору- 
чение вызвать г. Керенскаго къ барьеру. Г. Веренсый вызовт, 
отклонилъ. Тогда польская груша торжественно объявила, что 
Керенскій, „видимо, предпочитаетъ не нести никакой (?) от- 
вВтственности за свои слова и поступки, исключая себя тђм 
самымъ изъ категоріи людей, признающихь такую отвЪтетвен- 
ность необходимымь условіемь үваженін кь своему достонн- 
ству“. Иначе сказать польское „коло“ отказывало своему про- 
тивнику въ званіи „порядочнаго человђка“... 

На эго, однако, нужно было бы обладать нфђеколько боль- 
шимъ нравственнымъ авторитетомъ. Г-ну Керенскому выра- 
зили нолное сочувствіе не только члены его (фракціи, но и вся 
думская оппозишя и, кажется, можно сказать, все передовос 
русское общество. Польское коло удостоилось выраженія сим- 
пати и рукоилесканій со стороны крайнихъ правыхъ и при- 
мыкающихъ къ нимъ элементовъ. Такимъ образомъ, у кола 
произошелъ явный и шумный разрывъ съ русской оппозищей 
во всемъ ея составЪ. „Была безь радости любовь, разлуки 
будетъ безъ печали“, —съ тонкой иронієй формулировалъ по- 
ложеніе одинъ изъ членовъ кола. 

Я здБеь не имЪю въ виду ни обсуждать политическія по- 
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слБдетвія инцидента, ни гадать о томъ, какія радости сулятъ 
„колу“ его новыя „симпатіи“. Но мнЪ хочется высказать нћ- 
сколько мыслей о той глубокой разниц во взглядахъ на до- 
стоииство общественнаго поведенія, которая такъ ръзко обо- 
значилась въ данномъ эпизод между большинствомъ поль- 
скихъ депутатовъ и представителями демократической Россіи. 

Формула „кола“ явно неточна: г. Керенекій если и ,„01- 
казался отъ отвЪтственности“, то только въ той дуэльной 
формЪ, которую сочло для себя удобной коло. Но онъ въ 
свою очередь предлагаль судъ чести, считан, что при этой 
формЪ состязанія моральная отвЪтственность обБихъ сторонъ 
могла бы выясниться лучше и осуществиться полнће. Коло 
отклонило эту форму. Такимъ образомъ, г. Керенскій и его 
груша могли бы тоже объявить своихъ противниковъ укло- 
няющимися отъ отвфтственности за свои слова и дЪйетвя.., 

Что собственно коло стремилось доказать нпоередетвомъ 
своего рыцарскато жеста? 

Надо думать, что, уполномочивая г. Рачковскаго кинуть 
г. Керенскому вызовъ, — оно принимало въ соображеніе его 
„дуэлеспособность“, въ томъ числЪ и физическую. Мы охотно 
допускаемъ, что паладинъ „кола“ отлично владћетъ веякаго 
рода оружіемъ — пшатой, рапирой, пиетолетомъ. Готовы допу- 
стить далђе, что членъ трудовой фракціи гораздо менће епо- 
собенъ къ такого рода отиЪтственности агтаќа тапи. Если 
и ошибаюсь, — прошу у г. Керенекаго прощенія. Но, вБроятно, 
я не ошибаюсь. Въ средф русской интеллигенцін изъ везхь 
виловъ спорта наименфе въ ходу тоть, который развивает 
рЪжуція и колющін движеншя. И въ этомъ мы, представители 
русской интеллигенціи (не военной, разумФется), не видимъ 
никакого умаленін своего достоинетва. Мы готовы впередъ 
признать, что члены польскаго кола вообще, а 1. Рачковсый 
въ особенности гораздо отчетлив$е и съ бӧльшимъ блескомъ 
продЪлывають и тошіпеёѕ, и выпады, и терщи, чїмъ скром- 
ный представитель трудовой групны. И сели бы этимъ спо- 
собомъ можно было доказать, что тотъ или другой образъ 
дЪйствій въ ДумЪ согласень съ интересами народа, то дфло 
не одной трудовой фракціи и не въ одномъ этомь случаЪ 
можно бы считать впередъ проиграннымъ... По крайней мърЪ 
впредь до успЪшнаго обученія русекихъ депутатовъ фехто- 
ванію. 

ДЬло только въ томъ, что полемическая непригодность этой 
аргументаши ясна до такой степени, что ее стыдно доказы- 
вать. НавЪрное, даже и члены кола не стануть спорить, что 
вь этомъ слүчаъ аргументы лежать въ олной плоскости, а 
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искомый выводь въ другой. Польское коло могло бы самым? 
очевиднымъ образом'ь измфнить своему народу, — чего я въ 
данномъ случаћ отнюдь, конечно, не предрфшаю, — и вее же 
г. Рачковскій могь бы проткнуть г. Керенскато рапирой 
такъ же мастерски, какь будто его груша никогда родинћ не 
измфняла... 
* Что жо доказала бы фехтовальная ловкость т. Рачковекаго? 

Вообще въ наше время и въ нашемь отечесив?, —ва иеклю- 
ченежь очень орраличеннихъ круговъ,—аргументаня жостами 
не пользуется никакимь почетожь. Мы, шюстые итатеюю 
рүсекіе люди, въ посте годы слишкомъ часто видимь 
иллюстрации „хорошаго владфия орузйемь“ со сторюны н\- 
которыхь своихъ воеруженныхь соотечественниковь, чтобы 
собственно нь этомъь умБніи видЪть признаки достоинетна 
или правильных нонятя о чести, У наеъ нЪть потому ири- 
чинъ переод Биват» моральное значене этого искусства и тт 
томъ случаћ, когда намъ хотять его иллюстрировать тг. члены 
„кола“... 


П. 


Можетъ-быть, наль екажугь, что есть въ этомь дблЬ своего 
рода моральная еторона. Конечно, ишагой я не докажу прямо, 
что л не измфняль рюдинЪ. Но я могу доказать, что я—че- 
ловЬкъ мужественный, & мой противникъ—труеъ. Мужествен- 
ный человЪкъ едва ли енособень измћЪнить отечеству. Трусъ, 
вБроятно, епособень на клевегу, 

Но и эта аргументація чрезвычайно убогая. Во-первыхь,— 
всегда ли мужество въ вызов и трусость въ отказћ отъ 
дуэли? Въ старыя времена рыцари кидали другь другу же- 
лфзныя перчатки. И когда такая внушительная рукавица со 
звономъ и грохотомъ падала на ноль.— это производило вну- 
митедьное виечатлЗи1е. Въ этомъ уже слышался топоть бое- 
выхъ коней, тяжелый лязгъ өружія и чья-нибудь вфрная 
смерть. Теперь дуэли такіл же лайковыя, какъ и перчатки. 
Красивыя орисанія единоборства & ощгапее у Вальтеръ- 
Скотта или Сенкевича — только археологін. Шаржъ Марка 
Гвэна, опиеывавшаго уморительными чертами француземя 
парламентекія дуэли, гораздо правдивЬе риєуетъ совре- 
менное положене этого дЪфла. Мы, русекіе, вообще мало 
чувствуемь эту бутафорскую „красоту“. Въ лучшихъ описа- 
ніяхь нашихъ турнирныхъ единоборетвъ пуекаютел въ ходъ 
кулаки („Кунець Калашникевъ“ ермонтова) или оглобля 
(„Князь Серебряный“ А. К. Толетото). Но оеобенно ярко 
нашъ національный взглядъ на дуэли выраженъ въ словахъ 
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пункинекой капитанши Василисы Егоровны, которой дуэ- 
лянты нредставляются просто грЪховодниками: „ИоЪхали, 
изволишь видЪть, за городъ еь однимь поручиком, да взяли 
съ собой шпаги, да и ну лруръ друга пырять“... На ея 
взглядъ за это нужно просто сажать подь замокъ, какь про- 
ВИВИВШИХСЯ ТИКОЛЬНИКОВЕЬ. 

Такова ужь паша національная черга. У нась ие было 
„рыцаретва“ въ феодальномь емыелЪ этого слова. У полнковь 
оно было. Можетъ быть, это хорошо, можеть быть, плохо. А 
можеть есть въ этомъ и хорошее, и плохое. И если истори- 
чеєкое отсутстве рыцарства сказалось какнии-нибудь мину- 
сами на нашемъ нацюнальномъ характерЪ, то есть и плюсы. 
Мы не любимъ въ серьезных вопросахъ бутирори и эффек- 
товь. Наше отношеніе къ волросамь совћети и чести проще, 
пряме и демократнчнће. 

Быль въ иетори нашей журналистики такой случай. Г-нЪ 
упеденевь, дворянинт и чиновникъ, котораго печать обвиняла 
въ злоупотребленяхь властью, стоялъ въ грозной позћ про- 
тивь редактора, требуя отказа отъ обвиненій или же дуэли. 
Вь начеетвЪ аргумента онъ навель на журналиста заря- 
женный револьверъ. зАурналиегь отвфтилъ, что опровергать 
обвинены: нужно фактами и логическими доказательствами, а 
не стобльбой, и даже не измфнилъ подъ дуломь револьвера 
своей простой и совеБмъ не эффектной позы за редакцюн- 
нымь столомъ... „Рыцарь“ выстрблиль и раниль журналиета. 
Могъ бы убить, но, конечно, этимь не доказалъ бы своей 
правоты. А впоелБдетвіи нрозаичеекое разелБдоваше доказало, 
что злоупотребления властью несомн'Бнно были... И хотя этоть 
журналиетъ былъ г. Меньшиковъ, и хотя между этимъ эпи- 
зодомъ въ редакція „Недћли“ и настоящей дфятельностью 
г-на Меньшикова легла цфлая пронасть, но все же это не мћ- 
шаегь намъ нризнать въ его отказЪ отъ дуэли больше до- 
стоинерва и даже просто физичеекаго мужества, чЪмъ въ за- 
пальчивомь ..рыцаретвв“ его противника. 

Я не сомнЪваюсь, что такого мужества и теперь найдется 
достаточно въ сред русскихъ журналистовъ. И если мы дЪй- 
ствительно боимен чего-нибудь въ этихъ дуэльныхъ случаях, 
то это боязнь совеБмъ не физическая. Сказать правлу, мы 
опасаемея только стать емфшными въ глазахъ просвъшенной 
части русекаго общества, мизшемъ которой привыкли доро- 
жить. Мы просто боимся участвовать въ фареЪ. ВЪФдь въ са- 
момъ дЪлЪ трудло представить себ что-нибудь комичнђе 
этихь современныхъ дуэлей, какъ онъ происхолять въ огром- 
номъ большипегвЪ елучаевъ. Узнаютъ репортеры. Нотомъ ио- 
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лищя. Нанимаются автомобили и происходить довольно зани- 
мательная игра въ прятки. Дуэляиты пр зжають на м'Бсто, 
а тамъ ихъ ждутъ репортеры съ аппаратами и полицейскіе 
съ протоколами. Представленіе отсрочивается, гонка продол- 
жается. Газеты сообщаютъ ея подробности почти такъ, какъ 
пишутся отчеты о бЪгахъ. И, наконецъ, при нъкоторой лов- 
кости шофферовъ и изобрЪтательности распорядителей нахо- 
дигел укромное м$етечко, гдЪ можно безъ помфхи выпалить 
въ воздухъ или промахнуться. Посл чего „смертельные враги“ 
эффектно протятивають другь другу руки, а секунданты радостно 
констатируют, что оба противника вели себя истинными ры- 
царями и теперь достоинство возстановлено. Какъ будто эта жал- 
кая буффонада способна разрБшить существо спора или внушить 
участникамъ взаимное уваженіе, котораго до нея не было). 

А если при этомъ изр®дка прольется кровь, угаснетъ та 
или другая жизнь, то и это въ нашихъ глазахъ не мфняеть 
дла. Кровь двухъ нашихъ величайшихъ поэтовъ, пролитая 
на дуэльной аренЪ, еще болће укрриляетъ отвриценіе къ жал- 
кому пережитку чуждыхъ намъ нравовъ. 


ПІ. 


Наконецъ, о какомь мужествЪ идеть рфчь? То мужество, 
ареной котораго является трибуна парламента, не имћетъ ни- 
чего общаго съ мужествомъ тг. дуэлянтовь! Думаю, что не 
одни мы видимъ истинное достоинство народнаго предета- 
вителя въ яености взгляда, опредляющаго не прицЪлъ пи- 
столета, а интересы народа-— въ сулости мифнія, въ пря- 
мотф р$чи и поступковъ; противнику должно быть страшно 
его идейное оруже; союзникъ можеть положиться на его слово 
какъ на каменную гору. Наконецъ, каждый шагъ онъ долженъ 
дБлать открыто, готовый дать отчеть передъ избравшимъ его 
обществомъ и народомъ. Думаю, что по-польски елова „до- 
етоинетво народнаго представителя“ имћютъ совершенно то 
же значеше. какъ и по-русски. Какой зке видъ принимаеть 
дуэльный инциденть „Керенсый — коло“ съ этой простой и 
нсной точки зрбнія? 

Вотъ факты. 

На очереди вопросъ о городскомъ самоуправленіи въ Цар- 
ствЪ Польекомъ. Разематриваетея весь пропитанный оффи- 
шальнымь націоналиѕмомъ проектъ, противъ котораго соли- 
дарно высказались ранфе и польское коло, и русская онно- 
зиція. Президіумъ назначаетъ къ концу сессін два засфдантя 
для общихъ преній о проекті, и опозиція готовитея къ на- 
паденію на основы проекта, 
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Я очень радъ, что характерное письмо виднаго члена кола 
г-на Дымти, напечатанное въ „ГазетБ Варшавской“, даетъ 
мн возможность изложить ходъ событӣ въ этомъ заевданін 
еро собственными словами *). 

„Когда, —говоритъ этоть депутатъ, — въ кони} перваго за- 
сБданія выяснилось, что лђвыя парти, потерпфвъ неудачу 
нъ вопросахъ о докладчик и спыиноети, пристунили къ об- 
струвши, я нашелъ необхоҳимымъ прибЪгнуть къ средетву, 
допустимому въ парламентской борьбЪ, — къ прекращению 
преній“. Для осуществлешя этого допустимаго пріема г. Дымша, 
„сдЪфлавъ соотвгствующее предложеніе парламентекой комиссіи 
своей фракши и получивъ ея одобреніе“, обратился къ руко- 
водителямъ октябристовъ (т. е. принцишальныхъ противниковъ 
кола и оппозиции) съ предложеніемъ о прекрашеніи преній. 

Предећдатель ставить этотъ вопросъ. Какъ же дЪйствуеть 
при этомъ г. Дымша и его фракція? Коло сотраняеть вид», 
союзниковъ русской опиозиціи. Оно вмЂБетћ съ нею отражаеть 
атаку на свободу парламентекаго слова и голосуетъ явно 
противъ тайназо предложения своего члена, секретно за кули- 
сами одобреннаго фракщей. Г. Дымша еъ похвальной, но 
едва ли не вынужденной откровенностью разъясняегь намъ 
теперь мотивы этого нЪсколько „запутаннаго“ поведеня. Онъ 
говорить: „Видя, что и безъ его голосовъ предложеніе бу- 
лемь принято, и не желая раздражать опозицію, вее поль- 
ское коло голосовало противъ моего предложеня“... Иначе 
сказать, польское коло, спровоцировавъ тайными ходами 
атаку противниковъ, продолжаеть занимать положене союз- 
никовъ оппозиции... 

Ну, а если бы побЪда націоналистовъ заколебалаеь и стала 
сомнительной? Выводъ ясенъ: коло ебросило бы маску и уда- 
рило бы своижь союзникамъ въ тыл. 


18% 


Этотъ образъ дБйствій коло ечитаетъ согластымъ съ до- 
стоинетвомъ народныхъ предетавителей и даже съ достоин- 
ствомъ цблой парламентской фракцін... 

Прошу ирощеня за маленькую экскурсию въ область ието- 
ріи, но мнЪ невольно вепоминаютен при этомъ иЪкоторые 
эпизоды изъ временъ рыцарекой Польши, много разъ описан- 
ные и польскими, и русскими историками, и порой романи- 
стами. Были въ ХҮП столћтіи дв воюющія стороны-—поляки 
и украинцы. Не разъ они стояли другь противъ друга враж- 


*) Письмо напечатано въ перевод въ „Кіевской Мысли“ отъ 24 іюня. 
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лобными лагерями, и счастье склонялост то къ тм, то къ | 
другимъ. И была третья сторона: ивзфегный татарекій поли- 
тикъ Туганъ-мирвза, Барановекій. Тюбимый тактическій иремъ 
этого крымекаго рыцаря состоялъ нъ томъ, чтобы, явно 
дружа съ одними, при случаф тайно пересылатьея съ про- 
тивниками. И случалось не разъ, что въ разгарв битвы его 
таборы неожиданно кидалиеь на тђхъ, чьи палатки довфрчиво 
стояли рядомъ съ его шатрами. 

И поляки, и украинцы испытывали почередно веудобетва 
такого союза. Очень можеть быть, что эта тактика была вы- 
годна для татарскихъ улусовъ, которым доставлила значи- 
тельный „ясырь“. Едва ли, однако, хоть одинъ польск воин 
того времени лризналъ бы лукаваго мирзу нетиннымъ рыца- 
ремъ, „соблюдающимт уважене къ своему достоинству“ и 
способпымъ къ роли арбитра въ вопросахъ о достоинетвт 
другихъ. 

А между ТЬмъ мы легко нредетавляемь себї, что если бы 
г. Керенскій того времени ереди смитенія, вызваннаго пе- 
ожиданной атакой, квалифицироваль болће или менће р№зко 
цоведенів почтенцаго мирзы, то поелїдній сумфлъ бы „ошю- 
вергиуть его аргументацио“, доказавъ свое искусство ст] 
лять изъ лука или рубить саблей, 

Въ ть времена эта аргументащя могла бы, вЪроятно, про- 
извести значительное впечатл'ћніе. Она сохраняет, очевидно 
(по закону соціальнаго атавизма), свою силу надъ умами нф- 
которыхь натихъ современников, в томъ числЪ депутатову, 
кола. Мы позволяемъ себі, однако, думать, что ма польском 
низы логическая и даже нравственная несостоятельность 
такого арбитража въ вопросахъ обществениато новеденит до- 
казывается такъ же легко и убЪдительно, какъ и на русскомт. 

Мы позволили себ эту небольшую экскурею въ облаеть 
парламентекой тактики лишь: латБмъ, чтобы указать еще 
разъ старую истину: дуэльныя бравады елишкомъ чаето под- 
мЪняютъ истпиныя требованія достойнаго поведеня — бута- 
форіей отжившаго обычая, потерявшаго веякое значеше и 
всякую живую, силу... 

ОЛЗ 
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ЧЕСТЬ МУНДИРА и НРАВЫ ВОЕННОЙ СРЕДЫ, 


І. 
Два убійства. 


Намъ приходится отмфтит, два печальныхъ случая, жерт- 
вами которыхъ сдфлалиеь почти одновременно два провин- 
ціальныхъ писателя. 

Въ истекшемь мели, въ болгарекомъ поселкф\ Катар- 
жин (Хере. губ.) убить сотрудникъ одесекихъ газетъ г. Со- 
сновскій. Онъ работалъ въ „Новороес. Телеграф“ и, какъ 
сообщаютъ газеты, въ рядЪ статей уличалъ мђстныхъ пере- 
селенценъ-болгаръ въ недостаткћ русскато патріотизма и въ 
сепаратистских'њ стремлемихт, выражавитихея, между иро- 
чимъ, въ томъ, что болгаре женятся только па болгаркахъ, 
избћган браковъ съ русскими и т. д. „Къ несчастно, —гово- 
ритъ одна изъ газетт,—-съ появленіемъ этихъ статей совпали 
нфкоторыя репресеји по отпошевію къ жителямъ села, и они 
принисали эко вліяніо корреспонденцій Сосновекаго“. Пови- 
димому, изъ своей родины катаржинскіе болгаре вынесли чи- 
сто турецкіе нравы, которые еще не усифли исчезнуть на но- 
вомъ мст. Корреспондент найдепъ убитымь въ своей квар- 
тир. Вирочемь, елъдствіе откроетъ виновныхъ въ 'Этомъ ди- 
комъ звђрсетв, и во веякомъ елучаћ огульныя обвинейя по 
адресу катаржинскихь жителей вообще пока преждевременны. 

Къ сожалћнію, никакимъ сомнфшямъ и смягченінмъ не 
подлежитъ другое собьтіе такого же рода. Уже и теперь оно 
освфщено многочисленными корреспонденціями столичныхъ и 
провинціальныхъ газетъ съ самой трагической полнотой и 
ясностю. ДВло состоитъ въ слБдующемъ, 

Въ Ташкент проживалъ сотникъ 5-го оренбург. казачьяго 
полка Колокольтовъ, им%в1пій жену и 2 дётей. На квартирь 
у него, въ качествЪ постояльцевъ, жили сотникъ Мальхановъ 
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и дворянинъ Джорджикіа, трузинъ, быншій чиновникъ, а въ 
даниое время служаний въ часгномъ обществ транспортиро- 
ванія кладей. Г. Джорджикіа, по отзывамъ знавтнихтъ его, 
быль человЪкъ порядочный, скромный и уживчивый. Въ 60- 
жалВнію, зкильцамъ пришлось веко) стать свилфтелями та- 
кихъ проявленій „домашней жизни“ въ семьћ сотника Коло- 
кольцова, которыя не могутъ оставить равнодупінымъ самато 
черетваго человћка. По словамъ обвинительнато акта, соета- 
вленнаго впоел'Бдетвійи противъ Джорджива,—еотникъ Коло- 
вольцовъ... „пъинетвовалъ, унижалъ жену, браниль ее пло- 
щадной бранью, не стфеняяеь ни родныхъ, ни знакомыхъ, 1 
билъ ее“ („по большей части по золовь“—прибавляетъ оффи- 
цальный документь для точности). Джорджика старалея удер- 
жать Колокольцова и имћлъ на него н'ћкоторое вмяше,—- 
Колокольцовъ иногда его слушалея, порой обнималуъ, но воз- 
мутительныя безобразія продолжалиеь. Посл встувчи повато 
года сотникъ Колокольшовъ, вернувшись домой пьяный, сталь 
опять истязать жену, сжегь на террас ея платье, стрБлилт, 
въ комнатахъ изъ револьвера, „подносиль спичку къ голов, 
жены“ и жегъ волосы. Джорджикіа отнялъ у него револьверъ, 
которымъ, между прочимъ, истязатель (повидимому душевно- 
больной) грозил» застрфлитьея. Нужно замфтит» при отом, 
что у Джорджикіа была невфета, и о какихъ бы то ни было 
романическихъ отношеняхь между нимь и т-жей Колоколь- 
цовой не могло быть и р$чи. 2-го января эти безобразнын 
ецены продолжалиеь, и несчастная жертва вынуждена была 
сначала скрыться въ комнату сотника Мальханона, а затвмъ, 
съ двумя дЪтъми — въ гостиницу Александрова. Джорджикіа 
же кинулся къ товарищамъ и начальетву Колокольцова, прося 
принять как-нибудь мЪры... Командиръ, полковникь Бояль- 
скій, послалъ къ Нолокольцову адъютанта Сычева. Послрдній 
сообщилъ Джорджикіа, что Колокольцовь „далъ ему слово“ 
больше не безобразничать. Понятно, что елово изступленнаго 
и совершенно невмЪняемаго человћка никакого значенія не 
имБло. При ветрЪчЪ еъ Джордкикіа Колокольцовь сообщилъ, 
что онъ сейчаеъ Тдетъ въ гостиницу Александрова, гдЪ (какт 
онъ будто бы узналь отъ своето начальства) скрывается его. 
жена, и притащитъ ее за волосы. При этомъ онъ опять сталъ 
требовать отнятый револьверъ, который Джорджикіа епряталт 
къ себъ въ карманъ. Испуганный угрозаму Колокольцова, 
Джорджикіа бросилея въ гостиницу, чтобы препроводнть но- 
скорће несчастную женщину съ дЪтьми хотя бы въ полищю,— 
но было уже поздно: въ коррилоръ уже входилъ Колоколь- 
цовъ. Тогда, не помня себя, со словами „Николай Павло- 
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вичъ, Николай Павловичъ“... оиъ выхватилъ спрятанный въ 
карманЪ револьверъ и произвель въ Колокольцова 5 выстрћ- 
ловъ, причинившихъ, впрочемъ, лишь легкія раны (Колоколь- 
цовъ находился въ госпиталБ съ 3-го по 7-е января). 

Вслфдетве этого дворянинъ М. И. Джорджикіа былъ пре- 
данъ суду по обвиненію въ томъ, что „З января 1899 года, 
въ город Ташкент, въ номерахъ Александрова, въ запаль- 
чивости и раздраженіи, вызванномъ внезапнымъ появленіемъ 
сотника 5-го оренбургскаго казачьяго полка Ник. Павлова, 
Колокольцова въ то время, когда онъ хотБлъ спасти жену 
послЪдняго отъ его преслЪдованій, съ цфлью лишить жизни 
Колокольцова, сдфлалъ въ него почти въ упоръ 5 выстръловъ 
изъ револьвера, но, по независящимъ отъ Джорджикіа обстоя- 
тельствамъ, смерти не послФдовало“ *)... 

Зашитникомъ Джорджикіа выступилъ въ судЪ частный по- 
вфренный и редакторъ „Русскаго Туркестана“ Сморгунеръ. 
По долгу совети, онъ сказалъ въ пользу обвиняемаго все, 
что былъ обязанъ сказать, въ томъ числ, конечно, указалъ 
на безуспЪшныя усилія Джорджикіа оградить женщину отъ 
дикихъ истязаній... Судъ, признавъ Джорджикіа виновнымъ, 
постановилъ, въ виду выяснившихся обстоятельствъ дЪфла, хо- 
датайствовать о полномъ помилованіи обвиненнаго. Сморгу- 
неръ, въ качеств редактора мъстнаго органа, началъ печа- 
тать сухой судебный отчетъ въ „Русекомъ Туркестан®“. 

Между тЬмъ по городу распространился слухъ, будто въ 
своей защитительной рЪчи Сморгунеръ сказалъ: „гг. казаки 
днемъ бьютъ нагайками лошадей, а ночью своихъ женъ“. 
Теперь уже совершенно известно, что фразы этой Сморгунеръ 
не 1оворилъ. Вся ръчь его была вполнЪ корректна, и ни разу 
оиъ не былъ остановленъ предсЗдателемъ. Тфмъ не мен%е, 
командиръ пятаго оренбургскаго казачьяго полка, полковникъ 
Сташевскій, считая эти (не сказанныя) слова оскорбитель- 
ными для чести полка, явился 2-го сентября въ квартиру 
Сморгунера и сталь бить его нагайкой, говоря, что казаки 
умЪють бить не однихъ женъ. Сморгунеръ схватилъ стулъ, 
а г. Сташевскій выхватилъ револьверъ, который, къ счастью, 
даль ос$чку. 

Тогда, недовольный, очевилно, сомнительнымъ исходомъ 
столкновенія и раздраженный попыткой Сморгунера предать 
гласности его покушеніе **), полковникъ Сташевскій рБшился 


*) „Русекій Туркестанъ“, №№ 88 п 89, авг. 1899 года, обвини- 
тельн. акть по дълу Джорджикіа, 
#1) „Ностр. Листокъ“, № 109. 
Сочинен я В. Г. Короленко. Т. ІҮ. 20 
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довести дБло до конца. Это было нетрудно, такъ какъ Смор- 
гунеръ, повидимому, человЪкъ мужественный, по прежнему яв- 
лялся въ судъ и всюду, гдЪ этого требовало исполненіе его 
обязанностей. 4-го сентября, полковникъ Сташевскій пришелъ 

въ канцелярію суда, вооруженный револьверомъ, и здЪфеь 
убилъ наповалъ безоружнаго адвоката-нисателя. 

Еще и до настоящаго времени вея русская печать, сто- 
личная и провинціальная, полна отголосками этой трагедіи. 
М%стный оффищальный органъ (,„Туркестанскія. Въдомости“) 
посвятилъ памяти Сморгунера теплую статью, кончающуюся 
словами: „Миръ праху твоему, честный ратоборецъ печатнаго 
слова“. Изъ другихъ (очень многочисленныхъ) отзывовъ мы 
приведемъ здфсь письмо Джорджива, напечатанное первона- 
чально въ „Астраханскомъ ЛисткЪ“ и обошедшее всЪ газеты. 

„За что погибъ человъкъ?—спрашиваетъ Джордзжикіа...—8а- 
чбмъ убійца ворвался въ храмъ правосудія, гдф раздается 
голосъ Александра П, еразилъ безмезднаго защитника угне- 
тенныхъ и чистою кровью его обрызгалъ храмъ правосудія, 
представители котораго, наравнЪ съ обществомъ, убиты го- 
ремъ? На этотъ вопросъ,-—клянусь свЪжею могилою Сморгу- 
нера, я отвЪчу безъ всякой злобы одною правдой“. 

„День 14-го мая, —продолжаетъ Джоржикіа,-- быль счастли- 
вЪйшимъ днемъ для русской Средней Азіи. Старое судопро- 
изводство уступило мЪсто окружнымъ судамъ. Въ составъ су- 
дей были назначены новыя лица изъ центра Росси, девизомъ 
которыхъ было и есть: „Защита правды и справедливости“. 
Съ какою желчью и нежеланіемъ старые помЪщики разста- 
вались со своими правами въ 1861 г., — съ такою злобою и 
ненавистью встрЪтили нъкоторын лица въ Средней Азіи су- 
дебную реформу. Вчерашвіе всемогущіе миніатюрные Тамер- 
ланы-—сегодня, благодаря судебной реформ%ъ, становились ни- 
чЬмъ... Въ этотъ именно моментъ неравной борьбы устар$лыхъ 
традицій со свЬжею образованною силою, ратующей за правду 
и истину, было назначено къ слушанію и мое дъло“. 

Переходя затъмъ къ самому важному моменту процесса, — 
Джорджикіа передаеть содержаніе своею показанія передъ 


судомъ: 
„Господа судьи,-—сказалъ онъ, —можетъ быть, у васъ воз- 
никнеть вопросъ — почему сотникъ Колокольцовъ во время 


пьянства придирался къ жен, а не къ другимъ лицамъ? на 
это отвфчу: потому, что въ подчиненіи сотника Колокольцова 
находились два существа— жена и лошадь; когда онъ пьянъ, 
что бывало каждый день, то днемъ загонялъ и билъ плетью 
лошадь, а по ночамъ колотилъ жену; къ стороннему лицу 
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онъ не могъ придираться, ибо могъ получить взаимное оскор- 
бленіе!“ 7 

„Этого выраженія Сморгунеръ не цитировалъ и вообще на 
эти слова никвмъ ие было обращено вниманія. Да, наконецъ, 
оно не могло относиться, помимо самого Колокольцова, къ его 
сослуживцамъ и къ цфлому полку“. 

Справедливо указавъ на то, что полковникъ Оташевекій 
иифль полную возможность обратиться къ председателю суда 
или прокурору, которые не преминули бы разъяснить „недо- 
разуме“ и убъдить его, что изъ устъ Сморгунера не ис- 
ходили оскорбительныя слова ни по чьему адресу,—г-нъ Джор- 
джикіа утверждаетъ, что убійцЬ и не нужио было выясненіе 
истины. „Просто онъ остался недоволенъ приговоромъ, вооб- 


‚разивъ виновникомъ его моего защитника, кровожадно рас- 


правился съ нимъ, кстати избравъ мфстомъ мщенія канце- 


‘лярю суда... Сморгунеръ убить за то, что онъ стояль за 


правду, за то, что около него сгруппировалась вся мђетная 


гивтеллигенція, чуждая интригъ,низкопоклонничества и заискива- 


ній“. Своею крошечной газетою, „Русскій Туркестанъ“, Смор- 
гунеръ язвилъ окраинные порядки... *). 

ХотЪлось бы думать что хоть этоть ярый примфръ послу- 
жить къ просвЪтленію извращенныхъ понятій о чести, жерт- 
вою которыхъ сдЪлался покойный. ЗастрБлить опытной рукой 
человБка въ черномъ сюртук%, не умфющаго защищаться, за- 
стрЪлить съ вфроятностью несоразмЪрно легкаго наказанія,— 
нфтъ, въ этомъ не можетъ быть ни мужества, ни истиннаго 
достоинства, ни чести. А вотъ, стоять на своемъ посту, въ 
сознаніи гражданскаго долга, презирая гоненія и опасность, 
какъ устоялъ до конца Сморгунеръ, въ этомъ есть и честь, 
и мужество, и та истинная красота, которую :одну только 
должно цБнить, передъ которой одной должны преклоняться 
веБ мы, безъ различія профессій н состояній. 

Газеты сообщаютъ, что семья Сморгунера осталась безъ 
всякихъ срелствъ къ существованію. 

1899. 


+) Заниствуемь изъ „Россія“, 29 сентября, № 154. 
20* 
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П. 
„Тънь Сморгунера“. 


(Къ дњламь зен. Ковалева и Е. Голициискало). 


Читателямъ „Р. Бог.“ памятно еще, въроятно, громкое дфло 
казачьлго полковника Сташевскаго, застрвлившаго изъ ре- 
вольвера беззащитнаго редактора газеты „Русскій Туркестанъ“, 
Сморгунера. Въ свое время въ нашемъ журнал были напе- 
чатаны подробности этого возмутительнаго убійства. Полков- 
никъ Сташевскій былъ судимъ и понесъ наказаніе. Не ка- 
саясь размБровъ этой кары и вопроса объ ея соотвЪтствіи съ 
преступленіемъ военнаго, напавшаго съ оружіемъ въ рукахъ 
на мирнаго гражданина, — мы должны сказать, что, повиди- 
мому, уголокъ россійской имперіи за Каспіемъ особенно изо- 
билуетъ „героями въ мирное время“, для которыхъ ‘личность 


' И даже жизнь ихъ мирныхъ согражданъ представляется чфмъ-то 


совершенно ничтожнымъ и ни въ какой мЪрЪ не ограждаемымъ 
существующими законами. Такъ, по крайней мЪр%, заставляютъ 
думать новыя дфла, громые отголоски которыхъ вновь доно- 
сятся до насъ изъ-за Каспія... 

Въ ‘март настоящаго года већ газеты облетло извстіе 
0 томъ, что „одинъ изъ врачей, въ одномь изъ городовъ 
подвергся тяжкому насилію со стороны одною изъ лицъ, зани- 
мающихъ видное положеніе“... Извфсте было перепечатано 
во вевхъ русскихъ, столичныхъ и провинціальныхъ газетахъ, 
и общественное мнфніе чутко насторожилось. „Мы ждемъ, 
что судъ прольетъ свЪтъ на это мрачное дфло“ — писали въ 
„Рувскихъ ВЪдомостяхъ“, и другіе органы печати выражали 
надежду, что уже прошли времена, когда насилія, совершаемыя 
„лицами, занимающими видное положеніе“, проходили безна- 
казанно, и дћла объ нихъ „заминались“. Еще черезъ нБко- 
торое время таинственность, окружавшая это происшествіе, 
постепенно разсфялась, и имена участниковъ стали достоя- 
ніемъ гласности, какъ и подробности факта. Главнымъ его 
героемъ оказался тенералъ Ковалевъ, бывшій тогда началь- 
никомъ Закаспійской казачьей бригады. У этого генерала 
явились какіе-то счеты съ старшимъ врачемъ Средне-Азіатской 
дороги, г. Забусовымъ. Что это были за счеты и въ чемъ 
они заключались, — совершенно неизвъстно; дфло, очевидно, 
партикулярное. Фактъ состоитъ въ томъ, что 14 марта на- 
стоящаго года генералъ Ковалевъ пригласилъ къ себ г-на 
Забусова, хакъ врача къ больному, приказавъ предварительно 
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казенной прислугЪ (т. е. денщикамъ) нарЪзать розогъ и по- 
звать четырехъ военныхъ писарей, т. е. нижнихъ чиновъ, со- 
стоящихъ на службЪ подъ его начальствомъ. Не подозрЪвая 
предательства, докторъ, позванный къ больному, явился въ 
квартиру генерала. Г. Ковалевъ предложилъ ему угощеніе, а 
затЬмъ, по данному знаку, вошли 7 казаковъ... Такимъ обра- 
зомъ противъ одного врача, предательски вызваннаго для 
исполненія обязанностей его професеіи и, конечно, безоруж- 
наго, въ квартирЪ позвавшаго его притворно-больного оказался 
ифлый отрядъ казаковъ. По приказанію генерала Ковалева, 
принявшаго команду надъ отрядомъ, „казаки растянули док- 
тора, —такъ лаконически говорится въ обвинительномъ акт, — 
и подвергли его жестокому. истлзанію розгами“... 
Повидимому, генералъ, устроившій эту засаду, разечиты- 
валъ на то, что подвергшійся насилію г. Забусовъ изъ чувства, 
стыда умолчитъ объ этомъ происшествии... Тогда, конечно, въ 
„обществ“ начались бы перешептываніе и тЪ подлые, зло- 
радные толки, которые всегда къ услугамъ торжествующаго 
насилія. Но г. Забусовъ обманулъ ожиданія генерала Кова- 
лева. Онъ рЪшилъ, что невозможность защититься отъ напа- 
денія одному противъ семи не составляетъ позора и что, на- 
оборотъ, позоръ на сторон устроившихъ засаду. И поэтому док- 
торъ Забусовъ огласилъ фактъ и призвалъ генерала Ковалева 
на судъ оффиціальный и на судъ обществеинаго мнЪнія. 
Общественное мнъніе высказалось вполнв опредфленно. 
„Многоуважаемый товарищъ, Николай Петровичъ,—говоритъ, 
ңапримЪръ, одинъ изъ адресовъ, посланныхъ пострадавшему: — 
Общество русскихъ врачей въ Петербург%, ознакомившись въ за- 
сЪданіи своемъ 18 мая съ исторіей возмутительнаго оскорбленіяи 
предательскаго насилія, которому вы подверглись со стороны 
генерала Ковалева при исполненіи вами врачебнаго долга, 
преисполненное чувствомъ глубокаго негодованія, постановило 
выразить вамъ, почтенный товарищь, свое искреннее и горячее 
сочувствіе“ *). Въ томъ же тонћ глубокаго негодования со- 
ставлены были другіе адресы и статьи газетъ, единодушно 
откликнувшихся на дикій поступокъ закаспійскаго генерала. 
ДЪло слушалось недавно въ особомъ присутствіи кавказ- 
скаго военно-окружнаго суда. „Ковалевъ, признавая себя ви- 
новнымъ въ превышеніи власти, отрицалъ желаніе подверг- 
нуть Забусова физическому истязанію, оправдывался невм%- 
няемостью (!?) въ моменть совершенія преступленія, о моти- | 


*) Подписали: председатель, академикъ Л. Поповъ, тов. преде. проф. 
И. Павловъ, секрет. прив.-доценть Ф. Чистовичь, К 
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вахъ коего умолчалъ, и отказался отъ вызова свидФтелей“ *). 
Посл четырехчасоваго совЪщанія судъ, признавъ ген. Кова- 
лева виновнымъ въ превышеніи власти и истязаніи, постано- 
вилъ (за примБненіемъ манифеста) исключить его со службы 
безъ лишенія чиновъ. Какъ на интересную черту этого про- 
цесса, „Нов. Время“ указываеть на оглашенныя въ суд 
„телеграммы генераловъ Куропаткина и Субботича, давшихъ 
подсудимому прекрасную аттестацію“, и особенно на теле- 
грамму генерала Уссаковскаго (начальника Закасшиской 
области), который „просить принять участіе и облегчить 
судьбу подеудимаго“. Газета не безъ оспованія видитъ въ этомъ 
послднемъ обращеніи „противозаконное давленіе на судъ“ **). 

Мотивы престунленн остались совершенно невыясненными. 
Выяснить ихъ, если они хоть сколько-нибудь смягчали безоб- 
разный характеръ происшествя,—было въ интересахъ гене- 
рала Ковалева. Но онъ отъ этого воздержался, ссылаясь 
только на свою „невмЪняемость“, которая, однако, не пом%- 
шала ему отдать храброму отряду вс распоряженія, точно 
передъ боемъ. Въ одномъ изъ первоначальныхъ газетныхъ 
извстій указывалось на „романическую. подкладку“ про- 
исшествія. Генералъ Ковалевъ отометилъ будто бы своему 
счастливому сопернику. Но никакихъ подтвержденй этого 
объясненія разбирательство дфла не представило. Съ другой 
стороны, г. А. Ст—нъ, фельетонистъ „Новаго Времени“, 
счелъ возможнымъ огласить часть письма, полученнаго имъ 
отъ какого-то изъ своихъ корреспондентовъ „въ связи съ 
дБломъ Ковалева“. „ИмЪйте мужество, — пишетъ этотъ неиз- 
вфетный, —отвЪтить печатно: 1) какъ бы вы поступили не на 
окраин (повидимому, на окраин корреспондентъ допускаетъ 
другіе законы поведенія), а въ центр столицы, если бы на 
вашихъ глазахъ хулиганъ оскорбилъ вашу родную мать, дочь 
или жену? 2) какой бы вы заплатили гонораръ врачу, который 
повелъ бы лћченіе вашей матери, жены или дочери „на з00ло- 
тической подкладкВ?“ ***). 

Нужно сознаться, что г. Ст-—ну пишутъ иной разъ страи- 
ныя письма и, быть можетъ, еще боле странно печатать ихъ 
„въ связи съ дьломъ Ковалева“, когда самъ г. Ст нъ удо- 
стовфряеть туть же, что никакого отношенія къ дфлу Кова- 
лева вопросы корреспондента не имъютъ, „потому что, сколько 
извзетно, въ этомъ дёлЬ не замъшаны родственники“. Какъ 
бы то ни было, противъ одного бездоказательнаго намека не 
+) „Русскія В\д,“, 11 ноября, № 314. 

**) Замбтку „Нов. Вр.“ цитируемь по „Нижег, Листку“, № 313, 
3**) „Новое Вр.“, 14 ноября, № 10312, 
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въ пользу генерала Ковалева выдвигается другой, не мене 
бездоказательный, противъ потерпъвшаго. И разум$ется, нЪтъ 
ни малЪйшихъ основаній отдавать предпочтен1е второй ииси- 
нуаціи только потому, что ея объектъ является потерпъвшимъ 
отъ трудно объяенимаго насиля. Если бы вопросы, оглашен- 
ные т-мъ А. Ст—мъ, были обращены ко мн, я отвЪтилъ бы, 
что не знаю еще, какъ бы я поступилъ въ перечисленныхъ 
случаяхъ. Но знаю твердо, что, во-первыхъ, не заманивалъ 
бы врача въ ловушку, прикинувшись больнымъ, потому что 
роль всякало врача, призываемато къ больному, должна елу- 
жить ему полной гарантіей; во-вторыхъ, не позорилъ бы полка, 
въ которомъ бы служилъ, приказаніемъ его солдатамъ играть 
роль безсмысленныхъ палачей надъ безоружнымъ человЪкомъ. 

А именно это сдђлалъ генералъ Ковалевъ. И, сдЪлавъ это, 
онъ оскорбилъ не г-на Забусова, которому причинилъ лишь 
физическую боль, и не „корпорацію“ русскихъ врачей, кото- 
рая стоитъ выше мундирныхъ представленій о чести. Онъ 
оскорбилъ все русское общество, которое не можетъ безъ тре- 
воги видЪть, какъ легко состоящіе на службЪ солдаты испол- 
няютъ приказы лаже „невмЪняемыхъ“ начальниковъ по отно- 
шенію къ безоружнымъ обывателям»... 

Въ тёхъ же Закаспійскихъ странахъ пріобрълъ въ поелЪд- 
не дни знаменитость и г. Е. В. Голицынскій. Г-нъ Е. В. 
Голицынскій не совсфиъ военный, а только „почти военный 
человъкъ“ (гражданскій чиновникъ военнаго вфдомства). Өнъ 
не Сташевскій и не генералъ КЌовалевъ, а н$что въ родЪ 
маленькой каррикатуры на обоихъ. Его оружіе — не револь- 
веръ, а перо, и не насиліе, а только прославленіе насилія и 
угроза... И намъ кажется, что зрфлище, предетавляемое г-мъ 
Голицынскимъ, довольно поучительно и, пожалуй, можетъ 
имфть до известной степени „отрезвляющее вліяніе“... 

Господинъ Голицынскій поэтъ, повидимому, довольно пло- 
хой. Онъ прислалъ свои стихотвореня въ редакцію газеты 
„Самаркандъ“, которая признала ихъ для печати негодными. 
Спустя короткое время посл этого приговора, въ редакцію 
поступило анонимное произведеніе, написанное тёмъ же по- 
черкомъ и тБми же чернилами, въ которомъ содержался рядъ 
оскорбительныхъ выраженій, заканчивавшихея недвусмыелен- 
ной угрозой: „Мы русскіе, — писаль анонимный авторъ, — 
умњемо вызывать тни Сморзунеровь, но умћемъ и пронять 
ихъ сначала нагайками, а потомъ и чфмъ-нибудь посильн%е“. 
Въ дальнйшемъ этотъ храбрый „русскій человъкъ“, считаю- 
щій аттрибутами патріотизма „нагайку и что-нибудь еще по- 
сильне“, —еЂтуетъ на подборъ перепечатокъ, „которыя, раз- 


Пір://гсіп.ого.рі 


Л А а ЫДА и ита Е т Л АЉ ДААНЫ ы ВАА Бо ДЬ. 


— 312 — 
страивають ему нервы, какъ русскому человћку и воину“, 
такъ какъ „подбираются въ угоду армяно-жидовскимъ симпа- 
тіямъ продажными русскими людьми“ *). 

Редакція газеты представила это поэтическое упражненіе 
въ судъ, который, по сличеніи почерковъ письма и стихо- 
твореній за подписью Е. В. Голицынекаго, пришелъ къ за- 
илюченю объ ихъ тождественности... При этомъ г. Голи- 
цынскій подалъ заявленіе, въ которомъ доказывалъ свою не- 
подсудность мировому судь, въ качествћ „тражданскгго чина 
военнаго вЪдомства“. Явившись въ камеру во время самого 
разбирательства и узнавъ, что судья призналъ отводъ не- 
основательнымъ, г. Голицынскій тотчасъ удалился со словами: 
„Пусть ихъ разбираетъ. МнЪ все равно“. 

Посл р№чей обвинителей (издателя Болотина и завЪды- 
вающаго редакціей Морозова), выяснявшихъ тяжелое поло- 
женіе провинщальной печати, мировой судья призналъ Голи- 
цынскаго виновнымъ въ оскорблении и угроз и приговорилъ 
къ 10 днямъ ареста. Въ угроз убійствомъ воинственный 
поэтъ признанъ оправданнымъ. 

РЪшеше намъ кажется совершенно правильнымъ. Угрозы 
человЪка, который посылаеть ихъ, прикрывшись анонимомъ, 
конечно, только комичны. Но есть въ этомъ маленькомъ эпи- 
зодъ и очень серъезныя стороны... 

Это, во-первыхъ, самое содержаніе анонимнаго письма, съ 
его якобы патріотическими фіоритурами, которыя, въ другой 
форм%, не разъ тяжело отзывались на провинціальной печати. 
Во-вторыхъ, это великолћпное пренебреженіе „гражданскаго 
чина военнаго вфдомства“ къ суду, не облаченному въ воен- 
ные мундиры, И въ-третьихъ, это тЪнь Сморгунера, которую 
съ такимъ кошунственнымъ легкомысліемъ вызываеть этоть 
„русскій человъкъ и воинъ“. Очевидно, поступокъ полковника 
Сташевскаго имћетъ въ извфстной средъ своихъ идеологов»... 
Но намъ, людямъ.въ черныхъ сюртукахъ, которыхъ оружіе 
только мысль, слово, перо, — нЪтъ надобности напоминать о 
скорбной тБни Сморгунера... Она укоризненно стоитъ и передъ 
нами, и передъ русекимъ обществомъ, и будетъ стоять до 
тБхъ поръ, пока будуть гг. Сташевскіе, генералы Ковалевы, 
Е. В. Голицынескіе... Къ сожалънію, этотъ перечень можно 
бы продолжить еще многими именами, пріобръвшими печаль- 
ную изв$етность на той же мало почетной арен. 


1904 г. 


„Спб. Вёл,” 16 орт, № 284, 
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Продолженіе дЪла ген. Ковалева и 
д-ра Забусова. 


ТЬ. изъ нашихъ читателей, которые обратили вниманіе на 
замЪтку объ этомъ дЪлБ въ предыдушей книжк$ „Русск. 
Богатства“, помнятъ, вБроятно, и великолфпный совфть ген. 
Уссаковскаго, начальника Закаспійской области: знакомиться 
съ „положеніемъ края“ по газетамъ, издающимся въ этой 
благословенной области. Совфтъ превосходный! Если бы слф- 
довать ему съ надлежащею строгостью, то русская печать и 
русское общество даже не подозр$вали бы о хелучаЪ“ съ 
ген. Ковалевымъ и докторомъ Забусовымъ: об газеты, изда- 
ваемыя въ полвфдомственной ген. Уссаковскому области (надо 
думать, случайно и безъ всякихъ воздЪйствій?), даже не за- 
икнулись о дикомъ поступк тен. Ковалева и о проиеходи- 
вшемъ въ Тифлис суд$ надъ этимъ тенераломъ! 

Очень можетъ быть, что и самъ генералъ Ковалевъ, при- 
ступая къ своей знаменитой отнын% кампани противъ без- 
оружнаго доктора, находился подъ вмянемъ той же аберра- 
цін: ему могло казаться, что и вся Россія есть безгласная 
пустыня, въ которой его команда, а за ней свистъ розогъ и 
вопли беззащитной жертвы прозвучатъ безъ всякаго отго- 
лоска. Если это такъ, —т0, по крайней м$рЪ, на сей разъ 
разсчеть оказался ошибоченъ: имя генерала Ковалева прі- 
обр%ло широкую извзстность не только за предфлами благо- 
датной „подв%домственной ген. У ссаковскому области“, но и за 
предБлами Росси. ОтнынЪ это имя навфки внесено ‘въ быто- 
вую ‘исторію нашего отечества. 

А пока можно сказать безъ преувеличеній, что все русское 
образованное общество слЪдитъ за ковалевскимъ дъломъ съ 
неостывающимъ интересомъ. Въ газ. „Русь“ появилась, между 
прочимъ, горячая статья С. Елпатьевскаго („Мы требуемъ 
суда“), резюмирующая общее настроеніе не однихъ врачей, 
но всЪхъ, кому дороги интересы человЪческаго достоинства 
и правосудія... Въ послЬдніе дни стало извфетно, что судъ 
всетаки будетъ. Но жалобЪ лотерп%вшаго и его повЪреннаго 
д-ру Забусову возстановленъ срокъ для подачи жалобы, и дло 
будетъ вновь разсмотръно въ главномъ военномъ судћ. Когда 
это произойдеть, мы, разумћетея, вернемся еще къ этому 
длу, съ его прямо загадочной дикостью. А пока-—веъхъ ин- 
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тересуетъ вопросъ: какъ могло случиться, что потерпъвшій 
не быль вызванъ въ тифлиссый судъ ни какъ истец, ни 
какъ свидћтель? 

На это отчасти отвЪфчаеть главный. прокуроръ военнаго 
суда ген.-лейт. Н. Н. Масловъ. Въ разговор съ сотрудни- 
комъ газ. „Русь“ онъ объяснилъ обстоятельство, вызвавшее 
такое волненіе во всемъ русскомъ обществћ, —простой ошиб- 
кой мелкаго чиновника главнаго военнаго суда („и, какъ на 
грћхъ, чиновника самаго аккуратнаго и добросовЪстнаго“), 
который, получивъ исковое прошеніе повЪреннаго д-ра Забу- 
сова, —завелъ объ немъ отдфльное дБлопроизводство (!'), вм%- 
сто того, чтобы ввести его въ производившееся уже дёло. По 
поводу этой роковой „ошибки“ газеты вспомнили традиціон- 
наго стрфлочника, единственнаго виновника всякихъ „круше- 
ній“ (въ данномъ случа настоящаго „крушенія правосудін“). 
Во всякомъ случаЪ, это объясненіе оставляеть мЪето для нъ- 
цоторыхъ вопросовъ: какъ же могли не замфтить судьи и 
военный прокуроръ, во время самаго пронзводства, этого от- 
сутствія потернфвшаго, который вћдь является и важнЪйшимъ 
изъ свидћтелей? Какъ они не замфтили того обстоятельства, 
что въ ДЬлЪ остались только г. Ковалевъ и его подчиненные, 
сами въ значительной степени виновные въ происшедшемъ? 

Этоть вопросъ сотрудникъ „Руси“ предложилъ тоже гене- 
ралу Маслову. 

— Видите ли, —отвЪтилъ посльдй,—г. Забусовъ, разека- 
завъ подробно объ обстоятельствахъ дЪла, ничего не могъ 
выяснить о причинахъ и мотивахъ преступленія. Генералъ же 
Ковалевъ не только не отрицалъ факта своего преступленія, 
но и въ изложеніи подробностей его совершенно совпадалъ 
съ показаніемъ потериЪвшаго. Слђдовательно, вызовъ по- 
слБдняго на судъ явился бы, какъ я понимаю мотивы мЪст- 
ной военно-судебной администрацін, только лишнимъ муче- 
ніемъ для него, заставляя его еще разъ переносить публично 
испытанныя терзанія, не принося никакой пользы процессу *)... 

Ген. Масловъ оговорился въ началь своей бесђды съ со- 
трудникомъ „Руси“, что онъ еще недостаточно освЪдомленъ 
относительно всфхъ подробностей тифлисекаго суда, и намъ 
кажется, что въ его объяснейи „мотивовъ военно-судебной 
администращи“ есть дЪйствительно мЪсто для значительныхъ 
недоум%ній. Во-первыхъ, далеко нельзя сказать, чтобы „при- 
знанія“ ген. Ковалева вполиъ или хоть во већхъ существен- 
ныхъ чертахъ совпали съ показаніями потерпъвшаго: послЪд- 


*) „Русь“, 19 дек. 1904 т., № 348. 


ћр://гсіп.ого.р! 


и. мы ААА Фо в 22м 


— 815 — ' 

ній, наприм%ръ, ршительно настаивалъ на жестокомъ истя- 
заніи, что генералъ Ковалевъ и его подчиненные столь же 
ръшительно отвергали. Судъ согласился съ показаніями ви- 
новныхъ. Но вфдь еще 'вопросъ.-— получился ли бы тотъ же 
результатъ. если бы на судЪ показывали не одни обвиняемые 
въ истязаніи, но и жертва истязанія, и стороиніе свидЪтели... 

Напрасны также были опасенія суда— причинить вызовомъ 
д-ра Забусова излишнія мученія потерифвшему. Какъ извЪстно, 
явка въ качествЪ свидЪтеля изъ другого судебнагоокруга необяза- 
тельна, и докторъ Забусовъ могъ самъ уклониться отъ „излиш- 
няго мученія“, если бы нашелъ это нужнымъ. Теперь же 
является несомнфннымъ, что докторъ Забусовъ въ своихъ 
столкновеніяхъ съ военной средой—пострадалъ сугубо: одинъ 
разъ оть безприм$рной расправы генерала Ковалева, въ дру- 
гой отъ столь же безпримърной „деликатности“ военнаго суда... 

Нужно ли прибавлять, что истинному, а не кастовому 
правосудію не нужно ни того, ни другого, а нужно „нелице- 
пріятіе“, и что все руеское общество съ понятнымъ нетер- 
пЪніемъ ждетъ разръшенія вопроса: возможно ли „возстано- 
вленіе силы закона“ въ сословно-военномъ судь хотя бы въ 
тақихъ воистину вопіющихъ случаяхъ? 


Янв. 1905 г. 
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ІУ. 
Новая ,,Ковалевщина“ въ Костром%, 


Понятное возбужденіе, вызванное въ русскомъ обществЪ 
„дЪломъ“ закаспійскаго генерала, далеко еще не улеглось, 
какъ уже несутся новыя извфет1я о подвигЪ того же харак- 
тера, пожалуй, еще болЪе яркомъ. На этотъ разъ мфстомъ 
дЪйствя являются уже не „чудные уголки“ подвфдомственной 
тенералу Уссаковскому окраинной области, а центръ Россіи, 
гор. Кострома. Вотъ что пишутъ по этому поводу въ мЪстной 
подцензурной газеть „Костромской Листокъ“ *): 

„Жизнь нашего города въ послъдніе дни преподноситъ не- 
ожиданные сюрпризы, которые и безъ того уже запуганнаго 
и загнаннаго обывателя въ конецъ ошеломлаютьъ и вызы- 
ваютъ вполнф справедливыя нареканія и сфтованія. „Сюр- 
призы“, прежде не выходившіе изъ стЪнъ ресторановъ и го- 
стиницъ, завоевываютъ себЪ мвсто въ общественныхъ собра- 
ніяхъ и мъстныхъ учрежденіяхъ, какъ, напр., театръ, почта 
и т. п. Мы сообщали уже о происшествіи въ „Московской 
гостиницв“. Велъдъ за этимъ мы получили письмо о подобномъ 
же случа въ м5стномъ почтовомъ отдфлени и, наконецъ, къ 
крайнему нашему сожалБнію, должны отмЪтить возмути- 
тельный фактъ, имъвшій мЪ%ето 5 декабря въ городскомъ 
театр, глубоко взволновавшій все общество. Суть дћла въ 
слфдующемъ. Въ одномъ изъ антрактовъ въ городскомъ те- 
атр по адресу прогуливавшейся съ юношей молодой двушки 
однимь изъ присутствовавшихъ была допущена какая-то 
пошлость. Вспыхнувіпій отъ нанесеннаго дъвушкЪ оскорбленія, 
юноша потребовалъ отъ оскорбителя извиқеній, но, встрф- 
тивъ вм%сто этого издфвательство, глумленіе и попытку быть 
выдраннымъ за уши, даль нахалу пощечину. 

„Посл этого разыгралась безобразная сцена, когда чрезъ 
фойе и на лЪстницЬ театра бЪжалъ за юношей съ обнажен- 
нымъ оружіемъ лолучившій пощечину; послЪднему, однако, 
не удалось догнать юношу, скрывшагося домой. Фактъ этотъ 
вызваль глубокое волненіе среди присутствующихъ въ театр%, 
при чемъ нъкоторые рњшительно заявляли, что безъ оружая 
въ кармань теперь нельзя никуда показаться“. 

Такимъ образомъ, здЪсь р$чь идетъ уже не о единичномъ 
насиліи: тутъ уже терроризированъ цЪлый городъ. Продолжене 


*) Занметвуемъ изъ „Южнаго ОбозрЬнія“ оть 15 дек, 


һір://тсіп.ого.рі. 


С ғ 


— 317 — : 

этой изумительной истори, однако, еще поразительнће. Въ 
той же газетЬ напечатано извћстіе о томъ, что, послЪ про- 
исшествія въ театрЪ, къ одному изъ представителей мЪетнаго 
общества, подъ предлогомъ дфловыхъ объясненій, явились въ 
квартиру четыре офицера и нанесли ему грубое оскорбленіе. 
„Случай этотъ, — прибавляетъ газета, —стоящій въ связи съ 
цБлымъ рядомъ прямыхъ безчинствъ, имвшихъ мфето за 
послФднее время, какъ въ отношенійи беззащитныхъ стари- 
ковъ, такъ и дђвушекъ изъ почтенныхъ семействъ, глубоко 
взволновалъ и возмутилъ местное общество“. Другія газеты 
дають болће точныя указанія и комментаріи. Оказывается, 
что „четыре героя“, такъ храбро расправляющіеся со стари- 
ками, явились къ отцу того самаго юноши, который заету- 
пилея за дфвушку въ театр, съ чудовищнымъ требованіемт: 
„прислать сына въ офицерское собраніе для порки (!!) или— 
драться на дуэли“. 

Итакъ, здЪсь мы имфемъ дфло не съ однимъ закаспійскимъ 
тенераломъ, а съ цфлой группой военныхъ, съ цфлымъ „офи- 
церскимъ собраніемъ“ (неужели это правда). Если вскрыть 
взгляды, которые сказались въ этомъ почти невЪроятномъ 
инцидент%, то получится слБЬдующій своеобразный кодекеъ по- 
веденія: 

1) Всякій офицеръ имфетъ невозбранное право отпускать 
по адресу любой двушки разныя „пошлости“ и оскорбитель- 
ныя замфчаня, при чемъ никто изъ близкихъ не въ прав 
заступиться за оскорбленную. 

2) Если же кто-нибудь за нее заступится, то г. костром- 
ской офицеръ имћетъ право надрать ему уши; а заступникъ 
не въ правЪ прибъгнуть къ самооборонЪ физическими сред- 
ствами. 

3) Если онъ. всетаки прибъгнетъ къ самооборонЪ, и отпу- 
скающ пошлости офицеръ потерпитъ при этомъ уронъ, то 
посл5дюши долженъ обнажить оружіе и убить противника. 

4) Если и это не удалось, то уже офицерское собраніе (!) 
беретъ дфло въ свои руки, и его посланцы  избивають без- 
защитныхъ стариковъ родственниковъ... 

Әтотъ силлогизмъ кажется намъ до того поразительнымъ, 
что мы ждали опроверженія; мы ждали, что въ газетахъ 
появится разъясненіе въ томъ смысл, что хоть офицерекое 
собраніе тутъ ии при чемъ. ВЪдь единственно разумный и 
единственно достойный выходъ для людей, понимающихЪъ, что 
значить слово честь, — состоялъ лишь въ немедленномъ очи- 
щеніи своей среды отъ проявленій хулиганства. Все послф- 
дующее въ этомъ безобразномъ происшествіи явилось есте- 
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ственнымъ послфдстыемъ непристойнаго поведенія офицера, 
оскорбившаго дъвушку. Въ этомъ и только въ этомъ, на 
взглядъ всякато не ослЬпленнаго человБка, могло состоять 
истинное оскорблевіе „корпоращи“. Честь корпораціи не въ 
кулак и не въ полосъ желЪза. Эта честь въ томъ, чтобы ни- 
кто не могъ обвинить члена корпораціи въ безчестномъ по- 
веденіи, роняющемъ достоинство всякаго порядочнаго чело- 
вЪка. Разъ это можно сказать о данномъ членф корпоращи,— 
она уже оскорблена именно своимъ товарищемъ. И неужели 
общество офицеровъ въ Ностромф держится иного взгляда? 
Неужели оно полагаетъ, что позоръ непристойнаго поведенія 
искупается успфшной дракой, а возстановленіе чести корпо- 
раци достигается тфмъ, что вея она выражаеть солидарность 
съ виновникомъ пошлаго скандала и требуетъ у отца выдачи 
сына на позоръ и истязаніе въ своемъ „собраніи“. 

Недавно въ „Руси“ было напечатано письмо генерала Ки- 
рвева по поводу Ковалевскаго дъла. „Онъ — не нашъ, — пи- 
шетъ ген. КирБевъ въ этомъ письм%, — разъ навсегда — не 
наштъ!“ *), Хотфлось бы думать, что этотъ голосъ не останется 
одинокимъ, что и въ военной сред есть умы, не ослћилен- 
ные столь чудовищно извращенными понятіями о сословной 
чести, и есть сердца, способныя биться негодованіемъ на по- 
двиги Ковалевыхъ закаспійскихъ и Ковалевыхъ костромскихъ... 

У насъ теперь много говорятъ, много пишутъ, много на- 
двются. и много благодарятъ за объщаніе возстановленія „пол- 
ной силы закона“, для всЪхъ доступнато и для веБхъ рав- 
наго... Мы ждемъ съ величайшимъ интересомъ, въ какой 
форм и скоро ли почуветвуютъ на себ эту „силу закона“ 
ТВ господа, которые полатаютъ, что оружіе дано имъ ддя того, 
чтобы безнаказанно оскорблять русскихъ дёвушекъ и изби- 
вать въ „отечествВ“ беззащитныхъ стариковъ. В%дь иначе — 
это уже полное разложеніе элементарныхъ гражданскихъ по- 
нятій, своего рода — „военная анархія“, 


Янв. 1905 г. 


*) „Русь“. Заимствуемъ изъ „Ниж. Листка“ отъ 21 дек. 1904 г, 
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У. 
Еще о дЪлЬ генерала Ковалева. 


Въ ноябрьской внижкћ „Р. Б.“ мы говорили уже о фл 
генерала Ковалева, заманившаго врача (подъ предлогомъ 60- 
лфзни) къ себъ на квартиру и здфеь подвергшаго его сЪче- 
нію при помощи семи казаковъ. Мы упоминали также о томъ, 
что начальство генерала Ковалева (генераль Куропаткинъ и 
генералъ У ссаковекій) дали ему наилучийя рекомендаціи, а 
послЬдній присоединилъ къ этому ходатайство о смягченіи 
участи подсудимаго. „Новое Время“, въ замфткахъ г-на Ст—на, 
а также и другіе органы печати увидфли въ этомъ „противо- 
законное давленіе на судъ“. Г. А. Ст—нъ, кром того, далъ 
легкую характеристику края, въ которомъ произошло событе. 
Боспоминанія т-на А. Ст— на объ этомъ краф имЪютъ, по 
его словамъ, чисто кошмарный характеръ. 

Теперь тенералъ У ссаковскій прислалъ въ „Новое Время“ 
длинное письмо, въ которомъ возражаетъ по пунктамъ на 
замфтки т-на А. Ст—на. Вторая часть этого письма касается 
„кошмарности“ впечатльній. Какъ начальникъ края, генералъ 
Уссаковскій считаетъ себя обязаннымъ заступиться за „при- 
роду и жизнь“ ввфренной ему области и рекомендуетъ 
г-ну А. Ст—ну познакомиться съ содержашемъ издающихея 
въ АсхабадЪ газетъ („Закаспійское Обозр$н!е“ и „Асхабадъ“). 

Можно бы много возразить генералу Уссаковскому по по- 
воду рекомендуемаго имъ метода ознакомлевнія съ „жизнью 
края“, такъ какъ извЪстно, что, по разнымъ причинамъ, сь 
нЪкоторыми сторонами мЪстной жизни гораздо удобнће иногда 
знакомиться по газетамъ, болђе свободнымъ отъ „мЪстныхъ 
воздБйетвій“... Г. Ст-—нъ могъ бы, въ благодарность за со- 
вфтъ,—отплатить такимъ же совЪтомъ генералу Уссаковскому: 
почерпать свЪдЪн1я о нфкоторыхъ сторонахъ местной жизни 
изъ газетъ, издающихея внЪ подвЪдометвенной ему области. 
Во всякомъ случаф, однако, споръ р5шаетея уже наличностью 
и условіями „дла генерала Ковалева“. Какъ для кого, а для 
людей, не имфющихъ чести носить военный мундиръ, —доста- 
точно и одного этого факта: одинъ изъ „высокопоставлен- 
ныхъ“ воекныхъ, имвюний, по свидфльству своего начальства, 
наилучшую репутацію, по неизвЪстнымъ побужденіямъ зама» 
ниваетъ врача въ свою квартиру и употребляетъ казаковъ 
своего полка въ качеств палачей надъ беззащитнымъ чело- 
вЪкомъ... 
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Невольно при этомъ приходитъ въ голову: если такъ мо- 
гуть поступать наилучшіе, то чего же можно ожидать въ 
этомъ удивительномъ краз отъ среднихъ и худшихъ? Мы 
можемъ, конечно, согласиться съ генераломъ Уссаковскимъ, 
что въ природ Закаспійской области „есть и чудные уголки“... 
Но, по вопросу о томъ, что въ этихъ чудныхъ уголкахъ про- 
исходитъ,—мы склонны скорће принять мићніе г-на А. От-—на, 
которому вспоминаются разные „кошмары“. 

Генералъ У ссаковскій касается затћмъ вопроса о „противо- 
законномъ давленіи на судъ“, котораго онъ въ своемъ по- 
ступкЪ рВшительно не усматриваетъ. Мы недостаточно зна- 
комы съ процедурой и обычаями суда военнаго, несомнфнно 
отличающагося многими особенностями отъ обычнаго предета- 
вленія о суд и гарантіяхъ „обФихъ сторонъ“ въ процесс. 
Но мы съ трудомъ представляемъ себћ судъ „гражданскій“, 
на которомъ предсъдатель огласилъ бы, напримръ, „хода- 
тайство“ какого-нибудь высокопоставленнаго лица о смягче- 
ніи участи подсудимаго чиновника... 

„По какому праву,--спрашиваетъ далЪе генералъ Уссаков- 
скій, — авторъ „замћтокъ“ въ своей защит независимости 
суда идетъ дале самого суда“. На этотъ вопросъ отвЪтить 
очень не трудно: по праву лисателя и гражданина, по праву 
члена общества... А судъ, всякій судъ, есть явленіе обше- 
ственное, и его зависимостью или независимостью въ правЪ 
интересоваться не только данный составъ самого суда, носи 
всЪ граждане государства. Въ самые даже тяжелые для пе- 
чати періоды русской жизни за ней признавалось право об- 
суждать эти вопросы... ВЗдь если бы аргументація генерала 
Уссаковскаго была правильна, то, даже относительно доре- 
форменнаго суда, даже русскому писателю Гоголю можно было 
предложить тотъ же вопросъ: съ какой стати онъ заботится 
о достоинств суда больше, чъмъ, напр., повфтовый судья 
гор. Миргорода?.. Итакъ, и по этому вопросу не мы одни, но, 
полагаю, и вс русскіе писатели, даже тЪ, кто, подобно 
г-ну А. Ст—ну, „очень чтятъ военныхъ“, — не могутъ стать 
на точку зрЪня ген. Уссаковскаго. 

Къ сожалБнію, мы должны пойти еще нЪсколько дальше 
этой общей постановки вопроса, такъ какъ то, что сообщаютъ 
газеты объ усломяхъ именно даннало суда, вызываетъ самыя 
тревожных недоум%нія. Такъ въ газетЬ „Русь“ (отъ 25 ноября, 
№ 345) одинъ асхабадецъ, „занимающий положеніе, которое 
вызываетъ на полное довъріе“, сообщаеть очень интересныя 
и серьезныя указанія условій и обстоятельствъ, при которыхъ 
прошелъ процессъ Ковалева, „бывшаго командира Закаспій- 
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ской казачьей бригады и замЪфстителя начальника области“. 
По еловамь этого асхабадца, опирающагося на приговоръ 
суда, помфщенный въ оффиціальной газет „Кавказъ“ отъ 
9. ноября. — разборъ этого дла предетавляеть небывалыя 
особенности: 

Во 1-хъ, дфло слушалось въ Тифлиеъ, хотя преступленіе 
совершено въ Асхабадф, гБ. находится и потерпъвшій, и 
евидВтели. 

Во 2-хъ, не только не были вызваны въ засњданіе суда по- 
терпъвшій, свидътели и заявивияй для участія въ дълтњ зрас- 
данскій г искъ, но никою не сочли даже нужнымь увњдомить 
о слушаніи дфла въ Тифлис, вместо Асхабада. 

и въ 3-хъ, не смотря на двукратную оффиціальную экспер- 
тизу (въ первый разъ слФдетвенную), установившую налич- 
ность тяжкаго изстязанія (до 52 ударовъ нагайками и пал- 
ками по задней части тфла, животу и паховой облавти)-—на- 
личность истязанія была судомъ отвергнута. 

„Приговоръ, постановленный съ такими особыми условіями, 
являющийся приговоромъ виовь, особо ай [ос введеннаго ке- 
лейнаго судилища,! достоинъ стать достояніемъ общества“, — 
замфчаеть г. асхабадець *). 

Свъдфнія, сообщаемыя въ этой замфткЪ, до такой степени 
изумительны, что, вЪроятно, въ слБдующей книжке журнала 
намъ придется еще вернуться къ громкому дБлу генерала 
Ковалева, чтобы сообщить (хотЪлось бы, по крайней м%р®, 
такъ: думать) оффиціальное разъяснение тревожныхъ вопро- 
совь, поставленныхъ „заелуживающимъ довђрія“ асхабадцемъ 
въ распространенной русской газетЪ. А пока, полагаемъ, чи- 
татель согласится, что передъ мотивами, выдвигаемыми этимъ 
двломъ и его обстановкой, совершенно уже блъднфетъ во- 
просъ объ его „подкладкћ“... Подкладка эта — есть вопроеъ 
индивидуальной оцнки личностей и ихъ досудебныхъ отно- 
шеній. А гарантій сторонъ на судЪ и огражденіе судомъ лич- 
наго достоинства и неприкосновенности русскихъ граждан», 
носящихъ и не носящихъ мундиры,--есть насущный, близкій, 
неотложный интересъ всего русскаго общества. 

Р. 5. Наша замЪтка была уже набрана, когда въ газетахъ 
появилось письмо потерпъвшаго г-на Забусова. Приводимъ 
его цёликомъ и думаемъ, что это долженъ сдфлать каждый 
органъ печати, которому дороги правда, человвческое до- 
стоинство и правосудие. 

Воть это письмо **): 

у „Русь“, № 345. 

**) См. „Новое Время“, 8 дек. 1904, № 10336. 

Сочинен!я В. Г. Короленко. Т. ІҮ. 21 
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„До сихъ поръ я не могъ писать ничего, такъ какъ на- 
днлея, что судъ такъ или иначе выяснитъ обстоятельства и 
причины звЪрекаро насилія, произведенваго надо мной гене- 
раломь Ковалевымъ. Въ то же время я быль такъ глубоко 
потрясенъ происшедшимъ, что всякое воспоминаніе о нелф- 
пой и безцфльной гнуености приводило меня въ болћзненное 
состояне. Энергія пала, духъ сломленъ. Но теперь мнЪ хо- 
четен не только писать, но кричать на площадяхъ и улицахъ, 
чтобы найти себЪ хоть тБнь защиты у общества. Кагъ можно 
слфлать насиліе надъ личностью и остаться вееъма мало на- 
казаннымъ—показываеть гнуснЪйшее въ лфтописяхь Росси 
„дЪло генерала Ковалева“, Вотъ оно въ чемь. 

„Въ март 1904 года, въ городЪ АсхабадЪ, вечеромъ, по 
телефону, я быль приглашенъ къ тяжело заболёвшему Кова- 
леву; приглашеніе было весъма настойчивое и повторено 
дважды. Я тотчасъ же бросилъ свои дЪла и поћхалъ черезъ 
2—3 минуты, какъ только могъ найти извозчика. Ковалева, 
я зналъ очень мало, не больше, чъмъ обыкновенное шапоч- 
ное знакомство, никогда его не лБчилъ и туть естественно 
подумалъ, что съ нимъ случилось что-то экстренное, такъ 
какъ я по спеціальности хирургъ. Голоеъ изъ телефона увЪ- 
рялъ меня, что генералъ очень болен». 

„Пріћхавъ быстро къ нему на квартиру, я тотчасъ спро- 
силъ, что у него болитъ: онъ отвфтиль, что еще успћется 
объ этомъ поговорить. Въ это время у него сидфлъ какой-то 
неизвстный мнЪ молодой человЪкъ, какъ выяснилось потом, 
служащій въ службЪ сборовъ Средне-Азіатской желфзной до- 
роги, Самохненко. Ковалевъ приказалъ подать стулъ, пред- 
ложилъ садиться, предлагалъ сигары и вино. 

„Все время я сидълъ спиной къ сосздней комнатЪ и мель- 
комъ замЪтилъ тамъ нБсколько человЪкъ нижнихъ чиновъ- 
казаковъ, которыхъ принялъ за пфсенниковъ. 

„Ковалевъ о своей болфзни ничего не говорилъ, но настой- 
чиво предложилъ вина. Я отказывался, говоря, что не пью.— 
„Отчего?“ — Потому что отъ вина у меня дфлается сердце- 
біеніе,-—отвБтилъ л.— „Это не отъ вина, а отъ того, что вы 
мобите не то0, кою слъдуетъ“. Удивленный этими словами, 
я попросилъ ихъ обълсненія, котораго не получилъ.— „Ваше 
здоровье“, —говоритъ Ковалевъ, чокаясь со мной стаканомъ; 
такъ же поступилъ и его собесЪдникъ. Не усифлъ я поета- 
вить стаканъ на столъ, какъ сзади былъ неожиданно ехва- 
ченъ несколькими людьми, грубо раздътъ и началось без- 
пощадное истязане. Вань ни былъ я потрясенъ, но всетаки 
и тутъ требовалъ объясненія; въ отвфтъ же со стороны Ко- 
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валева раздавалось только неистовое: „Бей его, мерзавца“. 
Эвфрекое истязаніе продолжалось и по животу: я тутъ уже 
понялъ, что меня хотятъ убить. Я быль лишенъ малЪйшей 
возможности къ какой бы то ни было самозащитЪ и, какъ 
врачъ, понималъь ясно, къ чему могутъ повести удары по 
животу. Далће я быль одЪтъ и выведенъ подъ руки на извоз- 
чика. Какого-либо протеста со стороны присутствующаго 
г. Самохненки не было. 

„Въ эту же ночь все дфло мною было обнародовано и даны 
оффиціальныя сообщенія. Это все произошло 14 марта. Глу- 
боко потрясенный, я напрасно искалъ и ищу до этой минуты 
какого-либо объясненія всего происшедшаго. Но вотъ что 
изъ этого произошло. Насилію я подвергся 14 марта, дБло 
разбиралось будто бы въ ТифлисЪ въ начал ноября. Такимъ 
образомъ, преступное дћяніе Ковалева подпало подъ силу 
высочайшаго манифеста. ДалЪе, ни я, какъ пострадавшій, ни 
мой  повренный, юрисконсультъ Средне-Азіатской жел. дор. 
А. А. Хонинъ, не получали ни повфетки, ни вообще какого- 
либо увЪдомленія отъ суда, и потому на судЪ были лишены 
возможности быть („пострадавшій не явился“, какъ сказано 
было въ суд). Что было вообще на суд —намъ неизвЪстно 
по тЬмъ же причинамъ. Ковалевъ, будто бы, не быль при- 
знанъ виновнымъ въ истязаніи, но я, какъ врачъ, протестую 
противъ этого и настаиваю, что здЪеь именно было предна- 
мренное истязаніе. Ковалевъ судился и быль осужденъ, 
будто бы, только за превышене власти, но моя личность 
гражданина оставлена безъ вниманія. Но вфдь я не военный, 
и мнв нЬтъ дфла до дисциплинарныхъ отношеній Ковалева, 
къ его подчиненнымъ. Съ ужасомъ прочиталъ я въ № 10388 
„Новаго Времени“ письмо генерала У ссаковскаго, который 
смло возводить на мою честь самое тяжелое обвиненје; тя- 
жело оно главнымъ образомъ потому, что тайное. Генералъ 
Уссаковскій; прося не залЪзать въ его душу, настолько при- 
знаетъ душу у меня, что вотъ что говорить: 

„Иной вопросъ, почему я считалъ себя обязаннымъ хода- 
тайствовать за генерала Ковалева: это, конечно, дЪфло моей 
совћети, и надфюсь, авторъ „Замфтокъ“ не станетъ заби- 
раться ко мнЪ въ душу, но могу указать одно: я знаю гене- 
рала Ковалева и, что главное, знаю совершенно точно под- 
кладку дњло, которую авторъ только угадываетъ и, конечно, 
неудачно. Бываетъ такъ въ жизни, что расправа звЪрская, 
а побуждетя къ ней самыя благородныя; послБднее, раз- 
умЗется, не можетъ оправдать расправы, но до нЪкоторой 
степени ее извиняетъ“. 

91% 
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„Итакъ, Ковалевъ, въ лиць своего защитника генерала 
Уссаковскаго, находитъ извиненіе: очевидно, что обвиняюсь я, 
врачъ Н. П. Забусовъ, въ совершеніи чего-то столь гнуснаго, 
столь постыднаго, что даже подлйшее насиме изъ-за угла 
является мною лишь только заслуженнымъ, потому что „по- 
бужденія къ нему самыя блолородныд“, и съ точки зря ге- 
нерала Уссаковскаго можеть быть извиняемо. Генералъ Усса- 
ковскій отрицаетъ, что своимъ ходатайствомъ на судф за 
Ковалева онъ произвелъ давленіе на судъ; можетъ быть, это 
такъ, я не юристъ, но давленіе на общественное мн%Ъніе онъ 
своимъ пиеьмомъ въ № 10333 отъ 5 декабря пытается сдЪ- 
лать, и давленіе опять-таки въ пользу Ковалева. Генералъ 
Уссаковскій ясно намекаетъ, что за мной имфется величай- 
шая гадоеть и что наказаніе я заслужилъ (благородныя по- 
бужденія). Я безсиленъ опровергнуть эту вопіюшую не- 
правду, если мнъ не будеть дана возможность давать объ- 
ясненія въ гражданекомъ судћ, если не будуть допрошены 
нкоторыя личности, если не будетъ выяснена роль г. Са- 
мохненки во всемъ этомъ постыдномъ дБлъ и если обвиненіе 
въ какой-то едфланной гнусности, которое высказывается те- 
перь тайно, не будетъ высказано публично. Всего этого я 
былъ лишенъ до сихъ поръ и по желанію кого-то превратился 
изъ потерпЬвшаго въ обвиняемаго во вкус метаморфозъ 
Овидія. Я заявляю въ окончательной форм вотъ что. Съ 
Ковалевымь я имфлъ только самое мимолетное шапочное 
знакомство, не сталкивался съ нимъ ни на почвЪ служеб- 
ныхъ, ни на почвЪ частныхъ отношеній даже самымъ ма- 
лЬйшимъ образомъ; ни въ одной общечелов ческой слабости 
никогда въ жизни не им%лъ съ нимъ ни малЪйшаго сопри- 
косновенія, никогда о Ковалев не говорилъ ни хорошаго, ни 
дурного, такъ какъ имъ совершенно не интересовался. Со 
вефми знакомыми Ковалева былъ почти незнакомъ, исключая 
шапочнаго знакомства; Ковалева никогда не лфчиль, — сло- 
вомъ, къ Ковалеву я имълъ вообще такое же отношение, какъ и 
къ каждому жителю Марса. Я такъ усталъ душевно отъ 
безпощадной травли, что у меня едва хватаетъ силы жить. 
За что же это? Во имя какого припдипа? 

„Неужели 63-лЪтній старецъ Ковалевъ продолжаетъ думать, 
что онъ сдБлалъ хорошее и достойное дБло, неужели его 
поддерживають только потому, что этого требуетъ солидар- 
ность касты? 

„Неужели мой голосъ останется голосомъ вопіющаго въ пу- 
стын, и никто не придетъ на помощь невинно погибающему 
нравственно человЪку? 
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„Я могу только сказать, что дфятельность врачебная тре- 
буетъ отъ врача, чтобы онъ былъ и честнымъ челов$комъ; 
какъ только этого нЬтъ, онъ не` можеть быть врачомъ, сама 
корпорація должна его ‘изгнать изъ своей среды. Такъ и я 
долженъ быть отвергнуть врачебной корпоращей, какъ недо- 
стойный ея членъ, какъ позорящій ее. А это должно быть, 
если ‘вЪрить генералу У ссаковскому. 

„Итакъ, вотъ моя ставка на общественномъ суд; но что 
поставять въ отвЪтъ на это Ковалевъ и другіе? По адресу 
г. А. От—на скажу, что мн удивительно, почему для него 
и для всЪхъ безпристрастныхъ людей особенно цфнно авто- 
ритетное (?) свилфтельство начальника области, что у под- 
судимаго были обстоятельства, извиняюшія его поступокъ. 
НЪтъ. г. А. Ст—нъ, не авторитетно это свидфтельство, а въ 
особенности для всфхь безпристрастныхъ людей, потому что 
это авторитетное свидфтельство есть обвиненіе, а для без- 
пристрастія „аџдіаёџг еф аЦега ратѕ“, если ужъ меня ета- 
вять въ роль обвиняемаго. Въ достаточной ли мљрњ отра- 
жаютъ м%ђстную ‘жизнь газеты „Асхабадъ“ и „Закасшйское 
ОбозрћЪніе“, ясно изъ того, что почему-то (?!) ни въ одной 
изъ этихъ газетъ не появилось ни слова о насиліи надо 
мной. Можетъ быть, это и достаточно, но для кого? 


„Отаршій врачь Ср.-Аз. ж. д. Н. Забусовъ“. 


1904 г. 
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Трагедія Ковалева и взгляды военной 
среды. 
|. 


Въ истекшемъ маъ м5сяцЪ всЪ газеты облетфла · краткая 
телеграмма (отъ 16-го мая): „На станши Гулькевичи Влади- 
кавказской жел. дороги въ гостиниц застрфлился тенераль 
Ковалевъ, обвиняемый по дфлу объ истнзаніи доктора Забу- 
сова“. Дополнительныя извЪстя сообщали, что генералъ Ко- 
валевъ, желая уклониться отъ новаго судебнаго разбиратель- 
ства, предстоявшаго въ олЬ или август, — отправился въ 
Читу, откуда послалъ просьбу о зачисленіи его въ дфйствую- 
щую армію. Генералъ Церпицый выразилъ готовность при- 
нять его въ свой отрядъ; очень вЪроятно, что и лругіе гене- 
ралы такъ же охотно дали бы гонимому общественнымъ ми%- 
тіемъ товарищу возможность почетно уклониться отъ суда, 
что, несомнфнно, было бы новымъ оскорбленіемъ русскому 
обществу и самой идеф даже и военнаго правосудія. НЪтъ 
также сомнфнія, что еще годъ или два назадъ предиріятіе это 
могло блестяще осуществиться. Теперь изъ Петербурга носл$- 
довалъ отказъ, а Ковалевъ получилъ приказане вернуться. 
Но генералъ Ковалевъ—натура цфльная; онъ „готовъ быль 
предстать передъ судомъ равныхъ себЪ людей“, т. е. передъ 
кастовымъ судомъ военныхъ,.разъ уже сдђлазшимъ въ его 
пользу ничфыъ не объяснимыя правонарушешя. Общественное 
миніе онъ презираетъ, въ своемъ „поступкЪ“ не раскаивается. 
Но мысль, что даже въ кастовомъ судЪ на этотъ разъ будутъ 
предоставлены какія-то права людямъ въ сюртукахъ, а не 
въ военныхъ мундирахъ, какимъ-то гражданскимъ истцамъ и 
частнымъ обвинителямъ, —- совершенно не укладывалась въ 
его голов. Онъ считалъ возможнымъ бить „не военныхъ“ 
людей и еБчь ихъ розгами, —но судиться съ ними, отвЪчать 
на ихъ вопросы, выслушивать ихъ мнЪнія о свозмъ постуикђ... 
Н%тъ,-—лузше смерть! И вотъ, на маленькой станціи вблизи 
Армавира посредствомъ короткаго револьвернато выстрЪла онъ 
ликвидируетъ всЪ свои счеты и съ судомъ, и съ обществен- 
нымъ мн%ніемъ, и съ газетами, и съ частными обвинителями... 

Но онъ не захотфлъ уйти молча; нередъ своей вольной 
смертью онъ излилъ свои чувства въ длинномъ, проникнутомъ 
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торечью письм%, которое появилось въ „Новомъ Времени“. Са- 
мая идея о „нелицепріятіи суда“, повидимому, совершенно 
чужда автору этого письма: свою печальную судьбу онъ при- 
писываеть чьей-то несправедливой оцфнкЪ его личности, 
сравнительно съ друими. Онъ— „подачка, жертва, отданная 
властямъ и судамъ“. А между т5мъ, — спрашиваетъ онъ съ 
горечью, —развЪ я „государственный преступникъ, анархиетъ, 
неужели мой поступокъ расшаталъ государственные устои и 
тронъ? Неужели я хуже гласныхъ воровъ и мошенниковъ, 
спокойно живущихъ и занимающихъ высокіе посты? Неужели 
хуже тЪхъ жалкихъ трусовъ, тЬхъ бездарностей, которые, 
сохраняя свою шкуру, ради реляцій жертвуютъ десятками 
тысячъ или сдаютъ въ позорный илФнъ истинныхъ, врныхъ 
царскихъ елугъ; тБхъ, кто позорно и униженно кладетъ ключи 
ввЪренной ему крЂпости въ ногамъ врага-язычника, а самъ 
даже съ гордымъ сознаніемъ свято исполненнаго долга спф- 
шитъ къ домашнему очагу, къ спокойствію и комфорту? Н%тъ, 
это все—герои, увЪнчанные и увЪнчиваемые славой и побЪд- 
ными лаврами. Больно, обидно до слезъ!“ 

Стоить лишь немного вдуматься въ это письмо, и передъ 
вами встанетъ міровоззръніе цфльнаго военнаго человЪка, 
пропитаннаго насквозь взглядами нашего роееійскаго милита- 
ризма послднихъ десятилЪтій. Посмотрите тотъ перечень 
преступленій, которыя генералъ Ковалевъ признаетъ заслу- 
живающими наказаня,—и вы увидите, что это—преступленія 
исключительно профессіональныя: военный человЪкъ не дол- 
женъ быть ни политическимъ преступникомъ, ни анархистомъ; 
онъ не долженъ расшатывать тронъ, не долженъ расхищать 
предметы довольствія и снаряженія ввђренныхъ ему командъ, 
не иметь права сдавать крБпости врагу и жертвовать де- 
сятками тысячъ жизней для релящи. Если онъ не сдЬлалъ 
ничего подобнаго,—онъ правъ, что бы ни натворилъ по отно- 
шенію къ другимъ, не- военнымъ областямъ жизни... Самая 
мысль, что военный есть также гражданинъ даннаго обще- 
ства, что для него обязательны законы его страны, что онъ 
долженъ уважать личность, имущество, честь своихъ сооте- 
чественниковъ, хотя бы и не носящихъ военнаго мундира, 
что гражданское общество въ правЪ требовать возстановленіп 
нарушеннато права,—всЪ эти соображенія рЬшительно чужды 
генералу Ковалеву. Ему, очевидно, не приходить даже въ 
голову, что янычарсыя насилія военныхъ надъ народомъ мо- 
тутъ по-своему „расшатывать тронъ“ и превосходить даже 
въ; этомъ отношеніи иныя „государственныя преступленя“... 
Онъ просто указываеть на военныхъ людей, совершившихъ, 
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по его мн®н1ю, профессіональные грЪхи, и спрашиваетъ съ 
наивнымъ и горькимъ недоум%ніемъ: почему онъ „отданъ въ 


жертву властямъ:и судамъ“, а \ они — увфичаны побфдными 
лаврами? 


П. 


Правда, ослфпленный горечью, генералъ Ковалевъ сильно 
преувеличилъ „побфдные лавры“, якобы выпавшіе на чью-то 
долю. Лавровъ пока вообще очень мало въ этой безславной 
войн, и принадлежать они’ по большей части погибшим». 
Что же касается до лицъ, на которыхъ, очевидно, намекаетъ 
предсмертное письмо генерала Ковалева, —то пока они поль- 
зуются слишкомъ щедро установленнымь содержаніемъ, но 
безъ прибавки, въ вид славы или лавровъ. Военачальники, 
„жертвовавшіе десятками тысячъ жизней для реляцій“, завЪ- 
домые воры, подъ шумокъ патріотическихъ возгласовъ торго- 
вавшіе „защитой отечества“, —тоже едва ли чувствуютъ себя 
теперь особенно спокойно, такъ какъ если русской жизни, 
дфйствительно, предстоитъ очищеніе отъ заполонившей ее ни- 
зости и корыстнаго предательства, то ихъ ждетъ такой обще- 
ственный судъ, передъ которымъ должно поблЬдиЪть самое 
„двло Ковалева“... 

Есть, однако, одинъ аргументъ, который могъ бы привести 
генералъ Ковалевъ и на который было бы гораздо труднће 
отвЪтить тЬмъ, кому онъ адресуетъ свои предсмертные укоры. 
ВмЪсто того, чтобы указывать на лицъ, провинившихея про- 
тивъ военнаго кодекса, онъ могъ бы поименовать десятки, 
лаже сотни военныхъ, которые дћлали хак разъ то же са- 
мое, что сдфлалъь онъ, такъ же дико ругались надъ честью, 
личной неприкосновенностью, достоинствомъь безоружныхъ 
руескихъ гражданъ. И онъ могъ бы сказать: разв я хуже 
ихъ? И почему же я умираю, а они остаются безнаказан- 
ными или отдвлываются пустяками и продолжають мирное 
течен1е своей карьеры?.. 

Воть на это было бы очень трудно отвфтить правосудію 
нашей страны. 

ДЪйствительно, то, что сдълалъ генер. Ковалевъ надъ За- 
бусовымъ, далеко не представляется небывалымъ. У генер. Ко- 
валева есть предшественники, сотоварищи, послВдователи. 
Такъ, еще въ 1896 году газеты глухо сообщали объ истори 
офицеровъ БЪлгородехаго полка, „дозволившихъ себЪ, вопреки 
существующихъ правилъ (31с!), взять команду нижнихь чи- 
новъ, которыхъ заставили чинить противузаконную расправу 
надъ нБкоторыми обывателями мъстечка Межибожа Подоль- 
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ской губ.“ *). Говорили тогда объ этой истори много; но га- 
зетамъ было запрещено сообщать возмутительныя подробности 
многочисленныхъ насилій, произведенныхъ нижними чинами 
по команд офицеровъ. Въ томъ же 1896 году въ тифлис- 
скомъ военно-окружномъ суд разбиралось дфло ротмистра 
пограничной стражи Копыткина, который приказаль подчи- 
неннымь ему солдатамъ высъчь дворянина Сумбатова. 
22-го марта 1899 года корпетъ В. (въ Варшав%), пригласивъ 
къ себЪ на квартиру надемотрщика почтово-телеграфной кон- 
торы, приказалъ тремъ рядовымъ своего полка снять съ него 
пальто и тужурку, связать руки назадъ и нанести ему 25 уда- 
ровъ хлыстомг, что и было исполнено **). Въ 1901 году за- 
явиль о себЪ корнетъ фонъ-Викъ (въ гор. Холм%). Онъ не 
платилъ денегь портному Гапину и вдобавокь заподозрЬлъ 
послфдняго въ подачћ на него судебнаго иска. По этимъ не- 
обыкновенно основательнымъ и возвышеннымъ причинамъ онъ 
счелъ свою военную честь оскорбленной и требующей реаби- 
литаши. Зазвавъ портного въ свою квартиру, онъ высткъ ею 
назайкой при помощи денщика и рядового Вакарчука ***). 

Таковы „прецеденты“. ДалЪе, въ то самое время, когда о 
дЪъль Ковалева писали въ газетахъ и говорили въ обществен- 
ныхъ собраніяхъ, въ КостромЪ разыгралея возмутительный 
эпизодъ: офицеръ Васичъ сначала оскорбил» дњвушку, а П0- 
томъ гнался за ея юнымъ защитникомъ въ фойе и по лЪст- 
ницамъ театра съ обнаженной шашкой. Теперь газеты со- 
общаютъ, что „подъ вліяніемъ общественнаго мнЪнія“ (!) под- 
поручикъ Васичъ былъ удаленъ изъ Костромы и дфло было 
передано его начальствомъ военно-окружному суду. Судъ при- 
зналъ поступокъ „несоотвЪтетвующимъ офицерскому званію“ 
и приговорилъ Васича... къ трехмфсячному аресту на гаупт- 
вахтв съ нЪкоторымъ ограниченіемъ въ правахъ и преиму- 
шествахъ по службЪ ****). 


*) „Русек. Инвал,“, цит. изъ „Нов. Вр.“, 29-го авг. 1896 г, 

**) „СЪв. Курьеръ“, 21-го сент. 1900 г. 

ж) Южн. Обозр.“, 24-то 1юня 1901 г. — Въ первомъ пзъ оппсаплыхъ 
случаевъ нБсколько офицеровъ Бългородскаго полка были разжалованы 
зъ радовые, вЪроятно въ виду небывалыхъ размћропъ скандала, о кото- 
ромъ писали заграничных газеты. ПослЬдующая псторія уже пе знаеть 
столь суровыхъ приговоровъ. Въ случалхъ Копытгина п корнета В. гаав- 
ному военному суду пришлось нЬсколько увеличить мЪру паказапія, иа- 
значенную военно-окружными судами съ поразительной снисходительностью. 
Такъ, корнеть В. былъ первоначально приговоренъ къ З недёлямъ таупт- 
вахты, а корнеть фонъ-Викъ, уже при блатосклонномъ участи самого глав- 
наго военнаго суда, отдЪлался 3З-мя мфеяцами тауптвахты, вфроятно по- 
тому, что потери впий— только портной! 

#4%*) „Русское Слово“, цит. изъ „Волыни“, 5-го попя, № 100, 
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И это все! Если и это нужно считать данью „обществен- 
ному мнънію“, то должно признаться, что военный судъ огра- 
ничилъ эту дань самыми минимальными размЪрами... Чело- 
вЪкъ, совершившій поступокъ, „не соотвтствующій офицер- 
скому званію“, возвращается къ этому званію посл краткаго 
отдохновенія на гауптвахтњ. 

Но наиболће интересной чертой этого дфла являются н%- 
которыя предшествовавшія и сопровождавшія его обстоятель- 
ства: уже ранфе одинъ офицеръ напалъ съ обнаженною шаш- 
кой на статистика. Безобразія и насилія происходили на ули- 
цахъ, на бульварахъ, въ общественныхъ м%стахъ. Въ мћстной 
подцензурной печати писали, что въ Костром опасно выхо- 
дить изъ дома безъ оружія. Казалось бы, все это должно 
обратить вниманіе и вызвать противод'Бйствіе въ самой воен- 
ной средЪ. Вм%®сто этого, мы узнали, что общество офицеровъ 
выступило на защиту Васича и потребовало у старика-отца, 
чтобы онъ выдалъ сына (защитника оскорбленной офицеромъ 
дБвушки) для сљченіл въ офицерекомъ собраши. Когда отецъ 
отказалъ въ этомъ чудовищномъ требованіи, то четыре офи- 
цера избили старика ‘въ его собственной квартир! 

Это изумительное сообщеніе газетъ не было ник%мъ опро- 
вергнуто, а вЪль это значить, что все общество офицеровъ 
въ КостромЪ заявило свое право на „ковалевщину“... И это 
обстоятельство, повидимому, даже не затронуто судомъ. Что же 
значить единичный поступокъ Ковалева передъ такимъ чудо- 
вищнымъ изврашеніемъ понятій о законности, о достоинствЪ 
и чести, захватывающимь уже цћлое собраніе и принимаю- 
щимъ характеръ бытового явленія среды... 

СовсЬмъ также недавно и даже почти въ то самое время, 
когда генераль Ковалевъ производилъь свою расправу надъ 
Забусовымъ, въ АлександрополЪ произошла точно такая же, по- 
жалуйеще болће дикая, еще болЪе преступная расправа, о которой 
сообщаетъ корреспондент „Руси“. Герой ея-—-корнетъ (всего 
только!)45-го драгунскаго полка Посажной; жертва—помфщикъ 
Драмповъ. Въ началь прошлаго 1904 года *) въ крЬпостномъ 
александропольскомъ артиллерійскомъ складЪ была обнару- 
жена кража патроновъ. Предполагая возможность вывоза по- 
слЬднихъ изъ Александрополя, начальство распорядилось 
разставить кругомъ города пикеты. Драмповъ съ знакомой 
дамой выћхалъ кататься за городъ и при возвращеніи былъ 
подвергнутъ обыску (господа военные въ этомъ отношенін не 
стБеняются лишними формальностями). На ироническое замф- 


*) Истязане Забусова произошло, какъ извфетно, 14 марта того же года. 
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чаніе Дрампова, что цёлесообразнће было бы обыскивать не 
въБзжающихъ въ городъ, а выфзжающихъ, пикеть отвЪтилъ 
задержаніемъ. Впрочемъ, когда г. Драмповъ былъ „представленъ 
по начальству“, то личность его была удостовфрена, и онъ 
былъ отпущенъ. Но въ тоть же день къ Дрампову въ го- 
стиницу „Италія“ явился корнеть Посажной, который вы- 
зваль его и предложилъ $хать къ командиру полка „для до- 
проса по дЪлу о кражЪ патроновъ“. Удивленный Драмповъ 
заявилъ, что ему по этому дфлу ничего неизвЪстно, но, какъ 
русскій человъкъ, привыкшій повиноваться всякому, хотя бы 
и самому наглому произволу, —поБхалъ. Посажной вм'Бсто 
командира повезъ Дрампова за городъ и здЪеь, совершенно 
какъ Ковалевъ, произвелъ надъ беззащитнымъ Драмповымъ 
возмутительнЪйния истязанія. „Тутъ было, —пишетъ корреспон- 
денть „Руси“ *),—все, начиная съ раздБванія (въ ту ночь мо- 
розъ доходилъ до 20°) и кончая прим$рною смертною казнью (!). 
По приказанію корнета солдаты привязали несчастнаго Драм- 
пова къ дереву, при чемъ туго обвязали все тБло и шею, и 
начали бить его плетьми. Потомъ, приказавъ солдатамъ взять 
ружья „на изготовку*, Посажной заявилъ, что если поель 
двукратной команды Драмповъ не укажетъ мъста нахожденя 
спрятанныхъ патроновъ, то за третьей командой будетъ каз- 
ненъ. Не получивъ (весьма естественно) желаемато отв%та, 
корнетъ развязалъ его, велЪлъ повалить на землю и бить; 
при этомъ пришелъ въ такое разъяренное состояніе, что на- 
чаль и самъ бить его ногами и шпорами. Закончивъ эту в03- 
мутительную процедуру, онъ приказалъ влить Дрампову въ 
ротъ водки и потащилъ свою жертву въ трактиръ, гдЪ про- 
должалъ свое глумленіе. Передъ тфмъ, какъ отправить изму- 
ченнаго Дрампова домой, онъ взяль съ нею расписку, что ни- 
какою насиля надъ нимь не производилось“. 

Съ этихъ поръ прошелъ годъ... Прошелъ тогъ самый годъ, 
въ течене котораго шло дфло Ковалева, поглотившее, пови- 
димому, все вниманіе военной юстиціи. Ковалевъ погибъ съ 
сознаніемъ, что его на этоть разъ никто не защитить · отъ 
громкаго требованія правосудія, заявленнаго негодующимъ 
обществомъ... А о корнет Посажномъ мы не слышимъ даже, 
чтобы онъ предсталъ предъ судомъ. По словамъ корреспон- 
лента, онъ „преблагополучно продолжаетъ службу въ полку“ 
и товарищи въроятно подаютъ ему руку, а начальство... Когда, 
посл долгой предварительной процедуры, дъло стало прибли- 
жаться къ судебной развязеБ, то командиръ полка благо- 


*) Цитирую изъ .„БКіевскихъ Откликовъ“, 4-го мая 1905 г. 
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склонно разръшилъ свирфпому корнету отпускъ, и дъло опять 
затянулось. „Чфмь оно кончится, неизвЪстно, — заключаеть 
корреспондентъ свое повфствоване, — какъ неизвЪстно и то, 
откуда вытекаеть непонятиая благосклонность, командира“. 

Итакъ,—чЬмъ же, въ самомъ дёлф, генераль Ковалевъ хуже 
корнета Посажного?.. Посажной, какъ и Ковалевъ, вызываетъ 
свою жертву обманомъ (который, вдобавокъ, у Посажного 
носить служебный характеръ: вызовъ къ командиру полка). 
Какъ и Ковалевъ, корнетъ Посажной употребляетъ для истя- 
занія подчиненныхъ ему нижнихъ чиновъ, которые безеозна- 
тельно играютъ роль палачей, только вдобавокъ корнетъ еще 
и лично становится палачомъ, принимая участіе въ самыхъ 
изысканныхъ мучительствахъ... Но въ то время,. какъ Кова- 
левъ не предпринимаетъ ничего для скрытія своей расправы, — 
корнетъ Посажной прибЪгаетъ къ чисто приказной,—правда, 
очень наивной —уловк, рисующей сразу и нравственный, и 
умственный уровень корнета по сравненію съ суровымъ 
изувърствомъ закаспійскаго генерала: онъ вымогаетъ у своей 
жертвы оправдательную расписку въ томъ, что его не истязали!., 

И однако Ковалева успли судить, и, какъ бы то ни было, 
даже осудили, не смотря на заступничество генераловъ Куро- 
паткина и Уссаковскаго. Подъ давлешемь общественнаго 
мнЪнія рфшенъ пересмотръ заново всего процесса, Ковалевъ 
успъваетъ узхать въ Читу и получаетъ приказъ вернуться, 
наконецъ онъ трагически кончаетъ всЪ эти счеты выстръломъ 
и смертью... А корнетъ Посажной „благополучно продолжаетъ 
службу въ полку“... Какой „несчастной случайностью“ можеть 
военная Өемида объяснить эту странность, и что она можетъ 
отвфтить на горькіе вопросы предсмертной апеллящи застр$- 
лившагося генерала?.. Отвъчать передъ закономь, поставлен- 
нымъ такъ высоко, что на его рБшеніе не можетъ повліять 
никто, ниже генералиссимусы дЪйствующихъ армій,—это.одно. 
Но генералу являться случайной жертвой якобы правосудія, 
которое 6% по әсе время и за болње тяжкій проступокъ не 
въ состояніи настигнуть александропольскаго корнета, — это, 
вЪдь, дБйствительно „горько, обидно до слезъ“, потому что 
это—произволъ, усмотрЬніе, жертва общественному негодова- 
нію, уступка... Все, что угодно, но только не правосудіе, ко- 
торое равно для всхъ и должно считаться лишь съ закономъ. 


Ш. 


Со времени дла Сташевскаго, убившаго журналиста Смор- 
тунера за исполненіе послЬднимъ своихъ гражданекихь обя- 
занностей (и отдфлавшатося, сказать кстати, совершенными 
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*тубтявамн) = 38 привыкъ обращать вниманіе на дла этого 
рода, далеко не полно оглашаемыя въ газетахъ, и теперь въ 
моемъ распоряженіи находится ужасающій мартирологъ, от- 
мЪченный все тою же исключительностью военныхъ взглядовъ 
на значеніе профессіональной чести, тёмъ же презрБніемъ къ 
личности и жизни ‘русскаго невоеннаго человћка и такъ же 
обагренный кровью... Перечислить полностью весь этотъ длин- 
ный рядъ насилій въ небольшой замъткЬ нътъ никакой воз- 
можности, и потому, чтобы не быть голословнымъ, я приведу 
лишь случаи, относящіеся къ двумъ м$фсяцамъ, располагая 
ихъ въ простой хронологической послЪдовательности. 

Апрњль. Изъ Красноярска пишуть „Праву“: „На вокзал%, 
въ комнатахъ І и П класса, публика, являющаяся будто бы 
„интеллигентной“, держитъ себя непозволительно. Преимуще- 
ственно это желъзнодорожные саврасы, проъзжіе и местные 
субъекты, бряцающіе оружіемг. Помимо шума, громкихъ окри- 
ковъ, насмЬшекъ, неприличныхъ выраженій по адресу дамь и 
вообще лицъ, почему-либо не нравящихея этимъ оболтусамъ 
(я цитирую точно), посл де злоупотребляють еще оружіемъ: 
вынимаютъ револьверы, дфлають видъ, что хотятъ стр$лять, 
потрясають саблями. На дняхъ такой еще юный пижонъ, 
упившись до бълыхъ слоновъ, вообразилъ, что находится на 
передовыхъ позиціяхъ въ Манчжур!и и пустился шашкой ру- 
бить ивфты и посуду, находившіеся на общемъ столЪ“ *). 

12 апрњля въ 4 часа дня, въ ГомскЪ, въ Кривомъ переулк%, 
два офицера публично избивали извозчика, а съ нимъ, кстати, 
и сБдока. ПослЬдній кричалъ: „есть ли тутъ студенты, засту- 
питесь!“ На помощь избиваемымъ явилась публика, а къ офи- 
церамъ присоединился третій товарищъ, который, во время 
составленія протокола, въ обращеніи избиваемаго къ студен- 
тамъ усматриваль призывъ къ бунту... **). 

22 апрњля въ Твери былъ произведенъ ускоренный выпускъ 
юнкеровъ тверского юнкерскаго кавалерійскаго училища. По 
обычаю, окончившіе военное воспитаніе молодые люди отпра- 
вились „вспрыснуть“ новые мундиры въ общественный садъ, 
въ ресторанъ, называемый „Кукулкой“. Начались эти 
»вспрыски“ съ того, что изъ верхняго зала этого публич- 
нато мЬста были изгнаны „штатскіе“... „Ты зачфмъ, ппакъ? 
Убирайся по добру, по здорову!“ —такъ обращались эти „вос- 
питанные“ молодые люди къ совершенно имъ незнакомымъ 
лицамъ гразданскаго состоянія. ЗатБмъ, съ отвоеваннаго та- 


*) Цит. изъ „Нижетор. Листка“, 9 апрёля 1905 г., № 94. 
в „Сибирокій Въстн.“ Цит. изъ „Нижегор. Листка“, № 115, 
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кимъ образомъ верхняго этажа посыпались вызовы, обращен- 
ные уже ко всей находившейся внизу публикЪ, при чемъ 
храбрая молодежь требовала „подать имъ на расправу хоть 
одного (!) студента“, Наконецъ, разгоряченные виномъ, юноши 
сошли въ садъ и очень скоро, „обнаживъ шашки, бросились 
на публику“, очевидно, вынеся изъ своего учебнаго заведенія 
огульное представлен1е обо всемъ невоенномъ обществ и на- 
род, какъ о врагахъ, подлежащихъ искорененію. „На меня 
(писать корреспонденту „Новостей“ одинъ изъ очевидцевъ, 
присяжный повфренный Ч.) наскочили двое съ обнаженными 
шашками, но я отбился палкой. Слышалъ 4—5 револьвер- 
ныхъ выстрфловъ“. Одинъ изъ „почетныхъ жителей“ гор. 
Твери разеказывалъ тому же корреспонденту: „Около 11 час. 
вечера я встрЪтилъ близъ почты большую толпу народа, ко- 
торая бЪжала отъ офицеровъ... Въ конц Милліонной улицы 
векорБ показалась толпа офицеровъ, и вся публика, скры- 
ваясь отъ нихъ, бросилась въ почтовую контору, откуда долго 
никто не рБшался выходить“... Гакимъ образомъ, военныя дЪй- 
ствін были перенесены на улицу. Между тђмъ, „изъ сада 
двое были отправлены въ больницу (съ разећченными ранами). 
Получившіе менфе значительныя раны разъћхались по до- 
мамъ“. На другой день въ юнкерскомъ училищ выплачивали 
контрибущю пострадавшимъ за испорченное платье, а инымъ 
и за раны (такъ, одинъ изъ писцовъ получиль 62 рубля за 
разсфченную руку и пальто). „ДЪлу данъ законный ходъ“ *). 
Но какое разбирательство (если оно и состоится, что, однако, 
сомнительно) покроетъ тоть фактъ, что военная молодежь, 
только что сошедшая со школьной скамьи, первый пыль ево- 
ихъ „юныхъ увлеченій“ направляетъ, безъ всякаго даже раз- 
бора, на истребленіе своихъ безоружныхъ согражданъ? И такъ 
они начинаютъ свою карьеру!.. Каково же будетъ продолже- 
ніе?.. При правильномъ взглядф на дБла этого рода, у этихъ 
юношей сл$довало отнять оружіе немедленно и навсегда, такъ 
какъ они обнаружили сразу, что изъ своего учебнаго заведе- 
нія не вынесли самыхъ элементарныхъ понятій о томъ, что 
такое оружіе, для чего народъ снабжаетъ имъ свою армію, и 
въ какихъ случаяхъ обнаженіе сабли должно считаться однимъ 
изъ тягчайшихъ преступленій даже съ профессіональной точки 
зря... 

24 апръля опять въ ТомскЪ офицеръ Червяковскій; подо- 
звавъ извозчика, сталъ грозить, что „разобъеть ему морду“, 
если, подъЪзжая, онъ брызнетъ на него грязью. Испуганный 


*) „Новости“. Цит. по „Вевекимь Откл.“, 9 мал, № 127. 
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извозчикъ предпочель вовсе не подавать лошадей такому 
грозному съдоку. Тогда Червяковсый кинулся въ пролетку, 
сталъ бить извозчика по головъ и затЬмъ обнажилъ шашку. 
Къ счастью, извозчикъ успълъ соскочить съ пролетки. Воз- 
мущенная публика обезоружила буяна и потребовала соста- 
вленія протокола въ участкЪ. Часа черезъ 2 или 3 тотъ же 
Червяковскій появился на Нечаевской улиц (у извозчичьей 
биржи) съ цЪлымъ взводомъ солдатъ. Извозчики въ паник 
бросилиеь въ разныя стороны, а Червяковскій, „давъ команду 
стрђлять“ (которую солдаты, очевидно, не исполнили?), по- 
слалъ взводъ въ погоню за бъглецами. Когда же на шумъ 
изъ сосъдняго двора выбЪжали маленькіе гимназисты, то 
озв%рБвшій офицеръ приказалъ: „бей ихъ прикладами!“ Къ 
счастію, вскорЪ подоспъли другіе военные, и Червяковекій, 
который взялъ изъ казармы солдатъ безъ разршенія комен- 
данта (и солдаты послБдовали за безумцемъ!), былъ аресто- 
ванъ. „Будетъ ли длу данъ законный ходъ“ — корреспон- 
денту неизвЪстно... *) 

24-10 же-апрълл въ другомъ кони Россіи, а именно въ 
г. НовороссійекЂ, казачий хорунжій Еглевскій произвелъ цћ- 
лый погромъ, едва не кончившійся кровавымъ столкновеніемъ 
толпы съ войсками. Напивщись пьянымъ, этотъ вояка. вы- 
шелъ вооруженный на улицу, съ двумя казаками, и сталь 
избивать людей, попадавшихся на-встрБчу. Сначала онъ ни 
за что ни про что удариль школьнаго сторожа Шпаковскаго, 
потомъ „оъфздиль по уху“ прохолящаго армянина, затВмъ 
даль · пощечину рабочему Медвфдеву. Когда товарищи по- 
елфдняго сдфлали попытку заступиться, то Еглевсый скоман- 
довалъ сопровождавшимъ его казакамъ: „шашки вонъ!“ И 
тБ, какъ безсмысленныя машины, безъ проблеска сознанія, 
безъ признаковъ пониманія того, что такое служба, и что 
преступленіе—-исполнили дикую команду, а самъ Еглевсый 
выхватилъ револьверъ и сталъ стрфлять, при чемъ ранилъ 
въ плечо дфвочку Татьяну Сухорукову. ПослВ этого его ви- 
дфли въ другихъ мфетахъ, и всюду онъ производилъ буйства, 
и всюду, какъ автоматъ, за нимъ слБдовалъ казакъ, без- 
смысленно, по приказу размахивавшій шашкой (другой, по- 
видимому, скрылся). На шумъ и выстр$злы сбфжалась толпа, 
и лфло стало принимать серьезный оборотъ. Тогда Еглевскій 
скрылся въ постояломъ двор Шумахера, а толпа, все воз- 
роставшая и страшно возбужденная, запрудила всю улицу. 
Медали, очевидно, нападенія на постоялый дворъ и самосуда: 


*) „Сибирскій Вфетн.“. Цит, изъ „Нижегор. Листка“, № 115. 
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была вызвана полищя, жандармы и, паконецъ, войска. Къ 
счастію, до кровавыхъ столкновеній дђло не дошло. Приставу 
и жандармскому офицеру: удалось проникнуть въ постоялый 
дворъ и увести Еглевскаго заднимъ ходомъ. При этомъ ока- 
залось, однако, что, даже находяеь въіосадђ, хорунжій Еглев- 
скій успълъ избить давшаго ему пріютъ Шумахера. Волнеше 
въ обществ и народъ было такъ сильно, что для успокоенія 
города начальство сочло нужнымъ расклеить по улицамъ 
объявленіе: „По длу о произведенныхъ хорунжимъ Еглев- 
скимъ на Цемесской улицЪ выстрћлахъ, исправляющій долж- 
ность губернатора лично производитъ дознаніе“ *). 

Вообще 24 апръля (1905 г.) является какимъ-то роковымъ: въ 
тоть же день, въ Петербург штабсъ-капитанъ Сквиро (на 
этотъ разъ отставной), замътивъ на вокзалћ Московско-виндаво- 
рыбинской желфзной дороги еврея Винника съ. Георгіевскимъ 
крестомъ, подошелъ къ нему и спросилъ, за что онъ полу- 
чилъ этоть кресть? Винникъ отвЪтилъ, что получилъ его за 
отличіе при взяти кръпости Таку. Тогда Сквиро внезапно 
схватилъ еъ груди Винника крестъ и бросилъ его на плат- 
форму, а самъ скрылся столь поспъшно, чте возмущенная 
презрфнной выходкой публика не усп%ла задержать трусли- 
ваго наглеца. ‘На глазахъ у Винника были слезы. Публика 
наперерывъ выражала ему сочувствіе **). 

Въ самомъ конць анрљля или въ начал мая компанія 
частныхъ лицъ, прохаживаясь въ Николаевъ по Соборной 
улиц, вела оживленную бесБду, при чемъ одинъ, жестику- 
лируя, нечаянно задЪфлъ одного изъ двухъ проходившихъ мимо 
офидеровъ. Задъвшій, на замфчане офицера, снялъ шляпу и 
извинился. Офиперъ (Яковлевъ) не удовлетворился даже вто- 
ричнымъ извиненіемъ и сталь говорить грубости по адресу 
всей компаніи, а зат$мъ даже наступать съ хлыстомъ, грозя 
что-то „показать жидамъ“, которыхъ, впрочемъ, но словамъ 
корреспондента, въ собравшейея на шумъ толпъ было очень 
мало. Яковлевъ толкнулъ г-на Р. такъ, что тотъ едва устоялъ 
на ногахъ, а его товарищъ Потаповъ ударилъ г-на Р. сзади 
по ‘головБ. ЗатБмъ были опять пущены въ ходъ обнаженныя 
шашки, при чемъ г-нъ Р., схватившиєь за лезвіе, поранилъ 
себв руки. Офицеры приказывали городовому арестовать г-на 
Р., но толпа свидфтелей происшествя настояла на препро- 


*) „Русское Слово“ (дит. изъ „Южнаго 06.“ 29 апр.), „Черном. Цобе- 
режье“ 29 апр., № 667, „Нижегор. Лист.“, № 115, 
ж) „Южн. Обозръніе“, 15 мал, № 2833, 
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вожденіи въ участокъ для составленія протокола и самихъ 
развоевавшихся офицеровъ *). 

5 мая въ городЪ ЕкатеринославЪ на пароходБ между пья- 
нымъ офицеромъ Петровымъ и помфщикомъ Грековымъ про- 
изошла ссора, по разсказамъ очевидцевъ, изъ-за того, что 
Петровъ приставалъ къ дамЪ, сидфвшей вмъстЬ съ Греко- 
вымъ. Послъдній попросилъ офицера вести себя приличн%е, 
а офицеръ, увидфвъ въ этомъ напоминаніи! оскорбленіе мун- 
дира, ударилъ Грекова и затЬмъ обнажилъ шашку. Тогда 
Грековъ выхватилъ револьверъ н... убилъ Петрова почти на- 
повалъ. Суду предстоитъ рЪшить, въ какой степени. это вызы- 
валось необходимостью самообороны, но, при описанныхъ 
обстоятельствахъ; въ рЬшеніи суда сомнФваться трудно **), 

15 мая въ селЪ Лоцманской Каменкъ (Екатериноел. губ.), 
офицеръ лейбъ-гвардіи гренадерскаго Екатеринославскаго 
полка, въ нетрезвомъ видЪ, ворвался въ неуказанное время 
въ пивную и потребовалъ пива. Когда хозяинъ, Драганъ, 
отвфтилъ, что въ такой ранній часъ онъ по закону не въ 
прав отпустить пива, то офицеръ, обнаживъ шашку, при- 
ставилъ ее къ носу Драгана, а затБмъ нанесъ ударъ по плечу. 
День быль базарный, и къ мВсту происшествін быстро собра- 
лась толпа, состоявшая преимущественно изъ крестьянъ, 
Одного изъ нихъ (Омельченко) храбрый воинъ укололъ шаш- 
кой въ плечо. Тогда, очевидно мало обращая вниманія на, 
неприкосновенность мундира, въ который быль облеченъ пья- 
ный буянъ, крестьяне быстро его обезоружили, сдБлавъ, такимъ 
образомъ, безопаснымъ ***). 

24 мая, въ 2 часа пополудни, по главной улиц города, 
Ченстохова („Аллеямъ“), служащей мЪстомъ гулянья, про- 
зжалъ верхомъ по пышеходной части улицы офицеръ 42-го 
дратунскаго Митавскаго полка, Познякъ. На замчан!е одного 
изъ публики,—что эта часть „Аллеи“ назначена только для 
пъшеходовъ, — офицеръ отвътилъ ударомъ кулака въ лицо. 
Полицейсый побоялся составить протоколъ и сталъ энергично 
приглашать возмущенную публику расходиться ****). 


ІҮ. 


Все изложенное представляетъ, безъ сомн%нія, лишь слабое 
отраженіе того, что совершается въ дЪйствительности. Я взялъ 


*) „Од. Новости“. (Цит. лзъ „Нижег, Листка“, № 118, отъ 6 мая). 
зж) „Вфствикь Юга“. Цит. изъ „Нижегор. Листка“, № 124, 12 мая. 
зж) „Нижег. Листокъ“, 23 мая 1905, № 135. 
99%%) „С. Отеч.“, 28 мая 1905, № 87, 
Сочиневія В. Г. Короленко. Т. ІҮ. 29 
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лишь факты, оглашенные за два послЁднихъ мЪсяца *), ‚.но 
я, конечно, не исчерпалъ всего, что появилось за это время 
въ газетахъ, а газеты не печатали всего, что имфло мБето 
въ жизни. При этомъ я нарочно устранилъ веБ случаи, гдЪ 
тг. военные выступаютъ въ роли усмирителей всевозможныхъ 
звамЪшательствъ, такъ какъ въ этихъ случаяхъ нвленіе услож- 
няется наличностью страстей и увлеченій другого порядка. 
Легко понять, въ’ какой мёрЪ злоупотреблене оружіемъ въ 
этихъ случаяхъ превосходить обычные пріемы „мирнаго вре- 
мени“. Я вЪроятно еще вернусь къ этому предмету, а пока 
въ приведенныхъ примфрахъ мы имфемъ дћло съ обычными, 
будничными отношеніями военной среды къ обывателямъ. 
Воеиные люди являются здЪеь въ роли такихъ же обывате- 
лей, нанимающихъ извозчиковъ, проходящихъ по улицамъ, 
заходящихъ на почты, въ увеселительные сады или ресто- 
раны. И воть какъ легко већ эти мирныя дфйствя заканчи- 
ваются обнаженіемъ оружія и ранами, а иногда и смертью... 

НигдБ уже въ Европъ (за исключеніемъ, можеть быть, 
Турціи) нЪть такихъ нравовъ и такой ихъ безнаказанности. 
Когда происходитъ что-нибудь подобное въ парламентскихъ 
странахъ, то это подаеть поводь къ огромному обществен- 
ному движенію. Два случая такой расправы съ гражданами 
изъ-за мундирной чести въ Германи доставили много не- 
пріятныхъ минутъ министрамъ, которымъ пришлось оправды- 
ваться и выслушивать очень суровыя рБчи Бебелей и Рих- 
теровъ. Если бы хоть что-нибудь подобное произошло въ 
Англи,—это могло бы поколебать министерство, вызвало бы 
парламентское елЬдствіе и пересмотръ всего военнаго быта. 
У насъ десять оглашенныхъ случаевъ **) въ два только м%- 
сяца не обращаютъ особеннаго вниманія тфхъ, на чьей обя- 
занности лежало бы прекращеніе систематическихъ право- 
нарушеній, и воеиное правосудіе довольно спокойно взираетъ 
на подвиги всъхъ этихъ Васичей и Посажныхъ, Червяков- 
скихъ, Еглевскихъ, Яковлевыхъ, Потаповыхь и имъ подоб- 
ныхъ, прилагая лишь старан!я по возможности оттянуть судъ, 
ограничить предълы его разсмотрфнія и смягчить приговоры ***). 


*) Оталья писалась въ начал іюня 1905 г. и назпачалась для „Русск. 
Богатства“, 
%%) А сколько не оглашенныхъ! Въдь дъло Посажного оглашено только 
черезъ годъ! 
жах) Въ 1896 году на зап.-сибпрскої ж. д. корнеть Карповъ выстрломъ 
изъ револьвера въ спину убилъ наповааъ инженера Курмана, который 
шелъ къ начальнику желЬзнодорожной станцін заявить о скандальномъ 
поведени Карпова въ вагон (Карловъ оскорблялъ пассажирокъ). Обще- 
ство было страшно возмущено этимъ наглымъ убійствомъ, при которомъ 
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“И никому, какъ будто, не приходить въ голову, что это все 
растущее на почвЪ безнаказанности явленіе деморализуетъ 
армію, понижаетъ ея нравственный уровень и принимаетъ, 
наконецъ, размъры грознато общветвеннаго явленія. Искать 
правосуд1я?.. Но вЪдь жалобы приходится адресовать прежде 
всего такимъ же военнымъ, которые сами „были молоды“ 
и съ доброй улыбкой енисходительныхъ дядюшекъ вспоми- 
наютъ собственныя милыя пролдЪлки надъ безоружными „игна- 
ками“, т, е. надъ людьми изъ русскаго общества и народа, 
который своимъ трудомъ содержитъ самую армію. 

Вотъ наудачу классическій примЪръ, какъ иной разъ ветрћ- 
чаютея эти законныя жалобы. Въ 1900 году г. Тулушевъ, 
житель города Кирсанова (Тамбовской губ.), проходя въ 
циркБ къ своему мЪсту, нечаянно тронулъ палкой трость 
офицера Тихонова. Послъдній осыпалъ его за это рубыми 
оскорбленіями, при чемъ размахивалъ тростью надь золовой 
Тулушева, Тулушевъ принесъ на это жалобу начальнику 
5 кадра кавалерійскаго запаса, г-ну Туганову. Фактъ быль 
на лицо, отрицать его было невозможно. И вотъ — оффищаль- 
ный отвфть Туганова (№ 1642): 

„По подробномъ разелъдованіи дфла по вашей жалоб на 
шт.-ротмистра ввЪреннаго мнЪ кадра, Тихонова, препровожден- 
ной мнв городекимъ судьей города Кирсанова при отношеніи 
отъ 12 августа сего 1900 года, за № 1083, выяснена обоюд- 
ная обида: со стороны вашей тъмъ, что вы толкнули своей 
палкой кончикъ трости (іс) шт.-ротмистра Тихонова, а со 
стороны шт.-ротмистра Тихонова тфмъ, что онъ при разговор 
съ вами махаль палкой в употреблялъ бранныя слова, — 
почему дъло оставлено мною безь мослљдствій...“ („Русскія 
В$д.“, 12 сентября 1900 года, № 254). 

Признаюсь, я сильно затруднился бы отвфтить на вопросъ 
генерала Ковалева: хуже ли его поступокъ съ Забусовымъ 
этого оффиціальнаго отвФта, беззаствнчиво приравнивающаго 
личность штатскаго русскаго гражданина къ... кончику трости 
военнаго! 

И при такихъ-то условіяхъ, когда чуть не каждая недфля 
приноситъ русскому обществу несколько извЪет объ оскор- 
бленіяхъ, насиліяхъ, иной разъ убійствахъ беззащитных 
гражданъ — каждый отдфльный случай безпричиннаго оскор- 


не было ин одного сиягчающаго обстоятельства. Приговоръ военноио суда, 
уже п самъ по себЪ мягкій (ссылка въ Иркутскую губ. на нёсколько дЪть 
съ ноключешемь со службы), замфнень заключеніемъ въ крЬпости, посл 
чего Карповъ „блатополучно“ вернудсн къ продолженшю столь достойно 
начатой служебной карьеры... 
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бленя офицера вызываеть цфлую бурю. За несколько лётЪ 
мы знаемъ лишь четыре такихъ случая. Въ одномъ изъ нихъ 
полу-невмёняемый субъектъ ударилъ молодого офицера (Ку- 
блицкаго-Піотуха). Тотъ ме убиль ею, и потому самъ покон- 
чилъ съ собой, отдавъ молодую жизиь въ жертву Молоху 
„мундирной чести...“ И по этому поводу М. И. Драгомировъ, 
авторитетный писатель по вонросамъ военнаго быта, не на- 
шелъ ничего другого сказать своимъ младшимъ товарищамъ, 
кромф изумительнаго совфта, — чтобы „малфйшее (іс!) пося- 
гательство на оскорбленіе дБйствіемъ вызывало мгновенное 
возмездіе оружіемъ, рефлекторное“... Въ подтверждене этого 
положенія кастовой этики М. И. Драгомировъ привлекаетъ 
соображения о „несоотвЪтствіи законовъ съ требованіями 
жизни“, и даже вспоминаетъ о скрижаляхъ завЪта, которыя 
разбилъ Моисей въ своемъ гнфвЪ на израильсый народъ!.. 
ПрестарБлый генераль и авторитетный военный писатель 
представляетъ себ, очевидно, веъхъ военныхъ Моисеями въ 
праведномъ гнъв%, а насъ, обыкновенныхъ гражданъ, без- 
условными грфшниками. Въ виду этого онъ рекомендуетъ 
своимъ коллегамъ разбивать походя и т небольшія скри- 
жальцы отечествепныхъ законовъ, которыя еще ограждаютъ 
хоть отчасти права невоенныхъ гражданъ на неприкосновен- 
ность личности и на гарантіи суда. Совътъ М. И. Драгоми- 
рова есть совътъ презирать законы отечества, упраздняющіе 
дикій принципъ кастоваго самосуда, и ставить личный судъ 
въ своемъ дълБ выше этихъ законовъ... М. И. Драгомировъ 
при этихъ подстрекательствахъ забываеть только, что при- 
вычка къ нфкоторымъ рефлекторнымъ движеніямъ, съ одной 
стороны, разелабляетъ задерживательные и даже мыслитель- 
ные центры, а съ другой—порождаеть часто такіе же незке- 
лательные и несдержанные отвЪтные рефлексы... 
У. 

И это въ послфднее время сказывается все зам тнфе. Такъ 
какъ мы ограничили свою замфтку матеріаломъ за два м%- 
сяца, то не станемъ перечислять всЪ случаи, когда толпа из- 
бивала прибъгавшихъ къ оружію офицеровъ, рвала на нихъ 
погоны, отнимала и изламывала сабли (таковы парадоксаль- 
нын послБдетвін излишняго огражденія неприкосновенности 
„мундира“). Но и въ приведенныхъ нами выше эпизодахъ 
этотъ мотивъ постоянно сопровождаетъ происходящія столкно- 
венія... „Возмущенная публика“, „сбђжавшійея на шумъ на- 
родъ“, „прибфжавшая съ базара толпа мужиковъ“ — веюду 
принимаетъ сторону безоружныхъ гражданъ. Въ ВостромЪ 
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глечатно провозглашается необходимость запасаться оружіемъ 
въ виду систематическихъ насилій со стороны офицеровъ; въ 
ЕкатеринославЪ Грековъ убиваетъ наповалъ оскорбившаго 
женщину и обнажившаго саблю офицера Петрова; наконец, 
въ случаЪ съ Еглевскимъ настроеніе толпы принимаетъ такой 
угрожающий характеръ, что требуетъ экстренныхъ мръ, и 
противъ негодующаго народа выдвигаются войска. И это, ко- 
нечно, потому, что за пьяными и изступленными Еглевскими 
и общество, и народъ чувствуютъ не случайныя выходки от- 
дфльныхь буяновъ, а признаки настроенія военной среды, 
привычку многихъ ея представителей безнаказанно топтать 
чужое достоинство и чужую честь... Самое объявленіе губер- 
натора, извЪщавшаго населеніе о томъ, что онъ производить 
дознаніе лично, —указываетъ очень красноръчиво на недовъріе 
къ безпристрастію военнаго правосудія, на которое съ такой 
горечью указываеть (съ противоположной точки зрёвя) и 
предсмертная апелляшя несчастнаго Ковалева... 

Генералъ Ковалевъ, несомнфнно, является жертвой своей 
среды и ея нравовъ. По миогимъ прежде бывшимъ прим%- 
рамъ, онъ тоже имфлъ полное основаніе считать себя Моисеемъ, 
безнаказанно разбивающимъ скрижали. Эта увЪфренность на 
сей разъ его обманула: обычные пріемы кастоваго суда встр%- 
тились съ возростающимъ не по днямъ, а по часамъ право- 
сознаніемъ русскаго общества. И въ отвфть на приговоръ 
первой инстанціи раздался такой громъ единодушнаго него- 
дованія и протеста, что... генералъ Ковалевъ остался одино- 
КИМЪ... 

Въ своемъ предемертномъ письмф онъ говоритъ, что не 
раскаивается въ своемъ поступкВ. Но не всегда онъ гово- 
рилъ такимъ образомъ. Еще недавно, посл тифлисскаго раз- 
бирательства, онъ помзстилъ въ „Новомъ Времени“ письмо, 
въ которомъ звучить явная попытка смягчить подавляющее 
общественное негодованіе. Тамъ онъ говорилъ, между про- 
чимъ: „Оспаривать справедливость нравственной оцнки 
моего преступленія я не могу, потому что самъ себя осуждаю 
и наврное гораздо строже, чБмъ кто бы то ни было“ *). 

Но если такъ,—-то и послБдствія очевидны: за виной и при 
томъ виной тяжкой, должна слЬдовать отвтетвенность, условія 
которой заранфе и безлично установлены законами. Только 
этого и добивалось и общество, и печать въ дълБ ген. Ко- 
валева. 


Онъ не захотЪлъ или просто не имълъ мужества принять 


*) „Нов. Время“. Цит. изъ „Южн. Обозр.“, 19 ливаря 1905 г., № 2724. 
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эту отвЪтственность въ условіяхъ, гарантирующихь также и 
потерп%вшую сторону. Онъ предпочель этому смерть... 

Это его дфло... Ни обществу, ни печати не въ чемъ упрек- 
нуть себя. Могила ген. Ковалева говоритъ не объ излишней 
суровости общественнаго суда, а лишь о томъ, что на смФну 
русской безсудности идетъ возростающее гражданское само- 
оа Де ре ЦЗ ео СБ еу: р а обе 
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Моя статья была уже закончена, когда газеты принесли 
иовое потрясающее извЪстіе. 18 іюня офицеръ проходившаго 
черезъ Курскъ эшелона артиллеристовъ на неповиновеніе и 
грубость солдата отвћтилъ смертельнымъ ударомъ шашки. А 
возмущенная этимъ толпа напала на вагонъ, въ которомъ 
заперся отстрЪливавшійся офицеръ, вывела оттуда сопрово- 
ждавшую послфдняго семью и зажгла вагонъ. Офицеръ погибъ. 

Таковы первоначальныя извЪетія обь этой потрясающей 
трагедіи. Каковы бы ни были дальнйшія подробности, онЪ 
не въ состояніи измънить ен глубокаго основного значенія. 
„Рефлексіи“, такъ беззаботно рекомендуемыя генераломъ Дра- 
гомировымъ, —двусторонни, обоюдоостры и опасны... 

Наконецъ, для отдыха отъ мрачныхъ впечатлђній, мић 
пріятно привести извЪстіе другого порядка. Газеты сообщают, 
что „оть имени многихъ офицеровъ гвардейскихъ и артилле- 
рійскихъ полковъ послано ходатайство о разръшеніи собранія 
офицеровъ для обеужденія нЪкоторыхъ вопросовъ, касающихся 
положенія офицеровъ въ обществ“. Въ ходатайствЪ указы- 
вается, что офицеры сознаютъ свою оторванность и отчужден- 
ность... „Мы чувствуемъ себя словно въ завоеванной странъ,— 
говорится въ ходатайств%ъ,-—и такое положеніе становится не- 
выносимымъ“ („Р. Въд.“, цит. изъ „Черном. Побер.“, 22 іюня 
1905 г.). 

Исходъ ясенъ. Онъ въ признаніи, что военные должны 
стать гражданами своей страны, что законъ долженъ быть 
одинь для всъхъ, что профессіональнан нравственность не 
можетъ стоять въ противорЪчіи съ началами, которыя при- 
знаны вс%мъ обществомъ... Только тогда исчезнетъ и отчу- 
жденность, и оторванность, и ковалевскія трагедіи, и курскіе 
ужасы, и многое, многое другое. 


1905 г. 
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УП. 
Кто виноватъ? 


(НЪеколько словъ „Русскому Инвалилу“ *). 
Е 


— Обратили ли вы внимаше на два номера „Русскаго 
Инвалида“, въ которыхъ военный офиціозъ говорить о статьяхъ 
„Русскаго Богатства“? 

Этотъ вопросъ мнф предложилъ одинъ изъ нашихъ чита- 
телей, бывшій военный, продолжающ интересоваться воен- 
ными дфлами и военной литературой. 

Маъ пришлось отвЪтить, что, къ сожалфнію, на эти номера 
мы какъ-то вниманія не обратили. Столько теперь „полеми- 
зируютъ“, и часто полемизируютъ въ такомъ тонф, что да- 
леко не за веъмъ услъдишь, и далеко не за веђмъ стоить 
слЪлить. Къ сожалнію, и въ военной прессъ, которой подо- 
бала бы, повидимому, особая сдержанность выраженй, нер%дко 
ветрЪтишь „статьи“, ничфмъ не отличающіяся оть расхожей 
черносотенной печати. Есть, напримфръ, журналъ „Военный 
Міръ“; въ этомъ журналВ въ мартБ мъеяцф была напечатана 
зам$тка „Ритуальное убійство“, которая по рЪшительности 
заключеній, по литературности и по общему тону могла бы 
украсить страницы „Двуглаваго Орла“, издаваемаго въ Кіевћ 
извЪстнымъ „студентомъ“ Голубевымъ. „Возмущенные горо- 
жане едва не произвели ръзни евреевъ. И только благодаря 
стараніямъ бургомистра эта справедливая месть (курсивъ мой) 
не была приведена въ исполненіе“ *). Это говорится по по- 
воду одного изъ „историческихъ“ эпизодовъ съ ритуальными 
убійствами, и напечатано это не въ уличномъ черносотенномъ 
листкЬ, а въ „Военномъ МірЪ“. Такимъ образомъ, для этого 
военнаго органа ничего не разбирающій погромъ не есть гру- 


*) Въ „Русскомъ Богатетвћ“ (мартъ 1912) была помфщена статья г-на 
Ө. Кр. о кингЪ военнаго педагога В. Н. Кульчицкаго. „Русеюй Инвалидъ“ 
взяль подъ свою защиту взгляды г-на Кульчицкаго и счелъ возможнымъ 
коснутьел также „прискорбныхъ столкновеній“ между военными и штал- 
скими, которыя въ послёдн1е годы повторяются все чаще и наконецъ (уже 
въ 1914 т.) стали обращать тревожное внимане даже въ военвыхъ офе- 
рахъ. „Русск Инвалидъ“ обвинялъ во 2семъ этомъ печать. Настоящая 
статья служить отвфтомь офиціозу военнаго вфдометва и подводить птоти 
явлению, служившему темой предыдущихъ статей по этому предмету. (Позд- 
нфйшее примћчаніе В. К). 

**) „Военный Міръ“, 1912, № 3. 
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бое проявленіе дикаго самосуда; а убійство озвЪрЪлой толпой 
женщинъ, стариковъ, дЪтей является осуществленіемъ „спра- 
ведливой мести“. Понятно, какими полемическими перлами 
украшаютъ такіе авторы свои статьи по адресу инакомысля- 
щихъ, и какъ мало поучительнаго можно найти въ такихъ 
„выступленіяхъ“... 

Нашъ собесъдникъ находилъ, однако, что „Русекій Инва- 
лидъ“—не „Военный Міръ“, и что со статьями его по на- 
шему адресу и обвиненіями, которыя онъ противъ насъ вы- 
двигаетъ, ознакомиться не мБшаетъ. 

Мы ознакомились, и отсюда — эта нћсколько запоздалая 
зам%Ътка. 

Р%зь въ „Р. Инвалид“ *) идетъ о статьяхь нашихъ со- 
трудниковъ: г-на Метиславскаго („Помпонная идеологія“ и 
„Безъ евреевъ“) и г-на Ө. Кр. („Армейская дидактика“). 
Статей г-на Мстиславскаго мы пока касаться не будемъ. 
Читателямъ извЪстно, что по этому поводу миъ, хакъ оффи- 
щальному редактору „Русекаго Богатства“, придется въ бо- 
лье или менЪфе близкомъ будущемъ вести „полемику“ въ ©у- 
дебныхъ инстанціяхъ. Еще недавно въ русской печати всЪхъ 
направлен! было принято въ такихъ случаяхъ пріостанавли- 
вать полемику до судебнаго разбирательства. Но... не по 
одному только этому вопросу литературнаго поведенія мы, 
вЬроятно, разошлись бы съ нашими оппонентами изъ „Рус- 
скаго Инвалида“. Да и вопросъ по нынЪшнимъ временамъ 
слишкомъ ужъ „тонкій“. 

Есть кое-что и погруб%ће, въ чемъ. повидимому, договориться 
было бы легче. Касаясь „Помпонной идеологіи“, авторъ по- 
лемики говоритъ, между прочимъ, что г. Метиславеый „по- 
надергалъ особеннымъ остроумнымъ, но не серьезнымъ обра- 
зомъ лодлинныя **) цитаты изъ статей „Русск. Инвалида“, 
„Развдчика“, „В%стника русской конницы“, изъ коихъ „с0- 
вершенно искусственно создаетъ картину ничтожества военной 
среды“. Мы были бы очень огорчены, если бы кто-нибудь до- 
казалъ, что нашъ сотрудникъ неправильно распорядился съ 
цитатами. Къ счастью, никто еще не попытался этого дока- 
зывать (и нашъ оппонентъ признаетъ цитаты „подлинными“). 
Но насъ радуетъ, что, повидимому, у насъ съ авторомъ изъ 
„Русскаго Инвалида“ есть хоть охна общая отправная точка: 
очевидно, и военный органъ признаетъ, что съ цитатами надо 
обращаться добросовъстно, и что „жонглированіе фразой“ есть 
вещь предосудительная... 


ж) См. №№ 72 и 73. 
%#) Куреивъ мой, В. К. 
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Очень жаль только, что оффиціозная газета не считаетъ это 
правило обязательнымъ на своей собственной территоріи. Воть, 
наприм%ръ, какъ ея авторъ передаетъ своимъ читателямъ 
мысли противника: онъ (г. Ө. Кр., авторъ статьи „Армейская 
дидактика“ въ мартовской книжкБ „Р. Богатства“) „стано- 
витея въ позу, извергаеть изъ себя фонтанъ фразъ на тему 
о зависимости русскаго обывателя оть „опричника-армейца“ 
и т. д. Намъ кажется, что если, вмЪсто того, чтобы привести 
точно слова противника, говорятъ объ его позъ и о фонтан%, 
то это и есть „жонглированіе фразой“, въ которой „Р. Инва- 
лидъ“ обвиняетъ другихъ. Еще хуже, когда чужія якобы слова 
неправильно ставятся въ ковычки. Ковычки всегда полчерки- 
ваютъ „дословность“ цитируемаго, и читатели „Инвалида“, 
вЪфроятно, удивятся, когда узнаютъ, что во всей статьћ 
г. Ө. Кр. слова „опричиики-армейцы“ не встрфчаются ни разу, и 
никаких „фразъ о зависимости обывателя“ вообще нЪть. 
Авторъ идетъ еще далће; оиъ приписываеть г-ну Ө. Кр. „воз- 
мутительную картину, на подобіе той, которая представилась 
тлазамъ кн. Серебрянаго, увидЪвшато опричниковъ съ песьими 
головами“ и т. д. Итакъ, нашъ военный полемистъ сначала 
незамБтнымъ образомъ втискиваетъ свое собственное выра- 
жене въ чужія ковычки, а потомъ приписываетъ противнику 
картину, которой въ разбираемой стать тоже нфть. Есть 
даже какъ разъ обратное: „Я имБю основаніе думать, гово- 
рить г-нъ Ө. Кр., что далеко не вся армія проникнута такими 
представленіями о порядочности и чести, какія рекомендуетъ 
г. Кульчицый и нЪкоторые военные воспитатели“. И дальше 
онъ приводить мнЪнія другихъ военныхъ, что „армія есть 
только часть пфлаго, плоть отъ плоти, кость отъ костей своей 
націи“ *)... и т. п. 

Какъ видите, авторъ не только не изображаетъ всю дан- 
ную среду опричиной съ песьими головами, но, наоборотъ, 
старается защитить ее отъ огульнаго обвиненія въ т$хъ взгля- 
дахъ, на которые нападаетъ. Полагаю, мы въ правЪ поэтому 
вернуть „Русскому Инвалиду“ упрекъ въ жонглированіи фра- 
зами, съ непріятнымъ прибавленіемъ, что даже и самыя фразы, 
которыми „жонғлируютъ“ на его страницахъ, не подлинныя. 

Есть, увы!—и другія, не болће изящныя черты этой оффи- 
ціозно-военной полемики, на которыхъ мы не станемъ оста- 
навливаться подробно. Воть, наприм%ръ, взятыя наудачу 
фразы: „Съ ловкостью, какой позавидовалъ бы и всякій дру- 
гой (3!) еврей“... Удивительно „тонкій“ н убійственный на- 


*) То же подчеркивается и въ статьнхъ г-на Метисдавскаго. 
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мекъ, что г. Метиславсый—еврей. Не значитъ ли это, однако, 
слишкомъ развязно утверждать боле того, чфиъ знаешь? 
Правда, вопросъ для насъ довольно безразличенъ: участе 
евреевъ мы ни мало не считаемъ предосудительнымъ, хотя | 
бы это были и не Гурлянды, оказывающіе такія цфниныя услуги 
оффизіозной „Росси“. Къ сожалънію, однако, „Русскій Инва- | 
лидъ“ позводяетъ себЪ товорить больше (и даже безконечно 
больше) того, что знаетъ, и не въ столь безобидной области. | 
Онъ говорить и говорить дважды (по поводу статей г-на | 
Метиславскаго) о какихъ-то таинственныхъ „заказахь“ (,,хо- | 
рошо исполненный заказъ“, „по тому же, вЪроятно, заказу“). 
Намекъ ясенъ: рЪчь, очевидно, идетъ о „еврейскихъ заказахъ“, 
иначе говоря —о литературной подкупности. Писать по такимъ 
побузжденіямъ есть величайшая гнусность. Ито, дЪйствительно, 
способенъ этимъ возмущаться, тотъ прежде всего обращается 
съ такими обвиненіями осторожно и не позволитъ себЪ кидать 
грязные намеки вскользь, мимоходомъ, безъ основаній и до- 
казательствъ... Кто дфлаеть это съ такимъ легкимъ сердцемъ, 
тотъ, очевидно, не способенъ чувствовать всю силу такого 
обвиненія. Сдержанность, пропорціональнан серьезности обви- 
ненія, обязательна для всякаго, кто хочетъ оставаться джентль- 
мэномъ въ печати. Легкость, съ которой перекидывается та- 
кими полемическими аргументами уличная пресса, — едва ли 
приличествуетъ тону оффищоза, и при томъ еще военнаго... 
Таково наше гражданское мн$Ън!е по этому вопросу литера- 
турной этики. „Рус. Инвалидъ“, повидимому, думаеть иначе... 


ЗЕ 


Все это (вплоть до нелодлинныхь ковычекъ) довольно, какъ 
видить читатель, неопрятно. И если, всетаки, мы рЫышаемся 
вернуться къ стать „Русскаго Инвалида“, то лишь потому, 
что нападеніе военнаго оффиціоза ставить по существу н$ко- 
торые. вопросы изъ такой области, въ которой „гражданская • 
точка зрЪвя“ сильно расходится съ точкой зрЪнін военной 
(впрочемъ, только даннаго момента и при данныхъ условінхъ). 

РЪчь идетъ о книжкЪ г-на В. М. Кульчицкато. 

В. М. Кульчицкій, — человЪкъ, очевидно, военный, книга 
называется „СовЪты молодому офицеру“. Въ предисловіи ея 
сказано, что иЪль ея изданія — избавить молодыхъ офицеровъ 
отъ промаховъ и ошибокъ, какъ въ частной жизни, такъ и 


-на служб, что туть собраны старыя, но вБчно новыя истины 
-и т. д. Дальнъйшую ея характеристику читатель можетъ воз- 


обновить въ памяти по статьБ г-на Ө. Кр. „Армейская ди- 
дактика“ („Русское Богатство“, марть 1912 г.). 
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Книжка отчасти смЪшная. Съ этимъ какъ будто готовъ 
сотласиться и зашитникъ изъ „Русскаго Инвалида“. Онъ до- 
пускаеть, что, „какъ всякіе совЪты, сводящінся иногда къ иф- 
сколько смЬшнымъ „правиламъ хорошаго тона“, — брошюрка 
эта представила богатое поле для изощренія остроумія“... До- 
пускаеть даже, „что „СовЪты молодому офицеру“, дБйетви- 
тельно, заслужили, чтобы надъ ними посмфялись“... Но затьмъ 
авторъ спохватывается и заявляетъ, что это онъ допускаетъ 
лишь на секунду (всякіе совЪты этого рода нБеколько смЪшны... 
на секунду?). Есть въ ней и сторона очень серьезная. „На- 
ряду со смъшными совътами въ родЪ указанія, что въ обще- 
ствЪ не совсЪмъ прилично закладывать ногу на ногу, авторъ 
обличенія армейской дидактики выуживаетъ и „страшные“ со- 
вЪты, какъ поступать въ случаяхъ, когда офицеру приходится 
пускать въ ходъ оруже. Необходимость оговорить и такой 
случай изъ жизни непредубЪжденному сознанію должна быть 
понятной. Отоитъ вспомнить гибель несчастнаго Шотухъ-Ку- 
блицкато, заплатившаго жизнію именно за неум%ніе р%- 
шить этотъ вопросъ, въ результат чего драма оскорбленнаго, 
но не отомщеннаго въ глазахъ современнаго общества (!) че- 
ловка и самоубійство“. „Сознанію автора разбираемой статьи 
(говоритея далђе въ статьБ „Русекаго Инвалида“) такая 
простая лошка вещей, повидимому, не под» силу“. 

Никогда не слЬдуетъ выставлять своихъ противниковъ слиш- 
комъ глупыми. Откуда авторъ взялъ, что г. Ө. Ер. возражаеть 
противъ „необходимости говорить“ о тЬхъ случаяхъ, когда 
„офицеру приходится пускать въ ходъ оружие“ не противъ 
нападающаго врага и даже не въ случа открытаго возстанія,— 
а противъ безоружныхъ соотечественниковъ, въ личныхъ столк- 
новеніяхъ, гдЪ офицеръ является и спорящей стороной, и 
судьей въ собственномъ дБл%, и исполнителемъ смертной казни. 
Н%тъ, говорить объ этомъ надо, и мы теперь не возвраща- 
лись бы къ книжЕБ г. Кульчицкаго, если бы военный оффи- 
ціозъ именно этого пункта не взялъ 100% свою „авторитет- 
ную“ защиту... 

Да, говорить нужно. Но — какъ и что говорить, въ этомъ 
именно заключается узелъ вопроса. Нашему сотруднику, 
г-ну Ө. Кр. показалось интереснымъ, что объ этомъ можно 
говорить печатно такъ, какъ говоритъ г. НКульчицкій, 
и что эта точка зрЪнія рекомендуется нћЪкоторыми „педаго- 
тами“ военной молодежи чуть ли не какъ катехизисъ. А мнь 
теперь интересно, что оффиціозъ военнаго вЪфдомства тоже 
пробщаетея къ этимъ далеко не забавнымъ совфтамъ „ар- 
мейскаго дидақта“, 
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Да, на многое теперь точки зрБнія оффищально-военная и 
гражданская (порой тоже оффидіальная) радикально расходятся. 
Упоминая, напримфръ, о драм Шотуха-Кублицкаго, „Р. Ин- 
валидъ“ совершенно напрасно упоминаеть о взглядахъ „со- 
временнаго общества“. Случай этотъ еще памятенъ многимъ. 
Пьяный хулиганъ оскорбилъ офицера. Офицеръ не убилё ею 
на мость и потомъ застрђлился самъ именно оттого, что не 
убилъ. Такова эта драма Шотуха-Кублицкаго, по словамъ 
„Русскаго Инвалида“ — „оскорбленнаго, но не отомщеннаго въ 
глазахъ современноло общества“ (курсивъ мой). НФть, что 
касается „современнаго общества“, то все оно, цфликомъ, съ 
его культурой, съ его взглядами на законность и право, на- 
конецъ съ его положительнымъ закоиодательствомъ — осно- 
вано на отрицаніи самоуправной личной мести, особенно мести 
кровавой. Общество борется со всякимъ самоуправствомъ. ВеБ 
личные счеты между своими членами, служившіе въ сБдыя 
времена предметомъ самосудовъ, оно взяло въ свои руки, от- 
давъ ихъ суду, дъйствующему во имя верховной власти въ 
той или другой ея формЪ. Это аксіома, начертанная на пер- 
выхъ страницахъ всякой современно-обшественной организа- 
ціи. Загляните въ нашъ „сводъ законовъ“, и вы найдете тамъ 
статьи, строго карающія тё же самые поступки, которые 
г. Кульчицый съ такимъ легкимъ сердцемъ рекомендуетъ „мо- 
лодымъ военнымъ“ среди правиль хорошаго тона. 

Я помню изъ временъ своего дътетва офицера, который, въ 
царствованіе императора Николая 1-го, былъ разжалованъ въ 
солдаты лишь за то, что, разгорячившись въ споръ съ обы- 
вателемъ, позволилъ себЪ до половины вынуть шашку изъ 
ноженъ. Вотъ какъ смотрфла на эти дфла военная юрисдикція 
суроваго Николаевскаго времени. Съ тЬхъ поръ въ военной 
сред произошли большія перемъны во взглядахъ на этотъ 
вопросъ, но все остальное современное общество съ его гра- 
жданскимь законодательствомъ только развивало дальше 
основную аксіому. права. И если несчастный, повидимому глу- 
боко-симпатичный юноша Піотухъ-Кублицкій погибъ трога- 
тельной жертвой, то эта жертва принесена не „взглядамъ 
современнаго общества“, а только взглядамъ современной 
военной среды, вЪрнфе нфкоторой ея части. Взгляды эти, чи- 
сто специфическіе, для насъ, остальныхъ членовъ общества, 
необязательны. Наоборотъ: и основныя начала всякаго обще- 
ственнаго устройства, и даже прямыя статьи обязательныхъ 
для насъ законовъ предписываютъ намъ взглядъ прямо про- 
тивуположный: кровавый самосудъ въ личномъ дълъ есть дъяніе, 
караемое и мнъніемъ „современнаго общества“, и его законами... 
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Было бы интересно увидфть юриста,— военнаго или штат- 


скаго безразлично, — который взялся бы оспаривать это по- 
ложене. 


Ш. 


Но... пусть. Мы знаемъ, что взгляды оффишально-военной 
этики давно отдфлились въ этомъ вопросЪ отъ взглядовъ 
обще-гражданскихъ. И, конечно, не нашимъ слабымъ перьямъ 
остановить это раздЪленіе. Намъ кажется, однако, что и въ 
этомъ должны же быть извфетные предфлы, и что даже мно- 
пе изъ тЬхъ военныхъ, которые не раздћляютъ нашей гра- 
жданской точки зрћнія на вооруженный самосудъ, отвернутся, 
можетъ быть, даже еъ негодованіемъ, отъ той постановки, 
какая придана вопросу нашимъ армейскимъ дидактомъ т-мъ 
Кульчицкимъ. 

Бывають случаи, когда даже присяжные оправдывають 
прямое убійство. Это тогда, когда оно совершено подъ влія- 
ніемъ аффекта: человЪкъ не могъ стерпфть внезапнаго оскор- 
бленія своей личной чести, или чести семейной... Онъ забы- 
ваетъ все: святость человЪ ческой жизни и собственную судьбу, 

Әтотъ послЬдній моментъ (самозабвеніе, жертва, своимъ бу- 
дущимъ) облагораживалъ въ прежнія времена поединки. Они 
карались строго, иной разъ вплоть доразжалованія. Но люди 
не считались съ этими послЪдетвіями изъ соображеній пра- 
вильно или неправильно понятой чести. Человъкъ рискуетъ 
жизнью, — естественно, что онъ не думаетъ объ испорченной 
карьер. Въ порыв гнва онъ убиваетъ обидчика, но при 
этомъ онъ забываетъ и о своей разбитой жизни. 

Честь мундира! Предполагалось, что это — мотивъ, всегда 
вызывающій въ военномъ аффектъ самозабвенія. При оскор- 
бленін личиой чести онъ еше можетъ сдерживаться и регу- 
лировать свои поступки дуэльными правилами. Но при оскор- 
бленіи мундира онъ испытываетъ такой внезапный приливъ 
бурнаго гнфва, что забываетъ все: и отвЪтственность, и то, 
что передъ нимъ, вооруженнымъ, стоить человъкъ безоруж- 
ный, не могүщій защищаться. А вЪдь такая побфда всегда 
безелавна... 

Таковы были презумпціи. Теперь... Уже поединокъ по 
предписакію, по обязанности, съ разръшенія начальства 
сильно измфняетъ психологическую картину дуэлей... Но все 
же тамъ остается (хотя и весьма незначительный) рискъ 
собственной жизнью. Въ случа же убійства безоружнаго, 
убійства, мребуемало новъйшимъ „кодексомъ военной чести“ 
и фактически почти безнаказаннаго, нЪтъь и этого мотива. 
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Туть уже всякая фикшя неудержимаго аффекта исчезает... : 
Но вотъ является еще г. Кульчицый и печатно доводитъ эту 
фикцію до такого крайняго логическаго и нравствениаго 
абсурда, что защита его оффиціальнымъ органомъ военнаго 
вфдомства является прямо чФмъ-то совершенно уже изуми- 
тельнымъ и ненонятнымъ. 

Припомнимъ, въ самомъ дл, соотвЪтствующий „совътъ 
молодому офицеру“. 

„Если, -— говорить армейскій дидактъ, — обетоятельствами 
принужденъ прибфгнуть къ сил оружія — полумЪръ не должно 
быть. Бей наповалъ (курсивъ мой) и непремнно съ одного 
раза. Даже за одно обнажеше оружін отвфтишь по суду. 
Бойся живого, а мертвый безвреденъ и на суд. Раненый и 
калЪка — ярмо. Онъ обвинитъ тебя на судЪ. Спасая себя отъ 
отвтственности (!), оклевещетъ, а ты, не доказавъ его лжи, 
хотя и правъ, погибъ или принужденъ содержать его всю 
жизнь (не убитаго тобою), велБдетвіе ръшенія экспертовъ и 
суда, какъ неспособнаго къ труду послЪ увЪфчья“... 

Можно ли болфе опошлить предметъ, чфмъ это едълалъ 
авторъ „дидактики“!.. Вместо. доводящаго до самозабвенія 
неудержимаго душевнаго порыва, заставляющаго забывать о 
святости чужой жизни, о нарушеніи законовъ божескихъ и 
человЪческихъ, вмћъсто‹ „самоотверженной“ защиты чести мун- 
дира (допустимъ, что такъ),—однимъ словомъ, вместо пра- 
вильно или неправильно понимаемыхъ традицій стараго ры- 
царства, г. Кульчицкій вводитъ низменно-мЬщанскій, холод- 
ный, прозаическій разсчетъ. Разсчеть сутяжническій и торга- 
шескій. Бей своего штатскаго соотечественника непремънно на 
смерть. Это тебњ въподно. Выгодно юридически: ты устра- 
няешь опаснаго свидЪтеля на судВ... Убивъ безоружнаго, по- 
старайся еще обезоружить и его память... И кром того... 
есть туть еще и прямо денежный разсчетець: не придется 
тратиться на содержаніе изувћченнаго тобой калЪки!.. 

Вотъ къ какимъ побужденіямъ сводитъ г. Кульчицкій во- 
просы рыцарства и чести! Воть какую мораль рекомендуютъ 
нЪкоторые педагоги военной молодежи, вступающей въ жизнь... 
И воть, наконецъ, что находить поддержку въ оффиціозномъ 
органЪ военнаго вфдомства!.. 

МнЪ хотфлось бы думать, вмъстћ съ г-мъ Ө. Кр., что да- 
леко: не вся армія проникнута такими взглядами, и что во 
многихь сердцахъ подъ военными мундирами шевельнется 
чувство возмущенія и брезгливости отъ этихь меркантильно 
практическихъ разсчетовъ „армейскаго дидакта“. 

Можетъ быть, даже въ н$драхъ самого „Русскаго Инва- 
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лида“ отышутся люди, которые найдутъ, что защита такихъ 

„совЪтовъ“ на страницахъ военнаго органа должна быть на- 

звана по самой меньшей мЪрЪ прискорбнымъ недоразум%- 

ніемъ? 

Или это надежда слишкомъ смфлая? 


ІҮ, 


А пока „Инвалидъ“, не довольствуясь защитой, переходить 
въ нападеніе. И тотчасъ же опять маленькое „недоразум%ніе“, 
Авторъ увфряеть, будто нашъ сотрудникъ г-нъ Ө. Кр. „до- 
казываеть благосклонному читателю „Русскаго Богатства“, 
что всњ (курсивъ мой) многочисленныя столкновенія офицера 
съ толпой —результатъ вычитанныхъ имъ дурныхъ совътовъ“... 

Но вЪдь это, въ самомъ дфлф, удивительно,—эта безпечная 
неряшливость, съ какой на страницахъ оффиціоза передаются 
чулія слова и мнЪнія. Никогда подобной глупости о „66% 
столкновеніяхъ“ нашъ сотрудникъ не говорилъ. Такъ позво- 
ляеть себ нашъ оппонентъ передавать его фразу: „Неиз- 
вљстно, читалъ ли поручикъ Кугатовъ Совњљты молодому офи- 
еру“... Значитъ, во-первыхъ, рЪчь идеть не о всЪхь слу- 
чаяхъ, а объ одномъ, и въ этомъ одномъ случа%... „не- 
извфотно“... Передача, можно сказать, болће чЪмъ вольная, 
и даже не передача, а прямо передълка и извращене! И 
велЪдъ за этимъ полемическимъ пріемомъ нашъ оппоненть 
продолжаетъ съ той же безпечностью: 

„Но если бы еознаніе автора (т. е. г-на Ө. Кр.) проясни- 
лось хоть на минуту (іс!), онъ немедленно понялъ бы, зто, 
наоборотъ, именно въ распространени статей, подобныхъ 
„Армейской дидактикъ“ или „Помпонной идеологи“, лежитъ 
огромный зарядъ отрицательной энергіи, которою авторы ета- 
рательно заряжаютъ своихъ читателей. Неискреннимъ послъ 
этого кажется удивленіе этихъ господъ, когда внушенное ими *) 
разрядится въ первомъ же уличномъ столкновеніи, гдЪ заранфе 
веБ шансы на мирный исходъ убиты ихъ же разсћивающей 
пропагандой отрицательнаго отношенія къ арміи“. 

Обвиненіе тяжеловЪеное, и еще въ недавніе годы такого 
(хотя бы и столь же неосновательнаго) утвержденія на стра- 
ницахъ оффиціоза было бы достаточно, чтобы немедленно вы- 
звать торопливую административную репресею. Теперь мы, 
кажется, имЪемъ возможность со всей подобающей вЪфжли- 
востью спросить: 


*) Куреивъ мой. В, К. 
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— Вы это утверждаете, господа? Хорошо. Готовы ли вы и 
доказать это? 

Чтобы облегчить задачу, мы вамъ преллагаемъ слфдующий 
пріемъ: мы процитируемъ наудачу оглашенные печатью случаи 
„прискорбныхъ столкновеній“, а вы будете любезны указать: 
въ чемъ именно тутъ усматривается вліяніе статей „Руескаго 
Богатства“? 

Вотъ эпизоды, приводимые г-мъ Ө. Вр. Инцидентъ пору- 
чика Кугатова. Вы его помните: поручикъ Кугатовъ поселился 
нБеколько неосторожно въ такомъ мъстћ, куда прежде: город- 
ская молодежь ходила довольно безцеремонно. Его жена сви- 
дЪла на скамейк. Молодой приказчикъ Поляковъ подошелъ 
къ ней съ грязнымъ предложеніемъ. Его арестовали. 

Казалось бы —конецъ у мирового. Никакой чести мундира 
Поляковъ не оскорблялъ и даже не зналъ, къ кому подходитъ. 
И однако поручикъ Кугатовъ явился въ участокъ, приказалъ 
привести къ себъ арестованнаго, изрубилъ его шашкой и 
изръшетилъ пулями на глазахъ у полицейскаго караула... 

Случай достаточно „прискорбный“ даже съ чисто военной 
точки зрЪнія (стоитъ припомнить уставъ о караульной служб», 
не говоря о прочемъ). Но... мы спросимъ авторовъ „Русекаго 
Инвалида“, кто собственно здесь’ начитался статей „Русекаго 
Богатства“ до такой степени, что „већ шансы на мирный 
исходъ оказались заранфе убитыми“? 

Изрубленный Поляковъ? 

Или изрубившій Кугатовъ? 

Или городовые, почтительно созерцавшіе беззаконную рас- 
праву?.. 

Другой эпизодъ изъ той же области: въ Тифлисе» идетъ 
вагонъ трамвая. Въ вагонф между другими пассажирами — 
почтенный штатскій старикъ, убфленный сфдинами, и два 
офицера. Офицеры курятъ. Штатскій напоминаетъ о правилф, 
воспрещающемь курить въ трамваяхъ. Молодые люди зовутъ 
городового и... почтеннаго старца по ихъ (совершенно неза- 
конному) приказу тащатъ въ участокъ „для выясненія лич- 
ности“. Въ участкЪ оказывается, что неизвЪстный —- членъ 
судебной палаты. Полиція получаеть выговоръ, „молодые 
люди“ вынуждены на сей разъ извиниться. 

Не думаеть ли „Русскій Инвалидъ“, что этотъ финалъ 
послЪдовалъь благодаря тому, что въ Тифлис не читаютъ 
„Русскато Богатства“, а не потому, что неизвестный оказался 
„особой“? а 

Далће: воть факты, оглашенные въ послфднее время газет- 
ной хроникой въ различныхъ мЪстахъ нашего отечества. 
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ЕЖевъ. Ночью па 1 мая въ кафе-шантанъ „Аполло“ яви- 
лись дв компаніи офицеровъ въ еопровождени дамъ. Тутъ 
была не одна зеленая военная молодежь. Газеты называютъ 
фамилию одного генерала, одного полковника генеральнаго 
штаба, и самъ герой столкновен1я — подполковникъ (по дру- 
тимъ извћестіямъ полковникъ) по фамиліи Лиліе. Въ отдфль- 
ный кабинеть былъ вызванъ хоръ и шанисть Штрейнбергъ. 
Вутили до утра. Въ 4 часа полковникъ Лиле потребовалъ у 
шаниста, чтобы тотъ сыграль „Саратовсый маршъ“. Къ не- 
счастію, піанистъ не умЪлъ играть Саратовскаго марша безъ 
нотъ. „Отвътъ этотъ, -— эпически повфствуетъ газетная хро- 
ника, —-почему-то возмутилъ полковника Лиле, и онъ, выхва- 
тивъ отточенную шашку, воткнулъь ее остріемъ въ голову 
піаниста, ниже праваго уха. Клинокъ вышелъ черезъ ротъ 
наружу, задъвъ сонную артерію. Штрейнбергъ туть же скон- 
чался. Посл него осталась большая семья, безъ всякихъ 
средствъ существованія“ *). 

Это’—въ Кіев%, въ блестящемъ ресторан. Теперь---глухой 
Аткарскъ, убогая пивная мЪщанина Сидорова. Въ ней — ка- 
зачій офицеръ въ компами съ казакомъ. За прилавкомъ — 
жена Сидорова. Захмелвъ, казакъ и офицеръ потребовали, 
чтобы имъ привели женщинъ. Сидорова отказалась, пояснивъ, 
что она сводничествомъ не занимается. Офицеръ, при 'уплатв 
денегъ, безъ всякаго другого повода ударилъ ее по лицу. 
Поднялся крикъ. ПрибЪфжала невфстка Силоровой. Оба воина 
набросились на пришедшую и стали наносить ей побои ку- 
лаками и ногами. Сбљжалась толпа народу, но никто не 
рискнулъ заступиться за избиваемую. Казаки спокойно ушли 
въ свои части, избитую увезли въ больницу **). 

Оба случая —въ маф. А вотъ въ Орътенскъ (Забайкальской 
области) 15 апрфля,—случай еше болфе ярый. „Одинъ изъ 
офицеровъ 16-го Восточнаго Сибирекаго стрфлковаго полка 
съ компаніей отправился въ публичные дома. Обойдя четыре 
„заведенія“, компанія зашла въ пятое, гд офицеръ... обна- 
жиль шашку и замахнулся на одного изъ служащихъ, но 
былъ во время обезоруженъ. Тогда офицеръ вызвалъ дежур- 
ную роту солдатъ и, отдавъ приказъ заряжать ружья, при- 
ступилъ къ осадЪ заведенія... Дале корреспондентъ описы- 
ваеть картину осады и взятіл своеобразной крВпости, которую 
мы повторять не станемъ. Корреспондентъ увћъряеть (и до 
сихъ поръ это не опровергнуто), что” „солдаты гонялись за 


+) „Мевская Мысль“, „Р. Слово“, „Рёчь“ (8 мал), „Полт. Ръчь“, и др. 
**) „Рчь, № 128, 12 мая 1912 г. 
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проститутками, ловили ихъ и насиловали... съ разръшенія 
начальетва... угрожая штыками“ *)... 

Я не стану продолжать. „Русскій Инвалидъ“ повъритъ миў, 
что, подвигаясь вглубь недавняго прошлаго, я могу чуть не 
каждый мћеяцъ отићтить двумя-тремя „хроническими“ за- 
мтками такого же рода изъ разныхъ мъстъ: отъ столичных Ђ 
улицъ, ресторановъ и площадей до дальнихъ городовъ и пив- 
ныхъ Сибири. Воздерживаюсь также отъ толкованій. Мы въ 
данномъ. случаЪ не нападающая сторона, а только защищаю- 
щаяся. Мы ждемъ, что „Русскій Инвалидъ“ укажетъ связь 
между статьнми „Русскаго Богатетва“ и участью несчастнаго 
Штрейнберга или избитой Сидоровой. 

НелБпость обвиненіл, съ которымъ выступилъ противъ насъ 
„Русскій Инвалидъ“, падћюсь, очевидна. 

Теперь мы позволимъ себђћ остановить вниманіе оффишоза 
на одномъ очень громкомъ эпизодф недавняго времени. ДЪло 
происходитъ въ УральскБ. На полицмейстера Ливкина носту- 
паетъ жалоба двухъ жителей, евреевъ, —полицмейстера Лив- 
кина обвиняють во взяточничеств и вымогательствЪ. Поло- 
жене, конечно, непріятное. Полицмейстеръ Ливкинъ служилъ 
до полиціи на военной службЪ. Вымогательство, несомнЪнно, 
мараетъ мундиръ, но... служить ли мундиръ гарантіей, что 
вымогательствъ не было? Иначе: можно ли сказать, что обви- 
неніе человЪка, носившаго военный мундиръ, безприм%рно и 
само по себЪ невћроятно? 

Конечно н%фтъ. Достаточно вспомнить многихъ интендантовъ, 
въ томъ числћ изъ настоящихъ военныхъ. Почти параллельно 
съ „дБломъ“ Ливкина шло нБеколько дЪлъ, гд военные 
обвинялись въ хишеніяхъ: командиръ 34-го казачьяго полка 
С. приговоренъ за растрату къ трехгодичному заключенію въ 
арестантскія отдфленія съ лишенемъ правъ **); командиръ 
миноносца капитанъ Гол — инъ растратилъ 3,155 рублей и 
приговоренъ военно-окружнымъ судомъ въ Севастополь къ 
исключению со службы и заключенію въ крЪпости на 16 мћ- 
сяцевъ. Тамъ же—-поручикъ Ляшковъ; въ Вильно поручикъ 
Носовъ; въ НовочеркасскВ ген.-маіоръ 'Гевяшевъ (присвоеніе 
хазенныхъ денегъ и подлоги); шт.-кап. Янченко въ Харьков%, 
казначей Усть-Двинской крЬпостной артиллеріи г. Иванко- 
вичъ, — всЪ они доказали печальнымъ опытомъ, что военной 
сред свойственны ть же слабости, какъ и всякой другой. Не 
‘далфе 7 марта нынЪшняго года особое присутствіе: Спб. су- 
дебной палаты признало капитана Задарновекаго, помощника 


=) „Речь“, № 125, 4 мая 1912 т. 
7) „Ръчь“, 26 яив, 1912 т, 
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пристава, виновнымъ въ дЬнніяхъ, въ какихъ пытались жа- 
лобщики обвинить уральскаго Ливкина. 

Предстояло слъдствіе, судъ, можетъ быть, арестантскія 
роты. Былъ ли виновенъ капитанъ Ливкинъ въ томъ, въ чемъ 
его, обвиняли? Теперь можно говорить лишь о вЪроятностяхъ. 
Мы полагаемъ, что, если бы оиъ не былъ виновенъ, то при- 
нялъ бы вс м%ры, чтобы довести дъло до суда, гдЪ поста- 
ралея бы опровергнуть позорное обвинене. Онъ счелъ, однако, 
болфе въыиоднымь поставить дЪло иначе. Онъ — военный. Зна- 
читъ-—обвинене его задфваетъ честь мундира. Онъ становится 
подъ защиту своего мундира, отправляется къ одному изъ 
жалобщиковъ и... убиваеть его наповалъ. Потомъ Вдетъ къ 
другому и тоже, „безъ полумЪръ“, кладеть его на мВет%... 
Такимъ образомъ, обвиненіе въ лихоимств$ и вымогательств® 
онъ подмЪняетъ другимъ: убійствомъ въ запальчивости и 
раздраженіи, для... „защиты чести мундира“... Разсчетъ ока- 
залея, повидимому, правильнымъ, и теперь довольно трудно 
категорическое рьшеше вопроса: г-нъ ли Ливкинъ защищалъ 
честь мундира или фикція мундирной чести прикрыла вымо- 
гателя и лихоимца? 

Чрезвычайно интересно, что когда одному свидфтелю, воен- 
ному, представитель гражданскаго иска задалъ вопросъ: какъ 
слЪдуетъ военному человЪку „реагировать“ на такія оффищаль- 
ныя, подаваемыя въ законномъ порядкЪ жалобы, то этотъ 
свидфтель отвБтилъ, повидимому, съ глубочайшимъ убЪжде- 
ніемъ: 

— Реагировать надо оружіемъ... 

Это—послЪдовательно: вымогательство — дфян!е безчестное, 
позорящее и человЪка и, допустимъ, мундиръ. На оскорбленіе 
мундира надо „реагировать оружіемъ“. Воть два Вос 
и убиты... 

Еще шагъ на пути этой послфдовательности: показаніе сви- 
дЬтеля тоже можеть быть оскорбительно: убить надо и сви- 
дфтеля. Но больше всего, конечно, позорить приговоръ суда. 
Значитъ... При дальн%йшемъ развити этихъ началъ гг. Лив- 
кинымъ приходится убивать и судей?.. И все это будеть 
считаться защитой военной чести? А не защитой преету- 
пленій? 

Берегитесь, господа.:. Посмотрите, кто еще за гг. Ливки- 
ными тянется къ этой очень „выгодной“ аргументаціи. 

Въ Каменецъ-ПодольскБ въ мартЪ текущаго года разби- 
ралея процесеъ полковника Мордвинова. Это—фигура почти 
фантастически уголовная, что-то въ родЪ Рокамболя въ воен- 
номъ мундирЬ. Онъ увлекъ молодую женщину и женился на 
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ней, предварительно потребовавъ, чтобы она сдћлала завф- 
щаніе въ его пользу. Ослпленная любовью женщина испол- 
нила это, но, когда у нея родилась дочь, а мужъ предсталь 
въ настоящемъ его видъ, —она стала подумывать о перем$н% 
завъщан:я. Тогда полковникъ Мордвиновъ рёшилъ убить ее, 
и шелъ къ этой цфли до такой степени откровенно, что 
мЪетныя власти сочли необходимымъ приставить къ неечаст- 
ной Мордвиновой особаго полицейскаго пристава для охраны. 
Но приставъ, по словамъ газетъ, „оказался трусомъ“: Мордви- 
новъ застрфлиль жену на его глазахъ, а онъ убЪжалъ при 
первомъ выстрвл%. 

Не торопитесь, господа. Не говорите, что я ставлю этого 
корыстнаго убійцу на счетъ всей русской арміи. Н%тъ, на- 
оборотъ: Мордвинова презирали и въ военной сред. За н%- 
которыя безчестныя продфлки офицеры его полка не подавали 
ему руки. Начальникь штаба 12-й дивизіи характеризовалъ 
его нахаломъ, лживымъ хвастуномъ и скандалистомъ. Но... 
было и другое къ нему отношеше изъ той же военной среды. 
На судф сторону Мордвинова держаль, между прочимъ, 
отставной полковникъ Марковъ, одесскій „союзникъ“, спо- 
движникъ знаменитаго ген. Каульбарса. Онъ разсказываетъ, 
что ген. Каульбарсъ считаль Мордвинова истиниымъ патріо- 
томъ, подарилъ ему карточку съ собственноручной надписью, 
а отрицательное къ нему отношеніе офицерства объяснялъ 
„революціоннымъ настроеніемъ“!! 

Генералъ Каульбарсъ, конечно, — не армія, и я привожу 
эти свЪдЪнія, чтобы показать, какъ трудно охватить однимъ 
‚ловомъ ея настроеніе. Интересень въ этомъ эпизод не 
ген. Каульбарсъ, а то обстоятельство, что и полк. Мордвиновъ, 
послЪ совершенія убійства жены съ явно-корыстною цфлью, 
счелъ возможнымъ, подобно Ливкину, потянуться подъ защиту 
„чести мундира“. На судъ,—писали въ газетахъ,—онъ дер- 
жится съ бахвальствомъ, кичится мундиромъ, говорить объ 
оскорблении чести... Землевладфлецъ Павликовскій показалъ, 
что „вев свои скандалы Мордвиновъ объяснялъ защитой чести 
носимаго имъ мундира“. Надежда на этотъ аргументь и при 
убійствЪ. жены была въ немъ такъ сильна, что, по показанію 
полицейскаго стражника, уже арестованный, онъ обратился 
къ народу со словами: „Не поминайте лихомъ. Я скоро воз- 
вращусь и веъхъ вознагражу“ *). 

Мордвинову не удалось: каменецъ-подольсые присяжные, 
разбиравшіе это дБло, осудили его безъ всякихъ смягченій, 
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и его шумная карьера по заслугамъ закончится на каторг%. 
Но не страшно ли думать, что даже въ такомъ дфлЪ, на- 
правляя револьверъ на беззащитную женщину, онъ могъ на- 
дБяться, что его защитить „честь мундира“? 

Вы скажете; надежда безумная? Почему же? Силу этого 
аргумента онъ уже отчасти испыталъ на безнаказанности 
прежней своей „наглости и скандаловъ“, которые засвид%- 
тельствованы и начальникомъ штаба 12-й дивизіи, и земле- 
владБльцемъ Павликовскимъ. Это—во-первыхъ, а во-вторыхъ— 
полицмейстеру Ливкину удалось же замЪнить непріятное дЪло 
о вымогательств% (гражданскій судъ) гораздо боле „выгодной“ 
отвЪтственностью передъ судомъ пата за убійство двухъ 
человБкъ *во имя якобы чести мундира?. 

Ливкинъ открыто стремился къ этому. и достигъ. На судЪ 
жена его говорила прямо: мужъ объяснялъ ей убійство двухъ 
человЪкъ тЬмъ, что онъ предпочитаетъ лучше судиться за 
убійство, чБмъ за вымогательство. 

Чрезвычайно пріятное, въ высшей степени удобное право 


выбора самимъ преступникомъ предмета для судебнаго изслЪ- 
дованія!.. 


А 


Я хорошо понимаю, что всякому человЪку, носящему воен- 
ный мундиръ, очень непріятно читать то и дфло о такихъ 
„прискорбныхъ явленіяхъ“, порой съ комментаріями, хотя бы 
и самыми корректными, но уже не съ военной, а съ граждан- 
ской точки зрБнія. Однако—не можемъ же мы, „штатскіе“, 
рукоплескать, когда обязательное для насъ обращеніе къ суду 
замфняется для господъ военныхъ неписаннымъ правомъ и 
даже „обязанностью“ стр$лять или рубить насъ безъ всякаго 
суда, и когда гг. Кульчицые въ руководетвахъ хорошаго 
военнаго тона совтуютъ бить насъ наповалъ, такъ какъ это 
гораздо „выгоднфе“ съ разныхъ точекъ зрЪнія... 

Ожидать этого было бы наивно. Но такъ же наивно объ- 
яснять возникаюшія отсюда чувства не самыми фактами, а 
ихъ оглашеніемъ въ печати, какъ это дБлаютъ авторы „Рус- 
скаго Инвалида“. Неужели семья человЪка, убитаго при обетоя- 
тельствахъ, при какихъ убитъ городовой офицеромъ Вач- 
надзе, или семьи тЬхъ, кого переранили въ инциденте брае 
Коваленскихъ... или ихъ родственники, знакомые, сос®ди, 
сторонніе свидЪтели, сбЪъгающіеся на выстрфлы и крики,— 
будь это въ столиць или въ отдаленномъ Аткарск, неужели 
вс они могутъ сочувствовать такой несомнънно беззаконной 
расправЪ, и русскаго обывателя приходится отучать отъ этого 
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сочувствія какими бы то ни было статьями газетъ и журнӣ- 
ЛОВЂ... 

Наконепъ, вЗдь эта все ростушая волна „приекорбныхъ 
столкновени“ насчитываетъ уже не одну „земскую давность“.., 
Началась она и все крфинетъ еше со временъ министра Ван- 
новскаго; ея -развитіе шло въ тЪ годы, когда подцензурная 
печать не имла возможности не только. комментировать. но 
часто и оглашать такіе факты. И, однато, при этомъ без- 
молвіи то и дфло вспыхивали столеновенія, обнажались шашки, 
гремБли выетрЪфлы. лилась кровь, и... собиралась толпа, ко- 
торая не веегда вела себя такъ смирно, какъ въ Аткарек%... 
Порой на беззаконный самосудъ гг. офицеровъ она дЪйстви- 
тельно отвћчала своимъ столь же беззаконнымъ самосуломъ. 
Но собирали ее—-тогда-то ужъ во всякомъ случа —не статьи 
газетъ и журналовъ, а стоны, крики и выстр$лы... 

Конечно, причина этихъ явленій лежить глубоко, и объ- 
яснять ихъ 66% „правилами“ г-на Кульчицкаго было бы такъ 
же наивно, какъ наивно винить въ этомъ гражданскую прессу. 
Для меня несомнфнно, однако, что однимъ изъ условій, спо- 
собствовавшихъ развит!ю зла—является русская безглаеность, 
то обстоятельство, что военная среда слишкомъ ужъ долго 
оберегается отъ непрофессіональной критики, отъ очищаю- 
щаго и укр$иляющаго емфха русской сатиры. 

Такое огражденіе вредно для нравовъ оберегаемой среды, 
ддя ея самосознанія и для ея внутренней силы... 

„Росая— такая чудная земля, —сказалъ когда-то Гоголь, — 
что если скажешь что-нибудь объ одномъ коллежскомъ асес- 
сорЪ, то вс коллежскіе асессора отъ Риги до Камчатки не- 
прем®нно примутъ на свой счетъ. То же разумЪЙ и о већхъ 
званіяхъ и чинахъ“. Когда геніальный сатирикъ еще въ со- 
роковыхъ годахъ поставилъ своего „Ревизора“, —среди бюро- 
кратіи поднялось великое негодованіе и тревога. „Посягатель- 
ство на основы общества“... И, однако, „Ревизоръ“ былъ 
поставленъ въ присутствіи императора Николан, несмотря на 
то, что этотъ государь чувствоваль глубину и силу сатири- 
ческаго удара. ИзвЪстна его историческая фраза при выходь 
съ перваго представленя Гоголевской комедіи: „Досталось 
всЪмъ, а больше всЪхъ миъ“. 

Еще въ тв времена (правда, съ колебаніями и возвратомъ 
репрессій) съ бюрократическаго міра снято волшебное „табу“. 
Чиновникъ сталь доступенъ и критик%, и сатир$. Даже по- 
рой чиновникъ крупный, не только „коллежскій асессоръ“, но 
и „дБйствительный статскій совфтникъ“. 

Среда военнал ло сихъ поръ остается неприкосновенной: 
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военный мундиръ не допускается на сцену, какъ священни- 
ческая ряса. Это достигается соединенными усиліями прама- 
тической цензуры, администращи съ ел чрезвычайными полно- 
мочіями и нерЬдко — прямыми выступленіями самихъ воен- 
ныхъ. Доходитъ это порой до курьеза. ОовсЪмъ недавно, въ 
гор. Гродно, на вечерћ въ пользу Краснаго Креста, одинъ 
изъ артистовъ показывалъ, какъ танцуютъ: ‘гимназисть, сту- 
дентъ, чиновникъ, старый штатскій генералъ... Вев см$ялись. 
Но воть, дошла очередь до стараго генерала военнаго званія. 
Можеть ли старый воепный танцовать нВоколько см шно? 
Задфваеть это честь мундировъ тБхъ полковъ, гдћ онъ могъ 
служить въ своей молодости, когда, вЪроятно, танцовалъ го- 
раздо лучше?.. Повидимому, нътъ. Но воть одииъ изъ при- 
сутетвующихъ генераловъ въ негодовани вскакиваетъ съ мета, 
и командуетъ: „занавћсъ!“, прибавляя разныя ходячёя ело- 
вечки о жидахъ и о прочемъ. Возмущенная публика (все чи- 
татели „Русскаго Ђогатетва“?) покидаетъ залъ, вечеръ испор- 
ченъ, а на другой день корпусный командиръ выражаетъ ге- 
нералу Ю—чу благодарность за то, что онъ „не даль опо- 
рочить честь мундира“ *)! „Честь мундира“ требуетъ, зна- 
читъ, чтобы отставные генералы въ 80 лЬть танцовали съ 
р%Фавостью и граціей молодыхъ подпоручиковъ? 

Въ данномъ случа рвчь идетъ о легкомъ шарж на лю- 
бительскихъ подмосткахъ. Но и серьезной современной ко- 
медіи и драмЪ приходится съ чувствомъ зависти вспоминать 
о тЬхъ старыхъ временахъ, когда Александру СергБевичу 
Грибофдову было дозволено вывести на сцену своего браваго 
полковника, СергБя Сергћевича Скалозуба. Можно ли отри- 
цать, что это была злая сатира на нЪкоторыя стороны тогдаш- 
ней армейской психологи. „Хрипунъ, удавленникъ, фаготъ, 
созвЪздіе маневровъ и мазурки!“ 

Невольно приходить къ голову: можно ли было бы въ наши 
дважды пореформенные дни вывести эту фигуру, служившую, 
какъ извЪстно, „въ трилцатомъ егерскомъ, а послЪ въ со- 
рокъ-пятомъ“. А если бы генію Грибофдова и удалось пре- 
одолфть цензурныя рогатки, —то... ңе пришлось ли бы автору 
им%ть дъло съ генераломъ Ю. или другими защитниками чести 
военнаго мундира? И еще, —какъ поступила бы съ нимъ военнан 
молодежь, носящая мундиры 30-го егерскаго и 45-го полКковъ?.. 

Наконецъ: какъ отнесся бы къ Грибофдову современ- 
ный судъ, передъ которымъ то и двло приходится отвЪтство- 
вать намъ, русскимъ писателямъ, дерзающимъ порой касаться 


$) „Рёчь“, 5 февраля 1912 г. 
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въ той или иной форм типовъ и нравовъ современной воен- 
ной среды? 

Но исторія литературы не говоритъ намъ ни о чемъ по- 
добномъ по поводу Скалозуба. Тогдашняя армія не боялась 
сатиры. Военные рукоплескали въ партерЪ актеру, произно- 
сившему комическія реченія Скалозуба, а ранЪе сами списы- 
вали его характерные монологи... И это была алекеандров- 
скат армія... Армія, недавно вернувшаяся изъ Парижа, по- 
крытая всесвътною славой... Она не требовала неприкосно- 
венности, она не боялась признать, что въ ея средЪ есть Ска- 
лозубы, что, какъ среда, она доступна человфческимъ слабо- 
стямь и емЪшному, хотя бы даже связанному съ военной 
професаей. И это всего лучше защищало ее отъ отожествле- 
нія всей арміи съ Сергфемъ Сергћевичемъ Скалозубомъ... 

Теперь современная намъ армія, имфющая за собой рядъ 
тяжкихъ несчастій и пораженій, требующихъ глубочайшей 
вдумчивости и всесторонней критики, —остается все такъ же 
забронированной и неприкосновенной. И, къ сожалфнію, тБ 
элементы ея, которые особеино кидаются въ глаза, быть мо- 
жетъ, закрывая своими шумными выступленіями и манифе- 
стаціями болђе глубокія и серьезныя теченія, о которыхъ го- 
воритъ и г. Ө. Кр., и г-нъ Метиславскій,—успъшно отстаи- 
ваютъ эту забронированность. И имъ не только удается про- 
никать со своими притязаніями и взглядами на страницы 
смЬшныхъ „правилъ хорошаго тона“, но они находять за- 
щиту и на столбцахъ оффиціозовъ. 

Это печально... И это зловЪ ше... Стоить въ самомъ дл 
припомнить, что эта неприкосновенность нашей арміи длится 
много л%тъ; начавшись задолго до нашихъ временъ, она со- 
провождала ее вплоть до мрачной трагедіи Ляо-Яна и Цу- 
симы. И что же? прибавила ли она крћпости стБнамъ нашихь 
фортовъ, непроницаемости брон$ нашихъ судовъ, дальности 
полету нашихъ ядеръ, стойкости нашимъ батальонамъ, талан- 
товъ и находчивости нашимъ полководцамъ? 

И теперь печатные военные органы, которые должны бы 
призывать къ критикБ и обновленію, вновь заводятъ ту же 
старую песню, поддерживаютъ кастовыя привилегіи и пред- 
разсудки, защищають нарушеніе законовъ и права, легкомы- 
сленно обвиняя гражданскую печать въ послЪдствіяхъ. Это, 
конечно, легче, чЪмъ бороться съ предразсудками и очищать 
нравы. Но не значитъ ли это бить въ сторону наименьшаго 
солротивленія, отводя такимъ образомъ вниман!е отъ настоя- 
ЩИХЪ ИСТОЧНИКОВЪ ЗЛА... 
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 МУЛТАНСКОЕ ЖЕРТВОПРИНОШЕНЕ. 


І. 


Къ отчету о мултанскомъ жертвоприношении. 
р (Письмо въ редакцио). 


Два раза въ гор. МалмыжВ и въ поеслёднее время 
(1-го октября) въ гор. ЕлабугБ, въ засфданіяхъ отдБленія 
сарапульскаго окружнаго суда выносится обвинительный лри- 
говоръ мултанскимъ вотякамъ, обвиняемымь въ приношеши 
языческимъ богамъ человъческой жертвы. Если такимъ обра- 
зомъ въ данномъ случаЪ истина является результатомъ су- 
договоренія, то мы должны признать слфдующее. До настоя- 
щаго времени, т. е. до начала ХХ-го столь христіанекой 
эры, наше отечество одно только сохранило на европейскомъ 
континентБ человфческое жертвоприношеніе, соединенное съ 
каннибализмомъ (принятіе внутрь крови жертвы). Каждыя 
40 лтъ, въ разныхъ мЪстахъ, въ шалашахъ, въ серединф 
или на задахъ вотскихъ селеній, ограниченнымъ числомъЪ 
лицъ, исповћдующихъ христіанскую вру греко-россійскаго 
вБроисповданія, убивается, послЬ продолжительныхъ муче- 
ній, человфкъ, изъ котораго вынимаются сердце и легкія, 
отрзается голова, а трупъ, по возможности, съ полнымъ удо- 
стовфрешемъ его личности и особенно въроисповъданія, вы- 
носится на дорогу, гдВ его могутъ замфтить и предать земл 
непремфнно по христіанскому обряду. Мы должны допустить 
все это, иначе мултанское убійство остается необъяснимымъ, 
затадочнымъ, а приговоръ-—неправеднымь осужденіемъ не- 
винныхъ людей. Мы должны допустить это, хотя при этомъ 
допущеніи оказывается, что приблизительно черезъ каждыя 
40 лЪтъ, и особенно послЪ какихъ-нибудь болЪзней, дороги 
вятскаго края должны быть усяны обезглавленными трупами 
жертвъ, съ опустошенной грудной полостью и страшными 
слфдами каннибализма. Правда, изсл®дователи вотскаго быта 
не могуть указать ничего подобнаго, а въ уголовной хроникћ 


ћіїр://гсіп.ого.р! 


— 862 — 
подобную находку мы встръчаемъ ете первый разъ. Правда, 
представителю ученой экспертизы, допүскавшему на судв воз- 
можность жертвоприношеня,— приходилось ссылаться не на 
факты, а на сказки и притомъ не вотекаго, а черемисскаго 
народа, который въ каннибализм никђиъ не обвинялся. Все 
это правда, —но мы обязуемся допустить все это, какь фактъ, 
иначе придетсл признать, что судомъ два раза осуждены со- 
шенно невинные! 

Въ частности по отношенію къ этому дфлу, намъ придетел 
миритьея съ еще бол5е трудными допущешями. Село Мул- 
танъ со всфхь сторонъь окружено русскими деревнями 
и является какъ бы островомъ среди чисто русскаго населе- 
нія. Дома села Мултана, въ свою очередь, окружаютъ сельекій 
храмъ, невдалекЪ отъ котораго расположена воть у:къ около 
80 лЬтъ дЬйствующая церкозно-приходекая школа. И намъ 
приходится, однако, допустить, что въ полуторыхъ десяткахъ 
саженей отъ церкви и школы, въ ночь съ 4-го на 5-е мая 
1892 гола, въ шалаш% вотяка Моисея Дмитріева висЪлъ под- 
вЪшенный за ноги человфкъ, котораго тыкали ножами, исто- 
чая изъ него кровь (для принятия внутрь, какъ намекаетъ 
обвиненіе!). И въ этомъ принялъ якобы участіе солдатъ 'Ти- 
мовей Гавриловъ, три года служивший въ кр$постной артил- 
лерін въ ДинабургЬ *), и Вас. Кузнецовъ. церковный ста- 
роста мултанскаго православнаго храма! И это было въ ту 
самую ночь, когда, опять въ нЪсколькихъ саженяхъ отъ мЪста 
этого каннибальскаго жертвоприношенія, ночевалъ въ Мултанћ 
становой приставъ Тимоөеевъ. И затЬмъ трупъ, обернутый 
пологомъ, вывезень изъ села вслЪдъ за выћхавшимъ при- 
ставомъ, въ 9 ч. утра, т. е. среди бфлаго дня, въ маћ мф- 
сяцв, т.-е. въ разгаръ полевыхъ работъ, провезенъ, опять- 
таки днемъ, среди работающаго народа, по землямъ русскихъ 
крестьячъ и положенъ на пфшеходную тропу, безъ головы, 
но съ клокомъ волосъ въ грязи, съ посохомъ, съ крестомъ, 
съ удостовћреніемъ личности. При этомъ его должны были, 
опять рискуя встрћтить кого-нибудь среди благо дня, нести 
на рукахъ на разстояніи около полуверсты до мета, гл его 
увидћла спустя 1/з часа посл этого проходившая мимо кре- 
стьянская дБвочка! 

Мы долины допустить все это, — иначе опять-таки при- 
дется признать, что два раза судомъ постановляетея непра- 
ведный приговоръ, и что второй уже разъ осуждаютея въ ка- 
торжныя работы невинные. 


*) Тимовей Гавриловъ оправдапъ въ Малмыж, но всЪ обстоятельства, 
ето якобы участія въ дълЪ приводились всетаки въ елабужекомъ процессф. 
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| Л сейчасъ только вернулся изъ Елабуги, глЪ происходило 
| судебное разбирательство. Посл суда я посфтиль Мултанъ, 
| быль на мрачной троп, гдъ нашли обезглавленный трупъ 
Матюнина, слфлалъ снимки тЬхъ мФетъ, га совершилась 
таивственная и мрачная драма, входилъ въ шалашъ умершаго 
Моисея Дмитріева, гдъ будто бы Матюнинъ висЬлъ на пере- 
кладинф. и гдЪ изъ него источали кровь; я ходилъ по изры- 
тому полу шалаша, гдЪ искали (напрасно) слћдовъ его крови, 
и на полкЪ, въ углу шалаша огыскалъ запыленный обра- 
зокъ Николая Святителя, который, если вБрить обвиненію, 
глядБлъ съ своего мёста на каннибальсый обрядъ. Я еше 
весь охваченъ впечатлЪніемъ ужасной, таинственной, неразъ- 
яснимой драмы, я привезъ съ собой (раздъляемое, надћюсь, 
веЬми присутствовавшими на суд интеллигентными зрите- 
лями) тяжелое чувство, съ какимъ былъ выслушанъ обвини- 
тельный приговоръ,—и мн хочется крикнуть: нћтъ, этого не 
было! Нътъ, наше отечество свободно отъ каннибализма на- 
канунЬ ХХ вЪка, нфтъ, рядомъ съ христіанскими храмами 
не совершаются уже человфчесыя жертвоприношенія!.. 

Но я понимаю, что истерическими криками туть не помо- 
жешь, поэтому предлагаю вниманію читателей прежде всего 
сухой матеріалъ для суждешя объ этомъ дЪлћ. Какъ изьЪстно, 
первый приговоръ по этому дфлу кассированъ сенатомъ. Кае- 
саціонная жалоба, поданная защитникомъ, основывалась на 
чрезвычайно вЪскихъ мотивахъ. Читая эту жалобу, изумляешься 
невфроятно легкому отношенію, которое сарапульсыя судеб- 
ныя. власти проявили къ этому дфлу. На убійство съ цфлью 
жертвоприношенія посмотр$ли, какъна самое заурядное убійство. 
Трупъ дожидалея вскрытія въ течене цБлаго мфсяца! Акть 
всерытія составленъ самымъ удивительнымъ образомъ. Такъ, 
наприм%ръ, одна изъ важнйшихъ примЪть преступленія — 
пятна на тЬлЬ убитаго, которын, по мнЬню обвиненін, про- 
изошли оть прижизненныхъ уколовъ ножами, описаны такъ: 
„по соскабливаніи кожицы обнаружено, что пятна прони- 
каютъ на 1 линію въ толщу кожи“. Число иль опредњляетсл 
оть 3-ль до 10-ти. И этотъ актъ не возвращень руко- 
водивщимъ слЪдствіемъ товарищемъ прокурора для додол- 
невія, хотя бы только для счета колотыхъ ранъ, нане- 
сенныхь жерти, можеть быть съ цфлью принямя внутрь 
ея крови! И на этихъ пятнахъ, на которыхъ уже послЪ 
смерти Матюнина наросла „верхняя кожица“, обвиненіе 
настаиваетъ до конца, какъ на доказательствахь прижиз- 
неннаго мученія обезкровленной жертвы (несмотря на то, 
что самъ врачь, производившій вскрыте, горячо протесто- 
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валъ противъ такого объяснения). Становой приставъ самъ | 
долженъ быль признать на суд, что понятые-вотяки при- 
носили ему вещественныя доказательства, въ видё щепокъ 
съ подозрительными пятнами, найденныя невдалекБ отъ 
мЪста нахожденія трупа. Но онъ уничтожилъ эти веществен- 
ныя доказательства, признавъ ихъ неимфющими значенія, и 
объ этомъ не упомянулъ въ протокол!.. Подсудимые-вотяки, 
не знающіе тонкостей судопроизводства, были лишены воз- 
можности вызвать свидБтелей. Къ защитнику они обратились 
лишь за 10 дней до суда, и защитЬ пришлось довольство- 
ваться свидътелями, забракованными обвинительною властью. 
Между тёмъ само обвиненіе загромоздило судебное слЪдствіе 
показаніями о слухахъ, неизвћстно откуда исходящихъ. Это 
были даже не просто слухи, аслухи о слухахъ. Сенатъ привель 
это прямое нарушение закона, какъ мотивъ отм$ны перваго при- 
говора. Но что же? Слухи о слухахъ остались въ обвинитель- 
номъ актф и на этомъ основаніи товарищь прокурора вос- 
произвель въ своей рфчи, напримЪръ, показаніе свидфтеля 
Львовскаго, который слышалъ данное обстоятельство отъ не- 
извћетнаго ему вотяка, имени, отчества и м%ста жительства 
котораго не помнить. Но и этотъ таинственный вотякъ раз- 
сказывалъ свидЪтелю не какъ очевидецъ, а тоже по слухамъ, 
которые донеслись невћдомо какъ съ чужой для него Учур- 
ской и Уваткулинской стороны, тдЪ будто бы есть обычай 
человЪческихь жертвоприношеній. И на этомъ-то свёдЪніи 
основано между прочимъ объясненіе одного изъ важнЪйшихъ 
обстоятельствь дВла, — появленіе обезглавленнаго трупа на 
дорог%. 

Можно было ожидать, что посл первой кассаціи при- 
говора сарапульскій окружный судъ пойметъ, что передъ 
нимъ д%ло, въ правильномъ исходъ котораго заинтересовано 
не одио обвинительное или защитительное честолюбіе, но вся 
Россія! Что приговоръ по этому длу будетъ приговоромъ не 
надъ обвиняемыми только вотяками, но и надъ школой с. Мул- 
тана, и надъ священникомъ, 40 лЪтъ уже проповзлующимъ 
въ этомъ храмЪ (въ вызов котораго защить отказано), и 
надь всей нашей культурной миссіей среди инородцевъ! Но 
сарапульскій судь не такъ взглянуль на дфло. Вместо 
того, чтобы дать защитђ возможность сказать все, что она 
можеть сказать, просьбу защиты о вызов новыхъ свидЪте- 
лей разематриваеть въ распорядительномъ засЪданіи тотъ же 
составъ, который участвоваль въ приговорћ, отм$ненномъ 
сенатомъ; заключеше даетъ тотъ же тов. прокурора г. Раевекій, 
и въ вызовЪ свидфтелей защитЪ отказано! И не только но- 
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выхъ свидфтелей, но и оправданныхъ подсудимыхъ, которыхъ 

зашита имфеть право вызвать по закону *). Изъь двухъ 
экспертовъ-этнографовъ, высказывавшихея по этому предмету 

въ печати, судъ вызываетъ проф. Смирнова и отказываеть 

защит въ вызовЪ г. Богаевскаго, который держится про- 
тивуположныхъ мнЪній. Изъ двухъ священниковъ села Мул- ( 
тана вызванъ о. Ергинъ, живущій въ Мултан 2 года, а не “ 
другой священникъ, который 40 лфтъ провелъ среди своей 

паствы! 

Впрочемъ я опять отвлекаюсь отъ прямой задачи этой 
замфтки, которая должна служить ветупленіемъ къ сухому 
отчету о мултанскомъ дл, — отчету, для котораго „Русскін 
В домости“ съ нынфшняго дня открываютъ свои страницы. 
Исторія этого отчета слфдующая. По приглашеню моихъ 
товаришей, работающихъ въ провинціальной печати и хорошо 
знакомыхъ съ бытовой подкладкой этого дфла, я пріћхалъ въ 
Елабугу, намЪреваясь впослдствіи изложить въ печати свои 
впечатлЪнія. Здесь я засталъ еще двухъ корреспондентовъ: 
А. Н. Баранова и В. И. Суходоева. ВскорЪ же послЪ начала 
засЪданія мы пришли къ заключенію, что отрывочныхъ за- 
мЪтокъ недостаточно, что „впечатлЪнія“ играютъ лишь второ- 
степенную роль, что лучшая услуга, какую пресса можеть 
оказать въ этомъ дЪлћ, это — дать по возможности полное и 
точное изображеніе хотя бы одной стадіи этого таинетвен- 
наго, запутаннаго и радикально испорченнаго предваритель- 
нымъ слБдствіемъ дфла. А такъ какъ стенографа не было, 
то мы рђшили записывать втроемъ все, что происходитъ на 
судБ, по возможности не пропуская ни одной фразы. Одному 
это было бы конечно не подъ силу, —втроемъ мы это испол- 
нили. НеизбЪжные пропуски у каждаго дополнены по запи- 
сямъ двухъ другихъ, и такимъ образомъ явился отчетъ, близ- 
кій къ стенографическому. Въ теченіе трехъ дней послЬ суда 
мы свБряли фразу за фразой все судебное слЪдствіе — и те- 
перь ручаемся за полную точность отчета... 

Въ другомъ м$стф въ боле полномъ вид я сообщу свои 
личныя впечатлЪная, вынесенныя изъ суда и съ м%ста таин- 
ственной драмы. Здёсь же, внося свою посильную лепту для 
освфшеня фактической стороны этого темнаго дфла, мы, со- 
ставители отчета, обращаемся за помощью ко всей русской 
пресс. Пусть юристы оцфнятъ вфроятность уликъ, пусть 
врачи и этнографы разберуть изумительную экспертизу, по- 


*) На этомъ оботоательствь защита основываеть новую кассащонную 
жалобу, 
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служившую къ обвиненію вотяковъ въ. каннибализм. Нако- 
нецъ, мы не знаемъ, что нужно сдЪлать съ формально юри- 
дической точки зрћнія,—но мы всБми силами души взываемъ 
къ разелЬдованію этого дБла отъ начала до конца! Еще не- 
давно отдфлене казанской судебной палаты въ гор. ВяткЪ 
постановило обвинительный приговоръ, которымъ установлено, 
что полицейскіе служители слободекой команды производили 
тязккія истязаня надъ арестованнымъ татариномъ. Это про- 
исходило въ той же Вятской губерніи. М%стная пресса съ 
чрезвычайнымъ сочувствіемъ слБдитъ за борьбой, которую 
теперешнему вятскому губернатору г. Трелову приходится 
вести съ нравами, долгіе годы укоренявшимися въ средЪ 
вятской полиціи, им5ющей дЪло съ инородческимъ населенемъ. 
Если не ошибаюсь, упомянутый судебный приговоръ есть 
лишь одинъ ‘изъ эпизодовъ этой борьбы. Между тђмъ не 
только обвиняемые по этому дЪлу, но и одинъ изъ главныхъ 
свидБтелей обвиненія, два раза повторяли на суд, что пока- 
зашя у нихъ вынуждались самыми незаконными средствами. 
Объ этомъ даже председатель суда счель нужнымЪъ сказать 
вь своемъ заключеніи, отмЪчая, что главный свидЪтель обви- 
ненія мотивировалъ этимъ свой отказъ отъ вынужденныхъ 
показаний. И замЪчательно, что подробности, приводимыя 
вотяками, довольно точно совпадаютъ съ пріемами, за кото- 
рые осуждены слободекіе полицейскіе *). Итакъ, это ужъ не 
слухи, неизвЪстно откуда исходяне, а серьезное обстоятель- 
ство, требующее самой тщательной провърки и бросающее 
особенный свътъ на матеріалъ, выдвинутый обвиненіемъ... Я 
знаю, что это подозрЪніе очень тяжело и очень серьезно. Но 
и обвиненіе, которое теперь пало на всфхъ вотяковъ и на 
все русское общество, тоже очень тяжело и очень серьезно, 
и мы можемъ, мы обязаны смиренно принять его лишь послЪ 
того, какъ это будетъ всесторонне доказано. 

Разслфдованіе, разслБдованіе! Пусть будуть провфрены 
веБ матеріалы этого дфла. веБ способы, какими они с6б- 
бирались, пусть будуть выслушаны до‹ конца эти несчаст- 
ные вотяки, которые фактически лишены были до сихъ 
поръ свободы защиты противъ самаго тяжелаго изъ обви- 
ненй, какое только человЪкъ можетъ предъявить противъ 
своего ближняго. пусть будуть провфрены ихъ ссылки на тф, 
что главные свидЪтели противъ нихъ купили своими показа- 


*) Арестованный Люняшевъ быль подвфшенъ на жерди п въ такомъ 
положени у него требовали сознанія. О подвъшипваліи же говорнаи и 
вотяки-мултанцы. Отчеть о х%2% слободекихъ полицейскихъ быль напеча- 
танъ въ газетахъ. Мы а изъ „Нижегор. Листка“. № 272, 
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ніями безнаказанность въ уголовныхъ дфяніяхъ, съ одной 
стороны, и вынуждались къ показашямъ незаконными пріе- 
мами съ другой. Если бы посл всего этого оказалось, что 
они говорили неправду, что у нихъ нътъ свидфтелей, способ- 
ныхъ доказать ихъ правоту, что они только клевещутъ на 
свидфтелей обвиненія и на полицію... тогда, но только тогда, 
новый приговоръ суда можно было бы считать окончатель- 
нымъ. Только тогда истину въ мрачномъ мултанскомъ дфль 
можно было бы счесть разысканной въ вердикт присяжных. 
Только тогда обвиняемые понесли бы должную кару, и въ 
лЬтописи русскаго государства можно было бы занести тяжелую 
страницу. Только тогда можно будетъ признать, что на Евро- 
пейскомъ континентЪ наше отечество донесло неприкосновен- 
нымъ обычай каннибальскихъ жертвоприношеній до конца, 
ХІХ вћка, и что въ Россіи еще теперь у стънъ христіан- 
скихъ храмовъ возможно принесеніе людей въ жертву языче- 
скимъ божествамъ. 

Світа, какъ можно больше свЪта на это темное дфло, иначе 
навсегда надъ нимъ нависнетъ страшное сомнъніе въ томъ, 
гдз искать истинныхъ жертвъ человфческаго жертвоприно- 
шенія! Матюнинъ ли это, погибшій таинственной и загадочной 
смертью, или это сами несчастные мултанцы являются жерт- 
вами слЬдственныхъ порядковъ, черты которыхъ такъ ясно 
проступаютъ въ этомъ выдающемся дфлё... 


Нижній Новгородъ. 
11 октября 1895 года. 
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Предисловіе къ отчету о мултанскомъ д%л%. 


Село Старый Мултанъ, населенное вотяками, расположено 
въ Малмыжекомьъ УЪздь Вятской губерни. Въ МултанЪ 
около 80 дворовъ, жители его уже около ста лЬтъ исповћ- 
дують православіе, около 50 лЪть село составляетъ центръ 
православнаго прихода, такъ какъ въ немъ построена (по 
иниціативЪ самихъ вотлковъ) церковь, и лЬть двадцать уже 
сушествуетъ церковно-приходская школа. КЌакъ видно изъ 
плана, приложеннаго въ концћ этого отчета, на сБверъ изъ 
Мултана расходятся три дороги: лъвая — въ Кузнерку, еред- 
няя-—въ 'Галавылъ и Аныкъ, правая, крайнян, —въ деревню 
Чулью. Већ эти поселенія — русскія. 

20-го апрёля 1892 года изъ завода Ныртовъ, Мамадыш- 
скаго уфзда, Казанской губерніи, крестьянинъ Кононъ Дми- 
тріевъ Матюнинъ, занимавтійея сборомъ подаянія, ушелъ въ 
Малмыжскій уздъ, запасшись удостовфреніемъ личности, а 
также свидБтельствомъ о томъ, что онъ, Малюнинъ (хотя на 
видъ крЬпкій и здоровый) страдаеть падучею болЪзнію. Че- 
резъ дв недфли, обходя окрестныя деревни, нищій 3-го мая 
появился въ сосфдней съ Мултаномъ русской деревнъ Куз- 
неркЪ, гдЪ ночевалъ у старика Тимовея Санникова („Отчетъ“, 
стр. 117). ПослЬдній замфтилъь на нищемъ старый азямъ съ 
синей заплатой, и ниш говорилъ ему, что онъ изъ завода 
Ныртовъ и страдастъ падучей болфзню. На слдующій день 
нищаго изъ Ныртовъ, страдающаго падучею болъзнію, ви- 
афль псаломщикъ Богоспасаевъ въ ближней деревнБ Кап- 
кахъ, & къ вечеру съ 4-го на 5-е мая къ сыну Тимоөея Сан- 
никова, Николаю, опять привели на ночлегъ нищаго, который 
сказаль, что прошлую ночь провель въ домЪ Тимовея Сан- 
никова, и указалъь самый домъ (см. стр. 118). Этоть ниний 
быль тоже здоровый на видъ, но, по его словамъ, страдалъ 
падучей бол%знію, оть которой лЬчился въ больниц$ села 
Нырховъ. Ночь съ 4-го на 5-е мая онъ провель у Санни- 
кова, а на утро посл восхода солнца его видфли въ дер. 
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Кузнерк два свидфтеля, крестьяне той же деревни АлекеЪй 
Плотниковъ (см. стр. 121) и АлексБй Пономаревъ (стр. 122). 
Первый изъ нихъ видфлъ какого-то нищаго еще спящимъ 
на кутник въ домЪ Санникова, второй встрЪтилъ его на утро 
идущимъ по улиц Кузнерки, когда взошло солнце. 

Около полудня того же дня (5-го мая) пфшеходной тропой, 
соединяющей деревню Аныкъ съ деревней Чульей, шла дћ- 
вочка Мареа Головизнина. Тропа эта непро$зжая, пролегаетъ 
по топкому болоту, поросшему л$сомъ, и для прохода на ней 
настланъ на разстояніи н$фсколько менЪе версты узый бревен- 
никъ, безъ котораго нога тонеть въ болотЪ по колВно и 
больше. НевдалекЪ : отъ рБчки Люги, на которой стоить не- 
большая мельница-толчея, двочка увидфла лежащато попе- 
рекъ тропы человфка. Хотя ей при этомъ пришлось обходить 
лежащаго, т. е. сойти съ бревенника въ топь, но, по ея сло- 
вамъ, она не замЪфтила, живъ ли этотъ человфкь или мертвъ, 
потому что онъ былъ покрыть азямомъ. 

Назадъ она пошла на слфдуюний день, 6-го мая, и на этотъ 
разъ увидЪла ясно, что у человЪка, лежащаго на тропЪ, нЪтъ 
головы, такъ какъ кто-то въ, этотъ промежутокъ азямъ еъ 
мертваго откинулъ (см. стр. 4, обвинит. актъ). Дфвочка раз- 
сказала объ этомъ въ ЧульЪ. Кто первый явилея къ трупу— 
неизвЪфстно, но только 7-го мая прибывший урядникъ Сокови- 
ковъ констатируетъ, что кругомъ слБды затоптаны совер- 
шенно. Урядникъ объясняетъ это тБмъ, что сосвдніе (русскіе) 
крестьяне искали голову. По словамъ урядника (ем. стр.. 50 
и примЪчаніе) у трупа за плечами на лямкахъ холщевая ко- 
томка, за которой между лямками задланъ черный, крестьян- 
скаго сукна азямъ съ большимъ откиднымъ воротникомъ. 
9-го числа прибылъ приставъ Тимоөеевъ. Въ своемъ донесе- 
ни слфдователю онъ отмЪтилъ, что при труп найдено удо- 
стовфрене Ныртинскаго сельскаго старосты о личности уби- 
таго — Конона Дмитріева Матюнина, а также свидЪтельство, 
что оиъ страдаеть падучей болъзнью. Въ томъ же донесени 
приставъ писалъ, что имъ, приставомъ, замЪфчена впереди 
трупа на щенкахъ кровь. ЗатЪмъ, въ показаніи, данномъ су- 
дебному слЪдователю, приставъ констатируетъ странное обстоя- 
тельство: по его словамъ, трупъ былъ одфтъ въ азямь на ру- 
кавахь и за плечами: котомко (см. стр. 41). О крови на щеп- 
кахъ здфеь уже нътъ рЪчи, наобороть, когда при поискахъ 
понятые вотяки сами стали приносить окровавленныя щепки 
изъ разныхъ мБстъ, указывавшія на кровяной слЬдъ по на- 
правленію къ Аныку, то приставъ счелъ возможнымъ уни- 


чтожить эти вешественяыя доказательства, какъ ничего не 
Сотшнешя В. Г. Короленко, Т. Іў дв 
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зпачащія, не занеся объ этомъ въ протоколъ (см. стр. 46 и 47). 
ЗамЪчательно, что на странныя манипуляціи съ азямомъ ни 
полиція, ни слъдственныя власти не пожелали обратить вни- 
манія, но еще замЪчательнће, что до вскрытія трупа, (кото- 
рое, несмотря на теплое время, произошло лишь черезъ м%- 
сиць, 4 іюнн) никто также не замфтиль отсутствіл у трупа 
грудныхъ внутренностей. Нужно обратить вниманіе, что 
приставъ счель нужнымъ раздфть трупъ и положить его 
толымъ въ яму уже на мултанской земл. И даже при 
раздЪванін, произведенномъ имъ собственноручно, онъ не уви- 
дЬлъ, что у трупа выр$зано (подъ кожей спины) 5 груд- 
ныхъ позвонковъ и изъ грудной полости вынуты сердце и 
легкія! У слФдователя свидфтель объяснялъ это странное 
обстоятельство тфмъ, что „внутрь отверстіе отрЬзанпой го- 
ловы представляло лассу запекшейся крови, и самый обрђзъ 
также обвфтрфлъ и началъ чернъть“ (см. стр. 44, примфча- 
ніе). Но туть обращаетъ вниманіе слфдующее обстоятельство: 
если бы внутренности были вынуты ранфе, то ясно, что 
отверетіе, и безъ того широкое, должно было расшириться 
еще болфе, и ужъ во всякомъ елучаЪ запокшейся крови въ 
нель остаться не мозло. 

Къ сожалею, не смотря на већ эти указанія, —что кто-то 
прикасался къ трупу уже на троп, что кто-то мфняль уже 
зДФсь положеніе его одежи, что отсутствіе грудныхъ внутрен- 
ностей не было замъчено сразу ни полиціей, ни понятыми, 
что слды около трупа могли принадлежать не искавшимъ 
голову, а и самимъ убійцамъ, что щепки съ подозрительными 
пятнами вели не къ Мултану, а къ Аныку, что, наконець, 
одинъ изъ русекихъ (мельникъ Өома Щербаковъ) выказывалъ 
ифкоторые признаки знанія этого дла и кричалъ, что „это 
дБло русское“ (см. стр. 45 и 46), — елБдствіе закрываеть 
глаза на всЪ эти обстоятельства и, подъ непосредственнымъ 
руководетвомъ товарища прокурора г-на Раевекаго, напра- 
вляется въ сторону обвиненія мултанцевъ въ принесеніи ни- 
щаго въ жертву языческимъ богамъ. Въ первые дни вплоть 
до вскрытія,: какъ мы вилЪли, никто еще не зналъ, что у 
трупа отсутствуютъ грудныя внутренности, значитъ—-одно 
отсутствіе головы уже наводить на мысль, что это жертва 
вотяковъ. Первые высказываютъ это кто-то изъ русскихъ; 
но вВль можетъ быть это только попытка направить слёдотве 
по ложному слду со стороны тЬхъ самыхъ „русскихъ“, о 
которыхъ кричалъ выпившій мельникъ! И, однако, съ этихъ 
лоръ вс слБдетвенныя дЪйствія принимаютъ характеръ не 
разелдованія дфла, а лишь „отысканія доказательствъ“ 
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виновности вотяковъ. Кто изъ русскихъ былъ около м%ста 
нахождешя трупа утромъ 5-го мая? Кто первый увидЪлъ 
его посль Марөы Головизниной, кто откипуль азямъ съ его 
головы, кто засунулъ азямъ за лямки, кто надфлъ его опять 
въ рукава?.. Не могла ли наконецъ та же рука, которая 
производила эти манипулящи, найти случай для вынутія 
внутренностей (черезъ шею!) въ длинный промежутокъ между 
первымъ осмотромъ трупа приставомъ '_Тимоөеевымъ (не за- 
мЬтившимъ отсутствія грудныхъ внутренностей и вилЪвшимъ а 
въ отверсти шеи запекшуюся кровь) и вскрытіемъ (черезъ 
мфеяць!) того же трупа, обнаружившимъ огромныя поврежде- 
нія, сдђланныя, однако, зачВмъ-то 70дъ кожей, — все это во- 
просы, на которые слЪдствіе не даетъ ни малЪйшаго отвЪта, 
оставляя широкое поле для догадокъ. 

Мы не станемъ излагать здфсь слфдотве шагъ за шатомъ. 
Нельзя, однако, не обратить внимашя на одну его черту: не 
смотря на то, что оно велось съ первыхъ шаговъ *) подъ не- 
посредственнымъ руководствомъ тов. прокурора г-на Раев- 
скаго, который, какъ бывшій врачь, безъ сомнфыя хорошо 
понимаетъ значене своевременности вскрыт и быстроты въ 
анализахъ, напримъръ, кровяныхъ плтенъ,—мы видимъ, что 
все слЬдетвенное производство отличается необыкновенной 
медленностью именно въ той его части, которая, при долж- 
номъ вниманіи, могла бы доставить самый точный и цфиный 
матералъ для заключешй. Такъ, трупъ выжидаетъ вскрытія 
ровно мБсяцъ (съ 4-го мая до 4-го іюня). Далфе: у вотяка 
Моисея Дмитріева находятъ корыто со слБдами крови. Такъ 
какъ такое корыто имфется въ каждомъ вотскомъ дом для | 
поварскихъ цЪфлей, и слды крови на немъ, понятно, не ръд- 
кость, то очевидно особенно важна немедленная отправка его 
для анализа, который лишь одинъ можегъ установить — 
кровь ли это домашнихъ животныхъ или челов ка? И, однако, 
это важное доказательство выдерживается четыре мЪсяца до 
отсылки въ соотвътствующія учрежденія для анализа. То же 
видимъ мы относительно полога и одежи Кузьмы Самсонова, 
которые посылаются лля анализа лишь тогда, когда кровя- 
ные шарики уже основательно распались, и анализъ не мо- 
жеть дать никакихъ результатовъ. Таково отношеніе ко веЪмъ 
вещественнымъ доказательствамъ въ дЪлЪ, которыя, пемятно, 

и не даютъ никакихъ результатовъ. Произвеля пЬкотеров вие- 
чатл%ніе при чтеніи обвинительнаго акта, они теряютъ вся- 


*) Это ошибка. Слъдствіемъ сначала руководилъ не г. Раерскій, и оно 
было направлено къ прекращению, 
|4 ++ Р РАА 24* 
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кое значеніе тотчасъ же, какъ только къ нимъ приступить 
ближе. Такъ, наприм%ръ, земляной полъ въ шалаш Моисея 
Дмитріева оказался сырымъ. Обвинительный актъ видить въ 
этомъ слђды смытой крови. Но анализъ, даже спектральный, 
этихъ слБдовъ не открываетъ, и самый актъ осмотра даетъ 
весьма удовлетворительное объясненіе сырости пола: въ крыш 
шалаша имфлась дыра, въ которую за зиму навалилось снъгу. 
Въ апрЬлв снфгъ обратился (въ закрытомъ помфщени) въ 
ледяную кору. Къ маю отъ нен осталась только сырость. 

При столь невнимательномъ отношеніи къ точзнымъ дан- 
нымъ, которыя могли бы дать очень существенныя доказа- 
тельства, слЬдетвіе является чрезвычайно внимательнымъ ко 
всевозможнымъ толкамъ и слухамъ, частію неизвЪстно откуда 
исходящимъ, частію же порожденнымъ самимъ дфломъ и его 
29-ти-мсячнымъ производствомъ. Н3которыя улики, слиш- 
комъ тонкія, въ родф, напримфръ, выраженія лица, смущенія 
и т. д, доставлены слЪдствію спустя очень много времени 
послф происшествия. 'Гакъ, напримфръ, лишь черезъ 7 м%- 
сяцевъ посл событія Емельянъ Щербаковъ вспоминаетъ, что 
около этого дня онъ встрЪтиль вотяка Моисея Лмитріева, 
который везъ что-то закрытое пологомъ и „измЪнился въ 
лид“ при встрЪчЪ. Какія-то полупризнанія, невольныя и 
не точно формулируемыя, на суд, фразы, срывающіяся съ 
языка во время ссоры двухъ бабъ и передаемыя изъ устъ въ 
уста по деревнЪ, болтовня въ кабак выпившаго причетника, 
повторяющаго мЪстные толки, порожденные громкимъ сл$д- 
ствіемъ, — все это занимаетъ слишкомъ видное мъсто въ по- 
казаніяхъ свидфтелей обвиненін. Свидфтелей же защиты, по 
ея спеціальному вызову, въ оба засБданія по мултанскому 
дфлу——не было вовсе. НевЪжественные вотяки пропустили семи- 
дневный срокъ посл врученія обвинительнаго акта, и сара- 
пульскій окружный судъ, воспользовавшись своимъ формаль- 
нымъ правомъ, отказалъ защит во веЬхъ ея просьбахъ о 
вызовЪ свидЪтелей, хотя показанія многихъ изъ нихъ имли 
бы самое существенное значеніе и могли бы установить со- 
вершенно новыя обстоятельства. 

Нельзя также не отмфтить, что слБдствіе не сдфлало ни- 
чего, чтобы разсБять противорЪчіе въ показаніяхъ свидътелей 
о томъ, гдЪ убитый нищій провелъ ночь съ 4-е на 5-е мая. 
Одна трупла свидтелей, кузнерскіе крестьяне, констатируютъ, 
что нищій ночевалъ на 5-е мая въ КузнеркЪ. Признаки, ко- 
торые они указываютъ, очень точны: это происхожденіе изъ 
Ныртовъ и падучая болЪзнь при здоровой наружности. Другая 
группа, показанія которой, однако, сбивчивы относительно вре- 
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мени, основывается лишь на сходствЪ одежды убитаго съ 
одеждой нищаго, котораго вечеромъ 4-го мая они будто бы 
видфли въ МултанЪ. Зам'Вчательно, однако, что и одинъ изъ 
кузнерцевъ, Тимоөей Санниковъ, очень опредфленно указы- 
ваеть тоже на полное сходство одежи убитаго нищаго съ 
одежей того нищаго, который ночевалъ у него въ роковую 
ночь. Сынъ его Николай въ этомъ отношен!и противоръзитъ 
отцу. Противоръчіе могло бы разъяениться показаніемъ Але- 
ксБя Пономарева, который у слФдователя сказалъ опредф- 
ленно, что онъ тоже замњтилъ азямъ нищего (ем. стр. 123, 
примБчане). Такимъ образомъ, показаніе этого третьяго, ео- 
вершенно не прикосновеннато кь дфлу свидфтеля, русскаго, 
легко могло бы разр$шить возникшее противорБчіе. Въ выс- 
шей степени характерно для слдстыя по мултанекому 
дфлу, что этому послъднему свидљтелю азямъ убитало предъ- 
явлень не быль, и противорБчіе осталось неразъясненным%ъ! 

Оставляя пока въ сторонф остальныя черты слФдетвя, въ 
род очень странной роли въ немъ пристава г. Шмелева, 
производившаго вторично, черезъ 15 м$сяцевъ, новое елЪд- 
стве, съ обысками, арестами и передопросомъ уже спро- 
шенныхъ елЬдователемъ свидЪтелей,—я предоставляю оцфнку 
достовЪрности всего матеріала внимательнымъ читателямъ и 
спеціалистамъ. Въ такомъ видЪ, односторонность и неполнота 
котораго признана впослъдствіи сенатомъ, дЪло поступило въ 
декабрЬ 1894 года на разсмотрЬніе суда присяжныхъ въ 
гор. Малмыж Ђ. Отчетъ объ этомъ засЪданіи, помъщенный въ 
газетЪ „Казанскій Телеграфъ“, рисуетъ очень типичную кар- 
тину суда на восточной окраинЪ Европейской Росси. Характерно 
при этомъ, что обвинитель г. Раевскій въ началЪ своей ръчи 
обратился къ присяжнымъ со елБдующими словами: „ИзвЪетно, 
господа, что евреи часто убиваютъ дЪтей, на крови которыхъ 
приготовляютъ пасхальные опрЪеноки“ („,Казансвй Телеграфъ“, 
24-го янв. 1895, № 595). а предеФдатель г. Горицкій дважды 
устанавливалъ передъ присяжными невБрныя данныя (тамъ же, 
а также изложено въ жалобф защитника); кромф того, какъ 


въ обвинительномъ акт, такъ и на судБ были допущены: 


„слухи, неизвстно откуда исходящіе“. На этомъ основаніи 


сенать (по жалобЪ защитника подсудимыхъ М. І. Дрягина) 


призналь слБдующее: 


„По разсмотрёши протокола засъданія суда по дфлу, за- 


мБчаній, сдфланныхъ на этотъ протоколъ защитою, и поста- 
новлешя суда на означенныя замфчан1я видно, что 630 ст. 
Ует. угол. судопроизводства была нарушена, во-1-хъ, тёмъ, 
что защита была стЪенена при допросъ свидћтеля (Пивова- 
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рова), такъ какъ защит$ было предложено допрашивать этого 
свидЪтеля не по вефмъ обстоятельствамъ дфла, а только по 
тЪмъ, для удостовфренія которыхъ свидЪтель быль вызванъ; 
во-2-хъ, тћмъ, что защитникъ былъ лишенъ права предъ- 
явить присяжнымъ засЪдателямъ во время судебнаго елъд- 
ствія ть үказанія и разъяененія, какія онъ считалъ нуж- 
нымъ едфлать по поводу вещественныхь доказательствъ, ибо 
защитнику было предложено сдфлать это во время преній 
сторонъ, и, въ-8-хъ, тЬмъ, что просьба защитника о разъясне- 
ни присяжнымъ вопроса, откуда взяты были пріобщенные 
къ дфлу сЪдые волосы, осталась безъ удовлетворенія. Между 
тЬмъ, разъясненіе сего вопроса о значеніи волосъ было 0с0- 
бенно важно въ виду того, что волосы были находимы при 
обыскахъ въ разное время и при томъ весьма отдаленное отъ 
дня смерти Матюнина. Нарушено требованіе 718 ст. Уст. 
угол. суд., и это не опровергается ни протоколомъ засЪданія 
суда, ни постановленіемт его на замБчаня защиты. Наруше- 
ніе сего закона заключалось въ томъ, что многіе свидЪтели 
давали на суд} показанія свои по слухамъ. Допущеніе этого 
нарушенія, признаваемаго правительствующимъ сенпатомъ су- 
шественнымь (рш. правит. сен. 1870 г. № 147; 1872 г. 
№ 926 и мн. др.), подтверждается также и сущностью пока- 
заній нЉкоторыхъ свидфтелей, записанныхъ въ обвинительный 
акгъ. Независимо отъ этого не опровергается указаніе за- 
щитпика на то, что не всегда предеБдавшій въ судЪ руково- 
диль засћдапіемъ по дфлу и что неоднократно · товарищъ 
прокурора прерывалъ защитника при допросе свидћтелей и 
при представлени объяененій присяжнымъ засфдателямь (|). 
Между тБмъ, настоящее дЪфло требовало, чтобы со стороны 
председателя были приняты већ мБры для волможнаго разъ- 
ясненія дфла и для правильнаго и спокойнаго разрЪшенія 
онаго, такъ кагъ нельзя ие признать, что м в» обвинитель- 
момъ акт не было ясно и точно установлено самое суще- 
ствоватіе между вотлкамн человъческихь жертвоприношенй 
и не были указаны сь достаточиою полнотою фактическія 
основанін для обвинешя какдаго изъ 11 подсудимыхъ въ 
тяжкомъ, влекущемъ за собою уголовное наказаше, преступле- 
ни. Въ виду вышеизложеннаго, не уематривая другихъ указан- 
ныхъ въ жалобв нарушен, правительствующій сенатъ опредЪ- 
лилъ: рьшеше присяжныхъ засфдателей и приговоръ окружнаго 
суда по сему дЪлу и въ отношеніи обвиненныхъ лицъ отмЪнить, 
предписавъ суду указомъ раземотрфть дъло вновь, въ другомъ 
составћ присутствя, въ другомъ ближайшемъ отъ мЪфета нахо- 
жденія подеудимыхъ и свидЪтелей городЪ, напримЪръ, Клабугћ“. 
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Ъь сожалБнію, и посл этихъ весьма внушительныхъ ука-. 
заній сената дЪло, назначенное къ слушанію въ Елабуг$, 
предстало на судъ присяжныхъ все въ томъ же односторон- 
немъ вид; въ распорядительномь засфдаши, заслушавшемъ 
новыя просьбы защиты о вызов свидътелей,--принялъ уча- 
сме прежній председатель г. Горицкій, и опять судь отка- 
залъ защить въ вызов всфхъ указанныхъ ею свидфтелей, 
огўломъ, не исключая даже такихъ, право на вызовъ кото- 
рыхъ не подлежитъ сомнфыю. ЗатБмъ, вместо указаннаго 
защитой эксперта Богаевскаго, высказывавшагося къ печати 
противъ существованія обычая человћческихъ жертвоприно- 
шеній, оказался вызваннымъ экспертъ г. Смирновъ, мифніе 
котораго было завъдомо въ пользу обвиненія. Въ конц мы 
приводимъ мотивы вторичной кассаціи дЪла въ сенат, а 
пока, приступая къ изложенію отчета, считаемъ нелишнимъ 
указать читателю, что онъ ветрБчаеть въ немъ судеб- 
ный матеріалъ, явная односторонноеть и пристраетность кото- 
раго дважды признана высоко компетентнымъ учрежденіемъ. 

Съ своей стороны считаю необходимымъ сказать нЪсколько 
словъ относительно самаго отчета. Онъ составленъ общими 
усиліями моими и двухъ моихъ товарищей, корреспондентовъ 
мЬстныхъ газетъ, А. Н. Баранова и В. И. Суходоева. Въ 


теченіе трехдневнаго засъдашя мы старались записать все _ 


происходившее слово въ слово, а затЪмъ, свЪривъ свои за- 
писи, мы свели ихъ въ одинъ отчетъ. Такимъ образомъ не- 
избъжные пробфлы одного покрывались записями у других», 
и отчетъ, хотя далеко не стенографическій, вышелъ всетаки 
довольно точнымъ. Н%Ъкоторал шероховатость иныхъ рБчей и 
показаній объясняется тЬмъ, что, поневолЪ пропуская все 
кесущественное, служившее лишь для округлевя періодовъ, 
мы не позволяли себф (особенно же въ судебномъ слЪдетвіи 
и экспертизъ) прибавлять что бы то ни было къ написаниому 
въ черновыхъ. МнЪ принадлежитъ окончательная редакція 
отчета по записямъ и всъ примфчанія. 

По поводу экспертизы проф. Смирнова считаю нужнымъ 
прибавить, что его взгляды на данный вопросъ опровергались 
уже и ранфе (въ „ЖурналЪ министерства народн. просвще- 
нія“). ПослЬ вторичнаго осужденіп мултанцевъ экспертиза 
г-на Смирнова нашла должную оцфнку въ статьћ г. Богаев- 
скаго („Руссыя Въдомости“, 1895, № 308). ЗамЪчаля ето (ча- 
стію впрочемъ совпадаюния съ мнфшемъ г-на Смирнова по 
отношению собственно къ данному случаю) сводятся между про- 
чимъ къ слъдующимъ главнымъ положеніямъ. нарушеннымъ, 
какъ это будеть видно, въ данномъ дБлћ: 
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а) Приносить жертву въ родовомъ шалаш могут лишь 
спеціально на этотъ предметь избранные жрецы (назначаются 
они шаманомъ, по указаню именно божества, обитающаго 
въ святилишф, для служешя въ коемъ совершается избраніе). 

6) Блатоволеніе божества распространяется лишь на чле- 
7:08 рода, принадлежащих къ данному шалаш. 

в) Историко-сравнительное изученіе вопроса можеть при- 
вести къ установленію положенін, по которому присутетвіе 
чужеродца оскорбляетъ божество, обитающее въ шалашћ — 
святилищЪ своего рода. 

Въ этомъ же смыслђ, въ общемъ, высказывается почтен- 
ный изслфдователь вотскаго быта, г. В. Магницкій (помЪети- 
вшій статью по этому вопросу въ „Этнографическомъ Обозрћ- 
ни“) и бывшій секретарь общества истори и этнографіи при 
казанскомь университет С. К. Кузнецовъ. Послъдній,—самъ 
уроженець Малмыжскаго уфзда, наблюдавшій много жертво- 
приношеній, въ томъ числћ и въ Мултан, —прибавляеть къ 
соображеніямъ двухъ предыдущихъ еще н$которыя драго- 
цЪнныя черты: по его словамъ, существенная черта жертвен- 
наго ритуала требуетъ, чтобы кост жертвы не были повре- 
әсдены, тогда какъ у Матюнина безъ видимой надобности 
перерубленъ позвонокъ и ребра отрублены у основаній. Все 
это сдфлано для того, чтобы внутренности вынуть именно 
черезъ шею (и не оставить наружныхь слЬдовъ этой опера- 
ци, прибавимъ отъ себя), чего вотяки не длаютъ. Въ за- 
‘люченіе своего реферата (въ томскомъ обществћ естество- 
испытателей), С. К. Кузнецовъ приходить къ заключенію, 
что въ этомь случаћ мы имћемъ дфло съ „грубою поддЪл- 
кою подь вотское жертвоприношеніе“, — предположеніе, для 
ҡотораго остается очень много простора также и въ обетоя- 
тельствахъ дЪла („Сибир. ВЪстн.“, 1895, №№ 173, 175 и176). 

Послднія необходимыя примфчаная: въ текст я старался 
указать нфкоторыя неточности обвинительннаго акта и вообще 
снабдить отчеть примфчашями и сопоставленіями съ письмен- 
нымъ матеріаломъ сл5детвеннаго производства, дважды оглашен- 
наго на судЪ. Но листы отчета были уже напечатаны, когда 
л наткнулся на одну очень важную фактическую ошибку, 
своевременно мною не отмфченную. Въ обвинительномъ актЬ 
(см. стр. 22) сказано, будто арестанть Головъ, со словъ 
умершаго вотяка Моисея Дмитріева, назызалъ, какъ участни- 
никовъ убійства, подсудимыхъ Василія Кондратьева и Васи- 
лін Кузнецова. Между тЬмъ, въ показаніп Голова (см. это 
показаніе на стр. 88 и селд.) это сказано о Кузьмњ Самсо- 
новь и Василіи КузнецовЪ. Имя же Василя Кондратьева не 
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названо вовсе. Такимъ образомъ, въ обвинительномъ актћ 
товарищь прокурора замфниль одно имя другимъ, а въ рБчи 
прилагаетъ эту улику къ обоимъ подсудимымъ одинаково, — 
черта очень характерная для этого, дважды отмфняемаго се- 
натомъ лфла. 

Наконецъ, считаю нужнымъ сдфлать пояснене относительно 
плановъ, приложенныхъ въ концЪф. Первый изъ иихъ пред- 
ставленъ защитникомъ, второй составленъ однимъ изъ свидћ- 
телей, Кронидомъ Вас. Львовскимъ. Онъ значительно подроб- 
нфе, но, къ сожалънію, въ него вкрались довольно существен- 
ныя погршности. ЗдЪеь опять удивляетъ то обстоятельство, 
что осмотръ местности, —актъ очень важный, —произведенъ 
только зимой, 18-го января 1893 года. Такимъ образомъ, зи- 
мою же нанесена льтняя тропа (см. планъ № 2, между 5 
и 4), которой въ дЪйствительности нЪтъ и не можеть быть, 
такъ какъ въ этомъ мЪстЪ залегаетъ топкое болото. Границы 
этого болота на планъ № 2-й тоже показаны невђрно: оно 
идетъ гораздо дальше, и дЪйствительная граница его пока- 
зана мною пунктирною линіей. Уже перваго взгляда на эту 
тропу достаточно, чтобы видфть, что она не ведетъ никуда и 
проложена какъ бы нарочно только къ месту нахожденін 
трупа. Очевидно, эта льтняя тропа нанесена составителемъ 
плана среди глубокой зимы на вру, по чьему-то пеправиль- 
ному указанію. 


1896. 
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Мултанское жертвоприношеніе. 
І. 


1 октября 1895 года, въ 4 ч. 50 минутъ вечера въ залЪ 
суда въ Елабуг раздался звонокъ изъ комнаты присяжныхъ 
васЪдателей. Это значило, что совћщаніе присяжныхъ кончи- 
лось. Черезъ минуту публика наполнила залъ, вышелъ судъ, 
и старшина присяжныхъ подалъ листъ председателю. 

Председатель посмотрфлъ приговоръ и вернулъ его. Стар- 
шина взялъ листъ въ руки и прочель семь вопросовъ, со- 
ставленныхъ въ однихъ и тЬхъ же выраженяхь. 

` „Виновенъ ли такой-то въ томъ, что въ ночь па 5 мая 
1892 года въ селЪ Старомъ Мултанф, въ шалаш при домЪ 
крестьянина Моисея Дмитріева, съ обдуманнымь заран%е на- 
мфреніемъ и ло предварительному соглашенію съ другими 
лицами лишилъ жизни крестьянина завода Ныртовъ Мама- 
дышекаго уЪзда, Казанской губ., Конона Дмитріева Матюнина, 
вырђзавъ у него голову съ шеей и грудными вну тренностями?“ 

На скамьћ подсудимыхъ было семь человкъ, вотяковъ 
Стараго Мултана, и семь разъ старшина присяжныхь на 
приведенный выше вопроеъ отвътилъ съ замЪтнымЪъ волне- 
ніемъ: 

— Да, виновенъ, но безь заранће обдуманнаго намЂренія. 

Относительно троихъ къ этой формул было прибавлено: 

— И заслуживаетъ снисхожденія. 

Н'Бсхолько секундъ въ заль парствовала гробовая тишина, 
точно сейчасъ сообщили собравшимся, что кто-то внезапно 
умеръ. Потомъ коронные судьи удалились для постановленія 
своего приговора, Семь обвинепныхъ вотяковъ остались за 
ръшеткой, какъ будто еще не понимая вполнЪ того, что сей- 
часъ съ ними случилось. 

Я сидЪлъ рядомъ съ подсудимыми. Мн было тяжело смо- 
трћть на нихъ, а К МОГ отт въ другую сто- 
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рону. Прямо на меня глядълъ Василій Кузнецовъ, молодой 
еще человЪфкъ, съ черными выразительными глазами, съ тон- 
кими и довольно интеллигентными чертами лица, церковный 
староста мултанской церкви. Въ его лиць я прочиталъ выра- 
женіе какъ будто вопроса и смертной тоски. МнЪ кажется, 
такое выраженіе должно быть у человЪка, попавшаго подъ 
пофздъ, еще живого, но чувствующаго себя уже мертвымъ. 
ВЪроятно, онъ замћтилъ въ моихъ глазахъ выраженіе сочув- 
ствія, и его поблЬдиЪвшія губы зашевелились... 

— Кристосъ страдалъ...—прошепталъ онъ съ усиліемъ. 

Казалось, эти два слова имБли какую-то особенную силу 
для этихъ людей, придавленныхъ внезапно обрушившейея 
тяжестью. 

— Кристосъ страдалъ, — зашамкаль 80-лётній старикъ 
Акмаръ, съ слезящимися глазами, съ трясущейся жидкой 
бородой, сЪдой, сторблеиный и дряхлый. 

— Кристосъ страдалъ, намъ страдать надо... —шопотомъ, 
почти автоматически повторяли остальные, какъ будто ста- 
раясь ухватиться за что-то, скрытое въ этой фразЪ, какъ 
будто чувствуя, что безъ нея—одно отчаяніе и гибель. 

Но Кузнецовъ первый оторвался отъ нея и закрылъ лицо 
руками. 

— Лфти, дфти! — вскрикнулъ онъ, и глухое рыданіе про- 
рвалось внезапно изъ-за этихъ блЬдныхъ рукъ, закрывавшихъ 
еще болђе блфдное лицо... 

Я не могъ болће вынести этого зрБлища и быстро вышелъ 
изъ зала. Проходя, я видЬлъ троихъ или четверыхъ присяж- 
ныхъ, которые, держась за ручки скамьи, смотрвли на обви- 
ненныхъ. Потомъ мнЪ передавали, что двое изъ нихъ плакали. 

Публика двигалась взадь и впередъ какъ-то странно; 
почти никто не уходилъ совсЪмъ, и никто не могъ долго оста- 
ваться въ залЪ; входили и уходили, какъ въ дом, въ кото- 
ромъ по серединф комнаты, окруженной желтыми огнями 
свЬчей, лежитъ мертвепъ, и кто-то бьется и рыдаетъ о немъ 
за дверью. 

Я тоже не могъ уйти и не могъ оставаться, входилъ въ 
залъ и опять уходилъ. Обвиненные или тупо глядЪли впередъ, 
или громко плакали, опустивъ головы на руки; дамы изъ 
публики смотрћли на нихъ широко отк’ытыми глазами, вне- 
запно отворачивались и быстро уходили. Въ настрееніи атой 
публики ясно чувствовалась весьма понятная жалость. 

Но, кромЪ жалости, туть было еше тяжелое, гнетущее 
соинфте. 


Когда я, ожидая судебпаго приговора, въ третій разъ во- 
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шелъ въ заль,—публика столпилась въ одномъ мъст поближе 
къ рБшетк. Въ углу этой рЬшетки, рядомъ съ караульнымъ, 
вытянувшимся у своего ружья и, какъ будто нарочно, при- 
нявшиуъ видъ совершенно глухого, ничего не слышащаго и 
не видящаго человфка, стоялъ дБдъ Акмаръ. Его старческая 
рука опиралась на барьеръ, голова тряслась, и губы шамкали 
что-то. Онъ обращался къ публикЪ съ какой-то рћчью. 

— Православной!-— говорилъ онъ-—Бога ради, ради Криста... 
Коди кабакъ, кодй кабакъ, сдфлай милость. 

— Тронулся старикъ,—сказалъ кто-то съ сожалЪніемъ. 

— Коди кабакъ, слушай! Можетъ, кто калякать будетъ. 
Кто ее убивалъ, можеть, скажутъ. Криста ради... кабакъ коді, 
слушай... 

— Уведите ихъ въ корридоръ, — распорядился кто-то изъ 
судейскихъ. 

Обвиняемыхъ вывели изъ зала... 


П. 


Описаннымъ выше приговоромъ во второй уже разъ вотяки 
села Мултана признаны виновными въ принесеніи языческимъ 
богамъ человЪческой жертвы. Во второй уже разъ судебнымъ 
приговоромъ устанавливается, что въ европейской Россіи, 
среди чисго-земледЪльческаго вотскаго населенія, живущаго’ 
бокъ-0-бохъ съ русскими одною и тою же жизнью, въ одина- 
ковыхъ избахъ, на одинаковыхъ началахъ владъющаго землей 
и исповЪдующаго ту же христіанскую : религію, существуетъ 
до настоящаго времени живой, вполнф сохранившійся, дЪй- 
ствующій культь каннибальскихъ жертвоприношеній! Если 
вы представите себ®, на основаніи сказаннаго выше, что 
Мултанъ—глухая деревушка, окруженная лБепыми дебрями, 
затерянная и одинокая,—то вы сильно ошибетесь. Это боль- 
шое село, окруженное давно распаханными старыми полями, 
отстоящее лишь въ пятидесяти верстахъ отъ большой при- 
стани Внтскія Поляны, на ркъ ВаткБ, и въ полуторыхъ 
десяткахъ версть отъ большого пермско-казанекаго тракта. 
Въ Ст. Мултан воть уже 50 лЪтъ существуетъ церковь, 
пятьдесятъ лЪтъ вотское село служитъ центромъ православ- 
наго прихода; въ немъ живутъ постоянно два священника съ 
причтомъ, и тридцать лЪтъ дЬти вотяковь Стараго Мултана 
учатся въ церковно-приходской школ%... Одинъ изъ обвинен- 
ныхъ въ принесеніи человћческой жертвы, Василій Кузие- 
цовъ—мФетный торговецъ, староста мултанской церкви... 

Если вы подумаете, далће, что одинъ только Мултанъ 
обвиняется въ сохраненіи, по какой-то несчастной случай- 
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ности, ужаснаго переживая ужаснаго обычая, то вы опять 
ошибетесь. Обвиненіе мултанцевъ было бы невозможно, и 
странное убійство оставалось бы совершенно необъяенимымъ, 
если бы елЪдствіе не постаралось собрать множество слуховъ, 
по большей части, неизвЪстно откуда исходящихъ, —слуховъ 
о томъ, что среди вотяковъ вообще сохранился обычай чело- 
вфческихъ жертвоприношеній. Эти слухи не касались непо- 
средственно Мултана: они шли съ дальнихъ мЪетъ, со ето- 
роны „Учинской и Уваткулинской“, изъ другихъ мъстностей, 
изъ другихъ уЗздовъ. Изъ отчета объ этомъ дЪлЬ, напеча- 
таннаго въ „Русскихъ Вфдомостяхъ“, видно, что обвиненіе 
ставилось не противъ данныхъ только семи лицъ. Они, по 
мнЪнію обвинителя, явились лишь исполнителями. На вот- 
скомъ кенешЪь (мірскомъ сход) ставится ръшеніе: принести 
челов ческую жертву. Ниши убить въ родовомъ шалаш%, но 
не для даннаго рода. Его кровь нужна, будто бы, для жертвы 
за всю деревню. Можетъ быть, даже не за одну деревню, а 
за многія деревни „вавожскаго края“... Этого мало. Ученый 
экспертъ, казанскій профессоръ Смирновъ, отстаивавшій су- 
ществованіе ужаенаго культа среди современнаго вотскаго 
населенія, приводиль общія „преданія“, не относившіяся 
спеціально къ Мултану, слухи, исходившіе изъ другихъ 
уздовъ, даже сказки не вотскія, а родетвеннаго вотякамъ 
черемисскаго народа. Вы видите, что ужасное обвинене ши- 
рится, растетъ, что данный судебный приговоръ есть приго- 
воръ надъ цфлой народностью, состоящей изъ нБеколькихъ 
сотенъ тысячъ людей, живущихъ вт, вятскомъ краф, бокъ-о- 
бокъ съ русскимъ народомъ и, повторяю, тою же земледфль- 
ческою жизнію... Постарайтесь представить себя, по возмож- 
ности, ясно въ роли вотяка-крестьянина, сосфда русской де- 
ревни, въ роли вотяка-учителя, наконецъ въ роли священника 
изъ вятскаго края, —и вы сразу почувствуете все ужасное 
значеніе этого приговора. 

Предполагаю, что у читателя является возраженіе: не елф- 
дуетъ, конечно, преувеличивать значеніе и силу нашей куль- 
туры въ темной ередБ деревенской Руси. И въ христанекой 
деревнз много тьмы и невЪжества: у насъ есть ле и 
вфльмы, въ наши глухія деревушки залетаютъ огненные зм%и, 
у насъ приколачиваютъ мертвыхъ колдуновъ осиновыми ко- 
лами къ земл, у насъ убиваютъ вЪдьмъ... Въ Сибири еще 
недавно убили мимо идущую холеру, въ видВ какого-то не- 
извћстнаго странника. „Холера“ умерла, какъ умираеть 
обыкновенный человфкъ, пришибенный ударомъ кола, а убійцы 
суждены и осуждены судомъ... „Что же мудренаго,—епра- 
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шиваеть у меня одинъ корреспондентъ, — что вотяки, полу- 
язычники, которые, вдобавокъ, несомнънно сохранили обычай 
кровной жертвы,—могли принести и человЪческую жертву? 
И что новаго открыло намъ въ этомъ отношеніи мултанское 
дћло?“ 

Маф кажется, что здесь есть крупное смшеніе понятій. 
Да, суевБрія очень сильны, — и убійство вЪдьмы произошло 
еще лЬтъ 15—20 назадъ даже въ бельгійской деревнЪ. Что 
жө? Вы не удивитесь поэтому, если бы въ бельпійской де- 
ревнЪ было доказано существованіе каннибальскаго культа? 
Въ наши деревни летаютъ огненные зм%и... Слыхали ли вы, 
однако, чтобы цђлое общество, хотя бы поллиповцевъ, рЪшило 
на обшественномъ сходъ принести огненному змЪю торже- 
ственную каннибальскую жертву? У насъ приколачиваютъ 
колдуновъ осиновыми колами! Значитъ ли это, что наша куль- 
тура равна культурЪ антропофаговъ и каннибаловъ? 

Н%ть, не значить. Оставимъ формальную принадлежность 
къ той или другой религіи, оставимъ также и церковно-при- 
ходскую или иную школу. Я полагаю, что даже между пол- 
нымъ язычникомъ, живущимъ общею жизнію съ земледЪль- 
ческимъ христіанскимъ  населеніемъ, и язычникомъ-канниба- 
ломъ — разстояне огромное. Лзычникъ, огранизивающійся 
принесеніемъ въ жертву гуся, и язычнивъ-каннибалъ, — это 
представители двухъ совершенно различныхъ антропологиче- 
скихъ или, по крайней мр, культурныхъ напластованій, от- 
дЪленныҳъ цђлыми столЬтіями. Выражаясь символически, — 
между ними приблизительно такое же разстояще, какъ между 
жертвоприношеніемъ Авраама (отмЪчающимъ воспрещеніе 
челов ческой жертвы въ ветхомъ завЪтЪ) ипринесеніемъ двухъ 
голубей въ іерусалимскій храмъ іудеями первыхъ годовъ хри- 
стіанской эры... 

Далће, — я полагаю, что между язычникомъ, сохранившимъ 
тдв-нибудь въ глубинЪ лћсовъ или въ пустынной тунар всю 
чиетоту своего языческаго культа, и язычникомъ-земледфльцемъ, 
вкрапленнымъ въ теченіе столЪтій въ самую среду русскаго 
народа, опять должна быть значительная разиица. ДЪло тутъ 
даже не въ культурной миссійи оффищшальныхъ миссіонеровъ, 
а въ простомъ вфковомъ близкомъ общени на почвъ общато 
труда и общихъ интересовъ съ землелЪльческимъ и хриетіан- 
скимъ народомъ. Я приведу ниже молитву, которая произно- 
силась въ началь настоящато єтолЪтін на огромномъ жертво- 
приношени черемисъ ихъ картами (жрецами), и вы увидите, 
какому богу она приносилась и какъ сама она далека уже 
отъ каннибальскихъ заклинаній. Наконецъ, между этимъ по- 
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слфднимъ язычникомъ и инородцемъ-христаниномъ, болће 
столЪтія уже обращеннымъ, — является еще одна, еще новая 
градація... 

Какъ ни плоха была его школа, жакъ ни слаба обращен- 
ная къ нему проповъдь, — всетаки онЪ не могли не отдалить 
инородца еше на одну ступень отъ его первобытныхъ вЪро- 
ваній. Правда, онъ внесъ въ новую вру значительную долю 
суевВрій; правда, въ его ередЪ еще живутъ старые обряды, — 
но, принижая новую вЪру, онъ всетаки подымаетъ до нея 
старую, и то новое, что изъ этой смћси возникло въ его душф,— 
уже есть именно новое; это см$сь, неравная ни одной изъ 
своихъ составныхъ частей. 

Это не настоящее христіанство, но это и не язычество въ 
томъ видЪ, въ какомъ оно существовало до обращенія. Об- 
рядъ еще держится. Обрядъ и прививается ране, и уходить 
позже выражаемыхъ имъ понятій. Но старые боги умирають 
въ темной душ, и понемногу изъ-за новыхъ формуль про- 
глядываеть все больше и больше новое содержаніе. „Христосъ 
страдалъ, намъ страдать надо“ — одна эта формула въ уетахъ 
обвиненныхъ въ каннибализм способна потрясти слушая“ 
теля глубокимъ сомн%ніемъ: неужели люди, знаюшіе это, при- 
бъгающіе къ этому въ минуту страшнаго удара, разбиваю- 
щаго жизнь, — способны цБлымъ обществомъ, спокойно, созна- 
тельно убить человЪка во имя Бога! 

И, однако, кто-то убилъ нищаго и взялъ у него голову и 
сердце! Значитъ, во веякомъ случаБ — это убійство суе- 
вЪрное? 

Я не знаю. Но если и такъ, то въ немъ участвовали одинъ 
или двое. Бываютъ вспышки паники, страсти, когда въ тола 
сразу просыпаются, оживають инстинкты пещерныхъ пред- 
ковъ, даже звЪрей. Тогда-то и убиваютъ проходящую мимо 
холеру. ЗдЪеь не то. ЗдБеь необходимо допустить существо- 
ваніе культа, при которомъ молитвенное настроеніе души въ 
цћломъ сельскомъ обществБ, нЪтъ, въ цъломъ краћ, — спо- 
койно, сознательно, постоянно или по крайней мърЬ періоди: 
чески направляется въ сторону человЪческихъ жертвоприно- 
шенй. Каннибализмъ здБсь является постоянно дЪйствую- 
щимъ, живымъ культомъ, охватывающимь еще въ наше время 
огромную площадь, живущимъ въ сотинхъ тысячъ умовъ, исно- 
вЪдующихъ по наружности христіанскую вђру... 

НЪть, нельзя закрывать глаза на весь ужасъ этого лвленія, 
еели оно существуетъ, нельзя сравнивать его ни съ какими 
суевЬріями! Суеврія вы найдете еще во везхъ слояхъ об- 
щества; капнибализмъ отодвинулся отъ насъ на тысячелБтія. 
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Такъ, по крайней мЪрЪ, мы думали до сихъ поръ. Теперь 
оказывается, что онъ живъ, что это — не частная вспышка 
случайнаго переживанія, а хроническое явленіе по всей 
площади, занимаемой вотскимъ племенем». 

Но если это такъ, — то нужно понять размъры и значене 
этого явленія. НВтъ, это не равносильно обычнымъ суевъ- 
ріямъ, къ которымъ мы уже приглядфлиеь и привыкли. ‘Это 
шире всзхъ вопросовъ о силЪ или слабости оффиціальной 
миссіи, Повторяю: перенеситесь мыслію въ положеніе вотяка, 
сколько-нибудь сознательно относящагося къ этому обвине- 
нію, — и вы почувствуете всю его тяжесть. Вы почувствуете 
также и то, что это обвиненіе противъ самаго культурнаго 
типа не однихъ вотяковъ, но и ихъ сосфдей, неспособныхъ 
вЪковымъ общенемь облагородить сосфда инородца, хетя бы 
до степени невозможности каннибализма въ культурной атмо- 
ефер%, которой они дышать сообща! 

Я полагаю, что мысль моя ясна: какъ существуютъ геоло- 
тичесмя наплаетованія и формы, только этимъ напластова- 
ніямъ сродныя, такъ же есть напластованія культурныя, от- 
дБленныя другъ отъ друга столЪтіями и разными наслоеніями 
пережитаго прошлаго. Каннибализмъ есть форма, свойствен- 
ная давно погребеннымъ, самымъ низкимъ слоямъ культуры, 
потонувшая на разетояни столћтій, и населеніе, въ которомъ 
она была жива, представляло собой низшую ступень. въ раз- 
вити человфческаго типа... Существованіе языческихъ обря- 
довъ не можеть еще служить доказательствомъ человЪческаго 
жертвоприношеня. Нужны доказательства боле прямыя. 

Воть почему я полагаю, что мултанское дЪло есть дЪло 
„особой важности“, на которое сл$дуеть обратить самое при- 
стальное внимане. Не закрывать глаза, конечно, не отстра- 
нять непріятные выводы, —но присмотрфться серъезно и строго, 
съ чЪмъ въ дфйствительности мы имфемъ дћло. Недостаточно 
приговорить нфеколько человЪкъ, — нужно узнать, что тутъ 
было, какому богу приносятся эти жертвы, какъ широкъ его 
культъ... Но прежде всего: — дФйствительно ли этотъ культъ 
существуетъ... Нужно, чтобы разсЪялея этоть густой туманъ, 
эта туча недоум%ній, нависшая надъ мрачною драмой, нужно, 
чтобы настоящее зло, если оно есть, не скрывалось ни за 
какими сомнніями... 


ПІ. 


Въ настоящей статьЪ я, разумЪется, не разечитываю исчер- 
пать данный вопросъ. Читателямъ „Руескаго Богатства“ 
отчасти уже извћетна и обстановка, и обстоятельства, дЪла, 
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о которомъ дважды уже говорилось въ нашемъ журналЪ *). 
Они знають также, что первый приговоръ кассированъ сена- 
томъ, который призналъ, что: 

во 1-хъ, не доказано самое существоване среди вотяковъ 
обычая человЪческихъ жертвоприношений, 

что, во 2-хъ, предварительнымъ елћдствіемъ сдфлано много 
упущен, не исправленныхъ также и слёдетнемъь судебнымь, 

и 910, наконецъ, въ дель была существенно нарушена 
равноправность сторонъ. Въ настоящее время защитникомъ 
мултанскихъ вотяковъ опять подана кассаціонная жалоба, и 
юридическая сторона дла будеть еще разъ предметомъ 
компетентнаго обсужденія. ЗдБеь, поэтому, я пока совершенно 
оставляю въ сторон вопросъ, насколько убъдительны дока- 
зательства виновности семи обвиненныхъ мултанцевъ. Я 
останавливаюсь только на общемъ вопрос: можно ли и те- 
перь признать доказаннымъ самое существованіе человфческато 
зжертвоприношенія среди вотскаго населения, и главнымъ 
образомъ, какому богу могла быть принесена эта ужасная 
жертва, 

Воть фактическая сторона этого дфла: 

Въ понедфльникъ, послВ Өоминой недфли, т.е. 20 апръля 
1892 года, нипий Кононъ Дмитріевъ Матюнинъ отправился 
изъ родного села (завода Ныртовъ, Мамадышскаго узда, 
Казаиской губ.) въ малмыжскую сторону за сборомъ подая- 
нія. Это быль человъкъ нестарый, очень крЬпкій, здоровый 
на видъ, емирный и непьющій, но страдающій падучей бо- 
лзнію и проявлявшій, по нфкоторымъ указаніямъ,, признаки 
ненормальности. Отъ завода Ныртовъ д0 стараго Мултана, 
если не ошибаюсь, болЪе 100 верстъ. Ниний шелъ, побираясь 
Христовымъ именемъ, заходя по сторонамъ и ночуя ВБ до- 
ведется. 4 мая въ серединћ дня онъ встрётилъ мултанскаго 
псаломщика Богоспасаева въ дер. Капкахъ, по пути къ 
Бузнерк® или Аныку, или, можеть быть, къ Мултану. Они 
обмЪнялись жалобами на скупость народа. Пеаломщикъ на- 
бралъ очень мало овса на смена, а нищему не вЪрили, что 
онъ боленъ. Между тёмъ, не смотря на здоровый видъ, — у 
него падучая, оть которой онъ напрасно лћчился въ Ныртахъ. 
Докторъ совЪтовалъ Бхать въ Казань, „тамъ ему сколютъ 
черепъ и выпустятъ воду...“ Но нищій побоялся. Такъ пого- 
воривъ, они разстались, и псаломщикъ боле его не видалъ. 

Наканун, въ ночь съ 8 на 4 мая нищій изъ Ныртовъ, 
страдающий палучею болъзнію, въ азямЬ съ синей заплатой, 


*) Обществ. хроника. Ноябрь 1894 г. п їюнь 1895 г, 
Созиненія В. Г. Короленко. Т. ІҮ, 25 
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ночевалъ въ деревнЪ КузнеркЪ, у старика (русекаго) Тимо“ 
өея Санникова. На слЪдуюний вечеръ 4 мая къ сыну этого 
Санникова, Николаю, опять приводять на ночлегъ нищаго. 
Онъ тоже изъ Ниртовъ, тоже страдаетъ падучей болъзнію, 
тоже здоровъ на видъ и вдобавокъ говоритъ, что ночевалъ у 
Тимовея Санникова прошлую ночь. Вев эти признаки төчно 
соотвЪтствуютъ примЪтамъ Матюнина, ио впослБдетвіи Нико- 
лай Санниковъ вспоминаетъ, что на азямћ этого нищаго. какъ 
будто не было заплаты, изъ чего обвиненіе, рЬшительно за- 
ключаеть, что это быль другой нищій, хотя тоже изъ Ныр- 
товъ, тоже страдающий падучей и... тоже ночевавшій наканунћЪ 
у Тимоөен Санникова? 

Въ то же время, т. е. 4 мая, псаломщикъ Богоспасаевъ, 
вернувшійся со своимъ скуднымъ еборомъ овса, видить въ 
Мултан еще другого нищаго съ корзиной и пьянаго. Этого 
же нищаго видятъ и другіе свидфтели, въ томъ числЪ уряд- 
никъ. Онъ отличается 0тъ Матюнина, во-первыхъ, корвиной, 
во-вторыхъ, у него нЪтъ посоха, въ-третьихъ, онъ льянъ 
(Матюнинъ, по увћренію его вдовы, въ ротъ не бралъ водки). 
Вотяки говорятъ, что этотъ ниш былъ родомъ съ Ижевекаго 
завода и дЪйетвительно ночевалъ въ Мултан... 

Съ приближенемъ вечера рокового четвертаго мая — при“ 
знаки этихъ двухъ личностей какъ-то перемфшиваются взаимно. 
Гри свидфтеля видятъ какого-то нищаго идущимъ по улицв 
въ Мултан и сидящимъ на бревнахъ. Онъ красенъ и пьянъ, 
что-то бормочетъ, а по одному показанію — закуриваетъ па- 
пиросу (Матюнинъ не курилъ). Все это черты . ижевскаго 
нищаго съ корзиной. Но на немъ надфть будто бы азямь 
съ занлатой и рубаха съ прорЪхой, принадлежащіе нищему 
изъ Ныртовъ и найденные впоелЬдствіи на убитомъ. Его 
передъ вечеромъ (около 4 мая) ведуть по переулку, къ дому 
суточнаго, у котораго должны ночевать ве нищіе, застигну- 
тые приближеніемъ ночи въ Мултан%.. 

КЖакь видите, въ сумеркахъ рокового вечера — личность 
нищаго двоитея: при одномъ изъ двойниковъ, ночующемъ въ 
КузнеркЪ, остается вечеромъ 4 мая происхождеше (изъ Ныр- 
товъ), падучая болъзнь и рыжая борода Матюнина; при дру- 
гомъ, котораго видћли на бревнахъ въ Мултан, — азямъ съ 
заплатой и одежда того же Матюнина, съ прибавленіемъ 
впрочемъ пьянетва.., 

ЗатЬмъ, нищій съ корзиной, родомъ изъ Ижевекаго завода 
и любящ выпить, продолжаеть еще шататься по Мултану 
болЪе недфли.—а нищаго изъ Ныртовъ тъ, кто его видфлъ, 
видфли въ послЬдній разъ, 
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5 мая, часовъ въ 9 утра, крестьянская дђвочка Марөа 
Головизнина шла пфшеходной тропой, пролегаюшей по лЪсу, 
между деревнями Чульей и Аныкомъ. Я быль на этой тропћ 
поелЪ описаннаго выше приговора надъ вотяками. Трудно 
представить себ мЪсто, боле угрюмое и мрачное. Кругомъ 
ржавая болотина, чахлый и унылый лћсокъ. Узкая трона, 
шириной менфе человђческато роста, вьется по заросли и 60- 
лоту. Съ половины ея настланъ короткій бревенникъ въ род% 
гати, между бревнами нога сразу уходить въ топь по колфно; 
кой-гд между ними проступаютъ лужи, черныя, какъ деготь, 
мБетами ржавыя, какъ кровь. НЪсколько досокъ, остатки 
валежника и козлы изъ жердей обозначаютъ место, гдъ 
нашли трупъ Матюнина и гдв его караулили сос%дніе 
крестьяне... 

Онъ лежалъ поперекъ, т. е. занилъ всю тропу, по которой 
шла Головизнина. Я быль на этой троп%, и мнЪ очень трудно 
представить, чтобы кто бы то ни было, идущій по ней и ви- 
дящій на своей дорог это ужасное препятствіе, могъ не за- 
мЪтить среди бЪлаго дия, что у лежащаго въ такомъ необыч- 
номъ мБетВ человЪка нётъ головы. Но дћвочка этого „не за- 
мЪтила“, какъ она говоритъ, потому что человфкъ быль при- 
крыть азямомъ. У нея развязалея вдобавокь лапоть. Она 
„подобулась, обошла трупъ по-за-ногамъ“ и пошла дальше. 
Пройдя мимо толчеи, постукивающей шагахъ въ 200 на та- 
кой же унылой поляне, она пришла въ починокъ и сказала 
тамъ о лежащемъ на троп челозЪк%. 

Назадъ она пошла опять одна той же тропой, на слЪдую- 
ний день, 6 мая. ЧеловЪкъ лежалъ тамъ же, но азямъ, какъ 
говорится въ обвинительномъ актћ, —былъ књлъ-то снять. 
Кто это подходилъ къ трупу въ эти сутки и кто еняль 
азямъ, — осталось неизвЪстнымъ, но теперь дћвочка разска- 
зала въ деревнъ Чуль о томъ, что у лежащаго на тропв 
человЪка нЪтъ головы. Пришли крестьяне двухъ деревень и 
совершенно затоптали елЪды, такъ что оказалось невозмож- 
нымъ опредфлить, откуда подтащенъ трупъ. 7 мая прибыль 
урядникъ, который нашелъ, что на убитомъ надЪта котомка, 
за лямки которой зад%ланъ сложенный азямъ. Итакъ, без- 
въетная рука, то прикрывавшая, то снимавшая азямЪъ — 
продолжала надъ мертвымъ свою работу, даже по прибытіи 
ПОЛИЦИ... 

9-го прибыль приетавъ, который записываетъ новую пере- 
мну: уже послЪ урядника кто-то вынулъ азямъ изъ-за к0- 
томки, надфль его на трупъ въ рукава и опять надлъ ко- 
томку за плечи. При этомъ и лапти оказались завязаны 
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плохо, какъ будто ихъ надфвали уже на мертваго. Вотяковъ 
въ это время еще не было. Азямъ, который дфвочка видЪла, 
на труп, а урядникъ—задфлаинымъ за лямки, опять надЪфть 
въ рукава, очевидно, уже на мертваго и при томъ не вотя- 
ками. Къ сожалнію, цЪль этого многократнаго переодфванія 
найденнаго на тропЪ безголоваго человъка совершенно не 
интересуетъ ни пристава, ни елфдетвенныя власти, которыя 
обращаютъ исключительное вниманіе на лапти. На основаніи 
однихъ этихъ данныхъ, да еще темныхъ слуховъ о вотякахъ 
вообще, составляется предположеніе, что убитый принесенъ 
въ жертву вотскимъ богамъ. ВпослЪдствіи, ровно черезъ м%- 
сяцъ оказалось при вскрытіи, что изъ грудной поло"ти вы- 
нуты сердце и легкія, для чего у шеи и спины разрублены 
основанія реберъ. Но въ то время приставъ не замвтилъ и 
не описалъ этихъ поврежденій, хотя, впрочемъ, самъ раздЪ- 
валь трупъ... Въ его протокол есть даже слфдующее стран- 
ное мБето: „есть ли сердце и легкія, замљтить невозможно 
изъ-за большого количества запекшейся крови“. 

При труп оказались: азямъ съ заплатой и синепеетря- 
динная рубаха съ прорЪхой подъ мышкой, видфнные н$ко- 
торыми свидфтелями будто бы на нищемъ въ Мултан%; за- 
тБмъ рыжая борода и свидЪтельство о томъ, что убитый ро- 
домъ изъ Ныртовъ, а также, что онъ страдаетъ падучей бо- 
лёзню, — черты нищаго, ночевавшато въ Кузнеркъ. Такимъ 
образомъ двойственная личность убитаго остается такою зке 
и послЪ смерти. Если это тотъ, что ночевалъ въ КузнеркЪ, 
значить, выйдя утромъ послЬь восхода солнца 5 мая, онъ 
ношель куда-нибудь къ Аныку, свернулъ на лфеную тропу и 
тдЪ-то здфсь ветртилъ свою горькую участь. Свидфтельства 
о личности и болЪзни дають основаніе для этого предполо- 
женя. 

Но... признаки одежды (азямъ и прорфха на рубахЪ) на- 
правляютъ розыски къ Мултану, и съ этихъ поръ дфло при- 
нимаетъ свой окончательный характеръ: вотяки обвиняются 
въ человческомъ жертвоприношеніи. 

Обвиненіе рисуетъ дБло въ слфлующемъ вид. 

Въ МултанЪ сохранились еще елёды родового быта и язы- 
ческаго культа. Родовое дленіе сказалось разслоеніемъ Мул- 
тана на два рода: учурскій и будлуцкій. Къ первому прн- 
надлежить 14 семей, ко второму остальныя (56). У каждаго 
рода есть свой шалашъ, родъ амбара, съ полками вдоль 
стЪнъ безъ оконъ, въ которомъ родовичи совершаютъ „моле- 
нія“, хотя и передъ иконой, но по старому языческому обряду. 
Они здБеь „молятъ“, то есть приносять въ жертву гусей и 
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утокъ. Разъ быль прииесенъ даже бычокъ. Для этого у 
каждаго рода при шалаш есть выборные, въ род жрецовъ; 
тыръ-восяси, покчи-восяси и бодзимь-восяси, которые совер- 
шають обряды. 

Порой оба рода соединяются на полян$ для обще-деревен- 
ской молитвы. Однажды молодой священникъ Ергинъ, назна- 
ченный въ Мултанъ, профзжая по дорог, замфтить дымокъ 
въ сторонЪ и, догадавшиеь въ чемъ дфло, направился туда. 
Это было уже посл начала дфла, когда вотяки уже были 
привлечены къ слЬдствію. ТЪмъ не мен%е, вотяки, повидимому, 
свободно продолжали обрядъ: они закололи бычка передъ 
двумя огнищами, на которыхъ въ котлахъ варили его мясо. 
Туть были также хлфбы съ личницей, сосуды съ кумышкой 
или пивомъ. Одинъ изъ стоявшихъ впереди трехъ вотяковъ 
произносилъ какія-то слова и, наклонялъ голову, а за нимъ 
наклоняли головы и остальные. Въ числ присутствующихь 
была мать обвиняемаго Кузнецова, которая молилась, стол 
та кольняхь. На вопросъ, кому они молятся, вотяки отвф- 
тили, что они молятся „тому же Богу, а если въ лфеу, то 
потому, что такъ дфлали отцы и дфды“... 

Итакъ, существованіе кровной жертвы въ православномъ 
Мултан нужно считать вполнЪ доказаннымъ. Оставляя пока 
вопросъ о томъ, кому приносились эти жертвы, — и дорисую 
со словъ обвиненія предполагаемую картину убійства.. Домъ 
Василія Кондратьева, куда привели нищаго, вечеромъ 4 мая, 
находится невдалекЪ отъ шалаша Моисея Дмитріева, въ ко- 
торомъ совершаются моленія учурскаго племени. Здфеь, если 
обвинеше вЪрно, Матюнинь пьяный быль подвЪшенъ, и изъ 
него добыты внутренности и кровь для общей жертвы въ 
другомъ мъст, можеть быть для общей жертвы всего вавож- 
скаго края и можеть быть „для принятія этой крови внутрь“, 


ІҮ. 


Кому же могла быть принесена эта жертва, кому вообще 
приносились жертвы и въ шалашахъ, и на полянахъ села 
Стараго Мултана, невдалекъ отъ его церкви и отъ церковно- 
приходской школы? 

На это ‘пытаются намъ отвфтить, во-первыхъ, обвинитель- 
ный акть и, во 2-хъ, ученая экспертиза. Нужно сказать, од- 
нако, что обвинитель остался недоволенъ экспертизой, хоти 
профессоръ Смирновъ и ран%е, въ печати, и на суд допу- 
скалъ возможность жертвоприношенія у современныхъ вотя- 
ковъ. „Экспертиза ничего не дала намъ, —— сказалъ тов. про- 
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курора въ своей рфчи.—Наобороть, наука много почерпнетъ 
изъ настоящаго дфла“. 

Проф. Смирновъ держится иного инфшя, а другой пред- 
ставитель науки, г-нъ Богаевскій, написавийй обстоятельный 
анализъ въ „Русскихъ Вфдомостяхъ“, повторяетъ въ этомъ 
отношепіи то же мнъніе. Считаю необходимымъ замћтить,— 
пишеть онъ, — что, „не смотря на вторичное осужденіе обви- 
няемыхъ, на страницы работъ по этнографіи Россіи не мо- 
жетъ быть занесено утвержденіе факта существованя въ на- 
стоящее время у вотяковъ человфческихъ зжкертвоприношеній“ *). 
Проф. Смирновъ также говорилъ мнф посл суда, что онъ 
не почерпнуль изъ даннаго дфла ни одной черты, которая 
бы утверждала его въ заранће уже сложившемся общемъ 
мнніи, противоположномъ мнънію г-на Богаевскаго, 

Оба ученые утверждаютъ единогласно, что въ данномъ 
дЪлЬ они натыкаются только на рядъ противур%чій. Если во- 
тлки еще приносятъ даже человъческія жертвы, —то это зна- 
читъ, конечно, что у нихъ сильны древнія языческія віро- 
ванія и понятія, которыхъ они не ръшатся нарушить. Между 
тБмъ, настоящее дЪло представляетъ именно рядъ такихъ на- 
рушеній. Прежде всего обвиняемые принадлежать къ разнымъ 
родамъ. Между тЪмъ, по согласному показанію всьжь экспер- 
товъ и проф. Богаевскаго, „въ родовомъ шалашЪ можеть 
быть принесена жертва лишь божеству, въ немъ обитающему“, 
И „чужеродцы не пользуются милостями божества, обитающаго 
въ родовомъ шалашЪ“; „даже самое присутствіе въ шалашЪ 
чужеродца оскорбляеть божество, обитающее въ святилищЪ 
даннаго рода“. Между тъмъ, оскорбленіе божества, обитаю- 
щаго въ родовомъ шалашЪф, является наиболће страшнымъ 
преступленіемъ для вотяка, уничтожаеть већ благія послЪд- 
ствія жертвы и „даже лишаетъ человћка счастія“, 

Далђе, одинъ изъ подсудимыхъ, Кузьма Самсоповъ, мяс- 
никъ, обвиняется въ томъ, что онъ, —не зжрецъ и не помощ- 
никъ жреца, — совершилъ самое убійство, будучи для этого 
нанять за деныи. Между тЬмъ, „приносить жертвы могутъ 
лишь спеціально на этотъ предметъ избранные жрецы“. 

Наконецъ, добываніе крови въ одномъ мств для жертвы, 
приносимой въ другомъ,--6сњ ученые единогласно признаютъ 
невозможным»... 

Вс эти черты пріобрћтаютъ особенную важность въ виду 
того соображеня, что приверженность къ букв, къ обряду — 
характеризуютъ главнымъ образомъ мало-культурнаго чело- 
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вћка. „Вспомнимъ“, говоритъ проф. Богаевскій, что „опуще- 
ніе лишь одного слова въ молитв, напр., въ древнемъ Египт® 
уничтожало значеніе всего священнодійствія; какъ часто при- 
сутствіе чужеродца оскорбляло божество, которому молились 
древніе римляне“. Между тБмъ, здфсь „отступленія отъ ри- 
туала такъ велики, что противуръчатъ всфмъ основнымъ тре- 
бованіямъ религіозныхъ представленій вотнковъ и сознанію 
ихъ обязанности передъ богами“. 

Итакъ, наука останавливается въ полномъ недоумфніи пе- 
редъ обстоятельствами, которыми обвиненіе обставляетъ жертву 
въ данномъ случаъ. Теперь посмотримъ, что даетъ намъ слд- 
ствіе и экспертиза по вопросу о томъ, какимъ же богамъ или 
какому богу приносились мултанцами жертвы. 

Обвиненіе отвћчаетъ категорично. У веБхъ вотнковъ суще- 
ствуеть „злой богъ Курбонъ“, который требуеть себф въ 
жертву жеребенка, а по временамъ, льть черезъ 40—и че- 
ловћка. Никто, правда, не слыхалъ объ этомъ Курбонъ въ 
Мултан, но о немъ сообщилъ Михайло Савостьяновъ Ко- 
былинъ. Онъ получилъ это свЪдфніе отъ неизвьстиоло ему 
кучугурскаго вотяка, который при томъ, по его словамъ,— 
„умомъ быль не совсъмъ“: дурачекъ и блаженненькій. Впро- 
чемъ, продећдатель, на томъ основаніи, что Кобылинъ не 
могъ указать точнфе источника этихъ слуховъ о Курбон%, 
воспретилъ ему (н$сколько, правда, поздно) дальнъйшую 
характеристику этого сердитаго бога. Нужно сказать, однако, 
что велъдь за Кобылинымъ о томъ же богЬ разсказалъ 
присяжнымъ урядникъ Соковиковъ. Онъ сообщиль еше, 
что, кромЪ злого Курбона, есть Аптасъ и Чупканъ, боги ве- 
селые и добродушные. Эти довольствуются гусемъ или уткой 
и большей жертвы не просятъ. 

— Отъ кого вы это слышали? —спрашиваетъ председатель. 

Оказывается, что урядникъ можеть указать точно, откуда 
онъ это слышалъ. Ему разсказывалъ... тоть же Кобылинъ! 

Третій свидЪтель, знакомый съ Курбономъ—земсый началь- 
никъ Кровидъ Васильевичъ Львовскій. Правда, въ отношеніи 
этого свидЪтельства мы ветръчаемся съ нфкоторой странностію. 
Въ его показаніи слЬдователю этоть богъ называется не Кур- 
бономъ, а Киреметомъ и только, очевидно, по ошибкћ (?), это 
имя переносится въ обвинительный аб Въ вид „Курбона“. 
Впроземъ, и Львовскому предсБдатель воспрещаетъ разсказъ 
объ этомъ или другомъ бог, такъ какъ онъ слышалъ о нихъ 
отъ „одного“ неизвЪстнаго стараго вотяка, и самъ называетъ 
все это лишь слухами, на которыхъ въ свою очередь „не 
счель бы возможнымъ основаться“, 
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Таковы всБ свЪдЪшя о зломъ богЪ, которыя до очевидно- 
сти ясно истекаютъ изъ одного лишь источника: этнографи- 
ческихъ познай Кобылина. ПослБ судебнаго слЪдствія и 
показаній Кобылина выясняется окончательно и безповоротно, 
что бога Курбона совсъмь не существують, и самое · слово 
означаетъ только „моленіе“ или жертву. Такимъ образомъ, 
грозный богъ исчезаетъ изъ дфла, оставляя на своемъ мБетъ 
лишь неразрЬшенный вопросъ: кому же тогда могла быть 
принесена жертва? 

Ү. 

Обращаемся къ экспертиз%. 

Профессоръ Смирновъ, написавшій книгу о вотякахъ, далъ 
намъ въ этой книгЬ и въ своей р$чи на суд изложеніе 
вотской миөологіи. По его словамъ, вотская религія пере- 
жила фетишизмъ, затмъ перешла къ антропоморфическому 
анимизму, который оставилъ на ней очень ясные сл$ды, н 
подверглась спиритуалистическому вліянію со стороны тюрк- 
скихъ племенъ. Вотякъ стремится оживить всЪ явленія при- 
роды: лсъ для него населенъ палесъ и нулесъ-муртами (ваши 
лшіе), въ вод живетъ водяной (ву-муртъ), въ дом$-—домовой 
(бустурганъ), солнце, земля-мать, древесныня вфтви, все это оду- 
шевляется, все это надъллется человЪческими свойствами... 

Но... если вотякъ приноситъ яйца и кумышку на могилу 
предка, — то вЪдь и мы сохранили радуницу и поминки съ 
водкой даже на Волковомъ кладбиш%, въ ПетербургЬ.. Если 
у вотяка есть сказочная кукри-баба,—то и у насъ есть ел 
родная сестра, баба-яга, которая, по свидфтельству г-на Смир- 
нова, съ нею тожественна даже и по вилу... Какъ бы то ни 
было, самое существоване всей этой низшей лЪсной, домовой 
и болотной братіи еще не доказательство возможности чело- 
вЬческой жертвы, ибо тогда мы должны признать ее воз- 
можной и у насъ, въ любой русской деревн%. 

Профессоръ Смирновъ много разъ отм$чаеть въ своей 
книгБ, что современпый вотякъ сталъ очень скупъ на жертвы: 
отдфлываясь пустяками, гусемь или уткой, онъ вдобавокъ 
самъ же съфдаеть ее почти всю. Да это, по отношенію ко 
всякой миеологической мелкотЬ, пожалуй, и совершенно по- 
иятно. Въ приводимауъ г. Смирновымъ сказкахъ одинъ во- 
тякъ стрфляеть въ воршуда, другой сжигаеть цфлый выво- 
докъ нулесъ-муртенятъ, пришедшихъ въ лЪсу на его огонекъ. 
Два вотяка попали въ избушку лЬшихъ, изъ нихъ двухъ 
нулесъ-муртовъ изжарили въ печи, третьяго убили. Застрћ- 
ливаютъ изъ ружья также и ву-мурта (водяного). Впрочемъ, 
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ву-мурты и вообще народъ довольно добродушный, а одинъ 
изъ нихь (въ сказкЪ) даже открыль въ одномъ городЪ тор- 
товлю рыбой. 

Г. Смирновъ приводить сказки, изъ которыхъ видно, что 
нкоторые изъ этой братіи „охочи до человвческой крови“. 
Мало ли кто ло чего охочъ! Очевидно, однако, что не этой 
мелкой нечисти, которою кишатъ также и наши лса, —ста- 
нуть приносить человъческія жертвы!., 

Но тогда кому же? 

У вотяковъ есть еше Ин-маръ, могущественный Богъ, оли- 
цетворяющій небо. Г. Смирновъ производить его имя отъ 
Ин-Мурта, небеснаго человфка, но самъ признаетъ, что по- 
немногу это понятіе очищалось, и шелуха антропоморфизма 
оть него отваливалась, а самое понятіе все больше и больше 
проникалось спиритуалистическимъ содержаніемъ. И воть, 
теперь другой экспертъ, г. Верещагинъ, перевелъ это назва- 
ніе такъ: ин-—небо, маръ— что. „Что на небЪ“, „Тотъ, Кто 
на небф“, „Господь“. Г. Смирновъ признаетъ, что теперь 
дЪйствительно это слово выражаетъ понятіе духа, оживо- 
творяющаго природу... Иначе: Ин-Маромъ вотякв зоветь 
того же, кого французъ называеть Ген, нЪмецъ Сой, а мы 
Боюмъ. 

КЋаковъ этоть Ин-Маръ у вотяковъ-язычниковъ? Онъ вс- 
ликъ и духовенъ. Онъ могущественъ и свЪтелъ. Онъ, кром 
того, враждебенъ богамъ анимизма; по крайней мЪрђ на стр. 
208 своей книги г. Смирновъ утверждаетъ, что-—стоить по- 
минуть Ин-Мара, и могущество воршудовъ и палесъ-мур- 
товъ обращается сразу въ ничто. КромЪ того, это Богъ общий, 
власть которато распространяется на землю и небо, который 
простираегь свое могущество надъ веБмъ народомъ. Этому 
Богу только и можетъ быть приносима общенародная молитва. 

Я позволю себф сдфлать здфеь выписку изъ „СтолЬтія 
Вятской губерніи“ — статьи Л. А. Андріевскаго, на которую 
ссылался г. тов. прокурора въ своей обвинительной рчи. Но 
я вижу въ ней несколько иныя черты, чЪмъ т, которыми 
пользовался обвинитель. Г. Андр1евсый разсказываетъ слф- 
дующій, чрезвычайно колоритный и характерный эпизоль: 

Въ 1828 году среди инородцевъ-черемисъ Вятской и ео- 
сдвихъ губерній обнаружилось какое-то необычное и стран- 
ное движеніе. Въ своемъ донесеши объ этомъ уржумсый зем- 
сый исправникъ и другіе слЬдователи объясняли это снами, 
которые видфли черемисины Иванъ Токметевъ и Семенъ Ва- 
сильевъ. 


„Въ сентябрь мЪсяцЪ, а котораго числа не знаю, — пока- 
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зываль исправнику: Гокметевъ, ночью видћлъ я во синф, что 
будто я, шедши со множествомъ черемиескаго народа по ров- 
ному мЪету, влругь вс мы обрушились въ преужасную про- 
пасть и, отъ того испужавшись, общались, по избавленіи, 
принести Богу моленіе, отъ каковой мысли вдругъ стали по- 
дыматься въ гору, гдЪ увидЪли необыкновеғный свЪтъ, пло- 
дородіе и въ наилучшемъ видф разныя деревья“. Другой че- 
ремисъ видфлъь, „что будто бы явился къ нему нЪкто, въ 
видф знатнаго человЪка, и совЪтовалъ всему черемисскому 
народу принести Господу Богу моленіе съ обыкновеннымъ, 
по обряду черемисскому, жертвоприношеніемъ“. 

Разумфется, однихъ сновъ едва ли достаточно для объясне- 
нія того широкаго движенія, которое охватило инородцевъ и 
встревожило властей. Цакъ бы то ни было, мы видимъ здЪеь, 
какъ происходить и кому приносится важная жертва: 3-го де- 
кабря сошлось въ Сернурской волости до 3-хъ тысячъ чело- 
вЪкъ у ключа, полвившагося недавно въ сухомъ м5етЬ, что 
тоже сочтено было за особую милость Божю. На другой день 
здЪсь найдено было 134 огнища послЪ жертвоприношеній, на 
которыхъ варилось мясо животныхъ. Было произведено изел}- 
дованіе при депутат отъ духовенства, которое показало, что 
„все богомолье совершено было спокойно, послЪ чего и разъ- 
Ъхались себъ, не показавъ и виду къ нарушенію общаго епо- 
койствія или возмущенія, чего и впослЬдетвіи не открылось...“ 
И даже „молитвы ихъ, какін произносили при семъ случаЪ 
жрецы, — прибавляетъ исправникъ, — доказывають простоту 
нравовъ и сообразную съ вЪрноподданностію... заботливость о 
платежЪ податей“. 

Самая молитва звучала (въ переводЪ) такъ: „Великій, древ- 
ній Боњ! ТебЪ народъ поусердствовалъ нынЪ моленіемъ, при- 
велъ скота, принесъ хлфба, свчъ, пива и меду, собравшись 
предъ симъ деревомъ: возлюби это и милостиво прими! 

„Боже! дай помощь въ жизни народу, дай скота, послћ 
сего дай хлЪба, послЪ хлЪба дай пчелъ, послћ пчель про- 
симъ денегь на оплачиваніе подати (черта, такъ восхити- 
вшая исправника), посл денегъ просимъ лфеной ловли, послћ 
лђеной ловли просимъ водяной ловли на выручку денегъ. Ми- 
лостиво прими! 

„Боже! дай въ вЪкъ семъ хорошаго житья БЪлому Царю 
и всЪмъ:молящимся вдъсь людямъ, которые привели скота, 
принесли свБчи, принесли хлфба, поставили пиво и кто далъ 
денегъ. Милостиво прими, аминь!“ 

Әтому „великому древнему Богу“ молились одинаково ново- 
крещенные и язычники. Г. Смирновъ приводить черемисскую 
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сказку, въ которой какой-то мелый водяной хочеть съфеть 
дБвочку,—и дфлаетъ изъ этого выводъ, что родственные че- 
ремисекимъ боги вотскаго эпоса тоже требуютъ человфческой 
жертвы. Но вЪдь и въ нашихъ сказкахъ есть баба-лга, ко- 
торая „не прочь полакомиться человфчиной“, а водяной въ 
сборник Афонасьева хватаетъ профзжаго купца за бороду 
и требуеть въ выкупъ того, чего купецъ дома не знаеть (ново- 
рожденную дочь) —точь-въ-точь, какъ въ черемисской и вот- 
ской сказк%. 

И ун кажется, что я съ большимъ правомъ могу пере- 
нести въ вотскій эпосъ „Великаго древняго бога“, называе- 
маго Ин-маромъ, Еваземъ, Кылдысиномъ и еще нфеколькими 
именами. Г. Смирновъ всЪ эти имена производить отъ раз- 
ныхъ стадій релими—фетишизма, анимизма, антропоморфизма, 
спиритуализма. Пусть такъ. Но и Богъ ветхаго завЪта но- 
силь шесть именъ, и каждое имя означало также какую-ни- 
будь стадію на пути отъ идолопоклонства къ великой отвле- 
ченной духовной идеъ. Въ прав ли мы сказать, основываясь 
на этомъ, что ессей, взывавшій къ Адонаи и уже предчув- 
с в:вавшій христанетво, является напр. „типическимъ“ огне- 
поклонникомъ. „Ветхому деньми“ тоже приносились въ древ- 
нія времена кровныя жертвы. Но мы знаемъ, что между 
жертвоприношеніемъ Исаака и принесеніемъ двухъ голубей 
въ Іерусалимскій храмъ лежить цЪлая, огромная исторія... 

Одна изъ двухъ черемисскихъ сказокъ, приводимыхъ г-мъ 
Смирновымъ въ доказательство возмол ности человфческаго 
жертвоприношенія у вотяковъ, показалась намъ особенно инте- 
ресной, и я очень сожалћю, что почтенный профессоръ ие 
досказалъ ее на судЪ до конца, ограничившись лишь поверх- 
ностнымъ изложеніемъ. 

Это сказка о черемисской злой мачих?%. 

Злая мачиха прикидывается больной, злая мачиха зоветъ 
своего мужа. „Поди въ лЪеъ, къ колдуньЪ, она скажетъ тебЪ, 
что нужно слЪлать, чтобы я стала здорова“. Мужь отпра- 
вляетея въ лЬсъ. А злая мачиха въ это время тереодњвается 
колдуньей, бЪжитъ сама въ назначенное мЪсто и говорить 
отъ имени колдуньи, что для выздоровленія жены нужно 
убить ея пасынка (вБроятно, въ жертву какому-нибудь злому 
божеству). Отецъ возвращается грустный и не рЬшается испол- 
нить это требованіе. Тогда злая мачиха# захварываеть еще 
сильне, опять посылаетъ мужа къ колдуньћ, опять переодћ- 
вается, опять бъжитъ въ лЬсъ, и этимъ обманомъ наконецъ 
добизается своего! 

Изъ этого, —опять заключаеть г. Смирновъ,—мы видиме, 
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что божества черемисскаго эпоса не ирочь полакомиться че- 
ловфчиной. Правда, въ эпос вотскомъ даже и такой сказки 
иЪтъ, но въ наукъ существуетъ „сравнительный методъ“, ко- 


торый позволяетъ г. Смирнову пополнить черемисской сказкой. 


недостающее ему доказательство. И это приводится въ под- 
твержденіе того, что сидфвиие передъ судомъ мултанцы могли 
совершить человъческое жертвоприношеніе! Экспертъ забылъ, 
къ сожалБнію, про „злую мачиху“ и нашихъ русскихъ на- 
родныхъ сказокъ, тетка которой тоже Ъеть дЪтей. Это во- 
первыхъ. А во-вторыхъ онъ упустилъ изъ виду, что эта сказка 
предетавляеть прямое отрицане того, что хотфлъ доказать 
профессоръ. Правда, бдный черемисъ повфрилъ и убилъ 
сына. Но народъ, создавний эту сказку, уже явно не вфритъ 
умилостивительной силЪ человЪческой жертвы. Развъ тотъ, 
кто додумался до этой сказки, не говорить такъ ясно глу- 
пому человћку: тебя обманули. Ты думаешь, что крови сына 
требуетъ божество, а между т$мъ, теб, глупому, говорила 
это злая и хитрая женщина! 

Да, если эта сказка доказываетъ что-либо, то развЪ то, 
что даже въ сказкв умерла уже вЪра въ необходимость чело- 
вЪческой жертвы! У мерла, какъ умерли тЪ періоды, черезь 
которые послфдовательно проходила языческая вра черемисъ 
и вотяковъ. „Большая часть этихъ явленій (вЪрованй, обря- 
довъ и созданій творчества) говорить о прошлыхъ, пережи- 
тыхъ эпохахъ духовнаго развитія; они держатся въ силу тра- 
дицій, не имфя подчасъ корней въ сознаніи народа. Изелћ- 
дователь долженъ ими пользоваться прежде всего, какъ мате- 
ріаломъ для истори духовнаго развитія народа“. 

Кто это говоритъ? Это тоже говоритъ проф. Смирновъ,—и 
это не мЪшаетъ ему, однако, дБлать скачокъ изъ періода 
черемисской сказки въ „духовную жизнь“ современнаго 
вотяка. На вопросъ защиты, —много ли перенимаютъ вотяки 
у сосЪдей,—г. Смирновъ отвфтилъ, что вотяки народъ пере- 
имчивый. Это же подтверждается и въ книгъ профессора: 
тюрки-магометане однимъ своимъ сосБдствомъ и общеніемъ, 
даже безъ школъ, даже безъ храмовъ, даже безъ книгъ — 
ввели въ антропоморфическую религію вотяка духовное на- 
чало и дали ему, вместо небеенаго человЪка Ин-Мурта — 
небеснаго духа Ин-Мара. Но дальше на вопросъ защиты, 
можно ли думать, что современный вотякъ остался тъмъ же, 
какимъ былъ лБтъ 200 назадъ, ученый экспертъ отвЪтилъ: 


„мы считаемъ, что современный вотякъ еще титичнље, чЪмъ | 


во времена Палласа и Миллера“. 
МнЪ кажется, что это мнБніе почтеннаго изелЪдователя 
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очень напоминаетъ отзывъ о портретЪ, который болће похожь, 
чБмъ самъ оригиналъ. Боле похожъ, — значить уже не по- 
хожъ, и я думаю, что „болЪе типичный“ вотякъ г. Смирнова 
есть лишь вотякъ его каөедры и его книги. Но его можеть 
быть и не было среди живыхъ вотяковъ изъ Мултана, судьба, 
которыхъ рЪшалась въ той самой залЪ, гдЪ ученый профес- 
соръ разсказывалъ черемисскія сказки... 

Да, современные этнографы узнали бол%е, чЪмъ знали Пал- 
ласъ и Миллеръ. Поэтому этнографическій образъ теперь 
полнЪе. Но г. Смирновъ забылъ, что р$чь идетъ не объ этно- 
графическомъ образЪ, собранномъ по кусочкамъ изъ Соснов- 
скаго края, съ Вавожской и Уваткулинской стороны, изъ Вир- 
екаго, Глазовскаго, Елабужскаго и Малмыжскаго уБздовъ, — 
и дополненнаго историческими изслфдованями сЪдой старины, 
Этотъ вотнкъ вЪфритъ въ Ин-Мурта-человЪка, и въ фетишей, 
и въ мудоровъ, и въ воршудовъ, какъ и руссый объектъ 
историко-этнографическихъ изслфдовавй. Но возьмите любого 
живого вотяка въ отдфльности, и онъ уже не знаетъ многаго, 
что знаетъ г. Смирновъ. Въ немъ уже многое умерло и мно- 
гое народилось вновь. Что такое мудоръ-воршудъ?—спраши- 
ваетъ, напримЪръ, этнографъ и получаетъ цфлый рядъ разно- 
образиъйшихъ отвтовъ. По словамъ одного, мудоръ есть родо- 
вое имя, „тогда какъ вефмъ извфетно, что это слово есть 
синонимъ воршуда“,-—говоритъ г. Смирновъ въ своей книг 
(„Вотяки“, стр. 295). Далфе оказывается, что воршудныя 
имена—это имена давно забытылљ богинь. Еще дальше г-нъ 
Верещагинъ тоже смЪшиваетъ воршуда, какъ божество, съ 
воршуднымъ именемъ (стр. 304), еще дальше „воршудъ есть 
слово, означающее родъ и относящееся исключительно къ 
лицамъ женскаго пола“ (219). „Воршудъ — это идолъ, помф- 
шаюнийся въ переднемъ углу квалы“. „Воршудъ—богъ сча- 
стія семейной жизни“, воршудъ — коробка съ монетой или 
оловянной и свинцовой бляшкой, ложкой, хвостикомъ б$лки, 
золой (213). Воршудъ (въ одной сказкЗ)—человЪкъ въ бЪлой 
одежд, котораго вотякъ прогоияетъ выстрБломъ изъ ружья 
(214). Воршудъ—христіанскій ангелъ-хранитель (240). 

Наконепъ „для елабужскаго и сарапульскаго вотяка—вор- 
шудъ—синонимъ Ин-мара (стр. 210), т. е. названіе, обозна- 
чающее также и единаго Бога. Что касается Мудора—то и 
онъ тоже претерпълъ сильныя превращенія: „мудоръ—дерево- 
покровитель и его части—вЪтви; на мудорЪ (вЪткахъ) стоить 
воршудъ (коробка), мудоръ-—просто жертва передъ иконой, 
мудоръ—икона, образъ“ въ словарБ Зеленова. Наконецъ, 
эксперть г. Верещагинъ тоже самымъ рЪФшительнымъ обра- 
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зомъ заявилъ на судЪ: „г. Смирновъ говорить: мудоръ— богъ. 
Но мудоръ не богъ, мудоръ—икона“. 

Я понимаю, конечно, что г. Смирновъ въ правъ располо- 
жить веБ эти предметы въ логическую ифпь и протягивать 
ее въ глубь минувшаго, къ давно забытымъ богамъ или б0- 
тинямъ, дополняя евоими изысканіями черты легендъ и ска- 
зокъ. Но неученый вотякъ просто читаеть передъ иконой 
(мудоромъ) христіанскую молитву, или переносить свой ку- 
сочекъ сухой вЪтви или бБличій хвостикъ изъ стараго дома 
въ новый, совершенно не задаваясь вопросомъ о томъ, что 
думали объ этомъ его „типичные“ предки, какъ мы не за- 
даемся этими вопросами, прибивая подкову на поротф... 

Я тоже получилъ свою долю евБдБній о воршудЪ. Это было 
въ Мултан, куда я прівхалъ послБ суда. Сынъ одного изъ 
оправдаиныхъ въ Малмыжф вотяковъ, грамотный и развитой 
сынъ расторопнаго отставного солдата—водилъ меня въ ша- 
лашъ, гб якобы совершено было человЪческое жертвопри- 
ношеніе Шалашъ этотъ произвель на меня своеобразное и 
очень сильное впечатлфніе. Это просто большой амбаръ съ 
двускатною крышей. Крыша н теперь раскрыта, какъ и тогда, 
когда въ немъ производили обыски и (напрасно) искали слЪ- 
довъ крови. Земляной полъ весь изрытъ, густая пыль лежитъ 
на полкахъ, расположенныхъ вдоль стБнъ. На одной изъ по- 
локъ стоялъ образъ (мудоръ) Николая Чудотворца. Хозяинъ 
этого шалаша давно умеръ напрасиою жертвой „ритуальнаго 
дЪла“ въ тюрьмЪ и хозяйка тоже. Изъ ближайшаго дома со 
‚ страхомъ смотрфли на наеъ испуганныя дћђтскія лица. Это 
семья одного изъ осужденныхъ, „одно малое племя“, т. е. 
малолфтки,какъ сказалъ мн мой провожатый... Выйдя от- 
туда, я разговорился съ солдатомъ о миөологіи. 

— Есть у васъ мудоры? 

— Есть мудоръ. Мудоръ-—икона,-—отвтилъ онъ. 

— А. воршудъ? 

— Есть и воршудъ. 

— Что же это такое?—спросилъ я, радуясь, что наконецъ 
на мЬсто Курбона и Чупкана я могу поймать въ МултанЪ 
хоть одного живого языческаго бога. 

— Воршудъ, видите что... Видфли вы въ шалаш полки? 

— Видфлъ. 

— Хлбы кладемъ мы на полки, молимся. Воть воршудъ. 

Итакъ, вмЪсто бога Мудора — икона, вм5сто Воршуда— 
обрядъ освященя хлћбовъ. Что мой собесфлникь говорилъ 
правду, это косвенно доказываетъь ссылка г. Смирнова на 
указаніе г. Богаевскаго (,Воршуду или Мулору запрещается 
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приносить кровавыя жертвы“-—хлЪбъ не кровавая жертва). 
Наконецъ, если бы оказалось даже, что въ Мултан% есть „богъ 
воршудъ“, то и тогда еше „сарапульскіе и елабужскіе вотяки 
слово Воршудъ иногда употребляютъ, какъ синонимъ „Ин- 
Мара“, т. е. благого духовнаго Бога! 


На судЪ защитникъ спросилъ у тыръ-восяся Михаила 
Титова: 


— Ин-Маръ—кто такой? 

СвилЪтель:—Вотъ!-—(поднимаетъ глаза и крестится). 

— Значитъ нашъ Богъ? 

— Богъ, все равно... конечно, Богъ... Господь. 

ЗатЬмъ, по требованію предсфдалтеля, читаетъ молитву Ин- 
Мару: „Инь-Маръ-нянь-чесь, нылпи десьми уось“ (записано, 
быть мөжетъ, не совсфмъ точно). Въ перевод, по его словамъ, 
это значитъ: „Богъ хлБбъ давалъ бы, здоровья давалъ бы“. 

Вотъ это, дъйствительно, совпадаетъ съ черемисской мо- 
литвой: „Велиюмй древній богъ“ и т. д. Но это же совпадаетъ 
въ значительной степени и съ нашей молитвой: „иже еси на 
небесъхъ, хлЪбъ нашъ насущный даждь намъ днесь“. 

На вопросъ председателя, обрашенный къ священнику 
Ергину, очевидну жертвоприношеная, — какіе это боги, кому 
они поклонялись на своемъ мольбищЪ,—0. Ергинъ отвЪтилъ: 

— Они такъ говорили: — тому же Боту кланяемся, какъ и 
вы, а если въ лесу, такъ потому, что отцы и дфды такъ по- 
КЛОНЯЛИСЬ. 

На суд этому не повЪрили... А между тфмъ, этому слЪдо- 
вало повфрить, и мы всЪ стояли въ эту минуту очень близко 
къ истинъ въ вопросЪ о томъ, кому приносятъ вотяки кро- 
вавыя жертвы. Это истина грустная, но все же далеко не въ 
такой степени, какъ пытался доказать т. Смирновъ своими 
двумя черемисскими сказками. Да, обрядъ остался, но его 
содержаніе измБнилось. Правда, наше понятіе о Бог оскор- 
бляется тБмъ, что эти люди приносятъ ему кровную жертву. 
Но самая жертва уже не такъ ужасна, какъ жертва какому- 
то несуществующему людоБду Курбону. Мы видЪли, что 
черемисы приносили се „Древнему богу“, Михаило Титовъ 
рвжетъ быка въ честь Ин-Мара, того самаго, въ честь кото- 
раго осфняетъ себя крестнымъ знаменіемъ, а старуха, мать 
обвиняемаго Кузнецова—стоитъ при этомъ даже на колЪняхъ, 
какъ въ перкви... И можетъ быть старческими губами молитъ 
Ин-Мара, древняго бога, къ которому стремится изъ мрака, 
временъ мысль всфхъ народовъ, чтобы онъ отвелъ отъ ея 


сына тяжелое обвиненіе въ каннибальской жертв забытымъ 
давно божествамъ... 
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Очень можеть быть, что тутъ примфшиваются еще какія- 
нибудь черты язычества, — но: мы видимъ, однако, что между 
ничтожными нулесъ-муртенятами, которыхъ можно изжарить 
въ кострЪф, и между мудорами-воршудами, которые выродились 
у однихъ въ кусочки сухихъ древесныхъ вЪтвей, а у хри- 
стіанъ обратились въ иконы или въ одно изъ наименованій 
„Того, что на небъ“,—ни экспертиза, ни миөологія Кобылина не 
сумфли поставить того бога, которому могла быть принесена 
человфческая жертва: воршуду и лфшимъ—уже не стоитъ, а 
тотъ, кого зовуть Ин-Маромъ, уже ея не примет»... 

Что это наше предположеніе вЪрно, — это доказываетъ и 
самъ г. Смирновъ: Ин-Маръ, Кылдысинъ и Ввазь,—говоритъ 
онъ (стр. 240), — слились сз хриспианскимь Боюмь Отцом, 
Сыномь и Духомь Святым; воршуды— съ, ангелами-храните- 
лями, а отдЪльные святые—-съ духами явленій природы... 

Слились, но старый обрядъ еще остался. „Въ селахъ Глазов- 
скаго уззда,—пишетъ г. Смирновъ (на стр. 241),—распростра- 
нены такъ называемые напольные молебны, —въ Панинскомъ 
приходъ около Троицы, въ озимомъ поль передъ началомъ 
пашни. Молебенъ пригоняется обыкновенно къ воскресенію; 
наканун%, въ субботу совершается языческое моленіе. Въ полЪ 
устраивается скамейка для иконы и обставляется срублен- 
ными березками. Передъ иконой служатъ молебенъ и прино- 
сятъ жертву. Въ поле приводится жертвенный быкъ, куплен- 
ный на общественныя деньги, и здфеь его колютъ... чАрець 
беретъ въ руки березовую вЪфтку и читаетъ вотскую молитву, 
а въ это время съ мясомъ зжертвеннаго животнаго варится 
каша для всей деревни. По окончаніи языческаго моленія 
пр зжаеть православный священникъ, служитъ молебенъ и 
освящаетъ жертвенныя яства; по окончаніи молебна священ- 
нику подносятъ на блюдЪ голову жертвеннаго животнаго, свя- 
щенникъ кропитъ ее водой и дфлаеть на ней крестъ. Голова 
и внутренности поступають на угощеніе духовенства; осталь- 
ное съБдаютъ молящіеся; кожа идеть на церковь“ *). 

„При нЪкоторыхъ церквахъ Вятской губерніи, — продол- 
жаетъ г. Смирновъ, — какъ намъ передавали, устраиваются 
спеціально жертвенники, напоминающіе своимъ расположешемъ 
вотскія дзекъ-квалы; это палатки, въ которыхъ по краямъ 
разставлены скамьи, въ серединъ —столы, уставляемые зкертво- 
приношеніями, которыя, послЬ благословенія священника, туть 
же и пофдаются съ возліяніемъ кумышки. Въ Малмыжскомъ 
130% также весной въ озимомъ поль закалывается быкъ, 


=) Смирновъ—Вотяки. Стр. 241, 
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надъ которымъ сначала читается вотская молитва, а затьмъ 
христіанское благословеніе...“ . 

Ну, такъ воть и Мултанъ находится въ Малмыжекомъ 
уъздЬ. А ученый профессоръ, самъ написавшій все это, ищетъ 
мудоровъ и воршудовъ, которымъ мултанцы приносили свои 
жертвы. И такихъ даже, которымъ, на основашши сказокъ, — 
приносятся будто бы жертвы человфчесыя! Г. Смирновъ за- 
быль, что сказка можетъ представлять простую окаменфлость 
совеБиъ другой антропологической формаціи, нахожденіе ко- 
торой не доказываетъ, что соотвътетвующая ей форма живетъ 
и теперы.. 

Богъ простить, вфроятно, присяжнымъ, слушавшимъ въ 
первый разъ въ жизни слова ученаго профессора, утвержда- 
вшаго „съ положительностью“, на основаніи черемисскихъ 
сказокъ, возможность человЪческаго жертвоприношенія у со- 
временныхъ вотяковъ-христіанъ. А пока очевидно, что Кур- 
бонъ Кобылина и урядника Соковикова, отъ котораго отка- 
зался даже обвинитель на судЪ, не замфненъ никакимъ дру- 
гимъ божествомъ, требующимъ человфческой жертвы. Мы 
вправЪ также совершенно отвергнуть сказочную теорію по- 
чтеннаго профессора и присоединиться къ миънію г-на Бо- 
гаевскаго и г. Верещагина, который категорически заявиль 
на суд: 

— Вотское божество человфческой жертвы не требуете... 

По крайней мр до тЪхь поръ, пока на мФето кобылин- 
скаго Курбона, который означаетъ „моленіе“, на мФето му- 
доровъ и воршудовъ, которые обратились или въ иконы, или 
въ сухія вътки, на место нулесъ-муртовъ, которыхъ вотякъ 
самъ можетъ изжарить на кострЪ, на мБсето сказочныхъ ву- 
муртовъ, которые открыли на базарахъ скромную торговлю 
рыбой, —намъ не покажуть какого-нибудь языческаго ;бога, 
достаточно злого для того, чтобы потребовать человћческой 


жертвы, достаточно могущественнаго для того, чтобы ему ее. 


дали! Бога, котораго бы признавалъ весь вотскій народъ, по- 
тому что обвинеше мултанцевъ истекаетъ изъ признанія 
„обычая“ у вофхъ вотяковъ, основывается на слухахъ, соби- 
раемыхъ не въ Мултан%, предполагаеть не переживаніе 
только, а настоящій культъ, еще живой и общій всей вотской 
народности... 

А межлу тЬмъ, общаго культа у вотской народности уже 
давно нтъ. „Типичный вотякъ“ профессорскихъ лекцій мо- 
жетъ становиться еще „боле типичнымъ“ на страницахъ 
научныхъ изслБдованій; онъ можеть быть вспомнить даже 
тБхъ „богатыхь и славныхъ богинь“, которыя дали ему н%- 

Сочинешя В. Г. Короленко, Т. 1Ү. 26 
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когда воршудныя имена. Но съ живымъ инородцемъ проис- 
ходить какъ разъ обратное. Уже теперь есть м$стности, въ 
которыхъ умерла не только старая вра, но и старый обрядъ. 
Есть другія, гдЪ быть можеть живъ не только обрядъ, но и 
самая вЪра. Вся остальная масса вотскаго населенія распола- 
тается между этими крайними полосами, живая, изићнчивая, 
пестрая. Старое въ ней угасаетъ, хотя быть можетъ не вполнЪ 
угасло, новое уже народилось, но еще не окрфило. Найти 
место Мултана въ этомъ потокђ, на пути отъ язычества къ 
хоистанству, отыскать то, что еще живо отъ старыхъ боговъ, 
или пріурочить старый обрядъ къ новой вЪрф— воть какова 
была задача ученой экспертизы... Къ сожалнію, она даже 
не попыталась ее исполнить... 

Это осталось открытымъ вопросомъ въ дфлЪ, переполнен- 
номъ сомнБніями, на-ряду съ другими, тоже неразрЬшенными 
вопросами: гд$ же ночевалъ. дБйствительно Матюнинъ, въ 
Мултан или въ КузнеркЬ? Кфмъ у него отнята голова: мул- 
танцами, или тми, кто съ неизвфстною цђлью надћвалъ и 
снималъ съ него одежду уже въ то время, когда убитый ле- 
жаль на троп? И не могла ли та же рука, которая все это 
дфлала неизвестно зачфмъ, — вынуть также и внутренности 
изъ убитаго въ первые дни или даже въ длинный промежу- 
токъ времени между нахожденіемъ трупа (когда никто еще 
не зналъ, что у него нЬть сердца и легкихъ)—и векрытіемъ, 
которое сдфлано черезъ м%сяцъ? 

ЗачтЬмъ это могло бы быть сдБлано? — спроситъ, конечно, 
читатель. 

Здъесь я старался лишь показать, что въ дБлЪ и нынъ 
осталось недоказаннымъ самое существованіе у вотяковъ че- 
ловфческихъ жертвоприношеній. Въ другомъ мЪетВ и на осно- 
ваши другихъ данныхъ, въ настоящей статьЪ не затрону- 
тыхь, я буду доказывать, что это могло быть едфлано съ 
цБлью симуляціи жөртвоприношенія, которая и достигнута 
тБмъ, что все дознаніе, слЪдствіе и самый судъ направлены 
по ложному сл$ду... 

А въ результат — опасность страшной и уже окончатель- 
ной судебной ошибки... 

1895. 
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ГУ. 
Мой отвЪтъ г-ну Крылову. 


Прочитавъ возраженіе г. Крылова *), я останавливаюсь 
передъ нимъ въ полномъ недоумфи. Онъ утверждаеть, что 
экспертиза, данная имъ на суд, „не имфла того характера, 
какъ это представлено въ отчетђ“, и что въ посл5днемъ про- 
пушено мнозо существеннало. Посмотримъ. 

„Въ самомъ началЪ мною сказано было, — утверждаетъ 
г. Крыловъ,—что (при обыкновенныхъ убійствахъ) трупы по- 
крыты синяками, ранами, ребра переломлены, черепъ раз- 
дробленъ, лицо изуродовано до неузнаваемости. Ничего ио- 
добнаго въ убійствъ Матюнина нътъ“. Если бы это дЪйстви- 
тельно было сказано, то значило бы только, что составители 
отчета не отмЪтили одного лишняго курьеза въ р$чи почтен- 
наго эксперта. Ибо, во 1-хъ, мы знаемъ множество обыкно- 
веннйшихъ убійствъ, въ которыхъ отсутствуетъ совокуп- 
ность этихъ признаковъ: и черепъ „не раздробленъ“, и ребра 
цёлы, и лицо не „изуродовано до неузнаваемости“. А во 2-хЪ, 
не странно ли было бы говорить о „нераздробленности“ че- 
репа, который вовсе не найденъ въ данномъ случаЪ, и объ 
„узнаваемости“ лица, которое вовсе отсутствуетъ? Г. Крыловъ 
просто клевещетъ на себя, и составители отчета гораздо къ 
нему благосклонн%е, отмћчая его слова просто: „Въ практикћ 
моей ничего подобнаго не встр$чалось“ и далће: „при обыкно- 
венныхъ убійетвахъ ничего подобнаго не бываетъ, здБсь кар- 
тина необычна“ и пр. 

„Далће,--продолжаетъ г-нъ Крыловъ возстановлять мнимые 
пропуски отчета, —въ нанесеніи поврежденій видна поетепен- 
ность; поврежденія носятъ характеръ какъ бы операціи, раз- 
Оъляющейся на двљ половины: первая половина состоитъ 13% 
прижизненныхъ поврежсден1й, вторая---изъ посмертныхъ“. 

Обращаемся къ отчету и читаемъ: „данныя поврежденія я 
раздъляю на два рода: прижизненнын...“ (слфдуетъ перечисле- 
не прижизненныхъ (якобы) поврежденій... „есть во всемъ 


*) Сы. „Рус. Въд.“, № 338. Г. Крыловъ, уфздный врачь Елабужскаго 
УЪзда, выступавшій въ качеств эксперта-медика, находить неправильной 
передачу его экспертизы въ редактированномь мною судебномъ отчет, 
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этомъ какая-то постепенность...“ „когда онъ померъ, то Надъ | | 
нимъ начинается другото рода операція“... Читатель видить, 
что это почти буквально то же, что теперь пишетъ г. Кры- 
ловъ, только въ отчетЬ это болъе разбросано и менће свя- 
зано. СлБдуетъ предположить одно изъ двухъ: или, что лица, 
записывавшія устную р%чь т-на Крылова, нарочно давали 
себ трудъ удлинять, усложнять и разбрасывать ея изложе- 
ніе,—или же, что г-нъ Крыловъ говорилъ пространн%ће и без- 
порядочне, чфмъ теперь пытается возстановить сказанное 
по своему конспекту. Впрочемъ, даже и по этому письму 
г-на Крылова легко судить, какое изъ этихъ предположеній 
въроятнЂе. 

„Посмертное нарушеніе цлости грудной клтки, —продол- 
жаетъ „дополнять“ г. Крыловъ, — мною разъяснено подробно 
и указано на цБль и необходимость (?!) такой операціи въ 
видахъ полученія внутренностей грудной полости въ цЪломъ 
вид“. Здесь оставляю опять въ сторонъ странную #еобхо- 
димость производить операцію непремфнно со спины и при- 
томъ 71005 кожей (тогда какъ всЪ мясники гораздо легче до- 
стигаютъ этого разрЪзомъ грудины), а затмъ укажу г. Кры- 
лову, что и это мнЪніе его въ отчетЬ приведено довольно 
точно, а именно: „можно предположить, что поврежденія эти 
сдфлаиы для увеличенія пространетва, черезь которое можно 
вынуть внутренности. Послъ этого отверстіе дфлается болЪе 
обширнымъ, можно ребра раздвинуть, позвоночникъ отодви- 
нуть назадъ... вся эта операція сдњлана для полученія виу- 
тренностей“. Что же еще угодно г. Крылову? Что касается 
фразы „нельзя понять этой операціи“ — то она стоить въ 
отчетћ какъ разъ на мет, посл неразъясненнаго никъмъ 
вопроса о томъ, какимъ образомъ перерубленъ позвонокъ 
почти горизонтально и какъ это могло быть сдфлано безъ по- 
врежденія кожи на спин%. 

Что еще? 10 пятенъ на живот, въ которыхъ обвиненіе 
хотфло видфть слфды прижизненныхъ уколовъ, а врачи гг. 
Минкевичь и Аристовъ — слды старыхь язвъ или экземы. 
Это же мнЪе повториль раза три и г. Крыловъ. Правда, 
въ совершенно ненаучномъ обвинительномъ усерди г. Кры- 
лову угодно было сд$лать робкую попытку гипотезы: „мо- 
жетъ быть затянулось“, но въ отчетф отмъчено, что онъ тот- 
часъ же отъ нея отступился. Что же теперь болђе опредб- 
леннаго и существеннаго прибавляетъ г. Крыловъ въ этомъ 
отношеніи? Или въ самомъ дфлЪ онъ хочетъ намекнуть на 
возможность прижизвеннаго обезкровленін черезъ „буроватыя 
пятна внизу живота, проникаюния въ толщу кожи на 1—2 ли- 
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ній“, съ которыхъ вдобавокъ пришлось соскабливать кожицу, 
выросшую, значитъ, уже у трупа? 

Отвтъ: „молсетъ быть одинъ фунтъ“ — который г. Кры- 
ловъ совершенно отрицаетъ, — поставленъ въ отчетЬ посл 
двухъ вопросовъ председателя, и дБло объясняется просто: 
г. Крыловъ отвЪчалъ на 1-й вопросъ, не разслышавши второго. 

Оставляя болђе мелкія замђчанія г. Крылова (въ рол 
ТОГО, что онъ не видњлъ, какъ скотину „колють въ ленъ“, а 
только сльпиалъ объ этомъ, будучи на бойн%), я остановлюсь 
еще на одномъ такомъ замЪчаніи, чтобы показать, до какой 
степени „возраженіе“ подтверждаетъ точность оспариваемаго 
отчета. „Образованіе кровяной окраски на стђнкахъ,—гово- 
ритъ г. Крыловъ,—я объяснялъ тфмъ, что вода могла испа- 
риться, а чемозлобинь крови осфдалъ на стБнкахъ корыта“. 
Изъ этого „возраженія“ я вижу только, что г. Крыловъ очень 
дорожить терминомъ „гемоглобинъ“, и хотя продолжаю не 
понимать, почему этоть гемоглобинъ изъ жидкаго уровня 
могъ оставить слзды только на 2-хъ стЬнкахъ корыта, но 
для удовлетворенія моего оппонента могу указать въ отчетћ 
(см. № 300, столбецъ 7-й, строки 48—50 сверху) буквально 
слБдующее: „красящее вещество крови (гемоглобинъ) осталось 
на етБнкахъ, это возможно... Кровяные шарики имЪютъ 
больший удъльный вћеъ. Остальное испарилось, а они оста- 
лись“. Видите, даже и „гемоглобинъ“ упомянутъ! 

Самое существенное замЪчаніе свое г. Крыловъ относить въ 
выноску. Ссылаясь на авторитетъ г. Ціона, онъ утверждаеть, 
что и „у высшихъ животныхъ сердце, даже вырћзанное, спо- 
собно нъкоторое время сокращаться съ тою же правильностію“ 
и что „самый перерывъ связи его съ центральной нервной 
системой здЪсь не имћетъ значенія“. Совершенно недоумъваю, 
зачзмъ приводится это интер сное наблюденіе, ибо оно ни- 
сколько не ръшаетъ вопроса, поставленнаго въ моемъ при- 
м$чани къ отчету: можно ли потерю крови, происшедшую 
послъь отнятія головы или перер%занін шейныхъ артерій, 
считать тЬмъ полнымъ приюизненнымь обезкровлешемъ са- 
мыхъ тканей, котораго такъ настойчиво добивалось обвиненіе, 
которое такъ рЪшительно отрицалъ г. Минкевичъ ‘и которое 
столь усердно старался предоставить обвиненію г. Крыловъ, 
не останавливавшійся при этомъ передъ явнымъ абсурдомъ. 

Впрочемъ, какъ видитъ читатель, я имћю полное основаніе 
поблагодарить въ заключеніе г. Крылова за его столь лю- 
безное для насъ „опроверженіе“ нашего отчета. 

1895, 
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Приносятся ли вотяками человЪческя жертвы? 


(Письмо въ редакшю „Нов. Времени“). 


М. г. Въ иллюстрированномъ приложеніи къ № 7146 „Но- 
ваго Времени“ пом$щена замфтка г. Дьяконова, пытающа- 
гося отвфтить положительно на поставленный выше. вопросъ. 
Она не даетъ ничего новаго: что вотяки приносять еще до 
сихъ поръ въ жертву животныхъ—этотъ печальный фактъ об- 
еизв$стенъ и только повторенъ многократно и въ печатныхъ 
отчетахъ по мултанскому дфлу, и въ многочисленныхъ кор- 
респонденціяхъ. Вопросъ соетоить лишь въ томъ, можно ли 
сказать, что „отъ бычка недалеко и до человћка“, какъ го- 
ворилъ обвинитель въ Малмыжв и какъ, повидимому, ду- 
маетъ г. Дьяконовъ. Я полагаю, что для такого заключенія 
нужны какія-нибудь данныя, болће точныя и достовЪрныя, 
чБмъ „слухи, неизвЪетно откуда исходящіе“ (ибо слухи есть 
также о вдьмахъ, русалкахъ и присух%), и установленныя 
болђе безпристрастно, чёмъ данныя суда, дважды отмЬняематго 
сенатомъ. Жертвоприношене Исаака символически отмЪчаетъ 
собою конецъ человђческой жертвы въ Ветхомъ Зав$тЪ,—но 
еще при рожденіи Христа приносили въ храм двухъ голу- 
бей или козленка для кровной жертвы. А между этими двумя 
фактами легли тысячелфтія, въ теченіе которыхъ кровная 
жертва существовала безъ жертвы человъческой. Между тЬмъ 
память о послЪдней, какъ видите, сохранилась въ вид сим- 
вола, который мы заучиваемъ въ школах. 

Странно поэтому читать „ученыя соображенія“ г. Дьяко- 
нова, глубокомысленно приводящаго примфръ, какъ „няня 
вполнЪ просвёщенвныхъ супруговъ забавляетъ ихъ юное дф- 
тише напЪванемъ: ладо-ладошки, тдф были? У бабушки. 
Что $ли? Кашку... А кто изъ самыхъ образованныхъ людей, —- 
продолжаетъ г. Дьяконовъ,-—не Ъдалъ оладьевъ—этихъ вкуе- 
ныхъ штучекъ, но въдь ‘и пфеня няни, и оладьи пЬвались и 
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товорились въ глубокую старину въ честь языческато бога 
Ладо“. Изъ этого явствуеть, что и у вотяка должны быть 
переживанія. Конечно! И они указаны съ несомнЪнностью 
въ видВ кровной жертвы. Нужно доказать только, что есть 
переживанія и’жертвы человЪческой, а ужъ этого-то никакими 
оладьями доказать невозможно. 

Если бы г. Дьяконовъ ограничился помфщенемъ рисун- 
ковъ вотскаго мольбища и легендъ объ его происхожденли, то 
его можно бы только поблагодарить, хотя онъ и не даль бы 
ничего новаго для рЪшенія вопроса. Если бы онъ прибавилъ 
къ рисункамъ только „ученую“ справку объ оладьяхъ,-—тогда, 
можно бы, пожалуй, улыбнуться и пройти мимо. Но г. Дья- 
коновъ этимъ воБмъ не ограничился: онъ пытается подкрћ- 
пить миБпіе о виновности мултанцевъ справками изъ пе- 
чатнато отчета, —и вотъ это-то заставило меня взяться за 
перо, чтобы показать, какія „сплетни“ распространяютъ по 
этому поводу люди, дерзающіе порой съ невЪжественнымъ 
легкомысліемъ проникать съ ними въ прессу. 

„Утверждать, что Матюнинъ убитъ не вотяками, а к&БМЪ-ТО 
пругимъ, —пишетт г. Дъяконовъ, —конечно, можно, и это во- 
ленъ дфлать всякій. Но кЪмъ же?.. ГдЬ голова убитаго? Раф 
его внутренне органы, вынутые черезъ шейный отръзъ? Ради 
какой цБли на груди трупа оказался рядъ симметрическихъ 
уколовъ? Наконецъ, почему трупъ оказался обезкровленнымъ, 
чистенькимъ такимъ, вымытымъ, одфтымъ и обутымъ во все 
новое?“ Редакція, напечатавшая статью г. Дьяконова, позво- 
ляющаго себЪ обвинять меня въ искаженіяхъ отчета и въ 
сознательной лжи, вЪроятно, удивитея, когда я скажу, что 
ничего подобнаго въ моемъ отчетЪ нфтъ, и что г. Дьяконовъ 
выдумалъ все, мною приведенное въ цитат. Никакихъ симме- 
трическихъ уколовъ на груди труна не было. Было „до де- 
сяти буроватыхъ пятенъ на животв“, вовсе не симметричных», 
которыя всЪ врачи (и вскрывавшій, и эксперты) призиали не 
слБдами уколовъ. Да и мудрено было бы признать уколами 
пятна, съ которыхъ врачу пришлось соскабливать „верхнюю 
кожицу“ (см. нротоколъ вскрытія въ отчетЊ), такъ какъ већмъ 
извфетно, что на трупахъ уколы заживать не могутъ. Откуда 
г. Дъяконовъ взялъ свой „симметрическій рядъ уколовъ“—я 
объяснять не берусь. Такой же выдумкой является и другое 
утвержденіе г. Дьяконова, будто трупъ оказался чистенькимъ, 
вымытымъ, обутымъ и одфтымъ во все новое. Если бы г. Дья- 
кеновъ потрудился хотя бы одинъ разъ заглянуть въ отчетъ 
о ДВЯБ, хотя бы только въ одинъ обвинительный актъ, онъ 
убфдилея бы, что ни о чемъ подобномъ не было и рчи. Со- 
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вершенно наоборотъ: трупъ быль одфть во все старое и 
сильно поношенное: въ старую синепестрядинную рубаху и 
штаны и въ старый азямъ съ заплатой. Рубаху Матюнина 
свидЪтельница Шушакова узнала на суд по прорЪхЪ, азямъ 
узнали по‘ синей заплатф, въ общемъ же веъ свидЪтели только 
и признавали убитаго по одеждЪ, которую видфли на немъ 
раньше! Что касается обезкровленія, то отъ него отказался 
на судь самъ врачъ, производившій вскрытіе, а эксперть, 
г. Крыловъ, допускавшій его, вынужденъ былъ признать, что 
это „прижизненное“ обезкровлевіе могло произойти лишь 
послћ отнят!я головы „однимъ ровнымъ, гладкимъ, круговымъ 
обрћъзомъ“. 

НадЪюсь, посл всего сказаннаго я могъ бы оставить со- 
вершенно безъ отвфта обвиненія въ искаженіи отчета, исхо- 
дящія отъ человћка, который позволяеть себБ такое обра- 
щеніе съ „печатнымъ матеріаломъ“. Только важность вопроса, 
связаннаго съ судьбою живыхъ людей, заставляеть меня гс- 
ворить на эту тему. „Одинъ изъ моихъ знакомыхъ,—пишеть 
г. Дьяконовъ, — бывшій въ судћ, въ качествъ присяжнаго, 
хотя и не участвовавшаго въ д®лЪ, говорилъ мнЪ, что про- 
цессъ изложенъ съ большими неточностями. По этому изложе- 
нію рЪшительно невозможно сдћлать правильнаго заключенія 
ни о показаніяхъ врачей - экспертовъ, ни объ образцовой 
рЪчи прокурора, которая совершенно изуродована. Затъмъ, 
послЪ произнесенія приговора, словъ „коди кабакъ, кристосъ“ 
и т. п. ни одинъ вотякъ не говорилъ, хотя лицо, передавшее 
мнь это, сидфло очень близко къ скамейкамъ подсудимыхъ“. 

На этомъ основаніи г. Дьяконовъ считаетъ возможнымъ обви- 
нить меня въ „прибавленіяхъ для красоты слога“. Я рабо- 
таю въ печати уже болће 10 лътъ и еще ви разу никто не 
позволялъь себБ заподозрЪвать мою литературную честность. 
РЪдко я видфлъ также, чтобы это дЪлалось съ такимъ пора- 
зительнымъ легкомысліемъ, какъ это сдфлано въ данномъ 
случаћ. Я не знаю, конечно, насколько грамотенъ присяжный, 
передававшій г. Дънконову свои впечатлфнія. Но онъ-то, самъ 
г. Дъяконовъ, берущійся за перо для печати, обязанъ былъ 
хотя бы прочитать то, за что кидаетъ обвиненія. А если бы 
онъ прочиталъ все это, то увидфлъ бы, что фразы „коди ка- 
бакъ и пр.“ пЪтъ въ отчет; она помфщена въ моей стать въ 
„Русскомъ БогатствЪ“, и притомъ не тотчасъ „посл произ- 
несенія приговора“, а въ длинномъ  промежуткЬ между вер- 
диктомъ присяжныхъ и приговоромъ суда. Въ моей статьЪ 
сказано, между прочимъ, что въ это время большая часть 
публихи уже удалилась, присяжные, истомленные трехднев- 
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нымъ продесомъ, ушли еще ранфе, — и такимъ образомъ то 
обстоятельство, что знакомый г. Дьяконова не слышалъ эту 
фразу, еше никоимъ образомъ не доказываетъ, что ея не могли 
слышать другіе... 

Надфюсь, на этомъ я могу покончить съ г. Дьяконовымъ. 
„Среди обитателей вятскаго края, _—_пишетъ онъ, между про- 
чимъ, — существуетъь прочное убБжденіе въ несомнЪнности 
факта (человческихъ жертвоприношеній). На чемъ же оно 
основано? Неужели только на сплетняхъ и неосновательныхъ 
слухахъ?“ Ла, именно на сплетняхъ и неосновательныхъ слу- 
хахъ, лучшій образчикъ которыхъ и даетъ статья г. Дьяко- 
нова. Если человфкъ, пишущій для печати, на основаніи пе- 
чатнаго матеріала, такъ легкомысленно вноситъ въ статью не- 
сушествующіе факты и совершенно выдуманныя улики, то 
чего же мы должны ждать отъ устной молвы, смутной, нев%- 
жественной и неопред%ленной. И не ясно ли, что первая 
задача суда была оградить присяжныхъ отъ этихъ слуховъ, 
первая задача печати— внести въ эту тучу слуховъ освЪщеніе, 
точность и критику. 

Разъ уже зашла рЬчь объ искаженіяхъ, — я попрошу еще 
позволеня сказать нисколько словъ по поводу „образцовой 
рБчи“ и не менфе образцовой работы г. обвинителя по мул- 
танскому дфлу, сказавшейся въ обвинительномъ актћ. И то, 
что я скажу, не будеть голословнымъ, подобно обвиненіямъ 
г. Дьяконова. 

Въ отчет рёчь г. Раевскаго мною передана въ сокращеніи, 
о чемъ сдћлана и оговорка. Возстановляя ее для отдЪльнаго 
изданія въ цБломъ вид, я наткнулся въ своей записи на, 
одно мЪето, которое повергло меня въ большое смущеніе. 
Перечисляя улики, относящіяся до каждаго изъ подсудимыхъ, 
г. обвинитель сослался на очень важное показане каторжника, 
Гблова, которому умерший вотякъ Моисей Дмитріевъ созна- 
валея будто бы въ томъ, что убили нищаго вотяки, и на- 
звалъ при этомъ участниковъ. Это показаше, вообще дозольно 
сомнительное, служить уликой противъ трехъ подсудимыхъ: 
Дмитрія Степанова, Кузьмы Семенова и Василя Кузнецова. 
Т. обвинитель въ своей рфчи къ этимъ именамъ прибавилъ 
четвертое —Василья Кондратьева, относительно котораго осталь- 
ныя улики были совершенно ничтожны. Хотя я и не могу 
поспорить съ г. Раевскимъ въ знаши мултанскаго дфла, 
однако все же знаю его настолько, чтобы припомнить, что 
въ показаніи Голова имя Василія Кондратьева упомянуто не 
было. Поэтому, дойдя до этого мЪста обвинительной рёчи, я 
усомнилея въ правильности своей записи,—дс такой степени 
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казался мн невфроятнымъ фактъ подобнаго обращенія со 
елфлственнымъ матеріаломъ. А такъ какъ я зналъ, что будетъ 
очень много охотниковъ оспаривать правильность нашего от- 
чета, то уже занесъ карандашъ, чтобы сдБлать оговорку и 
покаяться въ этой непонятной для меня ошибкЪ въ черно- 
выхъ записяхъ моихъ и моихъ товарищей. Къ счастію, мнБ 
пришла въ голову мысль предварительно заглянуть въ обви- 
нительный актъ. Представьте же себЪ мое изумленіе, когда 
и здфсь я прочиталъ слфдующее: „относительно участниковъ, 
Моисей Лмитріевъ называлъ только себя и Дмитрія Степанова, 
затЬмъ, тогда въ тюремный замокъ были заключены Василій 
Кондратьевъ (!) и Василій Кузьминъ Пузнецовъ, высказался, 
что первый изъ иихъ участвоваль въ убійствЪ, а второй 
стоялъ на караул“. Между тБмъ, въ показаніи Голова го- 
ворилось о „Ќузьм Самсонов и Василь Кузнецовъ“. Та- 
кимъ образомъ, г. обвинитель совершенно произвольно зам%- 
нилъ имя Кузьмы Самсонова, относительно котораго были 
всетаки и другія улики, именемъ Василіян Кондратьева, про- 
тивъ котораго улики гораздо слабЪе... Кажется, комментари 
къ этому факту излишни. СлФдуетъ развф прибавить, что это 
не единственная „ошибка“ обвиненія по ·мултанскому д%лу. 
Въ томъ же показани Голова есть место, гдъ говорится: 
„Моисей не сказалъ мнЪ, въ чей шалашъ“ (завели нищаго), и 
это мЪето въ обвинительномъ актЬ цитируется такъ: „Моисей 
передавалъ, что убійство совершено въ собственномъ шалаш“. 
или еше: „но изелБдованію, въ корытЪ оказались волосы, 
сходные съ волосами людей“. Это якобы цитата отзыва, ко- 
торый въ подлинних$ однако заканчивается такъ: „...Но” отли- 
чаются ‘отъ нихъ большимъ развитіемъ клфточныхъ эле- 
ментовв кожицы. Такіе волосы ветръчаются у домашнихъ 
животныхъ“. 

Если сказать, что это еще далеко не вс „ошибки“ обви- 
ненія по отношенію къ письменному матеріалу сл%детвія, 
хотя, конечно, все остальное меркнетъ передъ эпизодомъ съ 
злополутнымъ Василіемъ Кондратьевымъ, то станетъ совер- 
шенно понятно, что рвчь, основанная на такихъ премахъ, 
можеть произвести минутное, даже очень сильное впечатлф- 
ніе, если сказать это все бойко и съ одушевленіемъ. Но то 
же самое, на холодномъ печатномъ лист, да еще снабжеи- 
ное комментаріями, неминуемо производитъ совершенно обрат- 
ное впечатлЬніе. Таково уже основное свойство прессы, и 
въ этомъ, смћю думать, ея лучшая сторона въ подобныхъ 
случаяхъ. 

Я кончилъ это письмо, когда съ почты мнЪ принесли ну- 
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меръ „Вятскаго Края“, въ которомъ, „изъ источника, заслу- 
живающаго довЪрія“, сообщается, будто мултанское дЪло 
будеть слушаться въ будущемъ февралЪ мЪсяцЪ, но не въ 
Вазани, а въ г. Мамадыш, во время сессіи казанекаго 
окружнаго суда. Трудно повърить этому извЪстію, такъ какъ 
это значило бы, что вс усилія вывести процессъ изъ сферы 
влілнія „мЪстныхъ толковъ и слуховъ“ и привлечь къ сужде- 
нію о немъ людей интеллигентныхъ, —что было бы возможно 
въ Казани, остаются тщетными. А мы видфли (хотя бы и 
на замЪтЕЪ г. Дьяконова), какъ эти „толки и сплетни“ вліяютъ 
на сужденія о дЪлЪ, заставляя даже людей, пишущихъ для 
прессы, читать въ печатномъ матеріаль совсЪмъ не то, что 
въ немъ написано. 

Будемъ надФяться, что хоть на этотъ разъ дБло предста- 
нетъ на судЪ въ томъ видЪ, какой единственно достоинъ про- 
свЬщеннаго суда въ конц ХІХ в$ка. Что хоть на этоть 
разъ не останется въ немъ ни тфни тБхъ порядковъ, кото- 
рые заставили сенатъ два раза отмЪнять рфшене присяж- 
ныхъ. Вспомнимь, что опасность этого дБла двустороння, 
что кром$ тьмы язычества, есть и тьма другихъ предразсуд- 
ковъ, что „слухами, неизвЪстно откуда исходящими“ полны 
инквизиціонныя хроники среднихъ вЪковъ, когда тоже жгли 
язычниковъ и иноврцевъ за колдовство и чары, когда въ 
атмосфер темвыхъ предразсудковъ бродили мрачные при- 
зраки... РазвЬ тогда не было стариковъ Иванцовыхъ (96 
лЬть!), вилфвшихъ своими глазами, какъ вБдьмы летаютъ 
въ ступахъ на Брокенъ! Да, были и тогда очевидцы нев$- 
роятнаго, какъ и теперь: 


В 


Это видли два стража, 

Баба, шедшая на рынокъ, 

Да причетникъ каведральный, 
Возвращавшійся съ поминокъ. 


СПБ., 20 января 1896 г. 
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Рьшене сената по мултанскому дБлу. 


Читателямъ „Русскаго Богатства“ извЪстна сущность мул- 
танскаго дЪла, получившаго громкую огласку. Несколько во- 
тяковъ Малмыжскаго узда обвинялись въ принесеніи чело- 
вфческой жертвы языческимъ божествамъ; активное участіе 
въ самомъ убствЪ приписывалось десяти подсудимымъ; въ 
пассивномъ участи, укрывательствЪ и содЪйствіи обвинялось 
населеніе цБлой мЪстности, въ интересахъ которой и для 
удовлетворенія общаго культа, сушествующаго будто бы у 
всей вотекой народности, принесена самая жертва, 

Дознаніе и предварительное слдствіе тянулось 29 мЪся- 
певъ. Зимой 1894 года десять вотяковъ были преданы суду 
сарапульскаго округа въ гор. Малмыж%, при чемъ трое оправ- 
даны, а семи вынесенъ обвинительный приговоръ, отмЪнен- 
ный сенатомъ по жалобЬ защиты. Мотивомъ кассаціи послу- 
жили существенныя нарушенія судопроизводства и признан- 
ная неравноправность сторонъ, допущенная судомъ. Первый 
отчетъ по этому дфлу, напечатанный, къ сожалЬн!ю, въ 
малораспространенномъ „Казанскомъ ТелеграфЪ“, — нарисо- 
валъ поразительную картину произвола и нарушеня самыхъ 
элементарныхъ началъ правильнаго судебнаго процесса. Не 
смотря, однако, на эту поправку, внесенную сенатомъ, при- 
знавшимъ чрезвычайную неполноту и односторонность слћд- 
ственнаго матеріала, — что обязывало судь возстановить по 
возможности нарушенныя права защиты, —дЪло поступило для 
вторичнаго разбирательства (въ ЕлабугЪ) въ томъ же, совер- 
шенно не исправленномъ и не возстановленномъ вид. Чрезвы- 
чайно характерна для прочно-установившихся судебныхъ 
пріемовь въ этой отдаленной м$стности та крайняя беззабот- 
ность, съ которой члены сарапульекаго суда отнеслись къ 
напоминанію объ элементарныхъ началахъ юридической спра- 
ведливости, исходившему отъ высшей судебной инстанщи. 
Очевидно, сарапульскій окружный судъ посмотрфлъ на кас- 
сацію лишь какъ на случайность, какъ на одну проигранную 
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ставку въ обвинительной игр, которую можно начать сна- 
чала при тЬхь же условінхъ. Р.спорядительное засВданіе, 
подготовлявшее матеріалъ для новаго суда надъ вотяками — 
происходило при участи прежняго предећдателя г. Горицкаго, 
и опять веБ просьбы защиты о вызовЪ свидфтелей со стороны 
вотяковъ были отвергнуты огуломъ, по соображеніямъ частію 
слишкомъ формальнымъ, частію даже, какъ это признано 
сенатомъ,—совершенно незаконнымъ. 29 сентября 1895 тода 
въ гор. Елабуг семь вотяковъ опять предстали передъ су- 
домъ присяжныхъ, и опять противъ нихъ выступили два по- 
лицейскихъ пристава, три урядника, старшина, нђеколько 
с̧тароетъ и сотекихъ, вообще 37 свидЪтелей, въ числ кото- 
рыхъ не было опять ми одного, вызваннаго по спеціальному 
требованію защиты. Словомъ, судъ въ ЕлабугЪ лишь въ н$- 
сколько смягченномъ видБ повторилъ судъ въ Малмыж%, при 
чемъ вниманію 12 присяжныхтъ былъ предложенъ все тотъ же 
односторонне обвинительный матеріалъ, все т$ же слухи, не- 
извЬетно откуда исходящіе, все тЪ же вотяки, невЪфжествен- 
ные и беззащитные. Виноваты ли присяжные, что на основа- 
ній односторонняго матеріала вынесли приговоръ, который 
опять не можетъ быть признанъ окончательнымъ? 

Защитникомъ была подана новая кассалионная’ жалоба: 
22-го декабря истекшаго года жалоба эта раземотрЪна кас- 
сашоннымъ департаментомъ сената, и вскорЪ же телеграммы 
разнесли вфеть о новой отмЪнЪ приговора по мултанскому 
дБлу. Уже вторичная отм$на сенатомъ судебнаго вердикта 
предетавляетъ явленіе очень рфдкое въ нашей практикъ. Но 
въ данномъ случаЪ то, что стало извЪстно изъ газетъ о мо- 
тивахъ кассащи, векрываетъ попутно такую яркую бытовую 
картину, которая и сама по себ добавляетъ непосльднюю 
черту въ этомъ вообще необыкновенно характерномъ дфлћ. 
Невольно рождается вопросъ: что же это, наконецъ, за атмо- 
ефера въ этихъ инородческихъ отдаленныхъ окраинахъ, что 
это за ужасная атмосфера, въ которой даже представители 
суда доходятъ до такихъ удивительныхъ пріемовъ, до такихъ 
совершенно неожиданныхъ взглядовъ на самыя основы суда 
и состязательнаго процесса? 

Привожу изъ газетъ („Русскія Въдомости“). содержаніе этого 
новаго сенатскато @поз-есо по адресу сарапульскаго окруж- 
наго суда. Заключеніе по жалоб защиты давалъ А. Ө. Кони, 
который охарактеризовалъ настоящее дћло одной существен- 
ной и главной его чертой: „судебнымъ разслћдованіемъ уста- 
навливается здесь не одна лишь виновновность тфхЪ или 
ииыхъ опредфленныхъ лицъ, фигүрирующихъ въ качествЪ 
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подсудимыхъ, а констатируетея извЪетное бытовое лвлеше, 
произноситея судъ надъ 1ъл0й народностью или цњлымъ об- 
щественнымъ слоем и создается прецедента, могущій -имВть 
на будущее время значене судебнаго закрЪпленія виновности 
той или иной группы населенія. Результатомъ дфятельности 
суда въ такихъ случаяхъ является не только геѕ јодісађа, но 
историческое свидфтельетво за или противъ той или иной 
морально-бытовой опфнки даннаго уровня культуры-—въ цфлой 
народности или въ отдфльныхъ ея классахъ; воть почему пре- 
дБлы изслБдованія должны здЪеь раздвинуться, раздаться воз- 
можно шире, чтобы приблизиться по всесторонности, полноть 
и безпристрастію къ изслЬдованію научному. Оенованія при- 
говора, изъ котораго вытекаетъ, что теперь, на порогъ ХХ сто- 
лЬтія, существуютъ человЪческія жертвоприношенія среди на- 
рода, который болће трехъ вћковъ живеть въ предфлахъ и 
подъ цивилизующимъ воздЪйствіемъ хриет! нскаго государства, 
должны быть подвергнуты гораздо болфе строгому испытанію, 
чъмъ т мотивы и данныя, по которымъ выносится обвиненіе 
въ ззурядномъ убійствЪ. Между тЬмъ, въ теченіе производ- 
ства судъ не однажды погрЬшиль противъ указанной осиов- 
ной особенности дфла, не смотря на то, что эта особенность 
была рельефно подчеркнута въ назиданіе суду въ первомъ 
опредленін сената по дфлу, коимъ былъ кассированъ пер- 
вый обвинительный приговоръ“. 

Эти совершенно яснмя слова уважаемаго судебнаго дфятеля 
не могутъ, конечно, подать повода ни къ какимъ недоразум%- 
ніямъ. Судъ обязанъ во всъхь случаяхъ, важныхъ и неваж- 
ныхъ одинаково, дать сторонамъ вс средства для выясненія 
дла, и требованіе безпристрастія, разумћется, нимало не 
ослабляется тзмъ соображеніемъ, что суду подлежитъ рЬшенів 
одинокой судьбы никому неизвЪетнаго человфка. Бываютъ, 
олнако, случаи, которые въ практикЪ вефхъ судовъ при- 
знаются 0с0бо-важными, когда кром$ пассивнаго безпристра- 
стія къ усиліямъ сторонъ, судъ долженъ сдЪлать и съ своей 
стороны все возможное для выясненія не одного лишь вопроса 
о виновности или невиновности данныхъ лицъ, но также и 
о бытовой подкладк даннаго дла, имфющей порой очень 
глубокое государственное и общественное значеше. Таково 
именно мултанское дЪфло, и если бы простая истина, выска- 
занная А. Ө. Кони, не была игнорирована сарапульскимъ 
судомъ съ самаго начала, то и это дБло было бы признано дБломъ 
„особой важности“ и тогда, безъ сомяВнія, научно-этногра- 
фичесве вопросы, возникшіе по этому поводу, рЪъшались бы 
не при помощи однихъ лишь Кобылиныхъ, урядниковъ Соко- 
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виқовыхъ и „неизвЪетныхъ нищихъ“, разсказывающихь сказки 
на вочлегахъ,—не говоря уже о томъ, что трупъ Малюнина, 
не лежалъ бы до векрытія въ теченіе мЪсяца (въ майскіе- 
іюньеніе дни), и слБдователь не выжидалъ бы по 4 м%еяца 
прежде; чБмъ послать то или другое „кровяное пятно“ для 
химическаго изелБдованія. 

Между тЪмъ, по словамъ А. Ө. Кони, — „главный грЬхъ 
производства по настоящему дђлу еостоитъ въ забвеніи су- 
домъ его основной черты —его широкаго бытового значенія— 
и въ разнообразныхъ помфхахь, которыя ставились поэтому 
его всестороннему изслфдованю и освЪщенію. Судъ даже въ 
тБхь случахъ, когда онъ дфйствуеть въ предфлахъ дискре- 
ціонной власти, не можеть избрать девизомъ своей дфятель- 
ности: ѕіс у0]0, ѕіс јирео, 5 рго гайопе тоіоліаѕ, и отно- 
шенія его къ сторонамъ и ихъ ходатайствамъ не могутъ опре- 
дфляться произволомъ или капризомъ. 

„Ходатайство о вызовЪ новыхъ свидфтелей можетъ быть 
отклонено судомъ— это его право, но подобный отказъ дол- 
женъ быть мотивированъ обстоятельнымъ разборомъ относи- 
мости къ дЬлу и важности обетоятельствъ, для подтвержденія 
коихъ сторона ссылается на свидЪтелей, а не однимъ лишь 
формальнымъ очистительнымъ заявленіемъ о томъ, что судь 
ечитаеть умфстнымъ эти обстоятельства игнорировать. Но 
такъ именно поступилъ въ данномъ случаЪ судъ въ отвфть 
на просьбу подсудимыхъ о вызовЪ на ихъ счетъ новыхъ сви- 
дфтелей, заявленную одновременно съ просьбой о вызов$ но- 
выхъ экспертовъ. Или—далфе—судъ отказываеть въ вызовБ 
въ качеств свидЪтелей тфхъ изъ подеудимыхъ, кои были 
оправданы первымъ приговоромъ, приводя въ объясненіе. то, 
что обязательный вызовъ такихъ свидћтелей не установленъ 
никакимъ „основнымъ закономъ“. Если основные законы Рос- 
сійской имперіи и могуть имфть отношеніе къ разръшенію 
указаннаго частнаго процессуальнаго вопроса, то умБетнће 
всего: окажется тотъ основной законъ, который запрещаетъ 
судамъ „обманчивое непостоянство и самопроизвольныя тол- 
кованя“. Ибо, если не въ основныхъ законахъ, то въ уставв 
уголовнаго судопроизводства ясно опредфлено попятіе евидћ- 
теля по длу: это—лицо, которое призывается показать передъ 
судомъ все, что оно видћлој слышало и знаетъ по дфлу. Еели 
лица, привлеченныя къ дфлу, два года продержанныя въ 
предварительномъ заключени, преданныя суду и посаженныя 
на скамью подсудимыхъ, должны а ргіогі считаться ничего 
не вид®вшими, не слышавшими и не вБдающими относительно 
событія, въ которомъ они играли главную роль, то поел 
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этого свидЪтелей, въ легальномъ смысл этого термина. не 
существуетъ' вовсе. Или судъ отклоннетъ ходатайство защит- 
ника объ отерочкЪ засћданія въ виду вызова обвинительной 
властью новыхъ свидЪтелей и предъявленія новыхъ уликъ,— 
ссылаясь на соотвътствующее право прокуратуры, не’ подле- 
жащее, будто бы, никакой повркБ суда, а такженна то, 
что защита имфла возможность повторить свое ходатайство 
въ! тотъ моменть производства, когда новые свидбтели и но- 
выя улики вступили въ его течеше и заняли въ немъ опре- 
дфленное мЪето. Но судъ ошибается: защита, не исполнила бы 
своего долга, если-бъ упустила заявить просьбу объ отерочкћ 
заефданя при первомъ появлени въ дфлф новыхъ и неожи- 
данныхъ для нея фактовъ и лицъ, а предлагаемое ей судомъ 
повтореніе ходатайства—въ тоть моментъ, когда оно оказы- 
валось запоздалымъ и неподлежащимъ удовлетворенію,—равно- 
сильно приглашенію къ совершенію акта ничтожнаго и неза- 
коннаго. Или, наконецъ, судъ удерживаетъ ‘защитника отъ 
допроса свидЪтеля, станового пристава Шмелева, о' его ори- 
гинальныхъ дћйствіяхъ по производству вторичнаго полицей- 
скато дознанія, находя, что свидфтель не обязанъ отвфчать 
на вопросы, могущіе привести къ уличенію его’въ преступле- 
ніяхъ по должности. Но дЪятельность пристава Шмелева по 
производству дознанія есть дфятельность должностная, публич- 
ная, и квалификащя ея въ качеств преступной или непре- 
ступной принадлежитъ не самому должностному лицу, & его 
начальству. Поэтому судъ не вправъ быль устранить вопросы 
о грубыхъ, жестокихъ или самоуправныхъ дБӣствіяхъ, доста | 
вившихъ канву для всего поєлЬдующаго производетва, на | 
томъ только основаніи, что разоблаченіе этой грубости, жеето- 
кости или самоуправства можеть открыть и еоставъ какого- 
нибудь уголовнаго дЪянія“. 

Признавъ правильность соображеній, приведенныхъ оберъ- 
прокуроромъ, кассаціонный департаментъ постановилъ вторич- 
ный приговоръ по мултанскому дфлу отмфнить и кром того 
членамь суда, принимавшимь участие в» двухъ распорядитель- 
нылю засъданаять по этому дълу—сдълать зальчаше. 

Таковъ этотъ новый эпизодъ мултанскаго процесса. Кар- 
тина, однако, будетъ неполна, если мы не приведемъ еще одной 
замфчательной черточки, совершенно неожиданно украсившей 
собою это характерное дЪло. Изъ той же рћчи г. оберъ-про- 
курора мы узнаемъ, что „кассаціонная жалоба защитника 
прибыла въ сенатъ въ сопровожденіи цфлаго ряда! „объясне- 
ній“, присланныхъ какъ судомъ въ полномъ составЪ, такъ’ и 
отдЬльными членами. Между прочимъ, .одинъ изъ товарищей 
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преде$дателя вятскаго окружнаго суда въ отдЪльномъ объяс- 
нени излагаетъ свой взглядъ на дфло, вынесенный имъ изъ 
разбирательства по существу, —взглядъ, безусловно неблаго- 
пріятный для подсудимыхъ,—и вмфстф съ тЬмъ., двлитоя съ 
венатомъ дратоцфнными свъдфніями о томъ, что кассаціонное 
обжалованіе есть затВя не обвиненныхъ, людей темныхъ, го- 
товыхъ дескать покориться своей участи, а ихъ защитника и 
нВеколькихъ „газетныхъ корреспондентовъ“, и не менфе дра- 
гоцБнной догадкой, что если названный защитникъ и коррес- 
понденты добьются кассашонной отмфны приговора, то они 
впослъдствіи добьются и оправданія подсудимыхъ, вырвутъ 
оправдательный приговоръ и у присяжныхь засВдателей. 
Оберъ-прокуроръ счелъ своей обязанностью отмЪтить и осу- 
дить это стремлеше насильно вовлечь сенатъ въ „существо 
дђла“, т. е. въ тину провинціальной сплетни, какъ не со- 
отвћЪтствующее „ни достоинству писавшаго, ни высотЪ того 
ифста, куда онъ обращался“. 

Ироничесый эпнтетъ, употребленный А. Ө. Кони по отно- 
шенію къ этой новой неожиданности, мнЪ лично кажется при- 
мнимымъ въ самомъ прямомъ, самомъ серьезномъ смысл%. 
Разв% не „драгоцънна“ въ самомъ дЪлћ эта удивительная, вполнъ 
пепосредственная довърчивость, съ которой „предсфдатель- 
ствовавшій“ въ судебномъ засћданіи обращается въ высшую 
инстанцію, дфлясь съ ней, такъ сказать, на ушко, — не только 
своими личными выводами, но и провинщальными сплетнями® 
Развъ не драгоп$нна эта похвала смиреннымъ людямъ, ко- 
торые, велЪдетв!е темноты, подчинились бы своей участи и 
пошли бы на каторгу, не безпокоя ни сарапульскихъ : судей, 
ни сенатъ своими, какъ оказывается, совершенно основатель- 
ными жалобами? Разв% не столь же драгоцённа простодушная 
откровенность, съ которой усилія защиты, основанныя на та- 
кихъ вошющихъ нарушеніяхъ — приравниваются къ интриг? 
Что еще писалъ господинъ предеБдательствовавшій членъ суда 
въ своемъ „отзывЪ“, мы не знаемт, —по сказаннаго достаточно. 
ВЪдь это пишетъ не урядникъ Соковиковъ, не приставъ Шме- 
левъ и даже не товарищь прокурора г. Раевскій, руководи- 
вшій этимъ „блестящимъ“ дознаніемъ и слБдствіемъ, — это 
пишетъ опытный юристъ, давно „работающій на судебномъ 
попришъ“. Да, эта черта драгоцфнна, и именно тБмъ, что до- 
рисовываетъ картину этого яркаго, полнаго неожиданностями 
дБла. Если такъ говорятъ члены суда, обращаясь въ высшую 
инстанцію, если даже въ этомъ случаЪ „опытные юристы“, 
привыкшіе къ порядкамъ данной окраины, доходятъ до та- 
кого забвешя основныхъ началъ своей дятельности, — то 
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какъ они разсуждаютъ, разговаривають, дфйствують у себя, 
„дома“, имя дфло дфиетвительно лишь съ „темными людьми“, 
не знающими, гд® искать защиты, не имфющими опоры ни 
въ „интригахъ ‚ защитника“, ни въ гласности? Наконецъ, 
чего же послЪ этого ждать отъ остальныхъ, начиная съ 10- 
варища прокурора г. Раевскаго (бывшаго врача, начавшаго 
лишь сравнительно недавно юридическую карьеру подъ про- 
свЪщеннымъ руководствомъ гг. сарапульскихъ судей), до при- 
етавовъ и урядниковъ... Мудрено ли, что даже „Вятеыя Гу- 
бернемя ВЪдомости“ не обинуясь признаютъ, что „къ рас- 
крытію (мултанскаго) преступленія полиція употребляда все- 
возможнын мфры, — не пренебрегла даже деревенскимъ зна- 
харствомъ, въ которомъ замфченъ какой-то медвфжій культъ“ 
(см. „Вятскія Губ. ВЪд.“, № 91, 1895 года). „Весь уъздъ, — 
лишеть корреспондентъ изъ Малмыжа, есылаясь на ‘эту вы- 
держку изъ оффиціальнаго органа, — знаетъ о дЪяніяхъ г-на 
Шмелева, только одинъ г. Раевскій составляетъ странное 
исключеніе, хотя, по словамъ самого пристава, онъ въ то время 
былъвъ Мултан съ нимъ“ („Нижегор. Листокъ“, № 851, 1895). 

Вотъ на какіе факты закрываютъ глаза судебные дћятели, 
которымъ за то угодно длиться съ сенатомъ провинціаль- 
ными сплетнями о защитв и корреспондентахъ, Всякому, кто 
слБдитъ за провинціальными извфстями въ газетахъ, не могло 
не кинуться въ глаза обиліе за послЬднее. время сообщеній 
объ истязаніяхъ при предварительномъ дознаніи. Дфло Ада- 
мова среди латышей Псковской губерніи приводило въ ужасъ 
необыкновеннымъ драматизмомъ, почти сказочнымъ злодвй- 
ствомъ истязателей. Но въ газетахъ Волжско-Камскаго края 
мы встрфчаемся съ другимъ ужасомъ изъ этой же области. 
Нельзя сказать, чтобы чины слободской полиціи, практико- 
вавшіе подвЪшиване и пытку, или яранскій урядникъ Луп- 
повъ, превратившій заподозрфннаго въ краж Прохорова изъ 
здороваго человЪка — „въ совершеннаго калку съ костылями“ 
(„Вятеюй Край“, № 121) — во многомъ уступали пековскому 
Адамову. Есть, однако, дБла не столь вошющаго драматизма, 
отъ которыхъ поистинБ волосъ становится дыбомъ. 

Таково, напр., ДЪло, изложенное въ корреспонденщи изъ 
Елабуги *): По солержанію оно необыкновенно просто. Кре- 
етьянинъ Чернышевъ изъ дер. Яковлева, Елабужекаго уззда, 
отправился въ гости въ дер. Новую Мурзиху, къ крестьянину 
Фуженкову, на мельницу, арендуемую Денисовымъ. ДЪло было 
на святкахъ, въ праздникъ. Выпили и пошли съ рнжеными 


*) „Нижегородскій Листокъ“, 1895, № 342. 
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по деревиЪ, гдЪ зашли въ домъ къ мельпику Денисову. От 
сюда компанія направилась дальше, а выпивішій Чернышевъ 
отъ нея отсталъ и домой уже не являлся. Несколько кре- 
стьянъ видфли передъ вечеромъ человћка, шедшаго безъ 
шапки и въ разстегнутомъ полушубкЬ по направленію. къ 
дер. Яковлевой. А такъ какъ къ ночи поднялась мятель, то 
рёшили, что Чернышевъ вфроятно замерзъ пьяный въ пол%, 
и его занесло снЪгомъ. 

Но елабужекая полищя не могла успокоиться на этой ги- 
потезћ. Это совершенно понятно, какъ и то, что „хорошій по- 
лицейскій“ почти всегда найдеть виновнаго въ Вятской гу- 
берніи. Поэтому елабужсый исправникъ Таширевъ отправилея 
на мето дБйствія, арестоваль мельника Денисова, засыпку 
Фуженкова, да еще сосфда ихъ Борисова и привезъ вефхъ 
въ Елабугу. ЗдЪсь, въ закрытомъ помбщени, ихъ подвергли 
соотвЪтственнымъ „убЪжденямъ“, давшимъ блестящие резуль- 
таты, — всЪ трое сознались. Денисовъ признался въ томъ, 
что это онъ убилъ Чернышева, случайно принязъ его за вора; 
Фуженковъ же и Борисовъ подробнфйшимь образомъ описали, 
какъ оии запрягли лошадь, увезли трупъ на рЪку Вятку, оста- 
вили лошадь на берегу, такъ какъ ледъ былъ тонокъ, несли 
трупъ на рукахъ до полыньи, потомъ положили его на за- 
краину, потомъ столкнули въ воду длинною жердью. Вотъ 
видите, съ какими подробностями раскрыто это преступленіе 
„путемъ убъжденія“ преступниковъ въ закрытомъ помЪщеніи 
при елабужекой полищи! Правда, у слдователн - већ трое от- 
казались отъ этихъ признаній, утверждая, что сознаніе вы- 
нуждено у нихъ побоями и истязаніями, при чемъ будто бы у 
Борисова во время очной ставки былъ „полонъ ротъ крови“. 
Но, говоря словами обвинителя вотяковъ г. Раевскаго, „ка- 
кой же полицейскій позволитъ себЪ что-либо подобное, какой же 
судебный дфятель рёшится скрыть такія дъйствія?“ „Преступ- 
никамъ“ не повфрили, составили обвинительный актъ и предали 
суду. Очень вфроятно, что веЪ трое, „какъ люди темные, под- 
чинились бы обвинительному приговору“, который, въ виду 
созванія, былъ болфе ч$мъ вћроятенъ, если бы на этотъ разъ 
не вмЪшалась своего рода „интрига“ со стороны весенняго 
солнца. Прошло 97 дней, наступила весна, снфгь началъ 
таять и подъ нимъ, въ пол%, у дороги нашли трупъ Черны- 
шева, безъ признаковъ насильственной смерти, просто-на-просто 
занесеннымъ снъгомъ и замерзшим»... 

Читатель можеть быть полагаетъ, что посл этого проку- 
роръ отказался отъ обвинев1я, а о дБйствіяхъ полищи начато 
дознаніе. НЪтъ, товарищь прокурора поддерживалъ обвиненіе, 
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а полицейсые повторяли съ чрезвычайной точностью веб по- 
казанія, клонившіяся къ доказательству того, что Чернышевъ 
не только замерзъ, но и убитъ, не только найденъ въ пол%, 
но и утопленъ въ рвкЬ, Нашлись даже и сторонніе свидф- 
тели, которымъ „убійцы“ каялись („грфхъ нашъ“). Но, раз- 
умфется, добиться обвиненія при этихъ условіяхъ было трудно— 
всЪ трое сознавшихся оправданы. 

А дальше? Дальше, разумЂется, ничего. Сарапульсый судъ 
нашелъ, что туть нътъ обстоятельствъ, способныхъ привлечь 
его особенное вниманіе на т$ способы убфждешя, которыми 
у мнимыхъ убійцъ исторгнуты такія удивительныя подробности 
несовершеннаго преступленя!.. И если мы говоримъ теперь 
объ этомъ дфлЪ, если о немъ писали столичныя газеты, если 
оно обращаетъ еще чье-либо вниманіе, то это уже интрига 
невБдомаго корреспондента, огласившаго въ скромной про- 
винціальной газет удивительныя подробности этого дла... 

Я лично, какъ человЪкъ тоже причастный къ перу и къ 
провинщальной публицистик, — прочиталь съ особеннымъ 
удовлетвореніемъ то мето, гд г. сарапульскій судья счелъ 
нужнымъ сказать свое слово о дЪятельноети корреспондентовъ. 
Полагаю, то же почуветвуетъь и каждый работникъ печатнаго 
слова въ провинціи... Правда, членъ сарапульскато суда ква- 
лифицируетъ дћятельность корреспондентовъ довольно сурово. 
Но... мы желали бы, чтобы во всфхъ случаяхъ нападокъ на 
прессу. было такъ же ясно, какъ въ данномъ случађ, на чьей 
сторон правда: на сторон ли скромныхъ работниковъ печати, 
оглашающихъ эти удивительные порядки елабужскихъ, мул- 
танскихъ и иныхъ дознаній — или же на сторон ихъ стро- 
тихъ цфнителей и судей, пытающихся самый сенать вовлечь 
въ тину провинщальной сплетни. 


1896. 
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1. ДБло мултанскихъ вотяковъ, обвиняемыхъ въ принесеніи 
челов ч. жертвы языческимъ богамъ. (Составлено А. Н. Ба- 
рановымъ, В. Г. Короленко и В. И. Суходоевымъ, подъ ре- 
дакціей и съ примфчаніями В. Г. Короленко).—Москва, 1896 т.). 


И. Д-ръ Э. Ф. Беллинъ (пр.-доц. суд. медицины Имп. Харьк. 
унив.). Судебно-медицинская экспертиза въ дл мултанскихъ 
вотяковъ, обвиняемыхъ въ принесеніи человъческой жертвы 
языческимъ богамъ (Съ тремя таблицами рисунковъ.—Харь- 
ковъ, 1896 г.). 

1. П. Богаевскій. Мултанское моленіе вотяковъ въ свЪтЪ 
этнографическихъ данныхъ, съ рисунками. Москва, 1896 г. 
(изд. І. Внебеля, „Вопросы науки, искусства, литературы и 
жизни“, № 3). 


Ч%мъ-то мрачнымъ, таинственнымь и средневЪковымъ 
вфеть отъ такъ называемато „мултанскаго дфла“, по праву 
привлекающаго къ себЪ очешь широкое вниманіе печати и 
общества, отмЪченнаго не только у насъ, но и заграницей. 
М-г ЕфуагЯ (1044, председатель лондонскаго фольклорнаго 
общества, въ своей годичной рЪчи въ 1895 году,—въ чиелћ 
другихъ фактовъ сообщилъ, что „въ одной деревн% въ Вятк%, 
во время большого русскаго голода, нБсколько крестьян», 
принадлежащихъ къ какой-то м%стной сект, напоили нищаго 
допьяна, посл чего перерфзали горло, обезглавили его и вы- 
нули серлце и легкія для жертвоприношенія злому духу Вур- 
бану“ (ог изе іп заса] гЦез {0 ргор:йаїе ће еуй ѕрі- 
116 Коџграпе). При этомъ уважаемый президенть сослался 
на газетныя извћетія: „Ра Мә балее“ отъ 25 октября 
1895 т. и „95-6 Јатеѕ балее“ отъ 12 января, — послЬдняя 
сообщала приговоръ надъ вотяками, постановленный въ Мал- 
мыжБ. Въ настоящее время после вторичнаго приговора въ 
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ЕлабугЪ — можно было бы цитировать десятки иностранныхъ 
газетъ, принявшихъ фактъ человфческаго жертвоприношенія 
„во ргорібаќе е етії ѕрігіё Коптрапе“, какъ вполнБ дока- 
занпый, и дфлающихъ къ нему весьма нелестныя для нашего 
народа комментаріи. 

Совершенно понятно, что отечественная пресса обратила 
еще больше внижанія на это дфло, пытавшееся раскрыть та- 
кую мрачную страницу нашей культуры. Что у насъ еще 
много тьмы и невЪжества самаго глубокаго, —это, разумфется, 
фактъ, не подлежащій сомнБнію; однако, простая и самая 
элементарная справедливость къ своему народу требуеть, 
чтобы обвиненіе въ такомъ ужасномъ изувърсть%, какъ культь 
человъческихъ жертвоприношеній въ земледфльческой сред 
одной изъ земскихъ губервій, было, по крайней мЪр%, обста- 
влено доказательствами, болбе достов$рными, чЪмъ слухи и 
толки, которые всегда тфмъ нелЬпђе, чЪмъ темне среда. 
Настоящее лЪло является первымъ, въ которомъ обвиненіе 
основанное на темныхъ слухахъ, принимаетъ опредЪленную 
форму и направляется на опредфленныхъ лицъ. Понятно, по- 
этому, что приговоръ суда не можеть не возбуждать самаго 
глубокаго интереса въ русскомъ обществ. Разбираемый нами 
отчетъ даеть фактичесый матеріалъ по дфлу, почеринутый 
изъ второго судебнаго разбирательства (въ гор. ЕлабугБ) и 
снабженный обильными ссылками на письменные матеріалы 
слфдетвеннаго производетва. „Считаемъ нелишнимъ указать 
читателю, — говорится въ предисловіи, — что онъ встрБчаетъ 
здесь судебный матеріалъ, явная односторонность и пристраст!е 
котораго дважды признана сенатомъ“ (вслЪдствіе существен- 
ныхъ правонарушеній отмђнившимъ два раза обвинительные 
вердикты). Составители отчета жїмли въ виду вывести этот 
матеріалъ изъ тБеной залы суда, на отдаленной окраин, и 
подвергнуть его анализу настоящей науки, которая въ данном 
случаЪ можеть оказать неоцфненныя услуги и самому право- 
судію. 

Ц%ль эта въ значительной степени достигнута. Помимо 
обширной газетной литературы и протоколовъ ученыхъ об- 
ществь,—передь нами два отдфльныхъ издаыя, разсматри- 
вающихъ вопросъ при свфтБ этнографическихъ и судебно- 
медицинских данныхъ. Г. Богаевскій, уже раньше полеми- 
зировавшій съ экспертомъ обвиненія, г. Смирновымъ,—при- 
водитъ данныя о языческой религін вотяковъ и о подробно- 
стяхъ жертвеннаго ритуала. Если, справедливо разсуждаетъ 
нашъ авторъ,—вотяки способны были принести въ жертву 
даже человЪка, то это возможно лишь при условіи, что въ ихъ 
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сред еще очень жива языческая обрядность *). Привержен- 
ность къ формальному культу, кь малфйшимъ мелочамъ ри- 
туала—характеризуетъ язы’ ество въ особенности. МалЪйшее 
отступлене отъ установленныхъ вфками правилъ навлекаетъ, 
по ма®нію язычника, гнЪвъ божества и выгЪето милости обру- 
шивлетъ несчастіе на головы молящихся. Ч$мъ важнће жертва, 
тБмъ, очевидно, строже должны соблюдаться правила. Между 
тБмъ, въ данномъ случав обвиненіе обставляетъ предпола- 
гаемое жертвоприношеніе цфлымъ рядомъ вопіющихъ нару- 
шеній ритуала и обридовъ, расходящихся со веъмъ, что из- 
вБетно этнографической наук. На этомь основаніи г. Бо- 
гаенскій въ своей обстоятельной работБ, чрезвычайно осто- 
рожиой въ аргументаши и выводахъ, совершенно присоеди- 
няется къ мннію, уже ранфе высказанному С. К. Кузнецо- 
вымъ, что въ данномъ случаЪ мы имфемъ не жертвоприно- 
шеніе, а лишь грубую поддЪлку подъ неясное представленіе 
о жертвоприношеніи. Нужно сказать, что (кром% г. Смирнова) 
ни одинъ ученый этнографъ еще не высказался въ иномъ 
емысл%. 

Особенно важное, можно даже сказать рёшающее значені 
имфеть ученая работа 9. Ф. Беллина, приватъ-доцента харь- 
ковскаго университета, извфстнаго авторитета въ вопросахъ 
судебной медицины, автора выдающихся работъ • изъ этой 
области. Произведя самые тщательные опыты надъ трупами, 
для провфрки судебно-медицинскихъ данныхъ, г. Беллинъ при- 
ходитъ къ заключенінмъ, совершенно совпадающимъ съ заклю- 
ченіями С. В. Кузнецова и П. М. Богаевскаго. По его мн%- 
нію, обставленному строго-научными доказательствами, опе- 
рація, которан приписывается рукамъ вотяковъ, приноси- 
вшихъ будто бы нищаго въ жертву, —въ томъ видђ и въ тбхъ 

условіяхъ, какъ она описана въ протокол векрытія,—могла 
` быть продфлана лишь надъ разложившимся трупомъ въ то 
время, когда онъ (въ теченіе месяца!) ожидалъ вскрытія; на- 
ходясь подъ ежедневно см5няющимся карауломъ. Такимъ обра» 
зомъ и судебная медицина подтверждаетъ инфще, что въ дан- 
номъ случаБ мы имфемъ дБло съ симуляціей, очень грубой 
съ точки зрћнія этнографа, очень ловкой, какъ анатомиче- 
ская операція, имфвшей цфлью направить поиски властей на 
ложную дорогу, сваливъ убійство на вотяковъ. Мы не имфемъ 
въ виду воспроизводить здесь всЪ подробности аргументаціи 
разбираемыхъ авторовъ. Отсылая всякаго, кто пожелаетъ ближе 


*) Замфтимъ, что мултанцы — боле ста афть уже православные и село 
ихь служить цецтромъ правосдавнаго прихода. 
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ознакомиться съ интереснымъ дфломъ, непосредственно гъ 
разбираемымъ книгамъ,--мы позволимъ себЪф привести, въ 
заключеніе, мысль А. Ө. Коии, высказанную имъ по другому 
поводу. Для того, чтобы приговоръ присяжныхъ былъ дЪйстви- 
тельно ириловоромь, а не случайнымъ мнњніемъ двћнадцати 
человЪкъ, необходимо, чтобы матеріалъ, надъ которымъ ра- 
ботаетъ умъ и совфеть присяжныхъ, обладалъ всфми гаран- 
тіями достовърности, установленными закономъ“. 

Мы не хотимъ сомнфватьея, что въ концЬ-концовъ, посл 
двухь кассацій, мултанское дло предстанеть въ условіяхъ, 
достойныхъ суда просвъщенной страны, которыя дадутъ намъ, 
наконецъ, настоящий „приговоръ“. А пока можно констатиро- 
вать съ полной достовЪрностью, что двукратно выраженное 
»мнніе 12 человћкъ“, основанное на слухахъ, неизвфстно от- 
куда исходящихъ, стоитъ въ полномъ противорћчіи съ выводами 
науки—и нтъ сомнЬнія, что еуЙ врігіё Коцграпе долженъ 
быть изгнанъ изъ ученыхъ анналовъ. 

Книжка г: Богаевскаго снабжена рисунками, — въ томъ 
числЬ набросками самыхъ мстъ, тдф разыгрывалась таин- 
ственная мултанская драма, а къ работЪ проф. Беллина при- 
ложены очень убБдительныя иллюстраціи его опытовъ. 


1896. 
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Толки печати о мултанскомъ дЪл%. 


Эту часть текущей нашей хроники мы начинаемъ подъ 
рпечатлЬшемъ извЬстія объ оправдательномъ вердиктћ по 
мултанскому дфлу. 

Исторія эта съ внЪшней стороны въ значительной степени 
извфетна нашимъ читателямъ. Въ Малмыжћ и ЕлабугВ под- 
судимые вотяки были обвинены въ принесеніи человфческой 
жертвы языческимъ богамъ. Сенатъ дважды кассировалъ дЪло, 
находя въ немъ такія существенныя нарушенія судопроиз- 
водства, которыя внушали сильное сомнЪюе въ правильности 
‚амаго приговора, поставленнаго на основаніи слишкомъ одно- 
сторонняго слВдетвеннаго и судебнаго матеріала. Посл вто- 
рой кассаціи дБло было изъято изъ Сарапульскаго округа и 
передано въ Казансый. Въ печати появился отчетъ о засћ- 
даніяхъ елабужскаго суда, послужившій матеріаломъ для су- 
жденій прессы и спеціалистовъ. Сомнфніе въ виновности во- 
тяковъ все крЪпло въ обществ, а заключенія спедіалистовъ 
отчасти приподымали зав$су, опущенную надъ этой таинствен- 
ной драмой вошюще небрежнымъ и одностороннимъ слЪдетвемъ. 

ТБмъ не менће, въ газетахъ уже весной настоящаго года 
появились извстія, сначала показавшіяся весьма сомнитель- 
ными, но впослБдствіи получившія полное подтверждене. 
Оказалось, что казансый судъ назначилъ разбирательство въ 
у$здномъ городъ Мамадыш, хотя и Казанской губерніи, но 
расположенномъ на самой границь Малмыжскаго уфзда, т.-е. 
въ сфер тЬхъ же „слуховъ и толковъ“, ареной которыхъ 
является этотъ послБдній уфздъ въ теченіе вотъ уже 4-хъ лЪтъ. 
Затмъ газеты принесли извстіе, что во већхъ ходатай- 
ствахъ защиты о вызовъ новыхъ экспертовъ и свидфтелей 
казанскимъ судомъ отказано и что, такимъ образомъ, дБло 
предетанеть передъ присяжными совершенно въ томъ видё, 
въ какомъ оно являлось уже два раза: въ Малмыж% и Елабуг$. 

ЗатЬмъ изъ телеграммы „Русскихъ Въдомостей* мы узнали, 
что 28 мая отйрылось въ Мамадыш засБданіе вы’здной 
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сессіи, подъ предсфдательствомъ г. Завадскаго. Обвинителемъ 
явился прикомандированный спеціально для этого дфла тов. 
прокурора г. Раевскій (обвинявшій вотяковъ въ МалмыжВ и 
ЕлабугЬ и руководившій предварительнымъ слдствіемъ) и 
прок. казанскаго суда г. Симоновъ. Защита состояла изъ 
гг. Дрягина, Карабчевскаго, Короленка и Красникова. Это 
усиленіе состава защиты и являлось, если не ошибаемся, 
единственной чертой, отличавшей новое засфдан!е отъ преж- 
нихъ; обвиненіе же усилило число ранфе вызванныхъ свидф- 
телей 11 новыми. 

Изъ той же телеграммы мы узнали, что защита предъявила 
вновь ходатайство о вызов съ своей стороны свидБтелей, 
въ опроверженіе новыхъ показаній, но ей въ этомъ было от: 
казано. Въ заль присутствовали профессора судебной меди- 
цины казакскаго университета г. Леонтьевъ, и харьковекаго— 
г. Патенко, явившіеся сюда съ научными цълями, въ виду 
огромнаго интереса, возбужденнато этимъ дфломъ. Съ этою 
же цБлью пріЪхалъ изъ Томска ученый этнографъ С. К. Вуз- 
нецовъ. Защита просила судъ воспользоваться этимъ благо- 
пріятнымъ обстоятельствомъ и дополнить экспертизу уЪздныхъ 
врачей заклюоченемъ признанныхъ ученыхъ снещалистовъ. 

Судомъ и въ этомъ ходатайствЪ отказано. 

ЗатЬмъ извЪстя смолкли, и въ теченія 8 дней въ дале- 
хомъ Мамадыш%, въ тЪеной и душной залЪ, едва вмЪъщающей 
нБеколько десятковъ постороннихъ зрителей, — разыгрывалел 
третій (надЪемся, послдній) актъ судебной драмы, которой 
предстоить надолго остаться въ лЪтописяхь нашего суда 
„конца ХІХ вка“. 4-го іюня телеграфная проволока раз- 
несла изъ Мамадыша во- всъ концы Россіи извБетіе о при- 
говор%: веБ подсудимые оправданы, и кошмаръ „человфче- 
скаго жертвоприношеня“ разећянъ. 

СудьбЪ угодно было, такимъ образомъ, обставить этотъ 
вердиктъ такой комбинащей обстоятельствъ, при которой онъ 
получаеть особенныя, совершенно исключительныя силу и 
значене. 

Мы видёли, что и въ этоть разъ защита была обезоружена 
въ то время, когда обвиненіе усилило кадры своихъ евид$- 
телей на цБлую треть. Работы спеціалистовъ, вызванныя по- 
явленіемъ отчета, были совершенно устранены, и, наконецъ, 
двери суда были широко открыты для всевозможныхъ слу- 
ховъ, „неизвЪстно откуда исходящихъ“. И если, даже при 
этихъ условіяхъ, судъ присяжныхъ, наконецъ, разобрался въ 
туман%, окутавшемъ это таинственное дђло, и вынесъ свой 


вердиктъ, освободнаций ТР лтанцевъ отъ четырех- 
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лБтняго заключен!я, а вотскую народность — отъ обвиненія 
въ существованти ужаснато культа, — то это, полагаемъ, то- 
ворить ясно, гдЪ въ этомъ дћлћ правда! 

Мы ждемъ полнаго отчета, который, надо надћятьсл, не 
замедлить появиться, и намъ еще придется вернуться къ 
„мултанекому моленіою“. Да, это дфло ставить еще :цБлый 
рядь вопросовъ, на которые отрицательное рЬшеніе присяж- 
ныхъ, формулированное въ этихъ краснорћчивыхъ словахъ; 
„ить, не виновенъ“,--еще не даетъ намъ отвфта. Мы не 
товоримъ уже о полной бытового интереса и своеобразныхъ 
красокъ этнографической сторонЪ этого зам чательнаго дфла, 
не говоримъ и о спеціально юридическихъ вопросахъ, возни- 
кающихъ въ изобими на всемъ протяжен!и мрачной и тро- 
гательной драмы. Но насъ, но все общество, но высшія юри- 
дическія сферы, наконецъ,: не можеть не интересовать глу- 
боко-тревожный вопросъ о томъ, какимь образомъ въ теченіе 
4-хъ лЬтъ создавалось это обвиненіе, которое нельзя было 
доказать даже при такихъ исключительныхъ, при такихъ 
односторонне-благопріятныхъ обстоятельствахъ? 

Уже изъ газетныхъ отчетовъ, пока еще весьма неполныхъ 
и отрывочныхъ, выясняются н$фкоторыя черты предваритель- 
наго слЪдетв1я, которымъ, казалось бы, не должно быть м%ста, 
въ нашемъ судф. Однако, мы не имфемъ пока въ виду 
подробно касаться и этой стороны дфла. Не сомнфваемся, 
что казансый судъ обратить на нихь свое внимане. Намъ 
даетъ право надЪяться на это и отм$чаемое газетами образ- 
цовое безпристрастіе, сказавшееся въ резюме председателя 
казанскаго суда, г. Завадскаго... А пока, мы только отм%- 
чаемъ фактъ оправданія и остановимся на нфкоторыхъ замћ- 
чаніяхъ пресеы, вызванныхъ этимъ фактомъ. 

Въ этомъ отношеніи отзывы печати единодушны. Сомнћ- 
ваться въ правильности приговора, вынесеннаго при такихъ 
обстоятельствахъ, разумфется, трудно, а нарушеше правъ 
защиты, конечно, не можетъ служить поводомъ для ослабленія 
значешя оправдательнато вердикта... Если, такимъ образомъ, 
есть какая-нибудь почва для разногласій и споровъ, то она, 
лежить въ области не частнаго факта, а въ сферъ общихъ 
вопросовъ о значеніи его для оцнки нашего суда вообще и 
инетитута присяжныхъ въ частности. 

Базалось бы, и въ этомъ отношевши дфло довольно яено. 
Законъ недаромъ обставляетъ собиране и предъявленіе слъд- 
ственнаго матеріала извЪстными гарантіями, безъ которыхъ, 
по удачному выраженію А. Ө. Кони, „мнъніе“ 12 человћкъ, 
сидящихъ на судейской скамьБ, не можеть пр!обр$ети зна- 
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чевіе и силу „приговора“. Если эти гаранйи нарушались— 
вина не присяжныхъ. Читатели, вЪроятно, замЪтили, что въ 
нашемъ журнал нЪтъ ни одной строки, ни одного слова горе- 
чи и упрека по адресу присяжныхъ. И это не результатъ доктри- 
нерскаго предубъжденія, закрывающаго глаза на значеніе 
живаго факта; это—глубокое убъжденіе въ томъ, что сами 
присяжные стали 2 раза жертвой изумительныхъ слфдетвен- 
ныхъ, а также и судебныхъ порядковъ, практиковавшихся,— 
скажемъ такъ, —въ Сарапульскомъ судебномъ округ%... Лица, 
бывшія на послфднемъ разбирательств$ дла, отзываются съ 
глубокимъ уваженіемъ о томъ неослабфвавшемъ внимании, съ 
какимъ въ теченіи 71/» дней „десять мужиковъ, мЪщанинъ 
и дворянинъ“ слФдили за всфми изгибами запутаннаго дЪла, 
за всеми тонкостями этнографической экспертизы, за веЪми 
аргументами обвиненія и защиты. И если бы, при односто- 
роннемъ матеріалъ, предоставленномъ ихъ вниманію, они еще 
разъ вынесли обвинительный вердиктъ, — кто, по совЪсти, 
могь бы поставить имъ это въ вину, кто отнесъ бы на ихъ 
счеть грЪхи односторонне-обвинительнаго слдетия и судеб- 
ной процедуры, стћенившей въ такой степени голосъ защиты?.. 

Но присяжные вышли съ честью изъ тяжелаго испы- 
танія. Живымъ чутьемъ они различили, наконецъ, истину 
подъ грудой односторонне набросанныхъ деталей. Такимъ: 
образомъ, мултанское дЪло прибавляетъ линь новое доказа- 
тельство благотворности и жизненносги суда присяжныхъ. 
Судъ людской—не Божій. Присяжные —тоже люди и, конечно, 
способны поддаваться и молв%, и предразсудку, и заблужденію. 
'ГВмъ важне соблюденіе всвхъ законныхъ гарантій, обезпе- 
чивающихъ достовърность судебнаго матеріала. Но развћ не 
страшно подумать, что было бы, если бы вердикть былъ 
предоставленъ тому самому составу сарапульскаго суда, ко- 
торый ум%лъ пакъ обставить двукратное зас даше... НЪтъ,— 
въ данномъ дфлЪ вина двукратной судебной ошибки лежить, 
очевидно, не въ институт присяжныхъ. 

Она не можетъ быть также отнесена за счетъ дйствую- 
щихъ-судебныхъ установленій въ цЪломъ, какъ это пытаются 
едБлать „Московскія В$домости“. Указавъ на двукратную 
отмъну приговора и на то, что для этого понадобились, между 
прочимъ, экстраордннарныя усилія печати, газета дфлаетъ 
выводъ: „НЪтъ надобности входить въ обсужденіе вопроса, 
кто виноватъ въ подобныхъ ошибкахъ: селЪдствіе, судъ или 
сами присяжные, но во веякомъ случаъ ясно, что при суще- 
ствующемъ порядкь вещей заранпии правосудія оказываютоя 
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Что порядки, уже отчасти вскрывшіеся въ мултанскомъ 
процесе и ожидающіе еше дальнфйшаго освЪщенія, весьма 
плохо гарантируютъ правосудіе, съ этимъ, конечно, согла- 
сится венкій, кому дороги интересы справедливости и право- 
судін въ нашемъ отечествъ! Но: если такъ, то тфмъ боле 
есть надобность отыскать источники этой шаткости, тБмъ 
необходимЪе найти больное м%сто нашего правосудія... Къ 
сожалЬнію, всЪ эти нападки на судъ присяжныхъ и на „духъ 
судебныхъ уставовъ“ только мЬшаютъ выясненію истинной 
причины зла, и въ этомъ отношеніи замфтка почтенной газеты 
представляется особенно типичной. И передъ нею мултанское 
Дфло ставить „тревожные вопросы“: „допуская, что третій 
вердикть окажется послфднимъ и что онъ вполн согласенъ 
съ требованіями справедливости“, —авторъ невольно задается 
вопросомъ: чфмъ вознаградить несчастныхъ мултанцевъ за 
4-лЬтнія мученіл? ДалЪе: „что, если бы дважды судебное р%- 
шеніе не дало сенату кассаціонныхъ поводовъ или поводы 
эти прошли незамЪченными?“ Наконецъ, газета дЪлаетъ до- 
пущеніе, что, „если бы не В. Г. Короленко, никакого отно- 
шенія къ суду не имЪюшій, то дЪло могло бы остановиться 
на первомъ или второмъ вердикт, и обвиняемые были бы 
невинно осуждены“. 

Въ этихъ пессимистическихъ разсужденіяхъ есть нБсколько 
очень крупныхъ недоразум%ній и одна не менће крупная 
наивность. Первое изъ этихъ недоразум%ній касается роли 
В. Г. Короленко въ этомъ дълЬ. Какъ ни лестно для насъ 
допущеніе, будто безъ вліянія статей нашего сотрудника дфло 
могло остановиться на первомъ или второмъ вердиктћ, но 
мы, быть можетъ, съ нЪкоторымъ невольнымъ сожалфніемъ, 
должны отказаться отъ этой иллюзіи *). ДБло въ томъ, что 
первая кассація мултанскаго дфла въ сенатђ посл%довала 
тогда, когда В. Г. Короленко не написалъ о дБлВ ни одной 
строчки и когда огромное большинство прессы было далеко 
отъ какихъ бы то ни было сомнній въ наличности печаль- 
наго факта. А такъ какъ второе засфдане того же сарапуль- 
скаго суда (въ Елабугф) лишь усилило отмъченныя сенатомь 
нарушенія, —то вторая кассаціл была просто логической не- 
обходимостью и, очевидно, ни о какой связи ея съ тБми или 
другими статьями прессы тутъ не можетъ быть и рёчи... 

Что же касается вопроса газеты: „что было бы, если бы 
судъ не подалъ поводовъ для кассаціи“, — то отвЪтъ такъ 
простъ и ясенъ, что мы склонны считать наивностью самую 


*) Эта статья была напечатана безъ моей подписи, В; № 
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его постановку. Поводы для кассаши такъ примитивно вну- 
шительны, нарушенія правъ защиты такъ осязательны, такъ 
сушественны и важны, что, если бы ихъ не было, то не было 
бы и надобности въ кассаціи; если бы свидфтели защиты были 
выслушаны на первомъ суд, то истина предстала, бы и ран%е, 
и полнфе, чЬмъ она предстала теперь, и мултанцы были бы 
оправданы еще въ Малмыж%. 

НЪтъ, къ счастію, какъ ни темно еще теперь мултанское 
дБло, но одинъ выводъ изъ него“ совершенно ясенъ: не судъ 
присяжныхъ и не судебные уставы повинны въ такихъ ошиб- 
кахъ. Причина ихъ въ систем предварительнаго слћдствія 
и собиранія доказательствъ, а отчасти и въ томъ, что въ 
магистратуру проникла въ послЪднее время излишняя терпи- 
мость къ такимъ пріемамъ „подготовительныхъ къ суду дй- 
ствій“, каше вскрылись, хотя, быть можетъ, еше не вполнЪ,— 
во время мултанскаго процесса... Въ заключеніе этой за- 
м%тки, мы приводимъ самое „свЪжее“ извЪстіе, относящееся 
къ области „косвенныхъ вліяній“ мултанскаго дла, и досто- 
врность котораго гарантируется уже самымъ источником, 
откуда мы его заимствуемъ. Въ одномъ изъ послфднихъ №№ 
„Вятекихъ Губ. ВЪдомостей“ сообщаютъ, что въ селћ Киз- 
нерЪ, сосЪднемъ съ Мултаномъ, повфсился вотякъ-десятекій. 
Это было въ то время, когда, передъ судомъ, все еще „до- 
полнялось слфдетые“, и мЪстный урядникъ употреблялъ де- 
сятскаго для какихъ-то дБйствій по мултанскому дфлу. Не- 
счастный повъсился, чтобы избЪжать, какъ сказано въ „Губ. 
В'Бдомостяхъ“, „посредничества между вотяками и началь- 
ствомъ“... 

Не правда ли, какая печальная, но и какая знаменательная 
заключительная нота въ этомъ глубоко-мрачномъ аккордф... 
И неужели мы не узнаемъ, что это за „посредничество“, ко- 
тораго требовали гг. урядники’ по мултанскому дфлу и отъ 
котораго люди ишутъ снасенія въ смерти?!. 


1896. 


ћір://гсіп.ого.р! 


ІХ, 
Живучесть предразсудковъ. 


(По поводу доклала священника Блинова: „Новые факты изъ 
области человЪческихъ жертвоприношений“). 


94 августа на кіевскомъ съъздБ естествоиспытателей и 
врачей вятскій священниьъ Н. Н. Блиновъ прочиталь до- 
кладъ о религіи вотяковъ, а въ бесфлЪ, вызванной этимъ до- 
кладомъ, косиулся, между прочимъ, вопроса о челов ческихъ 
жертвоприношеняхъ. 

„Читатели, конечно, помнятъ, —пишутъ по этому поводу 
въ „Кіевскомъ СловЪ“ (25 августа),—какое сильное волненіе 
вызвалъ во всемъ русскомъ интеллигентномъ обществ этоть 
процессъ. Ц%лая народность, хотя и немногочисленпая, 0б- 
винена въ чудовишномъ преступленіи — принебеніи своимъ 
нзыческимъ богамъ человфческой жертвы... Защита вотяковъ 
привела къ тому, что судъ, въ ‘концф концовъ, вынесъ обви- 
няемымъ оправдательный приговоръ... Но вотъ, на Х съЪздЪ 
естествоиспытателей и врачей изъ глубины Вятской губ. 
является священникь Блиновъ и категорически (!) утвер- 
ждаетъ, что человЪчгскія жертвоприношеиіч у вотяковъ дфй- 
ствительно существуютъ... Понятно, съ какимъ глубокимъ 
интересомъ слушала его аудитор!я“. 

Понятно также, что теперь докладъ о. Блинова обошель 
уже или обходить всю русскую прессу, и передо мною куча 
газетъ, повторяющихъ или комментирующихъ данныя этого 
„ученаго“ доклада. Перечитывая ихъ, я вижу, что въ своей 
бесфлЪ почтеиный довладчикъ счелъ иужнымъ упомянуть мое 
имя, хотя и съ лестными эпитетами, но при такихъ, однако, 
условіяхъ, которыя подають поводъ къ недоумБніямъ въ 
публикъ и кь самымъ неудобнымъ для меня толкованіямъ 
въ нёкоторой части прессы. А такъ какъ и самое содержаніе 
„бесЪды“ о. Блинова также подаетъ поводъ къ весьма суще- 
ственнымъ недоум%ніямъ, то я вижу себя вынужденнымъ 
взяться за перо, чтобы сказать нћеколько словъ по этому 
предмету. 

Прежде всего рго аото. „На създъ выяснилось, между 
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прочимъ,—читаю яуже въ „Московскомъ ВЪстникћъ“ (№ 285), — 
что во время мултанскаго дфла о. Блиновъ не выступалъ ни 
за, ни противъ вотяковъ“. И виною того, что это дфло ли- 
шилось столь компетентнаго и авторитетнаго эксперта, ока- 
зываюсь я,—В. Г. Короленко. Дло въ томъ, что „онъ (т. е. 
о. Блиновъ) написалъ письмо В. Г. Короленко, что тотъ за- 
блуждаетсл, отрицая такъ страстно наличность и даже воз- 
можность (2) человЪфческой жертвы у вотяковъ.. Почтенный 
писатель, будто бы, отвътилъ, что въ настоящее время (т. е. 
тогда). рЪчь идетъ о томъ, чтобы оправдать ни въ чемъ не- 
повинныхъ темныхъ вотяковъ; выяснешемь же вопроса о 
возможности у вотяковъ челов$ческаго зжертвоприношенія 
вообще придется заняться впослЪдствіи“. 

Прежде всего, долженъ оговориться, что о „возможности“ 
или „невозможности“ человЪчеекихъ жертвоприношеній я 
о. Блинову не.писалъ. „Все возможно въ этомъ м1рЪ“ — въ 
этомъ мои оппоненты несомнфнно правы. Возможно ли, чтобы 
въ томъ или другомъ, скажемъ, департаментЪ, образовалась 
шайка грабителей, которые, положимъ, и стали бы заниматься 
разбоемъ и грабежомъ, скрывая поличное въ канцелярскихъ шка- 
фахъ? Это мыслимо, скажете вы, но невЪроятно. Вы бывали лъ 
канцеляріяхБ, знаете ихъ составъ и, наконецъ, условія ихъ 
занятий... Но что, если бы противники, не слушая этихъ ре- 
зоновъ, стали васъ обвинять: въ томъ, что вы не допускаете 
„самой возможности“, чтобы чиновникь занялся предосуди- 
тельнымъ ремесломъ, и на этомъ сосредоточили бы споръ? И 
вамъ стали бы приводить отдфльные случаи предосудитель- 
ныхъ поступковъ не только мелкихъ чиновниковъ, но даже 
дйствительныхъ статекихъ совЪтниковъ... И разные глубоко- 
мысленные люди стали бы мотать головами: зачфмъ, въ са- 
момъ дВлЪ, отрицать „даже возможность“... 

Такъ вотъ, во 1-хъ, и я ни о какой „самой возможности“ 
не говорилъ. Наоборотъ, когда мои товарищи, провинціальные 
корреспонденты, прислали миф первый газетный отчетъ, гдЪ 
нЪсколько десятковъ свидфтелей обвиненія, подбиравшіеся 
полиціей въ течене 21/: лфтъ, говорили довольно согласно 
разныя мрачныя вещи, то вначалЬ я и самъ усумнился въ 
невинности вотяковъ. Но затъмъ, изучивъ тщательно харак- 
теръ обвинительнаго акта, переполненнаго непозволительными 
и доказанными впослдствіи „неточностями“ *), а также по- 
знакомившись на мъстЬ со вефми обстоятельствами дфла и 


ж) Сы. объ этомъ „Новое Времп“, мое письмо въ редакцію 23 янв, 
1896, № 7149. 
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перечитавъ пе особенно богатую литературу вопроса, я при- 
мель къ глубокому убЪжденю въ томъ, что обвиняемые — 
сами жертвы своего рода „человЪческаго жертвоприношеня“ 
и что релимя ихъ „не требуетъ человъческой жертвы“... 
Это— слова эксперта, тоже (какъ и о. Блиновъ) — вятскаго 
священника Верещагина. Итакъ, я говорилъ лишь о суше- 
ствовани или несушествованіи даннаго явленія въ данной 
сред и въ данное время, оставляя вопросъ о „возможностяхъ“ 
вообше Киоъ Мокіевичу и философамъ той же школы... 

Однако, дЪло, конечно, и не въ этой неточности, Сообщеніе 
Н. Н. Блинова о нашей перепиекъ есть одна сплошная не- 
точность, кидающая на меня, какъ на профессіональнаго 
писателя (и лишь случайнаго адвоката въ единетвенномъ дБлђ) 
самую невыголную тБнь. Въ самомъ АЎ, изъ цитированнаго 
выше сообщен1я о. Блинова слфдуетъ какъ будто, что я, во 
1-хъ, страстно доказывая въ печати „невозможность“ чело 
вЪческихъ жертвоприношеній, самъ въ то же время считаль 
этотъ вопросъ еще открытымъ; во 2-хъ, что, опасаясь вліянія 
взглидовь о. Блинова на исходъ лфла, я етаралея въ его 
лиць зажать ротъ одному изъ сильныхъ приверженцевъ про- 
тивоположнато мнЪня и, значить, въ 3-хъ, что вообще я въ, 
этомъ случаЪ сдБлалъ печатное слово алвокатекимъ орудіемъ 
въ степени, далеко не соотвфтотвующей искренности и до- 
стоинству профессіональнато писателя. 

Әтотъ упрекъ, въ болће или менъе замаскированномъ вихь, 
я встр5чаю уже не впервые въ печати. „Слухи и толки“ 
самаго невъжеетвеннаго свойства— огромная сила. МнЪ ис- 
вольно вспоминается теперь одинъ эпизодъ. Во время ела- 
бужскато (значить, второго) разбирательства, по окончаніи 
судебнаго елъдствія былъ объявленъ перерывъ, и я съ защит- 
никомъ М. Г. Лрягинымъ (которому должна быть приписана, 
тлавная заслуга въ дёль мултанцевъ) вышли, чтобы прогу- 
ляться по городу и нЪеколько отряхнуться от» мрачныхь 
впечатлЬній процесса. На одной изъ пустынныхъ улицъ Ела- 
буги намъ попался мальчишка извозчикъ, и мы ршили про- 
Фхаться за городъ. 

— Откуда ты?—спросилъ я у нашего возницы. 

— Изъ №. (онъ назвалъ село Елабужекаго уЪзда). 

— Не вотякъ? ` . 

— Нту-у... — отвЪтилъ онъ, растягивая слова чисто по 
вотски, что и подало поводъ къ моему вопросу. —У насъ ихъ 
и поблизости нфту... 

И черезъ минуту онъ прибавилъ: 

— Я ихъ боюся... Сказываютъ, людей рФжуть они. 


Сочинения В. Г. коро 5 ИС ога | рі 28 
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Изъ дальнйшихъ разспросовъ оказалось, что страхъ маль- 
чишки, не знавшаго вотяковъ, былъ уже производнымъ отъ 
нетырехлЪтняго мултанскаго процесса. 

— Воть что погубитъ мултанцевъ,—сказалъ М. І. Дрягинъ, 
печально пожимая плечами. И дъйствительно, присяжные, по- 
давленные массой односторонне-обвинительныхъ слуховъ и 
толковъ, которые были тБмъ боле мрачны, чђмъ менфе въ 
нихъ было точности и опредћленныхъ указанй, вынесли въ 
ЕлабугЪ обвинительный приговоръ всфмъ безъ исключенія 
подеудимымъ, что,—я хорошо помню, — поразило тогда даже 
обвинителя. 

Обвиненіе въ мултанскомъ дћаћ хорошо чувствовало силу 
этого элемента и на третьемъ разбирательетвъ (назначенномъ 
въ Мамадыш%, т. е. на границ того же Малмыжекаго у%зда, 
въ самомъ очат „толковъ и слуховъ“) одиннадцать новыхъ 
евидБтелей, со стороны обвиненія главнымъ образомъ, дали 
опять цфлую серію „елуховъ и толковъ“,—къ счастью, впро- 
чемъ, уже явно абсурднаго характера, совершенно скомпро- 
метировавшаго обвиненіе. ЗатБмъ, усиленіе защиты, а также 
нЬкоторыя новыя обстоятельства, раскрытыя разепросами 
Н. П. Карабчевскаго, — измънили картину, и приговорь но- 
слЬдовалъ оправдательный. 

Казалось, посл этого атмосфера „неизвЪетно откуда исхо- 
дящихъ толковъ и слуховъ“ значительно разећяна. Печать 
единодушно безъ различія направленій (даже „Новое Время“ 
и „Московекін Вфдомости“) привЪтетвовала этотъ исходъ, и 
можно было думать, что вопросъ о самомъ существованіи че- 
ловђческихъ жертвоприношеній среди вотяковъ, если совеБмъ 
не сойдетъ со сцены, то во всякомъ случаћ будеть уже по- 
ставленъ на дЪйствительно научную почву, а толки и слухи 
вынуждены будуть появляться впредь въ сопровождеши кри- 
тики, опредћленныхъ указан и доказательствъ. 

Но это только казалось. Уже по истеченіп самаго корот- 
каго времени „слухи и толки“ опять заняли свое мЪето даже 
на страницахъ газеть и нЪкоторыхъ журналовъ. Если не 
ошибаюсь, починъ въ этомъ дЬлЪ принадлежалъ г-ну ДЬдлову 
изъ „Недфли“. „Недъля“ въ своє время тоже привфтствовала, 
ршеніе присяжныхъ, разеБявшее инквизиціонный кошмаръ, 
а г. ДБдловъ печаталъ лично по моему адресу разные ком- 
плименты. Но вотъ, вскорф послћ этого онъ попадаетъ мимо- 
Бздомъ въ гор. Сарапулъ. Въ городЪ Сарапул есть клубъ, 
а въ клубЪ есть лакей, который н поднесъ г-ну Л%длову 
цблый букегъ „елуховъ и толковъ“. РазумФется, лакей могъ 
быть внолнЪф мекреннимъ и очень почтеннымъ человфкомт, 
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но что же новаго узналь оть него г. ДЪдловъ? Что въ нят- 
скомь краз ходять слухи и толки, которые, однако, по иро- 
вЪрк, напр., въ мултанекомъ дфлЪ, гдф они выступили во 
всеоружіи, оказались вполнЪ несостоятельными, Казалось бы, 
ром вопроса и новой критики едва ли заслуживалъ чего- 
нибудь большаго и авторитетъ клубнаго лакея. Но г. Лфдловъ 
быстро становится на его сторону. „Можетъ быть, —пишеть 
опъ,-—защитники на этотъ разъ совершенно правы. Можетъ 
быть, ихъ мултанскіе кліенты никого не убивали (спасибо и 
за это поел оправдательнаго вердикта!). Но почему, зачфмъ 
отрицать возможность (опять „возможность“!) человфческихъ 
жертвъ, вопреки народному мнЪнію“. Бопросъ, на который 
очень легко отьЪтить. Говорятъ, одного изъ тенераловъ Лю- 
довика ХІҮ обвинили въ томъ, что онъ не отдалъ артил- 
лерім приказа стрълять, когда это было необходимо. Когда 
корол» потребовалъ у генерала объясненія, тотъ началъ такъ: 
„у меня есть тысячи причинъ, ваше величество. Во 1-хъ, не 
было ни зерна пороху...“ — „Довольно, сказалъ король. До- 
кажи мн эту единственную причину, и не надо остальныхъ“. 
Г. Ддловъ гораздо строже Людовика. Я легко могъ бы от- 
вЪтить на его вопросъ-— „почему и зачьмъ?« Потому, что я 
вмстБ съ очень почтенными изелђлователями вотскаго быта 
(и при томъ уроженцами внтекаго края, какь и клубный ла- 
кей),—глубоко убћакденъ въ томъ, что человфческихъ жертвъ 
у вотяковъ нћтъ, и предетавлялъ посильныя доказательства 
этому своему убЪждению, которыя усифли убфдить часть 
прессы и присяжныхъ. Пока эти доказательства вами не 
опровергнуты, вы не вправ подозрфвать искренность моего 
үббжденія: народная молва — не доказательство съ вашей 
стороны, потому что народная молва приписывала. человћче- 
скія жертвы даже христіанамъ первыхъ вЪковъ. Но г. ДЪд- 
ловъ недоступенъ этимъ простымъ требованіямъ самой эле- 
ментарнъйшей житейской порядочности. И посмотрите, съ 
какой развязностио этоть господинъ суеть свою „смфлую“ 
руку, въ мою душу и начинаеть въ ней распоряжаться, до- 
капиваяеь непремённо низкихь и дрянныхъ побуждени... 
Ло его мннію, я могь д5йствовать такъ, какъ я дБйетво- 
валъ, лишь „для поэзіи, для эффекта, для геройничества (ѕіс!). 
Мая того, чтобы произнести несколько словъ объ угнетенномь 
племени, о достоинств Росеіи...“ и т. д. Послушайте, однако, 
господинъ ДЪдловъ, что л вамъ скажу. Воть вы здите по 
Госеін и мимоходомъ вамъ елучаетен писать восторженныя 
статьи о тенералахъ разныхь рапговъ. Что, если бы я, увлек- 
шист, вашимъ иримфромт. сталь васъ допрашивать, „почему, 


е. 28* 
ћір://гсіп.ого.р! 


4 ББА лба А | а. 


— 486 — 
зачђмъ?“ и откапывать непремфнно гадкія, низенькія и дрян- 
ныя побужденія. Не сказали ли бы вы мнЪ: „какое вы имЪете 
право читать въ моей душ и какія у васъ доказательства? 
И неужели нельзя похвалить генерала безъ того, чтобы не 
вызвать низкіл подозрБнія?“ Такъ воть и я спрашиваю у 
васъ, г. ЛФдловъ: кая же у васъ основанія читать въ моей 
душЪ? Неужели только то, что вы, подобно гоголевскому Тен- 
тетникову, пищете о генералахъ, а я осмфлилея приводить 
резоиы въ пользу вотяковъ, которые не умФють заступиться 
не только уже за меня, но и за себя... 

Я лолго оставлялъ безъ отвћта и г. Д%длова, и много 
другихъ господь, которых» „толки и слухи“ и „народ- 
ная молва“ вдохновляли на разныя инсинуаши по моему 
личному адресу. Я полагалъ, что теперь, когда вопросъ по- 
терялъ стою остроту и страстность, — люди науки зше іга 
сЕ з@ю приетупятъ къ разбору тЬхъ и другихъ собетвенно 
этнографическихъ мићній, подвергнуть критикЪ, а можеть 
быть и изслдованію „толки и слухи“. МнЪ лично, но мпогимъ 
причинамъ, было бы гораздо пріятнЂће остаться въ сторонЪ 
въ этомъ (полагалъ я) чисто научномъ спорЪ. Къ сожалЪнію, 
неосторожное (вполнф убфжденъ, что именно неосторожное) 
упоминаніе Н, Н, Блинова о моей съ нимъ переписк® подаетъ 
уже болфе осязательный поводъ для разговоровь во вкусЪ 
г. Дфдлова, направленныхъ по моему адресу и обязывающихъ 
меня къ отвћту. Такъ „Московсыя ВФдомости“, цитируя (изъ 
№ 509 газ. „Народъ“) извЪетіе о докладЪ Н. Н. Блинова, 
снабжаютъ цитату слбдующимьъ примћчаніемъ: „Факты, с00б- 
щенные отцомъ Блиновымъ, весьма краснорфчивы, и надо 
удивляться только стараніямъ нашего либерализма закрывать 
глаза на всяюмя преступленія, если только они совершаются 
инородцами“. Это по адресу либерализма, а вотъ что гово- 
ритъ газета уже прямо но моему личному адресу: · „Когда 
надфлавшее нс мало шума мултанское дЪфло подняло вопросъ 
о человъческихъ жертвоприношеніяхъ среди вотяковъ, вепо- 
лошивъ всю администрацію и русское общество, защитни- 
комъ вотяковъ выступилъ г. Короленко. Дфло это, благодаря 
ему, заллохло (?!), оставивъ подъ сомиъніемъ вопроеь о факт 
совершившагося въ Мултан жертвоприношенія...“ 

Это довольно ясно. ДЪло мултанскихь вотяковъ велось 
41/5 года; свъдБнія о немъ, подъ непосредетвеннымъ наблю- 
деніемъ и руководствомъ тов, прокурора г. Раевскаго, соби- 
рали 2 пристава, 5 урядниковъ, не считая сельской админи- 
страціи. Г. Короленко написалъ о немъ первыя строки уже 
посл того. какъ сенатъ. отм$нилъ одно разбирательство, 
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вслЪдствіе вопіющихъ злоупотреблевій и правонарушеній вт 
пользу обвиненія. Поель этого тоть же тов. прокурора, съ 
тми же помощниками „дополняли слбдствіеє еще 21/2 года, 
вызвали на послднее засфлаше еше 11/2 десятка свидЪтелей; 
между тБмъ, какъ во воЪхь ходатайствахь защиты до суда 
и на судњ —было отказано... Какимъ же образом г-ну Коро- 
ленко удалось „заглушить“ дЪфло, веденное такъ долго и съ 
такой энергіей?.. Или онъ имфль право распоряжаться слЬд- 
етвіемъ, или отказывать въ вызовЪ езидБтелей и экспертовъ? 

РазумЪетея, ничего подобнаго г. Короленко сдћлать не 
могъ... Если авторъ этихъ строкъ потрудится заглянуть хотя бы 
въ отчеть о мултанскомъ дВяЪ, въ свое время напечатанный 
въ тфхъ же „Моск. ВЪдомостяхъ“, то онъ увидить, что обви- 
неніе было совершенно свободно, а на всЪ просьбы защиты 
до суда и на судЪ-— слЪдовали неизмфиные отказы. Отсюда 
очевидно, что, если я всетаки повиненъ въ какомъ-то „заглу- 
шени“ дћла, то это можеть относитьсл лишь къ одному пред- 
мету: благодаря ми, въ мултанскомъ дЪлЪ не было слышно 
авторитетнаго голоса о. Блинова, нынЪ выступившаго со 
своймъ ученымъ докладомъ. 

Что дфлаль, приходится защищаться 0тъ обвиненія, которое, 
если бы оно было справедливо, дЪйствительно должно быть 
признано существеннымъ для совфети профессіональнаго пи- 
сателя. 

Прежде всего, л долженъ возстановить фактъ, неточно изло- 
женный о. Блиновымъ. Въ письмЪ, которое овъ мнЪ наш- 
саль 4-го. декабря 1895 тода и которое въ настоящую минуту 
лежить передо мною, никакихъ новыхъ фактовъ и даже 
ваглядовъ на мултанское дфло не содержится. Мизве свое 
по этому вопросу Н. Н. Блиновъ изложиль въ рукописи, кото- 
рую я лолучилъ въ Нижнемъ, въ декабр же 1895 года, =съ 
просьбой „отдЪлать ее для печати“ и потомъ напечатать. Въ 
январ 1896 года, перефхавъ въ Петербургъ и успЪвъ здЪеь 
ознакомиться со статьей Н. Н. Блинова, я увидЪлъ, во 1-хъ, 
что это не статья, а торопливые, необработаниые наброски, 
въ которыхъ, кромЪ изображенія невфжества вотской среды 
и „толковъ“, циркулирующихъ о вотякахь въ неменће невћ- 
жественной средЪ ихъ русскихъ сосфдей,—ничего не было. 

Что опнка моя върна, доказываетъ всего лучше слф- 
дующее обстоятельство: уже въ январ я получиль другое 
письмо, о. Блинова, въ которомъ онъ пишетъ: „у меня явилось 
опасенте, что вы напечатаете мои замфтки. Но въ томъ видћ, 
какъ онъ изложены въ рукописи, я нахожу невозможнымъ 
появленіе ихъ въ свњто“. Поэтому Н. Н. Блиновъ проситъ меня 
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послать ему рукопись обратно для дополнен и исправлен. 
Совершенно понятно, что миф не оставалось ничего больше, 
какъ исполнить желане автора. 

Слфдующее мзвЪстіс о стать я получиль уже ноелЪ про- 
цесса, и эвачитъ, очевидно, ничего туғъ заглушать мнЪ не 
приходилось. Но мепя, дЪйствительно, нВеколько изумила 
носпЪшность, съ которой Н. Н. Блиновь сзелъ нужнымъ 
послать необработанныя замфтки со „слухами и толками“, 
какъ бы торопясь внести ихъ, въ качеств матеріала, въ 


разбирающееся дфло. Это заставило меня, высылая обратно | 


статью, написать о. Блинову письмо слфлующаго, между про- 
чимъ, содержанія: 

„Мултанское дфло имЪегь двБ стороны. Одна изъ нихъ 
человЪческое жертвоприношеніе вообще, —другая—-виновность 
данных лицъ*“. Приведя затБмъ причины, почему я ни мало 
не сомнфваюсь въ невинности обвиняемыхъ, ‘я продолжаю: 
„Теперь вы поймете и мое отношеніе къ слухамъ, которыми 
переполнено это дфло. Основное требованіе юридической сира- 
ведливости—не осуждать людей на основаніи слуховъ, потому 
что слухами даже о вфдьмахь и‘лЪшихъ полна наша земля. 
На основаніи слуховъ же св. инквизишя ежигала нБкогда 
колдуновъ и язычниковъ... Воть почему въ этомъ д'Ълћ, гдћ 
рБчь идет объ участи живыхь людей, и безъ того опутан- 
ныхъ слухами и толками,— печать, нонимающая свое назна- 
ченіе, должна стремиться къ тому, зто ясно и точно, а не 
плодить еще новые „толки и слухи“, неопредф ленные и не- 
ясные. Пусть лишь точно установленные факты дають мате- 
ріалъ, на основанйи котораго людей ссылаютъ въ каторгу, — 
это азбука справедливости. Для общаго вопроса будетъ еще 
время, когда онъ и будетъ разсматриватьея, какъ общій, безъ 
отношенія къ участи живыхъ лицъ. Я убьждень и тутъ 
(выфетф съ Богаевскимъ, Магницкнмъ, Кузнецовымъ и др.), 
что культа человњческизъ жертвоприношеній у насъ нтътъ въ 
земледъльческомь населеши. Вы думаете иначе... Но вӯдь, 
кромф невђжества вотяковъ (а русекіе не невБжественны?) и 
темнылъ слухов, — тоже ничею не приводите. Я полагаю, 
что сь этилъ (кажется, понятио—съ чђмъ?) во всякомъ случаћ 
слфдуеть воздержаться до окончанія дфла. Слухами, темными 
и неопредЪленными, оно и безъ того переполнено стараніями 
гг. Раевскихь и Шмелевыхъ. Задача печати внести хоть п} - 
которую долю свћта, а свЪть-—вЪъ точности, въ ясности, въ 
отысканіи чего-нибудь опредфленнаго среди толковъ и слу- 
ховъ, слишкомъ часто неопредФленныхъ и невъжественныхъ“. 

< Полагаю, этой справки совершенно достаточно. Н. Н. Баи- 
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повъ прислалЪ торопливую статью, попюрую самъ признало 
непризодной для печати. Я съ этимъ вполнЪ соглаеилея какъ 
по существу, такъ и по форм, п высказаль г. Блинову свое 
мнфше, состоявшее изъ трюизмовъ: рБшеніе общаго вопроса 
оставллеть вамъ достаточно времени для провБрки и критики 
вашихъ „толковъ и слуховъ“, а въ частномъ дл обвиняе- 
мыхъ вотяковъ приводить одни толки и слухи уже совеъмъ 
грЬшно и неприлично: —воть сущность моего мнізнія. Не знаю, 
можно ли съ этимъ спорить, — и мнф приходится лишь по- 
жалЬтһ, что о. Блиновъ, приводя только мою фразу „объ 
общемъ вопросћ“ и умолчавъ о томъ, что она вызвана торо- 
пливостью и недостатками присланной имъ статьи, — подалъ 
поводъ нБкоторымъ изъ моихъ собратьевъ по перу для по- 
спЪшныхъ заключеній по моему адресу... 

Но, можеть быть, моя оцфнка, была пристрастна и невърна? 

Очень хорошо. ПослЪ моего письма прошло болЪе двухъ 
лБтъ, и у о. Блинова было достаточно времени для дополненій 
и для критики. И вотъ, о. Блиновъ бесъдуеть въ средЪ уче- 
наго общества, передъ ученой аудиторіей, при чемъ каждое 
слово докладчика по вопросу, все еще, очевидно, занимаю- 
щему общество, — подхватывается газетами и разноситея по 
лицу русской земли въ сотнЪ тысячь экземиляровъ. Очевидно, 
это уже не торопливая статейка и не частная переписка по 
ея поводу. Очевидно, мы встрЪтимъ здЪеь интересные факты, 
строго провЪренные и подвергнутые ученой критикћ. Уеловія 
для меня, очевидно, невыгодныя, и, однако, я охотно согла- 
шаюсь на провърку моего мнънія даже при этихъ условяхъ. 

Зотъ два „факта“, которые о. Блиновъ вносить въ каче- 
ствЪ своей ученой лёпты для рЪъшенія интереснаго вопроса, и 
которые я беру въ очень, повидимому, толковомъ изложеніи 
„Кіевек. Слова“. 

Фактъ первый. „Л®тъ за десять до поступленія въ приходъ 
о. Блинова, 65 одно прекрасное время исчезъ молодой парень, 
руссый, служившій въ работникахъ у вотяка. Случилось это 
осенью, а весной его нашли въ лфсу, при чемъ у трупа не 
хватало головы, правой руки и правой ноги. Полицейское до- 
знаніе рЬшило, что человфкъ замерзъ, а голову, руку и ногу 
у него отьфли собаки“. 

Казалось бы, что можно сдЪлать изъ такого случая? Оче- 
видно, что о. Блиновъ не читалъ самъ полицейскаго дознанія, 
иначе онъ не говорилъ бы „лътъ за десять, въ одно прекрас- 
ное время“, а прямо привелъ бы даты: „такого-то числа и 
года“ и т. д. Зат$мъ онъ разобралъ бы точно акть осмотра. 
Ничего этого нЪтъ. О. Блиновъ просто заявляетъ, что отеут- 
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сте головы, руки и ноги — молва считаеть признакомъ 
ритуальнаго убійства; что же касается собакъ,—то ихъ дЪй- 
гтвія обнаруживаютъ явную непосяЪдовательнасть: „докладчикъ 
удивляется, почему собаки не тронули другихъ частей тЪла“... 

Признаюсь, если бы о. Блиновъ ограничился этимъ случаемъ, 
я не понялъ бы, почему его докладъ произвелъ на слушателей 
„тяжелое“, а не совеБмъ противоположное впечатлЪніе. По- 
лагаю, что и мнЪ можно было бы въ такомъ случа не 
пускаться въ длинныя объясненія... Отчего въ самомъ дЪлЬ 
собаки съБли только половину трупа? Можеть быть только 
половина оттаяла, обнажившись изъ-подъ снћга? Можеть быть 
собаки насытились, можеть быть ихъ испугаль кто-нибудь, 
можетъ быть... можеть быть просто, „молва“ уже забыла 
подробности того, что было „лЬтъ за десять, въ одно пре- 
красное время“. Вообще, трудно иногда объяснить причудли- 
воеть собачьихъ вкусовъ, но нЪтъ основанія ставить ихъ въ 
вину вотякамъ. 

Случай второй уже не подаетъ повода для невольной улыбки, 
вызываемой первымъ. Случай этоть производить дЪйстви- 
тельно тяжелое впечатлніе, и онъ-то именно, очевидно, 
вызываетъ негодующее замъчаніе „Моск. ВЪдомостей“ о ли- 
беральномъ потакательетв мрачнымъ инородческимъ преету- 
иленіямъ. Въ то самое. время,——говориль Н. Н. Блиновъ,— 
какъ только началось громкое мултанское дфло, — когда въ 
деревню (село) Старый Мултанъ то и дфло нафзжали судеб- 
ныя и административныя власти, когда вотяковъ таскали то 
къ слъдователю, то кә становому, то къ уряднику (куреивы 
мои), слБдовательно, когда вотяки были очень напуганы со- 
вершеннымъ уже ими (какъ предполагали власти) человћче- 
скимъ жертвоприношеніемъ въ это самое время, черезъ 
какой-нибудь мЪсяцъ, и въ соефдней же деревушкБ Кизнеры 
(опять неточность: Пизнеры село и волость), по словамъ 
о. Блинова, еще одинъ разъ погибъ человЪьъ жертвой крово- 
жаднаго вотяцкаго божества. Только на этотъ разъ въ жертву 
былъ принесенъ не русскій бродяжка-нищій, какъ въ МултанЪ, 
а хоренной вотякъ. Ночену именно вотякъ. это г. Блиновъ 
объяеняеть тЬмъ, что вотяки желали избЪжать громкаго 
скандала и вторичнаго нафзда всяческихъ властей, что имфло 
мето послъ мултанскаго жертвоприношеня (удивительно 
глупый народъ: они полагаютъ, очевидно, что власти на- 
зжаютъ только изъ-за убитыхъ руескихъ!). Но былъ ли этотъ 
второй случай случаемъ ритуальнаго убійства? 

О. Блиновъ увљрляете, что народная молва (!) не оста- 
вляето въ этомь тамъ, на мњстњ, никако сомнъня, КромЪ 
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того, на лицо 66% алиприбуты ритуальнаго убійства. Вотякъ 
этоть исчезъ внезапно и еще за нЪсколько дней до исчезно- 
венія обнаруживалъ безпокойство и сожалфніе о своей жизни, 
даже, какъ увЪряєтъ о. Блиновъ, говорилъ объ этомъ право- 
славному священнику! Н%еколько дней спустя, его нашли на 
опушкБ лЬса повъшеннымъ, при чемъ на его тфлЪ были обна- 
ружены характерныя раны — двЪ тлубокія но обђимъ сторо- 
намъ груди и двЪ небольшя на белрахъ. По имнёнию доклад- 
чика, основаиному па знаколоњтвтњ съ полицейским% дознаніемъ 
по этому дълу, удушеніе вотяка было пожизненное, т. е. 
онъ былъ повфшенъ уже послћ того, какъ умеръ отъ ранъ. 
Полицейское дознаше (было ли елдствіе, о. Блиновъ не 
сказалъ) признало, что удушенный вотлкь страдаль умопо- 
мъшалнельстволмь, каковое и было причиной ею смерти. Но, 
добавляеть докладчикъ, если человькъ, хотя бы и помњ:- 
шанпый, нанесь себњ двъ смертельныя раны, ему уже не 
было надобность втиаться на вязовомь суку и наоборота— 
вися на номъ, онъ лишень быль возможности наносить себњ 
раны“. 

Прежде всего, я долженъ замЪтить, что о. Блиновъ и здћсь 
опять изумительно неточенъ, не смотря на то, что, повидимому, 
черпалъ свои свЪдфнія изъ весьма компетентныхъ, хотя, оче- 
видно, одностороннихъ источниковъ. Не говорю уже о томъ, 
что. Мултанъ не деревня, а большое село съ церковью и 
школой; что Кизнеры — не деревушка, а тоже большое село, 
съ волостнымъ правлешемь и мЪетопребывашемъ властей, 
„главная квартира“ веЪхъ дЪятелей по мултанекому процессу. 
Но самое важное—случай этоть имБлъ мВето не въ самомъ 
началь, а наоборотъ. въ самомъ конц мултанекаго дфла. Въ 
это время БКазанскій окружный судъ уже назначилъ разбира- 
тельетво въ Мамадыш%ћ, а товарищь прокурора г. Раевекій, 
который наблюдалъ за этимъ дъломъ, со веБми его вопіющими, 
отмфченными сенатомъ правонарушеніями, почти съ самаго 
возникновенія, въ течеше 4-хъ лЪтъ,—-получилъ командировку 
въ Малмыжекій уъздъ для наблюденія за новымъ „дополне- 
шемъ слЪдетвія“. Правда, этотъь конецъ для Мултана и его 
окрестностей быль совершенно похожъ на начало дьла, такъ 
хакъ опять тоть же товарищь прокурора, слфдователь и ио- 


. лицейсые принялись за тъ же дЪйствін. Это, вЪроятно, и 


ввело въ заблужденіе о. Блинова, очевидно, не особенно 
еклоннаго къ точноети приводихыхъ имъ свфдфн и. Какъ бы 
то ии было, именно во время пребыванія властей, когда 
вотяковъ таскали на допросы, — найдена повЪеившейся, по 
еловамъ полицейскаго дознанія, или повзшенной—по мнЪнію 
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о. Блинова-—повая жертва. „человфческато жертвоприношеня *. 
Отецъ Блиновъ нимало въ этомъ не сомнфваетея. Онъ нахо- 
дить, что здБеь на лицо вењ признаки ритуальнаго убій- 
ства... 

Меня это категорическое заявленіе нђеколько смущает. 
Какъ веь признаки? У мултанскаго нищато не было головы, 
легкихъ и сердца, —это были признаки ритуала. У неизвћет- 
наго, умершаго „въ одно прекрасное время за десять лтт,“— 
есть легкія и сердце, но отсутствуетъ голова, руки и ноги. 
Это тоже признаки ритуала. Наконецъ, у весчастнаго вотяка, 
въ Кизнерахъ—и толова, и сердие, и легкія, и руки, и ноги— 
все на мстр. Есть только раны неизвстнаго происхожденя 
(неужели о. Блиновъ не привель въ своемъ докладћ точнаго 
описанія изъ врачебнаго акта?) —и опять признаки ритуала. 
Помилуйте, господа „ритуальные“ „ученые“! Не слишкомт ли 
ужъ много признаковъ? Вфдь съ этакими точными указаніями 
науки не останется ни одного убйства, которое не подошло 
бы подъ признаки человзческато жертвоприношенія! Въ еу- 
дебной р$чи по поводу экспертизы г-на Смирнова, допусти- 
вшаго вс исключеня изъ „выводовъ науки“, мн при- 
шлось уже вспоминать извфстнаго въ свое время „ученато“ 
т-на Вельтмана, о которомъ писаль когда-то Добролюбовъ. 
УКелая доказать во что бы то ни стало, что веБ люди, въ 
сущности, славяне, —этоть ученый филологъ руководствовался 
(очевидно, для облегчешя дфла) слђдующими упрощенныхи 
правилами словопроизводства: 1) При переход словъ изъ 
одного языка въ другой—всякая гласная буква можетъ пре- 
вращаться во всякую гласную. 2) Всякая согласная можеть 
превращаться во всякую гласную. 8) Во всякомъ еловЪ, со- 
гласно требованіямъ благозвучія, можетъ быть выпущена. или 
прибавлена всякая какъ гласная, такъ и согласная буква. 
МВ. Нер%дко также гласныя превращаются въ соглаеныя и 
наоборотъ. 

Совершенно понятно, что съ этими облегченными правн- 
лами можно доказать что угодно. Я помню, съ какими уси- 
ліями, достойными лучшаго успЪха, И. Н. Смирновъ ста- 
ралея во время разбирательства въ ЕлабугБ удержаться на 
почв научной экспертизы. Оказалось, что мултанское убій- 
ство противор$чить многимъ несомнзнно установленнымъ по- 
нятямъ о родовомъ бытЪ и вотскомъ культ. Прежде всего, 
наприм$ръ, по указаніямъ самого профессора-эксперта, ни- 
когда представители разныхъ .родовъ не смђшиваются на 
молешяхъ въ одномъ родовомъ шалашф. А „мултанская“ 
жертва, якобы, принесена въ шалаш и при томъ обвиняются 
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представители разныхтъ родовъ. Г. Смирновъ вполнЪф добро- 
совфетно отыфтиль это противорћаіе. 

— А не можете ли вы допустить, что подъ вліяніемъ ова- 
сеній и т. д., — спрашиваеть обвинитель, — они всетаки ©м\Ъ- 
шались въ одномь шалаш? 

Сначала т. Смирновъ никакь не можеть этого допуститр, 
но и обвинитель, и председатель опять и опять возвращаются 
къ отому вопросу...—„Не можете ли, всетаки, признать воз- 
можнымъ?..“ Приглашенія такъ настойчивы, ‘что рБчь, очевидно, 
| идеть уже не о наукЪ, а лишь о твердости характера. И 
вотъ, черезъ нЪкоторое время, г. Смирновъ соглашается, что 
все возможно въ этомъ мфу, и покорно ‘слфдуетъ за обвине- 
ніемъ въ злополучный шалашъ. А тамъ, — посль рокового 
шага онъ уже даеть разршевше на вся. И воть „дфло“ со- 
ставляется все изъ такихъ исключений... Већ глаеныя пере- 
ходятъ во већ соглаеныя и обратно... 

То же самое теперь происходить и съ „признаками ритуала“. 
Передъ нами три случая, изъ которыхъ ни одинъ не похожтъ 
| па другой, и всетаки ученые-обвинители во всЪхъ этихь слу- 
| чаяхъ видить „већ признаки ритуала“. 
| Однако, случай, очень похожій на тотъ, о которомъ гово- 
| ритъ Н. Н. Блиновъ, всетаки имлъ ‘мЪсто. И не въ сЪдой 
| древности, и даже не „лЬть за десять въ одно прекрасное 

время“, а совсЪмъ, можно сказать, на дняхъ. Когда во время 

| самаго процесса рЪчь зашла о томъ, почему же въ самомъ 

ДЪлЬ ни одинъ изъ столь частыхь  случаевь „жертвоприно- 

шенй“ до сихъ поръ ни разу не быль предметомъ судебнаго 

| разбирательства, то обвинитель, г. Раевскій, объясниль дЪло 

| очень просто: извћетно, что „въ старину“ полиція брала 

взятки, суды тоже не были чужды корысти и потому мирво- 
| 


лили преступникамъ. „Готъ взялъ взятку, другой взялъ взятку, 
ничего и не вышло“ *). 

Объясненіе, казалось бы, весьма вфроятное. Но вотъ теперь 
передъ ученымъ обществомъ выступаеть г. Блииовъ и раз- 
сказываетъ публик и всей читающей Россіи, что въ то самое 
время, когда современная малмыжская полиція и самъ обви- 
нитель мулганцевъ производили свои разслЪдованія, у нихъ 
на глазахъ (Кизнеръ расположенъ не далће 5—6 веретъ отъ 
Мултана) совершено новое жертвоприношеніе. Докладчикъ 
самъ читалъ полицейскій протоколъ, изъ котораго будто бы 
выходить, что повђсившись, можно еще наносить себЪ емер- 
тельныя раны, или нанеся себъ смертельныя раны, еще можно 
повћситьея! Какъ же могло случиться, что современиыя власти 

ғ) Су. „Дъдо мудтанскихъ вотяковъ“, Москва: 1896. Стр. 178. 


опять закрыли глаза на этоть новый случай и опять явно 
„заглушили“ вопіющее преступленіе инородцевъ? Не чув- 
ствуете ли вы, какое ужасное обвиненіе сквозитъ между строкъ 
ученаго доклада уже не по отношенію къ вотякамъ, но и по 
адресу тБхъ самыхъ полицейскихъ и судебныхъ властей, ко- 
торыя приложили столько труда въ мултанекомъ дЪлб. 

Просто трудно повђрить и, изъ чувства справедливости, я. 
позволю себ® заступиться за „современныхъ властей“, об- 
виняемыхъ Н. Н. Блиновымъ. Не можеть быть, чтобы они 
были повинны въ столь явномъ укрывательствЪ человъческаго 
жертвоприношенія. Подумайте только: люди +4!/з года труди- 
лись, собирая и дополняя данныя слћЬдствія. Они добыли сви- 
дЪтелей противъ вотяковъ вообще и мултанцевь въ частности 
даже изъ другихъ уфздовъ. Они не проронили ни одного дву- 
смысленнаго словечка, которое кто-нибудь когда-иибудь сболт- 
нуль въ мултанскомъ питейномъ заведеніи... Этого мало. 
Лфть 15 назадъ въ Ледовитомъ океан%, на пустынномъ островф 
Новой ЗемлЪ номадъ Пырерка, оголодавшій и вфроятно пом%ф- 
шанный, убиль дфвочку въ угоду своему идолу. Зная, что 
даже номады не одобрять этого поступка, и бояеь до- 
носа, онь убилъ еще жителей сосЪдняго самофдекаго чума. 
Остался, значить, на зимовкЬ только Пырерка, да олени, да 
холодиое море. И всетаки онъ не избћгъ карающей десницы 
лравосудія. Все дфло возстановлено, оформлено въ протоко- 
лахъ, съ острова Новой Земли перехало (въ дореформенный, 
замЪтьте) архангельскій судъ, а оттуда было вытребовано въ 
Мамадышъ и положено на столь передъ судьями въ нази- 
даніе защитникамъ, „отрицающимъ самую возможность“... На- 
конецъ, извЪстно изъ газетъ, что уже послЪ дла, когда одинъ 
»русскій мальчикъ, жившій среди вотяковъ“ въ одинь пре- 
красный день исчезъ, то малмыжскал полиція немедленно вся 
встала на ноги, и въ газегахъ появилиеь извъстія и о про- 
пажБ этого мальчика, и объ обыскахь у „заподозрЬнныхъ 
вотнковъ“, что продолжалось до тВхъ поръ, пока мальчикъ 
не нащелея здравымъ и невредимымъ на базар въ „Вят- 
скихъ Полянахъ“, куда ушелъ самъ")... 

На этомъ основанін я совершенно не допускаю и мысли, 
чтобы „современныя“ малмыжскін власти, во время самаго 
мултанскаго дфла. помирволили явному жертвоприношенію. не 
воспользовавшись этимъ фактомъ, какъ матеріаломъ на суд%, 

и скрыли бы преступниковъ отъ новаго суда и наказанія. 


*) Бфда съ этими русекими. работниками я мальчиками, живущими среди 
инородпевъ, —см., напримъръ, слузаё съ еврейскимъ мальчакомъ въ Ниж- 
пемъ, „Русское Богатство“, августь н. г. 
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И однако лЪфло не возбуждено. Что же это значитъ? 

Утверждене, будто въ пресс тоже не было ни строчки объ 
этомъ замЪчательнЪйшемъ изъ воЪхъ „человћческихъ жертво- 
приношеній“, опять совершенно невърно, и меня повергаетъ 
въ глубочайшее изумленіе то обстоятельство, что почтенный 
докладчикъ не зналъ или умолчаль о печатныхъ извъстінхъ 
по этому предмету, не смотря на то, что они появились перво- 
начально въ мфетномъ оффиціальномъ орган („Вятскія Гу- 
бернемя ВЪдомости“, 1896 г.), затёмъ воспроизведены въ 
„Вятскомъ Кра“ и, наконецъ, мною же, „заглуишаютщщизгь 
истину“ въ этомъ вопрос, перепечатаны въ журнал „Рус- 
ское Богатство“. Вотъ это извћетіе, въ томъ видћ, какъ оно 
появилось въ оффищальномъ тубернскомъ орган: 

„Село Мултанъ, Малмыжскаго уфзда. (Лередъ разбором» 
Мултанскало дъла). На-дняхъ мултанскіе вотяки полу- 
чили повћстки о явкЪ на третій разборъ дфла о человЪ- 
ческомъ жертвоприношеніи въ г. Мамадыш. Такой обо-• 
роть дЪла, какь назначеніе слушаніх въ Мамадыш, 
ихъ совершенно ошеломилъ: они надфялись, что судъ 
будетъ въ Казани, такъ какъ ихъ защитникъ ходатай- 
ствовалъ объ этомъ, и они почему-то были увђрены, 
что въ Казани имъ больше шансовъ на оправдаше. Въ 
настоящее время не только обвиняемые, но и прочіе 
вотяки находятся въ паникњ (всЪ курсивы наши). Один 
даже покончилъ съ собою. 

„А№ло было въ концЪ апрфля сего (т. е. 1896) года. 
По мултанскому дълу и до сихь поръ (т, е. черезъ 
41/ года, — замчу я отъ себя) не лрекращались раз- 
личные допросы судебной и полицейскихь властей. Одинъ 
вотякъ села Кизнери, смежнато съ Мултаномъ, будучи 
полицейскимь десятникомъ, часто находился на посыл- 
халь у мистназю урядника за лицами, подлежащими 
къ допросу по мултанскому дфлу, и, какъ говорятъ, не 
желая быть посредникомь между властями и вотяками, 
повљсилсл“ *). 

Какъ видите, здћеь, въ оффиціальномъ органЪ, дфло из- 
лагается нфеколько иначе, чъмъ его представилъ Н. Н. Бли- 
новъ. Перепечатывая извЪстіе въ журнал} „Русское Богат- 
ство“ (1896 г., кн. 6, стр. 196), хроникеръ внутренней жизни 
прибавляетъ: „Неправда ли, какая печальная, но и какая зна- 
менательная заключительная нота въ этомъ глубоко-мрачномъ 


*) См. „Вятемя Губернскія ВЪФдомостн“, 25 мая 1996 г. № 41, часть 
ноофывл., стр. 7, столбецъ 3-й, 
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(мултанекомъ; аккордЪ... И неужели мы не узнаемъ, что это 
за „посредничество“, котораго требовали тг. урядники по мул- 
танекому дфлу и оть котораго люли ищутъ спасенія въ 
смерти“. 

Мн кажетел, что хроникеръ нашего журнала имълъ право 
предложить этоть вопросъ. Во первыхъ, извћетіе появилось 
въ оффиціальномъ органъ безъ всякой прямой связи съ че- 
лозфческими жертвоприношеніями. Во вторыхъ, объясненіе, 
данное въ „Губернекихъ Въдомостяхъ“, имло ве признаки 
вђроятности. Газеты очень настойчиво подчеркивали характеръ 
полицейской дђятельности во время мултанскаго слБдетвля, и 
характеръ этотъ былъ таковъ, что въ газетахъ того времени 
появилось даже извБстіе о привлечени приставомъ Шмеле- 
вымъ редактора „Вятскато Кран“ къ уголовной отвфтетвен- 
пости за прямыя и категорическія обвиненін полиціи въ 
истизаніяхъ. Но :никакого привлеченія не зостоялосъ... По 
оффингальному дознанію самъ т. Шмелевъ былъ признанъ 
поллежащимъ отдачЪ подъ судъ за превышеніе власти, не- 
законные аресты свидфтелей и принужденіе вотяковъ къ 
кощунственной присягЪ надъ медвЪжьимъ чучеломъ *). Веб 
эти проступки былн, впрочемъ, покрыты манифестомъ. Но, 
если уже оффищально установлены такія дБянія, то стано- 
вилось вБроятнымъ, что и остальныя утверждения газеты, а 
также подеудимыхъ и нфкоторыхъ свидфтелей на судЪ— 
о пріемахъ мултанскаго дознанія не далеки отъ истины. На- 
конець, И. Н. Смирновъ, задолго до мултанскаго дла, когда 
онь еще не разрфшиль во имя науки „вефмъ гласнымъ 
буквамъ переходить во већ согласныя“,-—написалъ довольно 
объективное изелЪдованіе о вотякахъ, въ которомъ говорится 
слБлующее: „Страхъ вотяковъ передъ начальствомъ — не 
имЪеть предъловъ. Страхъ передъ грядущей бЪдой, въ 060- 
бенности передъ судомь, доводить вотйка зачастую до само- 
убійства“*%). При этомъ г. Смирновъ ссылается на Осокина, 
Гаврилова и Бошурникова. Итакъ, авторитетъ четырехъ 
мзелдователей вотскихь нравовь и вотекаго быта могъ 
утверждать нашего хроникера въ убЪжденіи, что обълененіе 


*) „Нижегор. Листокъ“, № 188, 10 поля 1896 г. Постановленіе Губ. 
Присутствія было прочитано въ судъ. Интересно, что и ото дознаніе 
возбуждено было, по словамъ самого Шмелева, вслъдствіе газетныхъ статей. 
"Гов. прокурора Раевскій, „наблюдавший“ за рећмъ дЪломъ, отрицалъ эти 
фахты.—(См. Отчеть. 

99) См. „Нзвістін общества археологіп, ист. п отнотр, при императ. 
хазанек. унив.“. Томь ҮН. вып. 2. ВБотяки, историко-отиотв. очеркь 
И, Н, Смирнова, Казань. 1890. Стр. 225 
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„Губернекихъ В%домостей“ справедливо и что кизнерскій 
вотякъ—жертва самоубійства отъ страха передъ полиціей и 
властнми. 

Но, скажетъ читатель, изелЬдователи, на которыхъ ссылается 
г, Смирновт, писали о временахъ давно прошедшихъ и те- 
перь, конечно, страхъ глупыхъ вотяковъ совершенно не- 
умЪетень. Бъ сожалніпо, и это соображене совершенно не 
убЪфдительно. Уже въ ма настоящаго года въ казанской 
судебной палатЪ съ участіемъ сословныхъ представителей 
„елушалось дБло о приставЪ ЛМалмыьэюскою уЪфзда Иван 
Андреев Ивановскомъ, 31 года, и полицейскомъ урядникЪ 
„Лкизиь Пантелеймоновњ «ћуковњ (прошу замћтить эту фа- 
милію), 29 лЬгь, обвиняемыхь въ истязанін -крестьянскаго 
мальчика 12 лЪть (1) Егора Булатова во время предвари- 
тельнаго дознаня“. Дознаше, —читаю я въ отчетћ, опять таки 
нпомфщенномъ въ мљетной газет *),— производилось слъдую- 
щимъ образомъ: „Куковъ взялъ мальчика за уши и подвель 
къ становому, а тоть сталъ бить его по щекамъ. датфмь 
они повалили мальчика на полъ и приставъ собственноручно 
даль ему 6—7 ударовъ розгами. Тогда мальчикъ, съ цфлью 
избавиться отъ побоевъ, сказалъ, что спряталь деньги у 
пруда“. Такъ какъ денегъ, конечно, не оказалось, то Егора 
истязали опять. „Приставъ возиль мальчика съ собой по 
деревнямъ и трозилъ неоднократно, что привяжетъ его къ 
хвосту лошади, отрћЬжетъ носъ и уши, если онъ не сознается“. 
Въ дер. Кисели „приставъ поставилъ мальчика на ночь подъ 
ружье“ (буквальное выражене отчета). Что, собетвенно, зна- 
чить „ставить подъ ружье“, этого, къ сожалнію, въ газеть 
не объяснено (вообще извћстіе видимо сокращепо до невоз- 
можности), но должно быть это нфчто хорошее, если даже 
„уридникъ чКуковь, когда приставъ заснулъ, — отпустилъ 
мальчика“. Все это продолжалось цфлую недфлю, и вее это 
не одии толки и слухи, которыми оперируетъ г. Блиновь. 
Все это настолько достовърно и точно, что „судъ призналь 
обоихъ виновными и приговорилъ заключить въ тюрьму: при- 
става на 8, а урндника на 6 мБеяцевъ“. 

Вы видите, читатель, что считается иногда вь Малмыж- 
скомъ уфздЪ полицейскимь дознаніемъ, и согласитесь, что 
если такова „дБтскан пория“ этого дознаня, то взрослымъ, 
да еще инородцамъ, она могла доставаться и въ усиленномъ 
размЪръ. 


Но всего замћчательпће и всего интереснће въ этомъ лфлЪ 


*} „Витстлй Край“, 1898 т, № 57, 
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слфдующая черта: истизаніе мальчика Егора произведено въ 
1894 г., а судили виновныхъ лиш, въ 1898 г. Я, конечно, 
совершенно не знаю, стоитъ ли это позднее преданіе суду 
урядника Жукова въ какой-нибуль связи съ перемфной лич- 
наго состава прокурорскаго надзора въ Малмыжскомъ уъздЪ, 
происшедшей послБ мултанскаго дфла *), но всякій, кто чи- 
таль отчеты по этому дфлу, не можеть не вепомнить, что 
осужденный лишь въ 1898 г. за истнзаніе, произведенное въ 
1894 г., „урядникъ Акимъ Пантелђевъ Жуковъ“ принииаль 
выдающееся участие въ мултанскомь „дознани“, являясь въ 
качествЪ одного изъ видныхъ помощниковъ тг. Раевскаго, 
Шмелева и Тимоөеева по .„раскрытію истины“... 

Все это, полагаю, достаточно обънснястъ, почему ни нашъ 
хроникеръ, ни я лично не могли ни мало усумниться въ 
справедливости того объясненін таинственной смерти не- 
счастнаго кизнерскаго вотяка, какое дано въ оффишальномъ 
органЪ. Даже и заявлене священника села Кизнеръ о томъ, 
что несчастный томилея, „обнаруживалъ безпокойство и со- 
жалніе о своей жизни“ —находитъ здфсь свое естественное 
мБсто. Л думаю, и мальчикъ Егоръ тоже вфроятно томился. 
Наконецъ, при этой гипотсзъ о самоубійствъ было совер- 
шенно понятно, почему ни малмыжекая полиція, ни мадмыж- 
скія судебныя власти не старались во что бы то ни стало 
освЪтить обстоятельства и условін смерти глупаго вотяка, 
„новфеившагося отъ страха перелъ посредничествомъ между 
ними и населеніемъ“. При этомъ не приходилось и прибтать 
къ чудовищному предположенію о потакательствЪ культу че- 
ловЪческихъ жертвоприношеній со стороны современныхъ 
полицейскихъ и судебныхъ властей... 

Но вотъ теперь Н. Н. Блиновъ, въ ученомъ доклад, пе- 
репечатанномъ во вефхъ газетахъ, утверждаеть, что „по его 
мнфнію, основанному на знакомств съ полицейским дознашемо, 
удушеніе вотяка было пожизненное, т. е. онъ быль повЪшенъ 
уже послБ того, какъ умеръ оть ранъ“ Е и, значитъ, за- 
ключеше „полицейскаго дознанія“ о самоубійствъ должно быть 
признано явно, я даже сказалъ бы---преступно нелъпым»ъ... 

Что же теперь думать, читатель? Неужели о. Блиновъ 
просто выдумалъ всф эти раны, выдумалъ, что онъ читалъ 


%).Г. Раевскій пелучилъ поса своихъ подвпговъ по ритуальному дву 
лестнов повышение: онъ переведенъ изъ вятскихъ дебрей въ Петербургъ 
(Позднфишее прамёчаше В. К.). 

**) Ріевское Слово“, 25 августа 1898 г., стр. 2, столб. 4, стр. 6—1 
спизу. 
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самъ полицейскій протоколь? Я это считаю просто невђ- 
роятнымъ, 

Но тогда — неужели „современныя власти“ Малмыжскаго 
уфзда завЪдомо скрыли случай „несомнЪннаго человЪческато 
жертвоприношенін“? . 

Это, по моему мнънію,-—которое, надЪюсь, раздфляеть и 
читатель,-вЪроятно въ еще меньшей степени. Но въ такомъ 
случав--что же такое произошло въ 1896 тоду въ Визнерз, 
ридомъ съ Мултаномъ, „въ жо самое время, когда въ Мул- 
танъ то и дъло нафзжали судебныя и административныя 
власти, когда вотяковъ то и дђло таскали то къ слЗдователю, 
то къ становому, то къ уряднику“ (слова доклада), и при 
томъ случилось съ десятскимъ, т. е. однимъ изъ тЬхъ, кого 
именно и тасқали всего больше?.. 

Я не берусь отвфтить на этотъ вопросъ, но, такъ какъ еще 
года два назадъ фактъ былъ отмъченъ въ совершенно: иномъ 
и при томъ „оффиціозномъ освфшени“, то, полагаю, пока 
дБло остается неразъясненнымъ,—у г. Блинова нђтъ доста- 
точиыхъ основаній останавливаться на вотскомъ культ, какъ 
на единственно возможномъ обънсненіи. Едва ли также 
о. Блиновь выказаль достаточно ученаго безпристрастін, 
совершенно умолчавъ о гипотез „Губернскихъ ВЪдомостей“, 
а также не обративъ вниманя на то, что вотяки, „боясь 
принести въ жертву русскаго“, избрали для этого какъ разъ 
десятекаго, находившагося въ это время въ усиленныхъ сно- 
шеніяхъ съ властями. Если такъ о. Блиновъ возстановляеть 
и анализируетъ въ ученомъ доклад факты, имЪвшіе мЪсто 
въ самые поеслЪдніе годы, то что же говорить о другихъ 
случанхъ, бывшихъ „лътъ за десять, въ одно прекрасное 
время*”)... 

О. Блиновъ въ заключене призываеть „просвфщеше и 
просвЬщеніе“. Что говорить, —просввщеніе вешь превосход- 
нан... Но и справедливость также принадлежить къ числу 
хорошихъ вещей, которыми не елБдуеть поступаться; не- 
дурно также хоть немножко критики въ ученомъ доклад... 
Полагаю, это тоже необходимые аттрибуты того же „просвћ- 
щенія“... 

Таковы-то, читатель, „два новыхъ факта изъ области че- 
ловфческихъ жертвоприношеній“. 

1898. 


*)13дсь авторомъ допущена фактическая ошибка. Оказалось впослфд- 


ствіп, что о. Блиновъ нмфетъ въ виду другой случай, вирочемь столь же 
мало убфдительный. См. сл5дующую сталью. 


Сочиневя В, Г. Колоденко. Т, 1\, 29 
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Изъ Вятскаго края. 
(„Ученый трудъ“ о человБческихъ жертвоприношевіяхъ *). 


Передо мной лежитъ только что появившанея въ ВятЕЪ 
книжка свящ. Н. Н. Блинова, „Языческій культъ вотяковъ“, 
составляющая боле полное изложеніе взглядовъ, выеказан- 
ныхъ почтеннымъ авторомъ на Х съЪздЪ естествоиспытате- 
лей и ‘врачей, а также статья В. Г. Короленко въ сентябрь- 
ской книжкБ „Русскаго Богатства“. Очень жаль, чго г. Коро- 
ленко нисалъ свою статью до понвленія книги, на основанін 
однихъ газетныхъ отчетовъ о доклад. Мы, конечно, не увћ- 
рены, что теперь взглядъ автора на работу Н. Н. Блинова 
подвергея бы сильному изм'Бненію по существу. Можетъ быть 
цаже—наиротивъ. НесомнЪфнно, однако, что нфкоторыя факти- 
чееыя „неточности“ и неполнота свЪдній, прицписанныя 
г-мъ Короленко г-ну Блинову, должны быть отнесены или на- 
счетъ сжатости устнаго доклада, или же насчетъ газетнаго 
репортера. НЪкоторыя зақлюченін г. Короленко теперь, по 
выхол% книги, должны подвергнуться измфнешямъ, которыя 
я и укажу ниже. 

Еёли докладъ Н. Н. Блинова на съфзлЪ вызваль значи- 
тельный интересъ въ общей прессћ и среди читающей публики, 
то нетрудно себБ представить значеніе его работы для вят- 
скато кран. Воть уже почти 11; года, какъ кончено громкое 
мултанекое д%ло, почти годъ въ общей пресс о немъ не 
было никакихъ почти упоминаній. Но въ вятскомъ краЪ по- 
слБлствія этого дЪла сказались для значительной части его 
населения самымъ реальнымъ образомъ. Съ позволенія редак- 
цін „Руескато Богатства“, я намЪрень впослЪдствін коснуться 
этого интереснаго явленін. Настоящее же письмо я посвящу 
книжкБ о. Блинова и взглядамъ его на вопросъ о преслову- 
тыхъ „челов чеекихь жертвопринотепіяхъ“. 


+) Статья ота была помфщена въ „Р. Погатств“ (оптябрь 1898). подь 
песвдонимомь Парфен Зыряновъ. В. К, 
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Отношеше Н. Н. Блинова собетвенно къ мултанскому длу 
довольно своеобразно: онъ ставить тезисъ, что „судивицеся 
три раза мултанскіе жители невиновны въ убійствъ нищаго, 
но вообще человЪческія жертвоприношенія въ искяючительных'Б 
случаяхъ возможны у вотяковъ нћкоторыхъ мБетностей“ 
(стр. 7). Дальнъйшее изложене значительно расширнетъ это 
заключеше и заставляетъ думать, что человђческія жертво- 
приношеня чрезвычайны часты, а на стр. 49 находимъ утвер- 
жден1е, что, если повнимательнЪе разспросить жителей самого 
Мултана, „то навърное окажется гхф-нибудь поблизости селе- 
нін подходящая лля собраній гора, лфсокъ и вообще „веселое 
мЂето“. „Это, по мнЪнію о. Блинова, и будеть то самое 
мольбище Булдђ, гд „моленія“ живыхъ существь (2) могуть 
случатьен“. А такъ какъ все обвиненіе мултанцевъ подсуди- 
мыхъ строилось на убійствъ въ шалаш Моисея Дмитріева и 
безь него теряеть рЬшительно всякую почву, 10 вызодъ, 
который слВдуетъ изъ этихъ положений Н. Н. Блинова по 
отношению къ данному процессу, ясенъ: между тЬмъ, какъ 
полищя и судебныя власти старались обвинить владЪфльца 
шалаша и его сосфдей,— истинные виновные, которые „могли 
замолить“ нищаго на „веселомъ мЪфетЪ“ внЪ села, остались 
совеђмъ въ сторонЪ. 

Нечего и говорить, что собственно „мултанекое дфло“ въ 
его фактической части не даеть никакихъ оенованій для 
подобнаго заключенія, которое, если бы оно было вЪфрно, 
должно было бы рисовать „ел детвенное производство“ въ 
гораздо худшемъ свътЬ, ч$мъ это представляется до сихъ 
поръ. Но Н. Н. Блиновъ и не касается „криминальной части 
процесса“. Ето дфло— наука. 

Какая это „наука“ —увидимъ ниже. 

Бакъ известно, въ этнографической части мултанскаго 
дла, не смотря на 41/2 года елЪдетвенныхъ розысканій, все- 
таки остален значительный пробЪль. А именно — не было 
установлено того божества, которому могла быть принесена, 
человЪческан жертва. Старанемъ н6коего Кобылина и уряд- 
ника розыскано злое божество „Курбонъ“, которое и было 
водворено въ обвинительномъ акт. На судебномь слфистви, 
однако, было конетатировано съ полнфйшей несомнённостю, 
что такого божества вовсе нЪть, а курбонъ значить „молеше“ 
(вспомнимъ мусульманское „курбанъ-байрамъ“). Такимъ обра- 
зомъ, мћето Бурбона въ дЪлЪ такъ и осталось. пустымъ. 
Теперь о. Блиновъ старается заполнить этотъ существенный 
недостатокъ, и вся его книга клонитея къ доказательству, 
что вотяки—буддиеты (!) и что божество, которое требуетъ отъ 

29% 


Пир://гст.ога. р! 


г — 452 — 
вотяковъ человћческой жертвы и которому они ее приносять, 
` есть никто иной, какъ кроткій царевичъ Сиддарта Сакьямуни 
Готама-Булда, учившій, какъ извЪстно, что „высшая жертва — 
когда не лишаютъ жизни ни одно живое существо, когда 
избфгаютъ лжи и обмана“ *). 

Открытіе это, если бы о. Блиновъ не только высказалъ, 
но и доказалъ его, безъ сомиънія должно было бы опроки- 
нуть многіе установившіеся въ наук взгляды; оно навсегда 
внесло бы имя о. Блинова въ скрижали исторіи и этнографіи 
и, наоборотъ, выкинуло бы изъ этихъ скрижалей имена веъхъ 
прежнихъ непроницательныхъ изслёлователей, проглядЪвшихъ 
такой крупный фактъ, какъ буддизмъ нашихъ инородцевъ 
такъ называемаго финско-тюркскато племени. Каковы же, 
однако, „доказательства“ о. Блинова? 

Самъ онъ резюмировалъ ихъ и въ дневникЪ съЪзда, и въ 
своей книгЪ слЬдующимъ образомъ: „народная жизнь вотскаго 
племени въ идеаль (віс!) есть проявленіе тЬхъ духовныхъ 
силъ. о которыхъ выражено въ формул} буддскаго догмата 
о тройственности: Будда. законъ и община“. 

Это странное и неопредђленное указаніе на „народную 
жизнь въ идеалЪ“ {?) и на проявлене „тЪхъ духовныхъ силъ, 
о которыхъ выражено въ догматЪ (?) о буддизм“ — повиди- 
мому, обязываеть г. Блинова доказать намъ, что „народная 
жизнь вотяковъ“ проникнута тЬмъ, что „наложило (на буд- 
дизмъ) особый отпечатокъ“, а именно — „глубоко-прочуветво- 
ванное и ясно выраженное убЪждене, что весе земное бытіе 
преисполнено страданій и что искупленіе можетъ быть найдено 
только въ самоотречени и вЪчномъ покођ“ **). НоН. Н. Бли- 
новъ распоряжается гораздо проще. „Буддійскій символъ в5ры,— 
поясняеть онъ въ примзчаши, — выражается слфдующими 
членами: 1) Я вђрую въ Будду. Онъ возвышенный, святой, 
высочайшій, Будда, знающій ученый (знаюний ученіе?), знаю- 
щій міръ, высочайшій, укрощающій людей, какь укрощаютъ 
дикихъ быковъ, учитель боговъ и людей, возвышенный Булла. 
2) Я вфрую въ ученіе; оно возвфтено возвышеннымъ... Оно 
ведеть къ спасенно, мудрый познаетъ его въ сердшћ своемъ 
(затвмъ—0 самомъ учени Будды уже ни слова’). 8) Я вБрую 
въ общину. Справедливой, праведной и истинной жизнію 
живетъ община учениковъ возвышеннаго“. 

„Эти завфты, увЪряетъь насъ Н. Н. Блиновъ, усвоенные 
по мЬрБ возможности и культурнаго развитія, мензльнно 


*) Сы., нашр. Ольденберга: „Будда, его учеше и община“, изд, Солда- 
тенкова, стр. 146. 
ЧОТ стр. 1. 
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сохраняются въ вотскомъ племени второе тысячель те“. Воть 
доказательства Н. Н. Блинова: 

Будда. Возможно ли выше чествовать Будду, если фанатики 
не останавливаются передъ человЪ ческой жертвой для умило- 
стивленія бота (которымъ, какъ извфетно, Будда никогда и 
не былъ). 

Законь. Усвоенныя вфровашя и религіозныя` воззрнія на 
ботовъ, природу и свою жизнь сохраняются вотяками неиз- 
уённо, неподвижно: съ нелицемърнымъ, р®шительнымь при- 
нятіемъ „русской“ христіанской вфры вотякъ „сжигаетъ“ 
символъ буддизма (!) „мудоръ“, а не допускаетъ компромис- 
совъ, какъ того добиваются съ миссіоиерскими цвлями. 

Община. Вотякъ весь въ семьЪ и въ общинћ и почти не 
иметь личной инищативы... Попалъ вотякъ въ бЪду — вся 
деревня за него ходатайствуетъ, и т. д. (стр. 53—54). 

Не нужно, кажется, быть ученымъ и совершенно доста- 
точно имЪть хотя бы самыя общія представленія о буддизмЪ, 
чтобы замфтить, что здфсь нашъ авторъ впадаетъ въ самую 
забавную ошибку. Прежде всего — „община“ буддистовъ этө 
совеБмъ не деревенская община, выражающаяся въ земель- 
ныхъ или общественно-деревенекихъ распорядкахъ. Буддій- 
ская община есть монастырь, одна изъ стадій отрБшенія 
отъ жизни и приближенія къ буддійекому искупленію (нир- 
вав). Ольленбергъ, на котораго ссылается самъ автор», 
всюду совершенио ясно говорить о „монашеской общинЪ“ 
(см. стр. 273). „Какъ могуть монахи, приверженцы сына Шах 
кіи, вести себя подобно свтекимъ людямъ“ (275). Въ дЪйетви- 
тельности... „есть только общины или братства монаховъ, 
живущихъ въ одной діокесіи“ (279)... Что теперь скажутъ 
намъ тг. Смирновы, господа Магницые, Кузнецовы, Пота- 
нины, Кошурниковы, Гавриловы, Богаевскіе и већ другіе 
изслфдователи, проглядфвиие не только буддизмъ вотяковъ, 
но и то обстоятельство, что это племя представляетъ собою 
лишь „монашескія общины, живущія въ одной діокесіи“ и 
„неизмнно храняиие монастырскіе общинные уставы“!.. 

Дале: законь буддизма есть совершенно законченная ви- 
стема, выраженная въ опредфленныхъ формулахъ буддійскаго 
„откровенія“, Вообще, религія буддистовъ одна изъ четырехъ, 
въ осиовЪ которыхъ лежитъ „откровеніе“ и стройная догма- 
тика, установленная даже на соборахъ *), и смЪшать такое 
ученіе съ аморфнымъ и первобытнымъ культомъ вотяка, не 
имБющаго ни письменности, ни іерархіи, ни систематическаго 


*) 1. стр, 283. 
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„ученія“,-—это атибка, не уступаюшая открытію вт вятекой 
деревнЪ монашеской общины! 

Что за несчастное это мултанское лфло! Это уже второй 
случай, когда злополучный процесеъ съ тенденціозностью его 
первоначальной постановки компрометируетъ очень почтенныя 
репутаціи. Г. Смирновъ, ученый профессоръ и очень трудо- 
любивый изелБдователь, до мултанскаго дфла доказывалъ 
лишь несомннную истину, что въ „старыя времена“ (неиз- 
вБстно когда) у вотяковъ существовали человћческія жертво- 
приношенія. Мултанское дфло втянуло его въ оцЬнку запутан- 
ныхъ, весьма далекихъ отъ всякой этнографии чисто „быто- 
выхъ“ и вполнф „современныхъ“ обстоятельствъ, и воть мы 
увидвли, какъ ученый, взявшійся совсъмъ не за свое дЁло, 
сталь оцнивать эти „обстоятельства“ уже совеБмъ не съ 
ученой точки зрБнія. 

Теперь г. Блиновъ, никогда не бывший ученымъ, опять 
подъ вліяніемъ злополучнаго дфла, пускается въ науку, откры- 
ваетъ несушествующіе вятскіе буддизмы и приводить аргу- 
менты самаго удивительнато свойства. Воображаю, съ какой 
улыбкой читаетъ эти открытія „буддійской общины“ въ вот- 
ской деревнф тотъ же г. Смирновъ, который, страдая дальто- 
низмомъ въ отношеніи къ данному дЪлу,—обладаетъ, однако, 
носомнђнными научными познаніями! Все „ученіе“ Будды 
г. Блиновъ свелъ къ тому, что вотяки не легко поддаются 
обрашенію. „Вотякъ, говоритъ онъ. рЬшительно не допускаеть 
компромиссовъ“... 

И это говорить человЪкъ, зкивушій среди вотяковъ, посл 
мултанскаго дфла, которое, если и установило что-либо вполнћ 
неопровержимо, то это именно печальную истину, что даже 
въ селЪ, болфе столЪтія исповфдующемъ христіанство, рядомъ 
съ православнымъ храмомъ сохранились языческія „күалы“ 
и жертвоприношеніе животныхъ. Работа тг. Смирнова („Во- 
тяки“) приводить рядъ самыхъ красноръчивыхъ фактовъ 
именно этого „компромисса“ между христіаиетвомъ и языче- 
ствомъ; наконецъ, самое поверхностное наблюденіе показы- 
ваетъ, что между вотякомъ-язычникомъ и вотякомъ-христіани- 
номъ, „сжегшимъ даже мудора“—расположенъ цфлый пластъ 
полухристіанъ, полуязычниковъ, на разныхъ ступеняхъ пере- 
хода отъ стараго къ новому. Но г. Блинову нужно непре- 
мфнно „буддійское учен1е“, сущность которато онъ усматри- 
ваетъ въ „упорствЪ“, и онъ, ничто же сумняся, увфряеть, 
что весь этотъ пластъ — сознательные буддисты, лицемБры, 
храняшіе всецБло „буддійское“ учеше и лишь для обмана 
посъщающіе церковь и чтушіе хриетіанскіе праздники. 
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Вее это. къ сожалЪню, совершенно подрываеть лов ]уе къ 
безпристрастію Н. Н. Блинова уже какъ наблюдателя. Завры- 
вать глаза на сушествовапіе въ безформенной релими вотя- 
ковъ многочисленныхъ компромиссовъ и въ томъ числћ глав- 
наго—съ христіанствомъ, это уже не дальтонизмъ, а полная 
неспособность или умышленное нежеланіе „видЪть слона“. 

Теперь вернемся къ БуддЪ, и посмотримъ, какъ онъ пере- 
кочевалъ со своей родины въ глубину вотскихъ лёсовъ? Нужно 
сказать. что этому въ весьма значительной степени содЪйетво- 
вала „филоломя“ и именно филологя того типа, о которомъ 
уже говорилъ въ своей статьф г. Короленко. У Н. П. Бли- 
нова тоже вс? гласныя переходять во 1ећ согласныя, какъ 
у Вельтмана, но нашъ авторъ даже въ это упрощенное слово- 
производство вносить еше свои собственные облегчительные 
приемы. 

Начинается эта истори слЬдующимъ образомъ: „въ юго- 
восточной части Елабужскаго узда сохраняется предаше, 
что лЬтъ полтораста назадъ одинъ вотякъ заблудился на охот 
н долженъ былъ ночевать въ лћеу *). Подъ утро онъ уви- 
ЛРЛЪ во ень сЪлого величествениею старца, который ска- 
залъ, что на этомъ мъст нужно устроить мольбише и при- 
носить жертвы чрезъ три года, при чемъ старепъ прибавилъ: 
„х— страшный богъ“ (когда это „страшные боги“ представля- 
лись народу въ вид сЪдыхь, величественныхъ старцевъ?). 
Поел№ того черезъ тодъ и устроено мольбище въ лёсу, нын 
т. Ушкова, и аккуратно черезъ три года происходять моле- 
ня“. „Они называются „Булда“, будто бы, по имени вотяка 


изъ деревни Юмьи, видбвшаго вфиай сонъ“, — прибавляетт. 


г. Блиновъ. „Потомки его до настоящато времени сохра- 
няють старшинство надъ отимъ мольбищемъ, старшій из» 
этого рода главный зжрецъ“ (стр. 43). „Шо отзывамъ вотя- 
ковъ, нигдђ въ другомъ мЪстЪ, кромф мольбища въ Вокиган- 
ской дачБ, молиться БулдЪ не елЪдуеть“. 

Повидимому, тутъ есть вђроятность, что Булда въ самомъ 
дълв было имя родоначальника „самаго лревняго поселенія 
вотяковъ“ (стр. 44), а такъ какъ религія вотяковъ поситъ 
явные признаки родового быта, то это объясненіе является 
тВиъ боле вЪфроятнымъ, что въ другихъ мђћетахъ суще- 
ствують „малыя булды“, какъ вЪтки на главномъ родовомъ 
ствол, и что веЪ извЪетія объ этомъ Булд% пока пріурочи- 
ваютея къ одному ућзду. 


*) При этомъ авторъ совсъмъ умалчиваеть о томъ, — когда, їдћ, отъ 
кото и въ какой формБ опъ слышалъ этотъ разсказъ. 
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Но это обълсненіе для Н. Н. Блинова слишкомъ просто, 
и онъ прибЪгаеть къ помощи своей ф'илолотіи. При ея но- 
средств онъ доказываетъ, во 1-хъ, что вотяки вышли именно 
изъ Алтая, и Булда не можеть означать ничего другого, какъ 
Будду. Это потому, во 1-хъ, что самое названіе Алтай „даетъ 
намъ нарицательное имя а-тай, что значить отець семьи“, 
а Будда долженъ перейти въ Булду на основан илологи- 
ческаго правила: „при соедингніи глаеныхъ 0 и 21% въ вот- 
скомъ языкЪ, —пишетъ онъ на стр. 41 (примфчаніе), — одна 
изъ нихъ переходитъ въ л. Напримфръ: ат-тай — ал-тай, 
булда— булда и др.“. 

Вы, конечно, изумлены. Во 1-хъ во вефхъ курсахъ геогра- 
іи вы читаете, что Алтай есть русское искаженіе монголь- 
скаго Ала-тау, что значить бълыя горы. И дЪйствительно въ 
Сибири даже руссые зовуть снъговые хребты Алтая, да- 
леко видимые уже отъ Нижнеудинека—БъЪлогорьемъ. Такимъ 
образом, если даже правило Н. Н. Блинова о сдвоенныхъ 
буквахъ вЪфрно, то все же ему приходится надъ словомъ 
Ала-тау произвести слБдующую сложную и весьма, сомнитель- 
ную операцію: Ала-тау, гдЪ нћть никакого сдвоенія соглае- 
ныхъ, оиъ переводить въ русское искажене Алтай, потомъ 
къ вотскому слову а-тай совершенно незамћтно прибавляеть 
т (ат-тай) и тогда уже сравниваетъ ихъ между собою. Не- 
правда ли, это получше већхъ Вельтмановъ на евЪтЪ. Но 
еще, кажется, замЪчательнфе самый силлогизмъ о. Блинова: 
А-тай онъ переводить въ Алтай, а Будду въ Булду на осно- 
ваши правила о сдвоенныхъ буквахъ, а самое правило под- 
тверждаеть примфромъ... того же Будды и того же Алтая *), 
словъ совезмъ даже не вотскаго корня! 

Нужно ли мн продолжать этотъ разборъ? Н. Н. Блиновъ 
взялся доказать, что вотсый Богъ, которому приносять чело- 
вЪческя жертвы, существуеть. Это именно Булда-Будда. Вы 
ждете, конечно, что вамъ сначала приведутъ доказательства 
существовашя самыхъ жертвоприношеній, а затђмъ хоть ка- 
кой-нибудь связи ихъ съ именемъ Булды. Совершенно на- 
прасно. Авторъ много распространяется о разныхъ мелочахъ 
вотскаго культа, но главное свое положеніе ставить просто 
и безъ всякихъ доказательствъ: „человЪчесмя жертвы при- 
носятся Булдф“ (стр. 46). 

4) Одпиъ компетентный человфкъ, которому я прочиталь это мфето изъ 
брошюры о. Блинова, товорилъ мн, что ему известно изъ МОНГОЛЬСКИХЪ 
нарБзій другое правило. Такъ, напримъръ, киргизы „муллу“ называютъ 
„мулда“, а слово „Алла“ произносятъ: Алла. Если бы это правило при- 


м%нить къ данному случаю, то первоначальное произношеніе Булды должно 
быть Булла, 
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Очевидно, силлогизмь почтеннаго автора опять тоть же: 
Булда-Будда страшное божество (?), значить кому же и при- 
носить человћческін жертвы? А хотите доказательства, что 
Будда дЪйствительно самое страшное божество? Извольте: 
„возможно ли выше чествовать Будду, если фанатики не 
останавливалотся передъ человЪ ческой жертвой для умило- 
стивленія бога“ (стр. 58—54). ДЪло ясно: человћческія жертвы 
приносятся Буддф, потому что онъ богъ. А богъ онъ потому, 
чго ему приносятся человБческія жертвы! Д%ло выяснено окон- 
чательно и, какъ видите, вполи „научио“. 

Посл этого о. Блиновъ возвращается къ Мултану и доста- 
точно ясно ставить положеніе: „235 процесса о мултанском® 
акертвоприношени,—товорить онъ, —изењетно, что въ томъ 
сель живутъ вотяки двухъ родовъ: будла и удчург... Олово 
будла что же иное, какъ не бу00а2“ (стр. 49). И уже затЬмъ 
идетъ цитированное выше положеніе: если поискать повнима- 
тельнЪе, то поблизости Мултана можно отыскать „веселое 
мето“, гл нищаго принесли въ жертву въ честь Булды. 

Я внимательно прочель все мултанское дфло и, однако, 
иигд® не нашелъ того слова, которое служить о. Блинову 
дія этого заключешя. Во веемъ процессњ о мултанскомь жер- 
энвотринощенеи не только слова булда, но и будла не упо- 
треблено ни разу, и два рода, о которыхъ говорить г: Бли- 
новъ, назывались „учурь“ и „будлукъ“. Очень можетъ быть, 
что опять найдется филологическое правило, по которому 
будлукъ переходить въ будла. Но тогда о. Блинову елфдо- 
вало бы пояснить намъ это, такъ какъ теперь мы .мо- 
жемъ подумать, что авторъ совершаеть грубо тенденціозныя 
искаженін словъ. Если даже буквы сдваиваются, то все же 
между словами будлукъ и Булда разстояніе не менће, чБмъ 
между кроткимъ Сиддартой и фантастически-кровожаднымъ 
Булдой! 

Есть, правда, у о. Блинова еше разныя детали, которыми 
онъ разбавилъ курьезное основное заблуждене свое относи- 
тельно „будды“, „закона“ и „общины“. Такъ, авторъ, между 
прочимъ, находить еше значительное сходство между вот- 
скимъ и буддійскимъ культами въ томъ, что „у первобытныхъ 
арійцевъ всякій домохозяинъ тоже былъ жрецъ“. При жертво- 
приношеніяхъ индійцевъ употреблялся огонь, какъ и у. вотя- 
ковъ. Индійцы лили въ огонь сому, вотяки льють кумышку, 
индійцы кидали въ огонь коровье масло и части жертвы, во- 
"яки дфлаютъ то же; ух индійлевъ были жертвенники, у вотя- 
ковъ ихъ нЪтъ, но г. Блиновъ полагаетъ, что когда-то были. 
У индійцевъ есть идолы, у вотаковъ они тоже были. Даже 
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употребленіе чаши при жертвоириношеня говорить о буд- 
дизм®, ибо „безъ чаши совершенные будлы не могуть при- 
нимать пищи“ (58) ит. д. 

Говорятъ объ одпомъ очень ученомъ ими, будто онъ на- 
писаль изелЬлованіс о древнихъ грекахъ, которое начина- 
лоеь словами: „греки временъ Гомера, какъ и современные 
люди, вкушали пищу“. И затЬуъ—привелъ цитаты изъ Го- 
мера и многихъ древнихъ авторовъ въ доказательство этого 
„научнаго положеніл“. Н. Н. Блиновъ тоже могъ бы значи- 
тельно продолжить свои параллели, вплоть до того, что вотяки 
рождаютея, брачутся, посягають и умираютъ совершенно 
такъ же, какъ древе буддисты. А мы, въ свою очередь, 
могли бы, пользуяеь пріемомъ о. Блинова, доказать, что 
греки временъ Сократа и римляне времени Цезаря—тоже 
были буддисты. Въ самомъ дл: при жертвоприношеняхъ 
пенатамъ глава семьи тоже являлея жрецомъ; безъ огин дёло 
не обходилось никоимъ образомъ, на огонь лили вино совер- 
шенно такъ же, какъ буддисты сому, части жертвъ тоже 
сжигались, аужъ чаши... та какое въ самомъ дЪль пиршество 
могло обходиться безъ этой принадлежности? 

Переходимъ теперь къ фактамъ, которые авторъ приво- 
дить, какъ наблюдатель. Если вообще можно было отнестись 
съ нЪкоторымъ ожиданіемь къ работ$ о. Блинова, то именно 
въ этой части вопроса. Мы никогда не знали о. Блинова, 
какъ ученаго. Но мы знали, что о. Блиновъ—давній житель 
вятекаго края, знакомый съ мћетной жизнью, работавшій въ 
мБетной литератур и енискавшій себф на поприщъ мЪетной 
общественной дълтельности почтенное имя. Поэтому, мы въ 
правъ были ожидать, что въ вопросф, переполненномъ тен- 
денціозными и невБжественными слухами, слово о. Блинова 
внесеть нћкоторую ясность и точность. О. Блинову должно 
быть хорошо извЪстно, насколько необходима критика во вевхъ 
случаяхъ, когда въ мЪетномъ обществ или даже печати по- 
являются эти слухи. 

Къ сожалБнію, и въ этой части своего труда Н. Н. Бли- 
новь держится совершенно тъхъ же пріемовъ, какъ и въ 
части „научно-этнографической“. Именно къ тому, что всего 
болће спорно ‘и требуеть доказательствъ, авторъ относится 
наиболћђе беззаботно. Каковы, напр., самые пріемы человфче- 
екаго жертвоприношения? Это, конечно, узнать очень трудно. 
„Только наивные люди или желаюшіе показаться таковыми 
(Ето это?) могутъ разсуждать, что, если уже приносить въ 
жертву человЪка, то вотяки должны едфлать это, какъ въ 
пирк%, ` всенародно“ (стр. 82). „Нели. уже зкертвоприношеніе 
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совершено, то пи о пемъ, ни объ участвовавшихь въ немь 
лицахь никто изъ вотяковъ, хотя бы между ними были про- 
тивники воБхь языческихь зкертвъ, не согласитея не только 
свидЪтельствоваль * перед начальствомъ, а даже не выска- 
жетел въ разговорњ съ частнымь лицом“ (81). 

Вотъ видите, ло какой степени невозможно узнать что- 
либо о пріемахъ зкертвоприношенія. Это на страни 81. Но 
уже на стр. 82, непосредственно посл наемфитки надъ 
наивными людьми, г. Блиновъ, безь всякихъ опять указаній 
на источники, продолжаетъ; „участники задуманнаго „моле- 
ня“ избранную жертву, напоивъ кумышкой, тшательно өб- 
мываютъ, окутываютъ, вмЪето бЪлья, съ ногь до головы чи- 
етымъ холстомъ, вмводять на дворь или какое-нибудь хо- 
лодное зданіе, или уносятъ въ подполье. Тамъ (въ подпольВ?) 
снатала привязываютъ обреченнаго къ столбу. Ярець молится 
н парчаськись вонзаеть въ пахъ жертвы узкій, какъ шило, 
ножъ. Бодзимъ восясь подетавляетъ чалику для вытекаюшей 
ВоВ иг: д, ит № 
‚ Неправда ли,--какое подробное описаніе! И ни слова въ 
объясненіе источников. Ни одного указашя! О. Блиновъ 
какъ будто даже не подозрфваетъ, что читатель ждетъ отъ 
него точныхъ разъясненій. Онъ не замфчаетъ даже, что на- 
бросанная имъ фантастическая картина совершенно противо- 
рёчить веђмъ его предыдущимь соображеніямъ. Не онъ ли 
утверждалъ. что вотяки-буддисты, строго держащіеся „ученія“, 
совершаютъ свои моленія Буддъ непремфнно въ лћеу и при 
томъ подь деревомъ („такъ какъ и Будда сидђлъ подъ дере- 
вомъ“). Не онъ ли совфтоваль поискать въ окрестностяхт 
Мултана „гору, лБсокъ“, вообще „веселое мћето“, гдВ и бу- 
деть мольбище Будды и гд „моленіе живыхъ существъ мо- 
жеть случаться“, И воть теперь совершенно неожиданно онъ 
ведеть насъ, вуфсто „веселаго мЪета“, въ мрачное подполье, 
рисуетъ такія подробности. какъ будто въ самомъ дфлВ при- 
сутетвовалъ при обрядЪ, и не желаетъ даже объяснить ви- 
димое противорБтіе! 

Разыскивая объяснене столь загадочнаго обращеня о. Бли- 
нова съ самыми существенными положеніями его труда, мы 
не можемъ не придти къ заключенію. что полное отсутетвіе 
тритическаго чутья является главной чертой нашего автора. 
До такой степени нынъшній трудъ его отмЪченъ чертами лег- 
ковћрія и отсутетыя даже представленія о необходимости ка- 
гихъ-нибудь | доказательетвъ въ такихь важныхь пунктахъ 
его работы. Для меня совершенно очевидно, что главная 
часть его „ритуала“ составляетъ просто пересказъ показаній 
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одного изъ свилЪтелей по мултанскому дфлу, каторжника Гд- 
лова, который даль показанін „посль нфсколькихъ свиданій 
въ малмыжской тюрьмЪ“ съ знаменитымъ по этому дфлу 
приставомъ Шмелевымъ. Это заключеніе я въ правЪ сдфлать 
потому, что дальше, въ изложени „фактовъ“ жертвоприно- 
шеній г. Блиновъ пользуетея „разеказами евидЪтелей“, на- 
воднившихъ судебное слЪдствіе известными уже читателямъ 
„слухами и толками“. И при этомъ опять не всегда ссылается 
даже на этотъ источник! 

Для характеристики этого „матеріала“, приведу слЬдующій 
„разеказъ очевидца“ на послфднемъ разбирательств. Одинъ 
изъ урядниковъ въ томъ самомъ 1896 году, профзжая по 
такому-то участку Мамадышсваго узда, увидълъ подъ лћ- 
сомъ кучу народа. Онъ подъфхалъ туда и увидфль на землЪ 
трупъ безъ легкихъ и сердца, съ такими же совершенно по- 
вреждевіями, какъ у мултанскаго нищаго. „ВеБ говорили, 
конечно, что его „замолили“ вотяки“. 

Разумћетея, защита пожелала узнать, какъ послЪ этого по- 
ступилъ урядникъ. Въдь онъ обязанъ былъ донести своему 
начальству. Онъ и донесъ приставу, а тотъ--исправнику. А 
судебному елБдователю? Донесено и судебному слЪдователю, 
и теперь дъло находится въ производетв%. 

Тогда защита настойчиво и единогласно просила, во 1-хъ, 
занести это показане цБликомъ въ протоколъ и, во 2-хъ, 
пріостановить разбирательство или хотя бы сдЪлать отъ суда 
запросъ по телеграфу судебному слЪдователю, камера кото- 
раго находится въ нфсколькихъ десяткахъ верстъ отъ Ма- 
мадыша. Обстоятельство это казалось защит} существеннымъ: 
обвиненіе представило суду дВло о самоздинЪ ПыреркЪ съ 
Новой Земли, но воть передъ присяжными встаетъ новое че- 
ловЪческое жертвоприношеше, вполнф современное, вполнЪ 
сходное съ разбирающимся дћломъ, заявленное лицомъ поли- 
цейскаго надзора на судЪ, со ссылкой на еудебнаго елЁдо- 
вателя такого-то участка, того самаго ү%фзда, въ которомъ 
разбирается мултанское дфло!.. 

Судъ отказалъ въ ходатайствь защиты. Нужно ли при- 
бавлять, что вотъ теперь прошло уже около двухъ лЪтъ, —и 
ни о чемъ подобномъ не слышно, ни одинъ судебный слдо- 
ватель Мамадышекаго уфзда и не видлъ такого дла, и все 
это показаніе не что иное, какъ одинъ изъ завфдомыхЪъ вы- 
мысловъ, какими полно вообще это дЪло. 

Можно ли послБ всего этого пользоваться слфлетвеннымъ 
матеріаломъ мултанскаго дЪла безъ всякой критики, даже 
безъ указан, что „случай“ почерпаетея изъ этого неточ- 
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ника. какъ это лБлаетъ Н. Н. Блиновъ на стр. 88 (разсказъ 
мельника Котельникова) и другихъ. Когда-нибудь, въ другой 
разъ я постараюсь свести во едино все, что до сихъ поръ 
писалось и говорилось по этому предмету, и тогда среди раз- 
‘сказовъ гг. урядниковъ, Кобылиныхъ, Новицкихъ, Котельни- 
ковыхь найдутъь мето и собственныя поветвованія 
Н. Н. Блинова. Такъ ужъ лучше брать каждое „изввстіе“ 
для анализа изъ первыхъ руке. 

А пока я не могу еще не остановиться на тђхъ двухъ 
случаяхъ, которыми Н. Н. Блиновъ дфлился съ аудиторіей 
кіевскато съъзла и которые въ его собственномъ изложени 
являются въ печати впервые. Я долженъ сдђлать это, глав- 
нымъ образомъ, потому, что въ анализъ этихъ двухъ случаевъ, 
сдфланный г. Короленко, вкралось нъкогорое недоразум%ніе. 

Читатель помнить въроятно, что #9 одномъ случа р®чь 
шла о труп вотяка, найденнаго въ лфсу весной и признан- 
наго по дознанію замерзшимъ, чему, однако, Н. Н. Блиновъ 
не вЪрить. Г. Короленко въ своей статьЬ иронически под- 
черкивалъ, что это было „лЪтъь за десять до поступленін 
о. Блинова въ приходъ“, „въ одно прекрасное время“. Такъ, 
дБйетвительно, было изложено это въ газетныхъ отчетахъ. 
Въ книгЪ Н. Н. Блинова и время, и м%ето обозначены 60- 
лБе „точно“. А именно—дЪло это было въ деревнЪ Маканъ 
Пельга,— „десять лЬтъ назадъ, въ 1885 году“ (стр. 82). Къ 
сожалБнію, и эта точность нћеколько странна, такъ какъ де- 
сять лфть назадъ, повидимому, должно было бы означать 
1888 голь, а не 1885-й. Но всетаки это хоть какое-нибудь 
указане, а г. Блиновъ не балуеть насъ и этимъ. Впрочемъ, 
мы не имћемъ ничего прибавить къ онфнкЪ этого случая, 
сд%ланной въ стать т. Короленко: „добродушный приставъ“ 
и нонятые повЪфрили, что часть трупа съЪдена собаками, 
Н. Н. Блиновъ не въритъ „въ пристрастіе собакъ къ го- 
ловБ и рукћ“... Трудно рЪшить, кто правъ... 

Теперь о второмъ случаћ, —съ вотякомъ села Кизнери, ко- 
торый ловБсилея —по мнънію полицейскаго дознанін—и при- 
несенъ въ жертву, по мнЪнію г. Блинова. Г. Короленко, 
основываясь на „неточности“ сообщенія Н. Н. Блинова и на 
томъ, что въ „Губернскихь В%ъдомостяхъ“ было сообщено о 
десятокомъ того же села Кизнери, повфсившемся отъ страха 
передъ урядникомъ,--предположилъ, что оба эти случая пред- 
ставляютъ, въ сущности, одинь и тоть же эпизодъ въ раз- 
ныхъ оевЪщеніяхъ, и что .Н. Н. Блиновъ только ошибся во 
времени, иріурочивъ смерть несчастнаго вотяка къ началу 
мултанскаго дфла, вмЪсто конца его. Въ такое заблужденіе 


ћр://гсіп.ого.р! 


= АА ЗАА, По В г. 


— 162 — 
быль ввеленъ газетнымь отчетомъ не одинъ г. Короленко, но 
и нБкоторые- мфетные жители, такъ какъ дЪйствительно въ 
печать не проникло ни одного слова о первомъ случаЪ зага- 
дочнаго самоубійства или еще болБе загалочнаго „жертво- 
приношенія“. 

"Теперь Н. Н. Блиновъ сообщаеть подробно, что это было | 
именно въ 1892 году 30 1юня. „ћребій закланія“ выналь | 
Григорію Анисимову, кузнецу... „звена его потомъ говорила, | 
что онъ хворалъ, два раза ходилъ исповфдываться“... „Въ 
тоть день мимо дома Анисимова шли со святою иконою 30 
поня, вечеромъ. Григорій предъ нею усердно молился, ила- 
калъ (припомнимъ соображенія 0. Блинова о буддистахъ, „но 
допускающихь никакихь компромисеовъ“). Какь только толпа 
народа скрылась за домами, по пути въ Трыкъ, Анпепмова 
немедля ‘увлекли и „замолили“ въ мякинницъ (сарай, въ ко- 
торый ссыпаютъ мякину), сзади двора. Въ такомъ видЪ раз- 
сказъ циркулировалъ въ народЪ велЬдь за происшествемъ. 
Голову Аниенмову ме отрьзали, а только едЪлали два глу- 
бокихь прокола ножомъ, - проникавшіе до брюшины, и два 
меньшихъ прокола ножомъ на лђБвомъ и правомъ бедрахъ 
(оффиціальныя данныя). На другой день сельскому старость 
заявлено (кђмъ?), что Григорій неизвЪетно куда иечезъ, а въ 
мякиннии оказалея ножъ и пятна крови иа бревнахъ. Без- 
вБетно пропавшато искали веей деревней по три дня, пока 
не прибыль становой приставъ (надо думать г. 'Тимовеевъ, 
тотъ же, что и въ МултанЪ?). При немъ трупъ оказался за 
пахотными полосами, въ неочищенномъ перелЪскЪ парового 
поля. Тамъ насется скотъ. Ја нимъ почти изъ каждаго дома 
по человЪку и по два вечеромъ обходять весь перелћсокъ 
вдоль и понерекъ, а вотъ никакъ не уємотрћли! Трупъ былъ 
привязанъ на зязовомъ сукЪ, вдали отъ ствола дерева, и по- 
вфшенъ на лык въ два аршина длины, при чемъ ноги нахо- 
дились надъ землей выше на четверть или немиого бол%е. 
При векрытіи, раны оказались съ кровоподтеками, значитъ— 
прижизненныя; но на шеф, гдЪ была петля, борозда плохо 
выражена, хровоподтека ныпз, языкъ за зубами. Вообще о 
самоубійствњ не можеть быть в рьчи: если покойный такъ 
энергнчно зар$зался въ деревн% (?), то не могъ уже вЪшаться 
въ лБсу, и наоборотъ. Воть примфрный случай, —такъ заклю- 
чаетъ о. Блиновъ свое повъствованіе, почему длъ о жертво- 
приношеніяхъ не возникало; ме дешево обходилось! И все это 
продълывалоеь „подъ зпумокъ“ мултанскаго слЬдствія, энер- 
гично веденнаго мевђће, чћмъ въ двадцати верстахъ отъ Киз- 
нерскаго молешя“. 
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Въ этомъ вид нельзя отказать указаніямъ о. Блинова въ 
нЬкоторой точности, хотя за то нельзя не замфтить, что 
здБеь уже, кром „слуховь на мЪстЬ“, нфть рӯшительно-ни- 
какихъ признаковъ „ритуала“. Ни голова, ни правая рука, 
ни нога, ни сердце, ни легкія не взяты. НЪть даже „укола 
въ пахь острымъ ножомъ“, который, по свёдБніямъ автора, 
неизвЪетно откуда исходящимъ. „дБлаетея прежде всего“ при 
человфчеекомъ жертвоприношени. Почему же Н. Н. Блиновъ 
заключаетъ, что туть было непремфнно жертвоприношеніе, а 
не простое убійетво? РазвЪ простыя убійства не могуть быть 
„прикрываемы“ по тёмъ же причинамъ, какъ и жертвопри- 
ношеніе? . 

„О самоубійствћ,—пишеть о. Банновтъ, не можеть быть и 
рБчи“, Һонечно, при томъ описанін, какое дано авторомъ, — 
не можеть быть и рЪчи объ одномъ самоубійствћ, такъ какъ 
новшеніе, очевидно, посмертно. Но почему же о. Блиновъ 
не сообщаетъ, какъ кончилось это дЪло, кто повиненъ въ 
этомъ явномъ укрывательствЬ преступленін? Приставъ, судеб- 
ный слфдователь, тов. прокурора? На какой именно изъ этихъ 
ступеней застряло это дфло? И кто именно его прикрылъ? 
И съ какими цфлями его „прикрыли т6 самыя власти, ко- 
торын съ такимъ усердіемь разыскали челов ческое жертво- 
приношеню даже на Новой УЈемл??.. 

Р. 5. Статья была уже написана, когда мы получили воз- 
можность свЪрихь съ печатными источниками „первыя св\- 
дБнія“о появленіи Булды. Воть результаты: 

„О Булд,—пишетъ Н. Н. Блиновъ (стр. 42),--уже ирони- 
кали въ печать сообщетя. Въ 1859 году въ „Вятскихъ Губ. 
ВБдомостнхъ“ упоминается, между прочим, о явленім Булды 
въ Варзіятчинскомъ приход, Елабужекаго уфзда. Въ 1881 
году въ „ИзвВетінхъ Общ. Археологи, Исет. и этнографіи 
при каз. унив.“ (т. Ш) описываетея празднике „булда“, 
устраиваемый поочередно въ одной изъ трехъ деревень (Ела- 
бужекаго у.) — Отарой ЗимьБ, Арліановой и Варзи-ятчи. 
Здфеь угощеніе предлагается болће обильное, ч$мъ когда-либо. 
О времени моленія оповфщается недфли за двЪ на базарахъ. 
Скотина оплачивается всф$ми молящимиея. Одинъ изъ такихъ 
праздниковъ Булды (?) подробно описанъ г. Иотанинымъ 
(въ 1881 г. съ 30 іюня). Воть все, что известно о невъдо- 
момъ БулдђБ“. 

Въ сожалћнію, я долженъ сказать, что это краткое резюме, 
сдЪланное Н. Н. Блиновымъ изъ печатныхъ источников — 
совсфиЪъ не все, что изъ нихъ извфетно, и въ этихъ нфеколь- 
кихь маленькихъ строчкахъ авторъ съумълъ вмфетить мно- 
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жество крупныхъ искаженй: то, что онъ сообщаеть, неполно 
и часто невзрно, а то, о чемъ умалчиваетъ совершенно раз- 
рушаетъ его теорію. Мы имЪфли терп ше, по очень неточному 
указанію на „Вятсыя Губ. ВЪдомости“ 1859 г. (безъ ссылки 
на месяць и число), разыскать статью анонимнаго автора, 
сообщающаго о явлеши Булды. Эдфеь (часть неоффиц. № 32, 
стр. 280) разсказъ о томъ, что какому-то мЪствому „туну“ 
явился младшій Булда, авторъ сопровождаеть сл5дующимъ 
прим%чаніемъ: „У вотлковъ елабужскихъ сушествуетъ пре- 
дан1е, что свят. Николай, изъ любви къ русскимъ, поселился 
въ с. Ререзовкт... и имљетъ трехъ меношилть братљевъ, одно- 
имениных „Булдь“, покровителей вотяцкаго народа“... Въ 
виду этого близкаго родетва Булдъ къ святителю Николаю, — 
продолзкаегъ авторъ, —вотяки „исключительно привержены къ 
этому святому, для поклоненія явленной икон котораго слћ- 
дуютъ въ село Березовку во время поста безпрерывные кара- 
ваны вотяковъ, крещенныхъ и некрещенныхъ, даже изъ от- 
даленныхъ уђздовъ——Малмыкскаго и Глазовскаго“. 

Итакъ, въ „ученомъ трудБ“ евящ. Блинова, ясное и кате- 
торическое указаніе на святителя Николая превращается въ 
доказательство буддійскаго культа. А кроткій Готама Сиддарта, 
основатель этого культа—превращенъ въ евирБпаго „Бога“, 
по кровожадности п достовърности не устулающаго знамени- 
тому Курбону *)... 

1898. 


*) Все это мЬсто, начиная отъ новой строки, было въ свое время выч 
черкнуто дензурой. 
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